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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо^1е в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В зтом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как ттаиомиттапис 

о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1о гордится том, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иоровссти книги, исрсшодн1ио в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвраш^1юпще коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы такж:е иросим Вас о следующем. 

• Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех иа'шзователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Но отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматп^1еские запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем матнинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к болыному количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он иозволяет пользователям узнать об этом проекте и иомо1ает им найти 
дополнительные материалы ири помощи программы Поиск книг Сооё1с. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте проверить :1ак01Н10Сть своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
иоэтому нет единых правил, иозволяюшдх определить, можно ли в определенном случае исиользовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно исиатьзовать как у10дно и 1де угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Сооё1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Пр01-рамма Поиск книг Соо§1е иомохает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
Полиотекстовый поиск ио этой книге молено выполнить иа ст]>аиице [ЬЪЪр ; //Ьоокв . §оо§1е . сош/ 1 
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I. мньшяй 

' А с. шТшКОВА. 



Издаше 

н. еисёлева и Ю. САИАРИНА. 

томъ п. 



Правда яе боится суда. Она, обвиваемая 
прнетраст1еяъ ил иегЬяествошЪ) тЬи* св+.т- 
1Ъе въ очап бяагоразуивыхъ хюдеК. Пред- 
стапежъ пред» суд1ю справедлива го, — иредъ 
учевы! св*ть. УбЬгать огь суда его есть 
виу^евиее при»иан1е аепривоты евое1. 

(Заишоии Шиааова, т. II, етр. 41.) 
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I Подстрочная принФчашя, подъ звездочками, принадлежать автору „За- 

писокъ"; остальныя, для 0ТЛИЧ1Я обозначениня ци«раии и напечатанння 
мелкииъ шрифтомъ, составлены одншгь изъ издателей, Н. Биселевнмъ. 



ЗАБЪЦАНШ >). 

Благонравннй читатель! Бели когда либо достанутся теб*! 
сш домаштя мои записщ собственнов) рукою моею писанныя, 
прошу тебя сохранять ихъ при себ16, или предать огню, хотя и 
не заелужнваютъ он1^ осужден1Я' быть погребенными во мрак-Ь 
таинства; ибо п^тъ въ нихъ ничего противнаго истин1^ и благо- 
нравт. Но какъ я писалъ ихъ не для св1Ьта, а собственно для 
себя, или для весьма немногаго числа моихъ прхятелей, то желаю, 
чтобъ и П0СЛ16 меня судьба ихъ была тажъ самая. Еогда ты 
найдешь въ нихъ что-нибудь любопытное, имМ ихъ у себя > 
когда же нФтъ, то послушайся меня, — не дай имъ скитаться 
по рукамъ, брось въ печку: ты меня тФмъ одолжишь 



БЫЛЬ ДОСТОЙНАЯ НФКОТОРАГО ЛЮБОПЫТСТВА. 

Н'Ькогда вздумалось мн$ собирать и толковать не всФмъ 
вообще изв^&стныя слова, часто весьма сильныя и для высокаго 
слога необходимо нужныя, но забытыя, или незнаемыя, по при- 
чин* малаго употреблен1я оныхъ въ простор-Ьчш. Я для опы1а 
составилъ изъ нихъ некоторый малый словарикъ, и оконча двИэ 
нервыя буквы отъ слова аб1е до слова былина (см. первую книжку 
Академическихъ Изв*ст1й % прочиталъ ихъ въ Росс1йской 1кадом]и, 



^) Эта часть рукописей Шишкова озаглавлена „Домашн1я нон Записки'' ; 
начаты ошЬ, какъ значится на первой странице первой изъ 8-ии книжекъ, въ 1818 
году. 6-ая (за исключешенъ „Мн'Ьн1я по Д'Ьлу о крестьянахъ княгини Трубецкой"), 
7-ая и 8-ая книжки зд^сь не печатаются, такъ какъ содер.жан1е ихъ ничто иное 
какъ первоначальная редакщя записокъ 1812 и 1813 г. г., уже знаконыхъ читателю 
изъ оерваго отд-Ьла перваго тона. 

'3 „Опытъ славенскаго словаря, или объяснеше силы и знаиеновашя кореи- 
■ыхъ и производныхъ Русскихъ словъ, по недовольному истолковашю оныхъ мало 
т*п и. 1 



которая, одобря мое нан16рен1е, предложила ия% чтобъ сш со- 
бранння и объясненныя мною слова пом^^стить въ третьей части 
печатавшейся тогда книги подъ назвашемъ: Сочинешя и Пере- 
воды, издаваемые Россхйскою Академгею О* Я на то согласился, 
равно какъ и на сделанное при издаванш сей книги постанов- 
леше, чтобъ во время печаташя тискать напередъ н-Ьсколько 
листовъ и раздавать ихъ членамъ, — не сд4лаетъ-ли кто какихъ 
либо прим-Ьчашй, для полравлешя могущихъ случиться погреш- 
ностей въ слоге или въ мысляхъ. Вскоре после того присланъ 
былъ ко мне листокъ моего Словаря, въ которомъ, не знанжемъ, 
мнопя речи и объяснешя мои инде просто были вымараны, а 
инде наместо ихъ написаны дру11я съ некоторыми прймеча- 
нхями"^). Прочитавъ какъ сш перемены, такъ и примечашя, по- 
ехалъ я въ Академш съ объяснешемъ, что я благодарю неиз- 
вестную особу за сделанныя въ Словаре моемъ поправки, но 
принять оныхъ не могу, и для того прошу Словарь мой такъ 
печатать, какъ у меня написано. Тогда президентъ Академ1и, 
Андрей Андреевичъ Нартовъ, объявилъ мне, что поправки и при- 
мечанк сш сделаны членомъ Синода и РоссШской Академ!!!^ 



*) Мы ниже сего, въ отвФтахъ моихъ, увидимъ въ чемъ состояли сш 
прим%чан1я. посл'Ь прибавленныя и распространенныя. Перемены же или 
мнимыя поправки были сл^дуюпця: 1-ая. Подъ словоиъ богатеть у меня 
сказано: ,,при1гЬтимъ какъ многозначительно внражеше: богатеть въ 
Бога! то есть всегдашними о немъ номншлен1ями отчасу бол^е 
наполнять душу свов) лв)бов1и)къ нему, ипроч./* Поправлян)щ1й менй 
хот4лъ, чтобъ я вм4сто сего лост^Елъ : „предметомъ обогаш;ен1я своего 
им^ть Бога и исполнен1е его воли.'' Я не могъ принять сей поправки 
первое, потому что рФчь С1Я пе объясняетъ мысли, заключающейся въ выра- 
женш богат'бть въ Бога; ибоим^ть предметомъ ебогащен1я не зна* 
читъ еще богатеть, делаться богатымъ; второе, потому что им^ть 
предметомъ обогащен1Я есть оборотъ, почерпнутый изъ чужихъ язнковъ 
и нашему не весьма свойственный. Мы можемъ таковые обороты находить въ р о- 
манахъижурналахъ, по никогда не найдемъ ихъ въ священяыхъ писан1яхъ. 
2-ая. Подъ словомъ богомужный, следующее мое опредФлеше : „во образе 
мужа божеское подоб1е им^ющ1Й,^^ было вымарало и вместо онаго 
поставлено одно слово: богочелов%ческ1Й. Я не исчисляю другихъ по- 
правокъ, ибо по симъ двумъ можно уже и о всФхъ прочихъ достаточное им^ть 
понятае. 



изв'Ьстныхъ и потому мало употребительныхъ" (Изв'Ьст1я Росс1Йской Академхи, 
книжка первая, стр. 37 — 92). Прододжеше Опыта Словаря находится въ книжкахъ : 
2-й (1816 г., стр. 33—87), 3-й (1817 г., стр. 62—88), 4-й (1817г., стр.66— 112) 
и 7-ой (1819 г., стр. 51—112). 

О Съ 1805 по 1813 годъ, вышло шесть частей этого издашя; третья часть 
напечатана въ"1808 году. 



«юрс1ям^ арпепискюомъ МбФОдтемъ ^). На с1е отвЪчмъ я, что 
ЩЮЩ7 впредь моихъ листсовъ къ нему не. досылать; ибо я съ 
благодарностю црдемлю учтмые советы, но херить и марать 
е^чненхв моихъ ннБому не позволяю. .Впрочемъ если его лре- 
оемщеиотзо . н^ ючетъ^ отъ примФчатай своижъ отступить и лог 
желаетъ нгь сдфлать гласными,, то пусть потребуетъ отъ Дкаг 
дешЁ, чт(^ъ оныя при еонц'6 Словаря моего были напечатаны : 
тогда и я припечатаю ной объяснешя, для чего я оныхъ принять 
не могъ. Поел* сего, по прйзд* моемъ въ другое засФдаше въ 
АкадёмЁа, сказано мн* было, что тотъ хе самый тверсЕ1й арх!- 
еписЕОнъ МеФОдШ требуетъ, что словарь мой, яко заключагонцй 
въ себ* МН0Г1Я выписей изъ священнаго> писашя, долженъ для 
разсмотрФюя быть отданъ въ духовную цензуру. На схе отв-Ьчалъ 
я господину президенту, что это больше касается до АЕадемш, 
нехели до меня. АЕадем1я (продолжалъ я) имФетъ право, данное 
ей отъ правительства, издавать ениги свои по собственному 
своему разсмотрФнш, безъ всяеой другой цензуры; никто, Ером* 
верховной власти, не мохетъ отнять у ней сего права ; а потому 
требовайе его преосвященства есть самопроизвольное и неспра- 
ведливое. Но ЕаЕъ д*ло идетъ о моемъ сочиненш, о Еоторомъ я 
весьма ув*ренъ, что н*тъ въ немъ ничего противнаго цензур- 
Ш2мъ постановлен1ямъ, то я съ моей стороны ни отъ ЕаБОва судэ> 
и ра8сматриван1я не отрицаюсь. 

Чрезъ н*СЕ0льЕ0 потомъ времени вышла третья часть аЕа- 
демическйхъ „СочиненШ и переводовд^^ *). Я получа сш Енигу 



*) Должно 7в:6домить чшлтеля и о сихъ академическихъ „сочияешяхъ^ ; 
10 для сего наддежитъ несколько подняться къ прежнннъ временамъ. Когда 



1) М1рское иия рго — Михаилъ АдексЬевичъ Смирновъ. Мевод1Й пользо- 
ваюя всеобщинъ уважен1е11ъ какъ за свою глубокую ученость, блестящгя аднини- 
стратявныя способности и высокое благочест1е, такъ и за скромность, составляв- 
шую отличительную черту его характ^)а, и старан1е удаляться отъ всякаго рода 
интрягъ. Прежде Ч'Ьнъ быть тверскииъ арх1епископон'ь, онъ управлялъ епарх1еН 
воронежской; потомъ былъ переведенъ въ Тулу, гд'к устройство новой епарх1и 
дио ежу случай показать себя замечательно искуснымъ адиинистраторомъ. Въ 
конц^ 1803 года, переименованный въ арх1епископы тверск!е, онъ былъ вызванъ 
Ш присутствован1Я въ синоде, гдк номогъ оберъ-прокурору кн. Голицыну во- 
дворип порядокъ въ д^лахъ духовнаго управлеи1Я. Въ посл'Ьдств1и Мееод1Й былъ 
арх1ев11С110лонъ псковскимъ (См. статью П. Мельникова, въ Русскомъ В'Ьстнике 
1В68 г., кн. 4, подъ загдавхемъ „Изъ прошлаго," составленную большею част1ю 
на основанш отзывовъ и св'Ьден!й, почерпнутыхъ изъ рукописныхъ Записокъ оберъ- 
провурора Яковлева). Неудоводьств1я Шишкова противъ Мееод1я не такого рода, 
нтобн могли поколебать в^ру въ достоинства, который приписываетъ скромному, 
юсурсквоку иутловатону архгепмскопу авторъ упомянутой статьи. 

1* 



увидФлъ, что С^рэв^а.рь мой, то есть первня буквн онаго» 
ОЕончанння печа^ашёвть, остановлены и потомъ исЕлючеан изъ 
кннгн. Удивленный и огорченный симъ поступсомъ охндадъ я» 
что АЕадешя по крайней м'брф дастъ мн'К знать, почему она съ 
сочннешемъ мовмъ, выпрося сама у меня оное, толь странннт 
образомъ поступила; но не мох'ъ сего дождаться. 



Росс1йская А1ЭД(ем1я вовъямФла свое существован1е *), она лрнсфупила тотчасъ 
къ сочиненш словаря, яко первоначадьноиу оеновашю язш». Важный ж но- 
лезннй трудъ сей, съ довольнниъ для начала совершенствоиъ, окончанъ (юлъ 
въ течеше немногихъ лАтъ '). И такъ первый подвить ДкадезшЕ бнлъ 8наме- 
яитъ; но продолжеше не соответствовало сему быстрому началу. Оъ того 
времени въ пользу росс1ЙС1сой словесности не появились никак1е отличные 
труды Академаи. Меяд|[у тФмъ языкъ неисиусинми сочинителями и перевод- 
чихами примФтнымъ образомъ началъ портиться. Молчан1е Аквдемш подало 
поводъ молодымъ, неопытнымь писателями возмечтать себя установителями 
и законодателями новаго языка, котораго изяп1;ество и красота, по мнАнио 
К1ъ, долженствуетъ состоять въ томъ, чтобъ отвергая всФ издревл^^ употре- 
бительныя слова и выражешя, наполнять новыя писан1я свои словами и 
оборотами, почерпнутыми или изъ слова въ слово взятыми съ иностраяингь 
явыковъ, а болФе всего съ Французскаго. Богатство и плавность употребляе- 
маго нынФ нарФч1Я вздумали они основать на истреблеши славеискаго языка, 
не разсуфдая о томъ, что таковое безраз судное мн^^те похоже на то, какъ бы 
кто для сдФлашя потока многоводнымъ восхот:Ьлъ заграждать источники онаго. 
Отсюду ваяшость и достоинство слова начали исчезать, языкъ Ломоносова 
сталъ поставляться въ примФръ ветхости, и на мФсто онаго появилось новое. 



О Первое торжественное зас'Ьдан1е Росс1Йской Ак&дем1и происходию, подъ 
предсЬдательствонъ княг. Ек. Ром. Дашковой, 21 октября 1783 г.. Составь ново- 
учрежденной акаден1И былъ сд^дующ1Й: митроподнтъ новгородсмй и с. петер- 
6ургск1Й Гавршлъ, арх1епископъ псковской и рижсшй Иннокент1&, прото1ерей 
1оавнъ Тоанновнчъ Панеиловъ (духовникъ императрицы), Ив. Ив. Шуваювъ, Адакъ 
Вас. ОдсуФьевъ, оберъ-гоФмейстеръ Ив. Пер*. Едагинъ, адмирадъ Ив. Логин. Го- 
ленищевъ-Кутузовъ, гр. Адександръ Серг. Строгоновъ, президентъ медицинской 
коллепи Алексей Андр. Ржевсюй, ген. н. Александръ Андр. Безбородко, ген. м. 
Петръ Александр. Соймоновъ, д. с. с. Петръ Вас. Бакунинъ, кураторъ носков- 
скаго университета Мих. Матв. Херасковъ, бригадиръ Петръ Ив. Турчашшовъ, 
ст. сов. Александръ Вас. Храповицшй, Ден. Ив. Фонъ-Визинъ, членъ конторы 
строешй Исак1евской церкви Никол. Вас. Леонтьевъ, Гавр. Ром. Державииъ, проФ. 
краснор^ч1я въ моек. унив. Антонъ Алекс^евичъ Барсовъ, сов^тникъ главнаго 
правлешя почтовыхъ д-Ьлъ Никол. Александровичъ Дьвовъ, кол. сов. Вас. Андр. 
Ушаковъ, кол. сов. Осипъ Петровичъ Козодавлевъ, проФ. астронон1и въ акад. 
наукъ Степ. Яков. Румовск1й, проФ. натуральной истор1и въ акад. наукъ Ив. Ив. 
.1епехинъ, прОФ. математики въ акад. наукъ Сем. Кирил. Котельниковъ , проФ. 
анатои1и въ акад. наукъ Алексей Протасьевичъ Протасовъ, кол. ас. Сем. Никол. 
Щепотьевъ, кол. ас. Як. Бор. Княжнинъ, проФ. правъ въ моек. унив. Сен. Ефим. 
Десницк1й и докторъ медицины Никол. Як. Озерецковсмй. 

') Шест1г томовъ ,^Словаря РрсаНскоЙ Академии" изданы въ 1789 — 1794 г. г*т 
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важотц:^, иронуетя не мало времемИ) по'ЬхаЛъ ^ самъ вг 
Асадещи) спррсить о лритан'Ё. Когда я воше;гь въ собраше, оно 
110 обвкновенному занималось чтешемъ издающагося вновь Ака- 
демнческаго словаря. Я ожндалъ конца сему чтенш, дабы начать 
мои жадобы; но какъ скоро посл16днее слово листка прочтено 



смешанное нзъ внсокаго съ низкимъ, испещренное чужеязычными оборотами, 
безобразное и чаето невразумительное нарфчхе. Сенеки искажали латинскШ 
язшБЪ, но КВИНТИЛ1ЯНЫ его поправляли. Напш Сенеки могли говорить и пи- 
сать что хотели, никто имъ не противур^Ьчилъ, Сл!Ьды языка и духа чудо- 
вищной Французской революцш, доселе намъ неизвестные, мало по малу, но 
прибавляя отчасу скорость и усп'Ьхи свои, начали появляться и въ нашихъ 
кшгахъ. Презрите къ в^]^Ъ стало оказываться въ презр'Ьнш къ язБПсу сла- 
кбискому. Здравое понят1е о словесности и краснор'Ьчш превратилось въ легко- 
мысленное ж ложное: сила души, высота мыслей, прилич1е словъ, чистота 
нравственности, основательность и зрелость разсудка. — все С1е приносилось 
въ жертву ^какой-то* легкости слога, не требующей ни ума, ни знашй. 
Сколь ни странны были таковыя правила, во всЬхъ в'Ькахъ и народахъ всЬми 
истинно учеными и благомыслящими людьми опровергаемый, однакожъ оныя 
подъ разными соблазнительными видами во мнопе неопытные умы вкрались 
и укоренились ; ибо ничего н^тъ приманчивее, какъ думать, что можно быть 
лнсателемъ и знатокомъ въ словесности безъ всякаго иного труда, кроме 
обшсиовеинаго обращешя въ обществахъ и прочтен1я несколькихъ романовъ 
или мелкихъ стихотворешй. По несчастш некоторые люди съ талантами по- 
дали таковыми умствован1ями примерь безталантнымъ къ подражашю имъ и 
къ размножешю малыхъ погрешностей ихъ въ величайппя. Видя, таковое 
словесноетн .нашей падеше , и почитая за некоторое опущеше обязанностей 
русскаго человека, '^терпеть зло и не обращать всехъ своихъ силъ къ восля- 
щенш онаго, издалъ я книгу подъ назвашемъ Разсужден1я о старомъ 
и новонъ слоге ')« въ которой по возможности старался, чрезъ сличете 
стараго языка нашего съ симъ новымъ, показать, сколь одинъ изъ нихъ пре- 
красенъ и богатъ мыслями, а другой напротивъ — тощь разумомъ и без- 
образеиъ. Но какъ говорить Лагарпъ: 11 п'а ]ата18 Га) 1а Ьеаисоир й'евргК 
роаг (гошрог 1е8 Ьотшез; с'ев( роаг 1е8 ёс]а1гег ^а'оп п'еп а ^ата!8 аззег 
(обианывать людей можно и съ малымъ умомъ, но просвещать ихъ трудно 
н съ бодьшимъ), — то и сочинеше мое было ничто иное , какъ малая капля 
ВОДЫ' къ потушешю пожара. Однакожъ не ослабевая въ ревности и усерд1и^ 
согласились мы трое, а именно: Гаврило Романовичъ Державинъ, Александръ 
Оеменовичъ Хвостовъ, и я, — настоять въ Академ1и, чтобъ начать отъ лица 
ех издавать такого рода книгу, которая бы особенно посвящена была языку 
н словесности. Таковое издаше казалось по двумъ причинамъ необходимо 
нужно: во первыхъ, настояпцй долгь Академ1и есть разсуждать и толковать 
о свойствахъ и красотахъ русскаго языка, дабы молодые люди, ищулце под- 
крепить природный даровашя свои основательными въ языке познашями, 
имЬлн достаточных къ тому руководства. Во вторыхъ, ея же долгъ охранять 
язшсъ и оговаривать те нововводимыя въ него погрешности, которыя нечув- 



') С. П. Б.. 1803 г.. 



было, превиденфъ тотчасъ встадъ и началъ похазнвать брйсяан- 
ннй недавно изъ Москвы портретъ и сочянешя поковкаго Ми- 
хаилы Матвеевича Хераскова^). В(Л члены встали и занялись рт- 
сматривашемъ оныгь. Такимъ образомъ видя^ что засФдаше окан- 



ствительно вкрадываясь могутъ искажать оный и потрясать коренныя его 
основан1я; ибо худой писатель, но неуклоняюпцйся отъ свойствъ языка своего, 
не столько вреденъ какъ тотъ , который хотя и им'Ьетъ н'бкоторыя даровашя, 
но подстрекаемый самоли>б1емъ возносится выше св'ЬденШ своихъ, и прежде 
нежели познаетъ законы изобр^тешя, начнетъ изобр'бтать и законодательство- 
вать. С1и писатели т'Ьмъ опаснее, что всякая новость приманчива и до т'бхъ 
поръ нравится намъ покуда лучи разсудка, часто весьма поздо возс1яваи)пце, 
не осв^тятъ ея нел'Ьпости. По таковымъ представлешямъ, Академ1я напосл^- 
докъ р11П1илась, и книга с1я возымела свое начало. Для издавашя оной из- 
брано было сообщество, къ которому сверхъ троихъ насъ вышеупомянутыхъ, 
причислены были еще: Петръ Матв'Ьичъ Карабановъ ^), Иванъ Афанасьевичъ 
Дмитревск1й '), и непременный секретарь Академш Петръ Ивановичъ Соко- 
ловъ^). С1е отделенное сообщество членрвъ избрано было по той причине, 
что академичесшя зас!|1дан1Я бываютъ токмо по одному разу въ неделю и про- 
должаются не более двухъ часовъ, во время которыхъ Академ1я занимается 
слушашемъ чтен1я печатающагося вновь словаря; ибо она прежшй словарь, 
расположенный по словопроизводству^) превращаетъ въ новый, который рас- 
лодоженъ будетъ по азбучному порядку словъ*). И такъ въ толь малое оста- 

*) Сочинитель нногихъ одъ и стихотворений на разные случаи, 

^) Настоящее «амильное иня знаненитаго нашего актера — Нарыковъ, изъ 
патр1аршихъ дворянъ. Именоваться Диитревскимъ приказала ему императрица Бли- 
савета, пораженная сходствомъ молодого ярославца съ кавалеромъ польскаго по- 
сольства графомъ Дмитревскимъ. Иванъ АФанасьевичъ перевелъ и переделалъ не- 
сколько трагед1Й, оперъ и комед1Й, сочннилъ оперу „Танюша" (музыку для нея 
написалъ основатель русскаго театра в. Г. Волковъ, такъ что „Танюша^' есть 
первая оригинальная русская опера) и друг1я П1есы, написалъ похвальное слово 
Сумарокову, несколько мелкихъ стихотворешй и истор1ю русскаго театра, къ со- 
жален1ю утраченную , и былъ первынъ устроителемъ театральнаго училища (См. 
въ Русскомъ вестнике 1869 г., кн. 6, статью г. Родиславскаго, „0. Г. Волковъ,'' 
стр. 556, 557 и 571). 

3) Сотрудникъ академш въ составлен1и Словаря ■ издан1И. Грамматики ; онъ 
написалъ Начал ьныя основашя Росс1Иской Грамматики, учебникъ Рбсс1йской Грам- 
матики; перевелъ и издалъ много полезныхъ книгъ и составилъ „Общ1Й Церковно- 
Славяно Росс1Йск1Й Словарь.'^ • 

^) Надъ составлен1емъ производнаго Словаря трудились: кн. Дашкова, ми- 
троп. Гавршдъ, И. И. Шуваловъ, Козодавлевъ, Фонъ-Визинъ, Княжнинъ, Державинъ, 
Богдановичъ, Лепехинъ, Румовск1Й и Озерецковсшй ; сама императрица написала 
дополнительныя замечашя къ словамъ, собраннымъ на букву А (Истордя Русской 
Словесности, А. Галахова, т. I, стр. 537). 

°) Словарь этотъ печатался съ 1806 по 1822 годъ. 

в) Херасковъ умеръ 27 сентября 1807 г., на 74-мъ году отъ рождешя« 
Второе издаше его сочинешй, въ 12-ти частяхъ, начато въ томъ*же году и окон- 
чено въ 1812. 
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1шваеФся, и не хелая вопроса коего отсладивать до другого 
врекени, црдошеяъ я къ господЕну президенту н СЕазалъ еиу: 
— „Позвольте МНЕ спросить, по какой при9ии1Б Опатъ словаря 

юдееся Академ1и время, неудобно и даже невозможно ей входить въ подроб- 
ное рввсматриваше сочннешД, додженстврощихъ помещаться въ ея издашяхъ. 
Сего радн положено было, чтобъ всФ присылаемня въ Академш отъ чденовъ 
ея X аосторонннхъ особъ сочинешя, по прочтеши въ ней оныхъ, отсылаемы 
былж въ в1пнепомянутое отд'Ьленное сообщество, съ т^мъ, дабы оно со вся- 
кою строгост1Ю вновь ихъ разсмотр'Ёло , и т'Ь, который найдутся достойными 
I Д1Я словесности полезными , пом'1^щало одно за другимъ въ академическая 
жздашя. На таковомгь основан1и книга с1я начала печататься, и первая часть 
оной соотв']^тствовала точно сему нам'Ьрен!»; но при составлеши второй, 
особливо же третьей части, стали встр'Ьчаться препятств1я. который удобны 
были простудить всякую охоту "^гр удиться надъ лрододжешемъ оной. Первое, 
БавдЕ1Й набранный листокъ, прежде нежели отдастся къ отпечатан1ю, долженъ 
бнлъ сообщенъ быть каждому члену Академии, для сдФлан1я на немъ своихъ 
11рхм!Ьчашй. 01е распоряжен1е, съ начала казавшееся полезнымъ, обратилось 
больше во вредъ, нежели въ пользу; ибо печатающееся чье либо сочинеше 
неоднократно прочтено уже было, какъ самой Академ1ею, такъ и избраннымъ 
отъ нея сообществомъ въ особенныхъ собрашяхъ своихъ. И такъ другимъ 
членамъ не оставалось и не сл'бдовало ничего за ними пов-брять. Но какъ у 
всякаго есть охота находить въ другомъ погр'Ьшности , а особливо когда при 
уиолчаши имени своего знаетъ, что не потребуется отъ него ни отчета, ни 
доказательствъ, то и выходили изъ сего часто одни только пустые и безпо- 
лезные споры. Нанрим^ръ на н:Ькоторыя мФста изъ сочинешй монхъ сд'бланы 
были прим'Ёчатя и поправки, которыхъ я по неосновательности оныхъ при- 
нять не могъ. Прим'Ьчатель огорчался т']^мъ; а я по неволе долженъ былъ 
его огорчать; ибо невозможно всякому угодить и подъ своимъ именемъ печа- 
тать выражешя или мысли другого, съ которыми я не согласенъ. Предложеше 
хе мое, чтобъ сдфданныя на меня примЬчашя и мои на оныя опровержешя 
печатать и предавать иа судъ читателямъ, не было ни разу принято. Такимъ 
образомъ вм^Ьсто ожидаемой отъ сего постановлен1я пользы выходили одн'Ь 
токмо иеудоводьств1я и превеликая медленность въ печатан1и книги, которой 
въ цфдый годъ едва одна часть издаваться могла. — Второе и гдавн'Ьйшее 
предятств1е состояло въ томъ, что избранное и трудяшееся надъ издан1емъ 
сей книги сообщество вскор'Ь, вм']&сто полномочнаго распорядителя ном'^щае- 
иахъ въ пей статей, сд'Ьлалось проетымъ исполнитедемъ приказашй ни ма- 
лМшнми трудами не участвовавшаго въ томъ президента Академ1и; ибо онъ 
иачадъ всЬ присылаемый въ Академш всякаго рода сочинен1я, не спрашивая 
о томъ мн:Ьшя нздраннаго сообщества, назначать для печатанк въ академи- 
ческихъ издашяхъ. Следовательно посл'Ь сего избранному сообществу не 
оставалось ничего додать, какъ только сш присылаемый къ нему изъ Ака- 
демш, иди паче отъ президента оной, сочинешя отсылать, не читая и не 
усматривая, обратно въ Академш; ибо какая нужда заниматься ему такими 
статьями, который назначены уже для напечаташя, и которыхъ выборъ не 
отъ него завивитъ? Могло ли оно подъ своимъ надзоромъ издавать иногда то, 
что но его мн^кшю не им:Ьдо достоинства быть иом!&щено^ въ издаваемыхъ 
отъ Акадеи1и сочинеи1яхъ, иди не соотв!Ьтствовадо иам1»ренш сей книги, но 



моего остано&юнъ и выкдюченъ шъ лкадемикЕееппиздаяШ?^ — 
Презндентъ, сагь бы испугавшись сего вопроса, отвФчалъ жвЛ 
€ъ тороп.1ивост1И): — пЧто вн у меня спрашиваете? — Вы 
можете узнать это. отъ секретаря; теперь зас^Ьдаше уже кончи- 
лось" — Удивясь тояь странному отвЬту, хотЬгь я еще н4что 
сказать, но онъ, не стуошя меня, схватить свою шляпу и уше.ть 
оосп^Ьшно изъ собран1я. Тогда объявилъ я секретарю и н'Ькото- 
рыуь остававшимся еще членамъ, что я письменно буду просить 
1кадем1ю о томъ, чтобъ она изв1Ьстнла меня о причннать тако- 
ваго со мною поступка. Вскор16 пос;гЪ сего получнлъ я сл'бдуюпця 
изъ Академ1и бумаги: 

письмо ко ШВЪ отъ НЕПРЕМ'ВННАГО ОЕЕРЕТАРЯ АКАДЕМШ : 

Милостивый Государь, 
Александръ Семеновичъ, 
Росс1йская А.кадем1я, въ бывшее 5-го числа сего шня собран1е, 
препоручила мн1Ь, по желанхю вашему, доставить къ вашему 
превосходительству : 

1-е. Списокъ съ доставленной отъ васъ въ Академт руко- 
писи сочиненнаго вами Славенскаго словаря, заключающаго въ 
с«б1Ь объяснеше силы и знаменоватя н1Ькоторнгь кореиннхъ и 
производныхъ словъ, съ буквъ Л к Б начинающихся по слово 

былина, 

2-е. Списокъ съ прим1Ьчан1й на Опытъ сего словаря, сд1^1аиннхъ 
преосвященными митрополитомъ новгородскимъ Амвроаемъ ^ и 

прниямалось я по1г&щалось потому только, что прмндентъ не ннАлъ твер* 
доетн отказать проснвшену его о томъ. Все с1е было причниов, что избран- 
иое сообщество, нрн всей своей ревности, наиосл^докь отетуниоев отъ сихъ 
акщемнческнхъ нзданИ, н предоставило начатое ниъ продолжать всякому, 
по вакь хочетъ. 



^) Ниже Шншковъ говорить, что нитрополтъ АавроаН водавсал „ПригЪ- 
чав1я'' единственно по просьбе ярх1е1П1Скопа Меоод1а, осжорбнвшаго уже автора 
.,0т1тя Оюваря'* безцеренонцостью свонхъ зяжЪчат! на сяноё рукописи, н по- 
тону вероятно не желавшяго нести еще ответственность эа нрнбавденныя я 
распростряненння прнгЬчян1Я, который сообщилг въ ажадетю иравитедьствую- 
1Ш& сннодъ. Шншковъ поэтону въ „ответахъ^* своихъ нн1иъ иреииущественно 
въ виду епископа ОеоФидактя, который сочнинлъ яти нрни^чянвя и сдн- 
ветъ челов^конъ уинынъ и учены нъ (си. ниже). — Первоирисутствующ1й въ 
сннодЬ интроноднтъ Аиврос1| (Подоб4довъ) , по отзнважъ соврененннковъ (си. 
стятью П. Медьннвовя, „Изъ ирошдаго,*' стр. 455), „не отдичадса ин особешшиъ 
умоиъ, ни особдивниъ образоватеиъ, но нгкдъ доброе сердце, бндъ дегкоиысденъ 
п откровененъ до бодтднвостн.'* Своанъ возвнтен1еиъ онъ обазаиъ сдучайноиу 
обстоятельству; сказяяная, по нрнкязу нячяльства, аевэвйстшгаъ {ероионахоиъ 
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еиясЕопо&гь ЕалужсБимъ ФеоФилаЕтонъ % и сообщеаньсхъ отъ ара« 
вительствующаго Синода въ АЕадбМ1Ю, 20 числа апр&ш сего 
1808 года ; и 

3-е. Ув'Ьдомить ваше превосходительство, что Асадем1я, ао 
прнтанамъ въ помянутыхъ прим'Ьчашяхъ изъясненнтсъ , отъ 
печаташя помянутаго Славенсваго словаря въ издаваеинхъ ею 
перщичесБИхъ Сочинеигяхъ и переводахъ удержалась. 

Исполняя С1е возложенное на меня отъ Авадемш поручеше, 
съ должнымъ къ особ16 вашей высоЕопочиташемъ и совершенною 
лреданност1Ю им'1ю честь быть навсегда, 

милостивый государь, 
вашего превосходительства 

иоЕорнФйшшгь слугою. 
(На подлинномъ подписано:) Петръ Соколовъ. 

1н>ня 11 дня 1808 году. 

Его превосх. А. 0. Шишкову. 

Другая приложенная при семь письм^б бумага была сл'Ёдую- 
щаго содержашя: 



пропов%дь нядъ гробомъ убитаго во время чуннаго возмущев1я(1771)арх1епископа 
Анврос!я 6ы1а представлена Екатерине какъ гражданскШ подвигъ; череаъ семь 
^^тъ посд^ того, по желан1ю императрицы, онъ быдъ посвященъ въ санъ епископа 
с4вскаго, викар1Я московскаго, а загЬмъ назначенъ арх1ереемъ крутицкимъ. По 
увраздненш этой каФедры (1785), онъ переведенъ былъ въ Казань, гд^ роскош- 
ною жазн1ю, пышностью въ богослужеши и светскостью въ обращенш онъ распо- 
'ожилъ къ себе все местное дворянство; ^ъ 1795 г. его вызвали въ Петербургъ, 
Ш присутствован1я въ синоде. Онъ съумелъ понравиться и новому государю, 
явившись во дворецъ, для служешя панихиды надъ т^лонъ умершей императрицы, 
съ нашитой на бархатной рясЬ новопожалованной александровской звездой и съ 
кятой черезъ плечо. Сильный благоволетемъ императора, онъ зат^ялъ интригу 
1фоп[въ первоприсутствовавшаго въ синоде престарйлаго Гавр1ила, интригу, кон- 
чившуюсу, въ 1799 г., удалешемъ последняго въ Новгородъ и назначешемъ Ам- 
врос1я на его м-Ьсто; черезъ годъ после того и новгородская епарх1я перешла къ 
А|врос1Ю. Большого значен1я въ синоде онъ однако не прюбрелъ, и, не найди 
онъ поддержки въ помощи и советахъ 1ерод1акона, потомъ петербуртскаго викария 
Фнпрета (знаменитаго московскаго митрополита), Амврос1Й не удержался бы долго 
на своемъ месте. Въ конце 1817 г., Амврос1Ю, по приказашю государя, былъ 
нереданъ советъ просить объ увольнен1и отъ заняпй въ синоде; вскоре онъ от- 
правился въ Новгородъ, где черезъ несколько дней умеръ, не имея силъ перенести 
своего паден1Я. 

-*) ОеоФилактъ (Русановъ), прежн1Й сторонникъ митрополита Гавр1ила, другъ 
^веранскаго, любимый собеседникъ А. Н. Голицына, помощникъ его въ деле пре^ 
<^раэовая1я духовныхъ учидищъи почитатель духовидца Сведенборга, игралъ пер^ 
венствующую роль въ синоде. Онъ былъ человекъ образованный (светски, при^ 
^в|я|и его противники), хорошо 8иавш1Й иностранные языки, особенно Фраицуз- 
скЩ (за что былъ прозвань „Французскимъ арх1ереемъ^') , и сочувствовйвш1Й 
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ПРЕПЧАШЯ НА 01ШТЪ СЛВЕНОКАГО С10ВАРЯ. 

На оборотЬ в-го листа, нар1чт аще должнн бить пржданн 
еще два зяачешя: первое въ рфш, содержащей въ себ1Ь иатву» 
оно значить тоже, что на роееЦсжомъ язнкФ предъ гдагоюмъ: 
что не] кагь видно ш изъ приведениаго самшп» же сочиннте- 
ленъ Опита сего словаря текста, гдф между прочнмъ сказано: 

аще будете еъ Л1ьта Ыя роса и дощь;** здФсь аще равносияьна 

что не, — 2-е, за аще когда непосредственно сл1Ьдуетъ како: 
тогда значить оно тоже, что стоящая предъ глаголомь отрица- 
тельная частица не, и въ слФдь за гхаголохъ ли, что доказыва- 
ется также приведенннмъ текстомъ изъ дЬшй апостольскихъ. 
(Д'Ьян. 27, 12). 

На листЬ 7-иь: впрочемз каоюется, что вмлсто ошлд устб 
словесе моего ^ надлеоюало бы сказать отд словеое устд моихъ; 

С1е зах^^чаше надлежитъ вовсе уничтожить, и вообще смнслъ 
текстовъ священнаго писашя сл1^дуеть выводить, справляясь не 
съ новМпгамн европейскими, но съ латинскимъ, греческимъ, и 
естьли можно еврейскимъ языками. 

На оборот* 11-го листа, о благов/ьрш сказано, что оно от- 
личается отъ правов'Ёр1я разност1ю качествъ, а правовФрхе раа- 
ностш родовъ в'Ьры, и что правовФр1е не отд'Ьляетъ наружнаго 
посл'6дован1я в'бр'Ь 01'Ъ внутренняго, второежъ (т. е. благов1Ьр1е) 
отд'Ьляетт». Зд*сь усматриваются дв* погрешности: 1-я доказы- 
вается тамъ же пом'1щенными, самому автору противур'1^чащнмн 

словами, что правоверный право егьришй, благова>рный оке и' по* 
ступаетд благо, 2-я, — чрезъ цравов'Ьр1е надобно разуметь не 
отличен1е разныхъ родовъ в'бры, а принят1е догматовъ соглас- 
ныхъ съ сущност1ю слова Бож1я; благов'Ьр1е жъ предполагаетъ 
не токмо принятхе сихъ догматовъ, но и исполненхе христхян- 
скихъ обязанностей. Правов*р1е относится къ уму, а благов']Ёр1е 
вм'Ьст!; къ уму и сердцу; такъ что практическШ христ1янинъ 
въ одно и тоже время можетъ назваться и правов']Ьрнымъ и 
благов^рнымь. Исключительно государей именуютъ благоверными 

по превосходству. 



реФорлалъ и новизнамъ ыоваго царствоваи1я. Въ 1810 году, по доводу выдоха вг 
Петербургъ профессора Фесслера, которому онъ оказался оротивникомъ, веофн- 
дактъ потерялъ дружбу Сперанскаго и расположен1е Голицына: въ 1813 году, онъ 
былъ уволенъ въ Рязанскую епархш, управление которой ену вверено было еще 
въ 1809 г. (,,Изъ прошлаго," П. Мельникова). 



И 

На обороте 12-го листа , слову благодатный значеше пре- 
красного излишне присвоено, ехели подъ оиымъ разуметь т'ё- 
лесную красоту. Не будучи прекрасны51ъ можно быть прктну, 
I съ красотою сделаться отвратительнымъ и даже ненавистиымъ. 
1 между тМъ не упомянутъ употребительнФйшШ смнслъ онаго 

дъ СБ« писанш: радуйся благодатная господь сь тобою (Лук. 1, 
28). Въ севсъ архангела прив^^тствш и другихъ нногихъ м'^стахъ, 
р1&чен1е благодатный не значитъ любезенъ, миль, прекрасеяъ, 
на нсполненннЁ даровъ духа Божк. 

• На 13-МЪ ЛИСт1Ё: кая еамз благодать естьу изъяснено: ка- 
кал вамд изд того польза? — Таковое изъяснеше погрФшительно 
по двунъ причинамь: 1-е, Никто не ножетъ сказать, чтобъ не 
бшо намъ пользы: любить любящихъ насъ. 2-е. Подъ словомъ 
благодать надобно разум^^ть даръ Божгй или духовный плодъ 
в^рЫу отличающ1й новаго отъ ветхаго челов']^ка. Язычники дюбили 
только любящихъ ихъ, а для христ1янина сего недовольно: онъ 
обязанъ любить равно и любящихъ и ненавидящихъ его. 

На томъ же лист* сказано, что слово благодать въ нов*й- 
шемъ слог* мало нын4 употребляется: у христ1янъ подъ симъ 
швомъ разумеется таинственное влхяше Божхе на мысли, чув- 
СТВ1Я и дФла вфрующихъ. Бъ свФтскихъ матер1яхъ оно никогда 
не должно быть употребляемо;, а богословы, проповедники и 
вообще ъсЪ иравоучители церковные изъясняются онымъ по при- 
лнч1ю и по надобности. 

На лист'Ь 17-мъ, благостыни значеше выводится изъ во- 
проса Пафнутьцча^) весьма неосновательно. Невежды и кощуны 
никогда не должны им*ть голоса въ сужденш о язык*, потому 
что иди не въ сродномъ вид* представляютъ свои мысли, или 
см16шиваютъ мхрское съ духовнымъ, важное съ см*шнымъ. 

На лист* 18-мъ слову блажить надобно придать еще другое 
зна^еще въ важномъ смысл*, такоежъ, какое им*етъ слово убла- 
жать : блаоюимъ тя вси роди богородице дтьво, и также : достойно 
есть яка воистинну бтоюити тя богородицу (на всякой служб* 

при отпуск*). Зд1»сь блажить не значитъ ласкать,, н*жить, ба- 
ловать, но ублажать. 

На оборот* 18-Ро диета, слово неблазный пространн*е на* 
Добно понимать» Л^рицаи святую Д*ву неблазною, не довольно 
разумФть подъ симц» ее саму не подвластною прелестямъ порока, 
ко надобно присовокупить, что святостш своею внушаетъ она 



^) Одно изъ дЪйствующихъ лицъ коиедш Фонъ-Визина „Недоросль/^ 
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Другимъ 'ГО неограниченное еъ себ'Ь потгенге, которое удаляетъ 
отъ нея всякую нечистую мысль, всяпй дерзкМ взоръ поро<1« 
нихъ. Следовательно аюво неблазннй исключительно прннад- 
.тежитъ единой пресвятой Д'Ьве. 

На оборогЬ 23-го листа, брашно о/се насб не поставиди 

предб Богомб: подъ СИМИ словами апостолъ Павелъ разумФетъ 
не качество снФдей, но воздержаше вообще отъ пищи идо до - 
жертвенной и всякой могущей привести брат1ю вг собладнъ, 
что объясняется сл^6дующимъ текстомъ того же самаго апостола : 

ндый не ядущаго да не укоряешь , и не ядый ядущаго да не 
осуждаете. (Къ Рим, 14, 3). 

На томъ же оборо1*Ф 23-го листа, глаголъ брашнать про- 
изводится отъ существительнаго имени брашно, и въ подтвер- 
жден1е того чинится ссылка на слФдующхй текстъ изъ пророка 

1ерем1И: онагри сташа на каменгяхп брашна еъ себе влтрз яка 
змгеве. На греческомъ языкФ брашна вб себе влтрз соотв11ТСТву- 
етъ бьХхиаау аузр.оу, а на латинскомъ аигаш тоге Лгасопиш ди- 

сипЬ: то и другое выражен1е однознаменательно славенскому 
брата или вбираша въ себе В'1тръ: буква н зд'Ьсь вкралась отъ 
ошибки : ее не только въ другихъ издан1яхъ библ1и , но и въ 
самомъ Острожскомъ н'Ьтъ. Вотъ сколь ненадежно объяснять 
тексты священнаго писан1я безъ справокъ съ древними языками ! 
Съ другой стороны, когдабъ аюво брашна и въ самомъ д'Ъл'Ь 
происходило отъ глагола брашнать и означало зд'Ъсь третье 
лице, то вм']6сто брашна сл1^дова.1объ сказать брашнаша или бра- 
шнаху, потому что глаголы окончавающхеся на атъ въ третьемъ 
лицФ множественнаго числа преходящаго и давно прошедшаго 
времени всегда им']6ютъ окончан1е на аша или -аху^ наприм']&ръ 
внушаху, зваша, и проч. и проч.. 

На оборот* 24-го листа, о наглости и дерзости мало ска- 
зано, что въ нравственности значатъ он* не иное что, какъ 
заблужден1е, слабость, глупость. И слово буйство никогда не 

значитъ безумхе. Невозможно муоюу бую умудритися. Зд*оь 

мужд буй не то значитъ, что безумный, но злонравный и не 
желающ1й исправиться. А между гбмъ опущено истинное зна- 
чен1е буйства, зримое на многихъ м^стахъ священнаго писан1я : 

буяя мгра избра Богб, буйствомб проповлди спасти влруюи^ыхб 

(1 Кор. 1, 27). Въ сихъ и другихъ подобныхъ сему текстахъ, 
буйный и буйство Значить непросвФщеннаго по правиламъ зем- 
ной мудрости, некнижнаго, • или просто безграмотность, непись- 
менность. 



\ 
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Сш дрим'бшшя сд'бданы только въ охранбН1б.,Сб)11цеЕ^о 
пс&ш отъ ложннхъ тодковъ; и хотя въ ОаатЪ славенскаго 
бзоваря находятся еще погрФшцостд , но какъ подъехать «рк^! 
С7Х7 пнеыЕенностн (литт^ратурн), то и умолчано о нихъ, хакъ 
о постороннемъ д4л*. 

(На подлннномъ подписано О 

АхвросШ митрополитъ новгородскШ. 

ФеоФилактъ епнссопъ калужспй. 

(Еошя заручена:) Съ подлинннмъ вФрно. Секретарь АкадвМ1Н 
Петръ СоБоловъ. 

Читатель легко представить 006*6 удивлеше мое по проч1 с- 
нш сихъ прим'6чаи1й, сочиненннхъ калухскимъ епископомъ Фео- 
Филактомъ, который слБюетъ человФкомъ умнымъ и ученниъ ! 
Прилагаемые при семь оаъ'Ьты мои на оныя, отосланный при 
письм1^ въ РоссШскую Академию, доставить ему полное средство 
равсудить между мною и двумя сослов1ями, изъ которнхъ одно 
прислало, а другое приняло С1И ...... . Читатель может ь 

самъ какое хочеть дать прилагательное симъ лримЬчан1ямъ. 



письмо въ Р0СС1ЙСКУЮ АКАДЕМШ. 



РоссМская Академ!» въ издан1яхъ своихъ начавъ печатать 
Опмтъ славенскаго словаря моего, и по отпечаташи уже нФкото- 
раго числа листовъ, вдругъ остановилась, и С1е сочинеше мое 
ивъ своигь издаи1й исключила. На вопросъ мой : отчего поступлено 
со мною толь обиднымъ для меня образомъ ? чрезъ непрем'Ьннаго 
секретаря Акадеиш присланы ко мн'16 сд'бланныя на словарь мой 
ирим{чаи1Я съ слФдующимъ объясненхемъ : „Академ1я по причи- 
„намъ, въ упомянутмхъ прим'Ьчашяхъ объясненнымъ, отъ печа- 
^ташя помянутаго Славенскаго словаря въ издаваемыхъ ею пе- 
„рюдическихъ Сочиненхяхъ и переводахъ удержалась,** Не отв*т- 
ствовалъ бы я ничего на с1и прим16чан1я, естьлнбъ оныя сд'!^лаиы 
были на сочинеихе мое еще ненапечатанное, или бы поел*! и;з- 
дан1я онаго въ св'Ьтъ; ибо въ семь послФднемъ случа'Ь всякь 
читающ1й меня могъ бы вид'1ть и самъ судить, какъ по симъ 
при!гЬчан1Ямъ о моемъ сочинеши, такъ и по сочинешю моему о 
сихъ примФчан1яхъ. Но какъ Словарь мой уже печатался, и вс^Ьмъ 
оное нзв16стио было, то таковое незапное исключенхе онаго изъ 
аюдемическихъ издашй вооружаетъ противъ меня мн'бнхе ъсЬхъ 
дюдей, могущихъ тъ того сдФлать заключеше, что конечно го< 
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ворилъ я въ немъ что-нибудь непозволенное^ гаи. слуш,щее>]БЪ. 
развращению нравовъ ; ибо всякъ -анаетъ «т^мо > дМсфвю «юш 
прим$чан1я]||и ^произведенное, но въ ченъ состоять, сш примФча^ 
нш, того мЁопе не знак>тъ. Самая Ацадемк подверщетея! тажо- 
вому же, какъ и я, предосужденш ; ибо нзв^тно, что ^ она ; въ 
издан1я свои вноситъ токмо ташя сочинешя, котордя напередъ 
прочтены ею, разсмотрФнн . и всФми чд^ами ея одобрёвк. Съ 
Словаремъ моимъ все то сд']^лайо было. И таЕЪ ежели бы онъ 
исполненъ билъ погр'Ёшностями, или противными нравственности 
правилами^ то Акадевоя не стала бы его печатать; когда же на- 
чала печатать оный, то следственно но мн'ёнш ея не было въ 
нем!ь ничего худого. Отъ сихъ справедливыхъ заоючен1в Академк 
никакимъ образомъ избегнуть не можетъ. Молчаще въ такомъ 
случае было бы признашемъ своей вины; но весьма тяжко и 
нрисжорбно благомыслящему человеку, чувствуя себя невиннымъ, 
признаться будто онъ хот4лъ выдать въ. св^тъ недостойныя св4та 
сочинен1я! Всякъ доброе имя свое долженъ беречь. А потому въ 
защиту какъ собственную мою, такъ и всей Академш (ибо и она, 
какъ выше показано, отчасти раздВляетъ со мною С1е падающее 
на меня обвинеше), поставленъ я въ необходимость принесть 
мое оправдаше, которое и приношу въ сихъ препровождаемыхъ 
мною на сделанный противъ меня прим'Ёчашя моихъ отв4- 
тахъ. А. Ш. 



ответы НА ОДМАННЫЯ ПРОТИВЪ МЕНЯ ПРИМФЧАШЯ, 



Лрим4чан1в 1-е. 

„На оборот'Ёб-го листа, наречш аще должны быть приданы 
„еще двазначен1Я*. 1-е, въ р-бчи содержащей въ себ$ клятву, оно 
„значитъ тоже, что на росс1йскомъ язык16 предъ глаголомъ: что 
„не, какъ видно С1е изъ приведеннаго самимъ же сочинителемъ 
„Опыта сего словаря текста*), гдф между прочимъ сказано: аще 

„будетд вд лгьта сгя роса и дощь, — {дощь ВМЕСТО дождь!) — 
„ЗдФсь аще равносильно что не»" 

0тв4тъ, 

Слово аще^ какъ изъ моихъ толковашй явствуетъ, не во вся- 
кой р4чи значить что не, но иногда соотв-Ьтствуеть слову ежели. 



*) Мы умалчиваемъ зд^сь, какъ о постороннемъ д^л^, о погр^шностяхъ 
письменности (литтературн), таковыхъ, какк въ сей и во многихъ другихъ 
подобныхъ р^^чахъ и внражешяхъ приключаются : „приведеннаго самимъ 
же сочинитеяемъ Опыта сего словаря текста.^ 



г 



1^5 
Возьнемъ наприм^Бръ С1юр']^чь: аще боищися временный муки, вгьч» 

тя.лё' и^б1ьотишп ; ь}1!кеь вмФсфо аще^ сохраняя ы/Ь прошслова, 
юпБатн^ обр^омъ не жажйо поставить что не; напротив^ того 
вееьий удобно эа1йнить оное словомъ ежели, Въ сокращенн^яъ, 
лос1!а^енном(ь вгь прнм^^чашн, •текст'1 (аще будешь въ. лпта ая 
роба и &бо§едъ) не видно, чтоб!Ь слово аи^ равносильно бяло сло- 
вахъ чШ0 не ; но въ моемъ полномъ текст'6 б^сивэ Господь Вогъ 
с\ш, Вогб Израилейбу ему оюе предстою предъ нимъ, аще будётв 
ед Л1ьпш С1Я роса и дооюдь, точгю отб устз словесе моего),. ОЖО^ 

конечно весьма видно, ЕаЕЪ и объяснеше мое покаэнваетъ: жи- 
ввмъ Богомъ клянусь, что не будетъ въ С1е время ни роен ни 
дождя, иначе, хаЕЪ по глаголу изъ устъ монхъ"^). Чтожъ послФ 
сего объяснешя моего значатъ сказанный въ прим'^Ьчаши слова: 
цнареч1к» аще должно быть придано еще значете: оно значитъ 
^тожъ, что на росс1ЙСЕОМЪ язнк1^ предъ глаголомъ что не?^ 
— Да развФ я не тоже говорю ? Разв'Ь въ объяснешн моемъ не 
ссазано : жнвнмъ Богомъ клянусь, что не будетъ въ С1е время, и 
проч. ? разв* слово будете не есть глаголъ ? разв'6 отрнцаше что 
не стоитъ не передъ глаголомъ? Въ чемъ же состонтъ разность 
моего толковашя съ толвовашемъ, заключающимся въ прим'йчанн!? 
Придается-ли значеше слову, когдатожъзначете повторяется?**)!^ 

ПримФчаше 2-е. 

„2*е. За аще когда непосредственно слФдуетъ како^ тогда 
„значитъ оно тоже, что стоящая предъ глаголомъ отрицательная 
„частица ме, и въ сл^бдъ за глаголомъ ли***), что доказывается 
пПриведеннымъ текстомъ изъ д']^н1й апостольскихъ/^ 



*) Словарь сей посд^ (въ 1815 году) напечатанъ въ первой книжк'Ь 
Ахадешческихъ ИввФет1Й, гд^ читатель можетъ внд'бть оставленное безъ вся- 
кой перемФнн объяснен1е словъ, на хоторня прим^чашя сш бнлн сд^Ьланы. 

**) Мояшо-лн прн семъ первомъ приступ* воздержаться отъ удивлетя 
I печали, видя' людей, которые въ почтенпомъ архипастнрскомъ сан'Ь, на- 
прягаясь желашемъ очернить трудъ человека, ищущаго принесть пользу 
языку своему, начинаютъ съ важностш обвинять его, разсущая сл4дуи)щинъ 
обравонъ: „сочинитель толкуетъ, что слово аще въ показаннонъ имъ текст* 
равносильно словаиъ что не; онъ ошибается; надобно прибавить къ сему 
еще иной смнслъ; оно значитъ что не, какъ изъ приведеннаго имъ же са- 
ни^ текста видно ?^^ Достойное въ важной погрешности обличеше! Но мм 
Тввдннъ дадФе, что вс* проч1я обличешя сему подобны. 

***) Частица ли не есть глаголъ. Прим^чательхочетъ сказать: стояп1,ая 
предъ глаголомъ отрицательная частица не, и последующая за нимъ частица 
ли. Безъ ясности слога разуметь трудно. 
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' Въ . прихФшшягь п слову ат првбашшмгса хва ешаел, 
оолагаешпъ въ моемъ Словар1& пропущеннюш» ж дощаиваётеи 
е{е И8Ъ хояхъ же въ томъ Словаре прнведенннхъ тежотовъ! Еасъ 
же 9Т0 быть иожетъ? Какой зд-бсв теветъ приведенъиною? Вотъ 

каков ; не добру оюе пристанищу сущу ко озимлит, мяози совля» 
даяху отвезтиел оттуду, аще како возмогут»^ достигше Фынинш, 
о^имлтпи т пристанища Критстлмб. Зач^^мъ я текстъ этотъ при*^ 
^^лъ? зат^мъ» чтобъ показать въ немъ знаменоваше еловъ аще 
н^ко. Еакъ же объяснидъ я ш слова? Вотъ какъ: „Зд^сь аще 
к^ко возмогутб^ значить: не могутз-ли какимз нибудь образомв 
достигнуть; и проч„" А что въ прим'Ьчаши сказано? Вотъ что: 
^аще како значнтъ тоже, что стоящая предъ глаголомъ отрица- 
„ тельная частица »б, и въ слФдъ за глаголомъ ли," — Такъ о 
чемъ же д1&ло? Разв1§ мое объяснен1е не могутъ-лщ не состоите 
иаъ стоянкой предъ глаголомъ отрицательной частица ме, и по- 
сл^Ьдующей за оннмъ частицы ли? Возражеше С1е ничего другого 
не говорить, какъ только (н'бсколько безтолковьшъ обрааомъ) 
подтверждаетъ то, что я сказалъ. Гд16 же два смысла, разделен- 
ине на первый и второй, которые по мн'бтю примФчателей къ 
слову аще прибавить надлежитъ? * 

Прнм^^чаше 3-е. 
„Впрочемб каоюется, что вмпсто отъ усть словесе моего 
у,надлеэю(ио бы сказать отб словесе усть моихз*)» (Ле зам^Бчаше 

„надлежитъ вовсе уничтожить (!); и вообще смыслъ текстовъ 
иСвященнаго писан1я слФдуетъ выводить, справляясь не съ нов'Ьй- 
„шими европейскими, но съ латинссимъ, греческимъ и естьли 
,,можно еврейскимъ языками^ **). 



*) Пчь С1Я взята изъ моего Словаря, но пропущенъ конецъ оной, со- 
стоял^ въ слФдующнхъ еловахъ: „1са]Еъ сказано въ н^Ьнецкой бнбл1и, пасЬ 
^^еп '\У^ог&еп те1пе8 Мипёз; но можетъ быть въ сяавенс]соиъ переводе 
^употреблено иносказаше, въ которомъ слову илн словес:Ь даны лице н 
^.уста.*^ ПршЕФчатель безъ всякаго разсмотр^Ьшя и одроверхешя доказательствъ 
момхъ прнказвваетъ слова мои уничтожить! 

**) Точно таковое же возраженхе сделано мн!^ въ ВДетнии^^ Европы '), 
въ которомъ сказано: ,,вообще тексты священнаго Ш1сац1я надежнее поверять 
съ греческою библгзю, нежели съ немецкими и •равцузскими.^ (См. въ ВФстн. 
Бвр апр11ль Ш7 г., N0. 8, стран. 304, и отвАтъ мой на оное во второй книжке 
Лкадемическихъ Изв'Ьст1Й, подъ словомъ в!1тротл!Ьнный.) Сочинитель сихъ 
вримАчанШ повидимому взялъ оное оттуда. 



'} По поводу „Разгу)1?лен1я о старомъ и новоиъ слог*." 
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Ответь. 

Толковаше слова или внрахетя въ тексте, не есть толко- 
вше текста. Еогда я говорю, что славенспя (яли лучше сказать 
внсопя) слова: десница, конь, око, песз, въ 11ростор1&Ч1Н значатъ: 
щвая рука, лошадь^ глаз5, собака, и ВЪ доказательство тому 
приведу тексты изъ священнаго писашя, то отнюдь не значитъ 
ш, что я священное писаше или тексты онаго толкую. Вс* 
словари на св^1!% и нашей Росс1йской Академш словарь такимъ 
же образомъ сочинялся. Равнымъ образомъ когда я въ текст'Б: 

да воскресметб Богб и расточатся врази его, разсматривая выра- 

жеше да воскреснетб Бого, скажу, что ОНО сильнее, ч'Ьмъ равно- 
значащее съ нимъ да возстаиетз Богб, то я не священное писа- 
ше толкую, не богословсйя истины онаго опровергаю, но раз- 
суждаю о язык^^ и краснор1Бч1и, разбираю силу словъ и выражешй, 
приношу пользу словесности и самому священному писашто; ибо 
не разумея ни знаменовашя словъ, ни силы вырахешй, мы не 
будемъ разум1^ть важности языка священныгь книгъ, въ которы^ъ 
упражняться и со внимашемъ читать ихъ самъ христхянскШ за- 
конъ намъ повелФваетъ. Не знаю для чего въ прим'Ёчанхи выпи- 
сано одно только начало р']^и моей, а конецъ пропущенъ. Между 
гЬмъ не иначе, какъ изъ начала и конца оной, можно вид1ёть о 
чемъ и какъ я разсуждаю. Я ищу удопонятнаго смысла въ выра- 
жеши отб устб словесе моего^ и хотя нахожу, ЧТО казалось бы 
для ясности смысла надлежало сказать отб словесе устб моихб, 
потому что слова могутъ исходить изъ устъ, но трудно себ* 
представить, чтобъ слова имгьли у себя уста; однакожъ я и сего 
посд'1дняго выражешя не только не отвергъ, но даже старался 
найти въ немъ смыслъ, не взирая на оборотное расположеше 
тФхъ же самыхъ словъ въ н']6мецкой библ1и, переведенной, также 
какъ и наша, съ греческаго языка. Однимъ словомъ, я желалъ 
лучше обвинить самаго себя въ недостаточномъ разум^бнш языка 
своего, нежели славенскаго переводчика въ неясномъ выражети: 
съ толикимъ благогов^шемъ разсуждаю я о священныхъ книгахъ 
даже и тогда, когда дФло идетъ не о догматахъ в*ры, не опро- 
тивур4ч1и какой нибудь богословской истин*, но единственно о 
русскомъ ягтЬ ! Ибо въ семь случа** такъ ли сказано, или иначе, 

то есть отб устъ словесе моего или отб словесе уст>б моихб, д4ло 

состоитъ не въ разности мыслей, не въ противномъ или несход- 
номъ съ вФрою нашею умствован1и, но въ различномъ выражеши 
одной и той же мысли. Впрочемъ и богословское умствоваше ни- 
кому не возбраняется, какъ скоро оное основано на в'1р'6 и бла- 

Тот И. 2 
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гонравш. Въ примФчаши сказано: „вообще емнслъ текстовъ свя- 
щеннаго писашя слФдуетъ выводить, справляясь не съновФйпшми 
европейскими, но съ латинскимъ, греческимъ и естьли можно 
еврейсБимъ языками," Схе примФтан1е совсФмъ до меня не при- 
надлежитъ. Оно относится къ тому, кто славенскхй переводъ бнбл1и 
исправляетъ, или повФряетъ съ подлинникомъ. Но я не то д']Бдаю, 
не то мое намфрешо! Я читаю Несторову лФтопись, Русскую 
Правду, Владим1рову духовную, Игореву п4снь, В4тх1й и Новый 
Зав'Ётъ, Ирмосы, Каноны, Нрологъ, Четиминею, Ифику, и проч. и 
проч.; учусь въ нихъ русскому языку, и не входя въ ^го, пере- 
ведены-ли сш книги или сочинены, хочу знать разумъ и силу 
каждаго употребленнаго въ нихъ слова и вырахен1я. Иное д&хо 
толковать РУССК1Я слова и отыскивать корни ихъ, иное — сличать 
переводъ съ подлинникомъ и разсуждать о в^^рности или нев'^Ёр- 
ности перваго изъ нихъ. Въ семь послфднемъ (щча/Ё долженъ я 
говорить: это такъ или не такъ переведено, и ссылаться на тотъ 
языкъ, съ котораго переведено. Въ первомъ хе случа^Б шЬ до 
перевода, вФренъ онъ или не вФренъ, никакого д'1^ла н'^^тъ. Я 
разсухдаю о русскихъ поставленныхъ въ русской книгФ словахъ, 
и ищу заключающагося въ нихъ смысла, вывожу оный изъ корен- 
наго значен1я его, такохъ изъ сличенк многихъ текстовъ, пр!- 
исканныхъ мною въ разныхъ книгахъ, безъ всякой надобности 
знать переведены-ли сш книга или сочинены, ибо таковая справка 
для намФрен1я моего есть совсФмъ постороннее д'Мо. Естьли же 
въ помощь толковашя моего о какомъ нибудь словФ привожу 
тексты иностранныхъ БибМй, то это отнюдь не для того, чтобъ 
основывать на нихъ значеше русскаго слова, но чтобъ выведенный 
уже мною смыслъ онаго подтвердить ими, когда они говорятъ 
тоже. Въ противномъ случае и еврейская Библ1я столько же для 
меня въ растолковаши русскаго слова безполевна, сколько и вся- 
кая другая. Еогда я въ НсалмФ прочитаю блаоюет муяюз, то для 
разумФн1Я сихъ словъ хочу знать что въ русскомъ языкФ значить 
прилагательное блажет и существительное мужь ; а не то какъ 
С1И слова называются по гречески или по еврейски. Для яснаго 
П0НЯТ1Я о словФ блажет ищу я корень онаго въ словахъ благо, 
благость. Тогда ув']^ряюсь о точномъ его знаменованш; и естьли 
бы кто мн^ сказалъ: на еврейскомъ или греческомъ языкФ въ 
селъ мФстФ употреблено иное слово, наприм'Ёръ мудрз, а не бла* 
женб, тогда бы я отвФчалъ: можетъ быть; но мы совсФмъ о раз- 
ныхь вещахъ говоримъ: вы о верности или нев'Ёрности перевода, 
а я — о значен1И русскаго слова или выражешя ; вамъ для узнашя, 



1д 

вФренг-ли переводъ, надобенъ подлиняикъ ; а мнФ овъ ненадобенъ, 
потому что хотя бн въ неиъ и стояяо мудрб, но я изъ того не 
заключу, что ел^^дственно и мое слово блаженъ долхенствуетъ 
значить мудрб ; ибо я не по еврейсЕОму, или иному какому слову 
еуху о моемъ слов'6, но по собственному корню онаго. И такъ я 
не справляюсь и не вывожу (какъ упрекаютъ мн1ё) смысм рус- 

скихд текстовъ изъ новгьйшихз европейских^ БиблШ; но привожу 

изъ нихъ только тФ мФста, который одно и тоже говорить съ 
нашею Библ1еи). Толковать и выводить изъ текстовъ разные 
синеш есть совсбмъ не то, что истолкованную на своемъ язык^^ 
рФчь, слово или выражеше, подтверждать другими переводами съ 
того же подлинника^ 

ПримФчаше 4-е. 

„На обороте 11-го листа, о благовтьрги сказано, что оно от- 
яличается отъ правовФрхя разностш качествъ, а правовФрхе — 
„разносйю родовъ в*ры." 

Отв^тъ. 

У меня сказано не такъ, а вотъ какъ: „благовпрге^ сложное 
имя, состоящее изъ словъ благая втра, значитъ почти тоже, что 
правов*р1е, набожность, благочестге. Разность между правовтргемь 
и благовтьргемз состоитъ въ томъ, что первое относится бол*е къ 
отличенш разныхъ родовъ, а второе къ отличешю разныхъ ка- 
чествъ в-брь." — Такъ у меня сказано, а не симъ темнымъ и 
невразумительнымъ образомъ: ^благовпрге отличается отз право- 
вщя разностт качествбу а правовтьрге разностгю родовъ вт&ры/^ 

— На что мои слова пересказывать не такъ, какъ я ихъ сказалъ ? 
У меня (не говорю уже о другомъ искажеши смысла словъ моихъ) 
сказано въ мноясественномъ числ'ё втръ^ а. не въ единственномъ 
егьры. Въ этомъ есть немалая разность, какъ мы то вскоре увидимъ. 

ПримФчаше 5-е. 

„Н ЧТО правов-Ёрхе не отд'&икетъ наружнаго послФдовашя 
„в*р4 отъ внутренняго, а благов*р1е отд4дяетъ." 

Ответь. 

Такъ. Это я сказалъ. 

ПримФчаше 6-е. 

„Зд4сь усматриваются дв* погрешности." 

Ответь. 

Умъ человФческ1й не совершенъ : легко погрешить можетъ ; 
но посмотримъ въ чемъ состоять сш погр'Ёшностн. 

2* 
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ПркмФчаше 7-е. 

,Д-я доказывается тамъ же помещенными самому автору 
„противурФчащими словами, что правоверный право в/ьришд^ благ 
^говтриый оюе и поступаете благо.^ 

Ответь. 

Та]гь; дто мои слова; но Еасимъ хе другимъ моимъ словамъ 
он^ противур^чатъ ? Я, разсматривая разность смысла, заключаю- 

щагося въ СЛОвахъ' правовтьрге и благовпрЬе, говорю: правов/ьр1е 

не отд^ляеть (то есть слово схе, по составу своему, не показы- 
ваетъ въ себ*, не отд-бляетх, не отличаетъ) наружнаго иосл*до- 
ван1я вер']^ отъ внутренняго (то есть понятхе о наружномъ по- 
слФдоваши в^рФ смешивается, не отличается, не отделяется въ 
немъ отъ П0НЯТ1Я о внутреннемъ последованш ; ибоназвавъ кого 

правов1ьрным5, я еще не знаю благовлрет ли онъ); а благовп»р1е 
отдедяетъ (то есть понят1е о внутреннем^ послтдованщ смеши- 
вающееся и не отделяющееся въ слове правовлрге^ здесь въ слове 
благовлрге отделяется, показывается, обнаруживается, явствуетъ; 
поелику слово благая означаетъ уже то, что въ слове правая не 
видно еще было). Отсюду въ следствхе и подтверждеше сей моей 

мысли говорю: правоверный право втьритд, благоверный оюе и по- 
ступаете благо, Гдежъ и въ чемъ .состоитъ мое самому себе 
противуречхе? Я радъ благодарить за поправ леше меня въ по- 
грешностяхъ, но ежели непорочности мои будутъ называться 
погрешностями, долженъ-ли я за то благодарить? 

ПримФчаше 8-е. 

„2-я, чрезъ правоверхе надобно разуметь не отличенхе раз- 
„ныхъ родовъ веры, а принят1е догматовъ, согласныхъ съ сущно- 
„стш слова Вож1я." 

• Ответь. 

я не знаю что примечатель разумеетъ подъ собственными 

словами своими (ибо оне не мои): отличенге разныхь родовъ втры ; 
но впрочемъ онъ говоритъ тоже самое, что и я сказалъ: „право- 
верхе, говорю я, относится более къ отличенш разныхъ родовъ, 
а благоверхе къ отличенш разныхъ качествъ веръ" — влрв, а 
не одной и тойже веры, Подъ множествомъ веръ разумею като- 
лицкую, лютеранскую, армянскую, магометанскую, и словомъ все 
веры. Еаждый изъ сихъ народовъ почитаетъ свою веру правою, 
или скажемъ словами поставленными въ примечанш: каждый 
прхемлетъ догматы, согласные съ сущност1ю своихъ священныхъ 
писан1й, почитаемыхъ имъ словомъ Бож1Имъ. Потому и по дру- 
гому выдетъ, что правовер1е въ семъ случае означаетъ роды 
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]г1ръ, 1^0 есть рй,шлчЕия. в'16ры, а благов16р1б раз^^ичЁня ^а^ес^^ва 
сигь в*ръ, поелику слово ёлагая показуетъ больше качество, до- 
стоннство, доброту, нежели родъ. Когда я скажу: моя втра пра- 
еая, а твоя неправая, то разсуждаю О родФ двухъ в'Ьръ, а когда 
скажу: моя втьра благая, а твоя неблагая, то разсуждан) О каче- 
ств* двухъ в4ръ. Нужно-ли объ этомъ толковать такъ много ? Но 
чтожъ делать, когда ясння слова наши пересказывая иначе, обра- 
щаютъ ихъ въ темнпя, невразумительный, и на семъ подлоге 
основываю тъ свои обвинен1я? 

Прим^чаше 9-е. 

„Влагов*р1е жъ предполагаетъ не токмо принятхе сихъ догма- 
„товъ, но и исполнеше христгянскихъ обязанностей." 

Ответь, 
я тоже говорю: ,^правов1ьрный право влритъ, благоверный о/се 
и поступаете благо. ^^ Разв']^ это не одно й тоже? 

ПрюгЬчаше 10-е. 

„ПравовФрхе относится къ уму, а благов']6р1е къ уму и сердцу; 
„такъ что практически христхянинъ*) въ одно и тоже время можетъ 
„назваться и правов']6рнымъ и благов']^рнымъ." 

0тв4тъ. 

Да гд4 же я это отрицаю, когда самъ тоже говорю? Гд* и 
когда сказалъ я, что правов']^рный не можетъ быть благов']Брнымъ, 
а благов']&рный не м жетъ быть правов'^рнымъ ? Везд*]^ обвиняюсь 
я въ томъ, чего не только не говорилъ, ниже думалъ! Впрочемъ 
ежели мы изъ двухъ челов']&къ въ од омъ положимъ правов']Бр1е 
безъ благов'Ёр1я, а въ другомъ и то и другое вм']6ст'Ё, или, какъ 
сказано въ прим']6чан1и, одно относящееся къ уму, а другое къ 
уму и сердцу, то не будетъ-ли это въ сихъ двухъ челов'Ькахъ 
означать разнаго качества или достоинства в'1^ръ ихъ? 

ПрдмФчаше 11-е. 

„Исключительно именуютъ государей благов1Ьрными попре- 
„восходству," 

Ответа. 

Чтобъ увид'Ьть, что я въ словар1{ моемъ говорю тожъ самое, 
стоитъ только раскрыть оный и прочитать въ немъ следующую 
изъ него выписку : „христ1янская в1Бра предъ вс^Ьми прочими есть 
правая в1^ра , а потому всякъ христ1янинъ есть правоверный ; 



*) Нодобныхъ накменованШ практичесЕ1Й и теоретическхй хри- 
С11янжнъ мы не найдеиъ нигд'Ь въ церковннхъ нашЕхъ кннгахъ, а потому 
I значеше жхъ надлежитъ подъ словомъ р г ас Пса отъисЕНвать въ иностран- 
кнгь одоваряхъ. 
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но государя особливо именуютъ бдагов^брннмъ , благочести- 
внмъ, поелису предполагаютъ , что онъ« яко помазаннип и 
глава церкви, не токмо правотою в'Ёрн, но и образомъ мыслей 
своихъ и нравами, паче прочихъ благовФренъ и благочестивъ.^ 
Вотъ что я сказалъ. Въ чемъ же состоитъ схе противъ меня 
прим^Бчаше? въ объявленш о двухъ погрФшностяхъ, изъ кото- 
рнхъ ни одна не доказана! въ осуждеши мыслей моихъ, и въ 
сказаши на мФсто оныхъ тогохъ самаго, что я говорилъ! 

НримФчаше 12-е. 

„На оборот*]^ 12-го листа, слову благодать значеше прекрас- 
„наго излишне присвоено, ежели подъ отшъ разум16ть т&гесную 
„красоту," 

Ответь. 

Еакъ излишне? Самое слово содержитъ въ себ^ схе знаме- 
новаше. Можетъ ли въ благодати, то есть въ благомъ низпослан- 
иомб нам5 дарщ заключаться какое либо наружное или внутреннее 
зло, худость или безобраз1е? Напротивъ, въ немъ заключаются 
всФ красоты и доброты, иначе не называлось бы это благими да^ 
рами или благодатт. Въ примФчаши прибавлено: „ежели раз- 
умпть подд онымд ттьлесную красоту.^ Да гд4 Сказалъ я, ЧТО 

благодать означаетъ одну телесную красоту? Для чего слова мои 
не выставлены? Пусть покажутъ мн'6 ихъ въ словар'б моемъ. Вы- 
ражеше еоюели разуметь касается-ли до меня? значить ли оно, 
что я такъ разумею? И ведомо, ежели подъ моими словами раз- 
уметь не то, что я говорю, такъ всякое слово мое обвинить не 
трудно. 

ПржкФчаше 13-е. 

„Не будучи прекраснымъ можно быть пр1ятну, и съ красо- 
„тою сделаться отвратительнымъ и даже ненавистнымъ.*' 

ОтвФтФ. 

Схе разсуждеше, или ск простая всякому известная истина, 
ни мало толкован1ю моему о словФ благодать не противур^^читъ. 
Кто съ красотою сделается ненавистннмъ , тотъ по моему не 
благодатенъ, поелику нравственно долженъ быть безобразенъ; а 
понятхе, заключаюп1;ееся въ слов* благодатенъ, близкое съ словами 
пр1ятенъ, милъ, любезенъ (какъ то доказывается приведеннымъ 

мною изъ Ефики текстомъ : иэюе смирешю содруэюникз есть, встмъ 
сладокд есть, всгьмз благодатет)^ требуетъ соединешя внутренней 
красоты съ наружною, которой внутренняя предпочитается, 

Прим^чаМе 14-6. 

„А между т4мъ не упомянутъ употребительнФйппй смысдъ 

^онаго въ ев, писанш : радуйся благодатная господь сд тобою. Въ 



23 

^семъ архангела прив'бтствш и другигь многягь 1с6оФагь, ревете 
„благодатный не значить любезенъ» килъ^ прекрасенъ ; но н^инод- 
„ненъ даровъ духа Бояая.^ 

Ответь. 

Да позволено ((удетъ н жвА здФсь не двФ цогрфшности дрк- 
мйтать, какь обо инФ везд16 говорятъ, но и спроскть разрФшешя 
двунъ моимъ сомнФшянъ: 1-е. Ин1Ь кажется кто цспалнет даром 
духа Божгяу ТО есть благодатенъ, од^енъ всФми отъ Бога бш- 
гамЕ, тотъ безъ всякаго сомнФшя и пр1ятенъ9 и милъ, и дюбезень, 
н прекрасенъ (ежелн не тФяоиъ, такъ душой) и разумомъ); ибо 
беаъ сихъ качества онъ не бнлъ бн одарет благами, не бнлъбн 
благодатенб. 2*еь Укореше мн^^у яко бн я не упомянулъ употре* 
бительнФйшаго въ священно1гь пнсаши смысла сего слова » есть 
поистине напрасное. Вотъ что въ словаре моеиъ сказано: „Авб 

избрана вб благовпсте Боо/сге, и сына его 1исуса Христа, имб же 
щяхомд благодать и апостольство» (Рим. 1^ 5). Зд'бсь блскодать 
значить свыше ниспосланный отъ Бога дарь, силу благости, 
прхятности, по волФ его полученнун).^ Чтожъ это иное» какь не 
дары духа Бож1я? Естьли бы какой смысль по нев'Ёденш и про- 
пустиль я, это еще не вина; но зд^ь и того н'бть; я не про- 
пустиль сего смысла. 

ПритЬчаше 15-е. 

,,На 13-мь листву кая вамъ благодать есть, изъяснено: какая 
„вамь отъ того польза? Таковое объяснеше погрМительно цо 
„двумъ причинамъ : 1-6, никто не можетъ сказать, чтобъ не было 
„намь пользы любить любяпщхъ насъ.^^ 

0тв4тъ. 

Для показашя погр'Ёншости надобно не часть рФчи брать» 
но 1^лую р']6чь; иначе всегда перетолковать и обвинить мозкно. 
Наприм'Ёръ я скажу: она вб дгьлл своемб весьма иску сена ^ ежели 
подд искуствомб разуметь незнаше. Половина р'Ёчи моей; она ва 
дп>л1ь своемб весьма искусенб, будетъ не ТО значить, что вся рФчь. 
Еъ обвиненш чьихъ либо мыслей не довольно поставить: на 
13-мъ дист'6 сказано то-то ! надобно далФе прочитать. На 13-мъ 
лист^ не одно это сказано. И такъ выпишемъ весь текстъ и мое 
на него объяснеше: „въ семь же иршсбр^: аще любите любнщгя 
вы, кая вама благодать есть, ибо и гртшиицы любящгя иха лю» 
бята, — слово благодать значить пользу, прибыль, преимущество* 
Кая вамб благодать есть? сир'&ЧЬ — какая вамь ОТЪ ТОГО польза? 

ч^мъ отличитесь, въ чемь будете вы преимуществовать предь 
грешниками ?^ — Воть что у меня, на 13-мъ лнст'ё, сказано. Не 



Ае&<ьлй дд1сЬу чФб ддх удобиййшаго объаснешя смисда беру I 
разнна слова» таковня какъ польэа, прибыль, преимущесамо, ^^ 
ключаюпця въ евб^ смежння и;ш близпя между собою понятк? 
ибо въ преимуществ^^ иди превосходстве обыкновенно заключается 
и польза или прибыль, а не вредъ или убытокъ. Ето хоть не- 
сколько знаюпцй языкъ свой не почувствуетъ, что иначе текста 
сего истолковать не можно? Но буо^е и положить, что я здесь 
погрешаю, то посмотримъ какимъ образомъ с]я погрешность моя 
исправлена. 

Прш[!Ьшш1е 1б-е. 
„2-Я. Подъ словомъ благодать надобно разуметь даръ Бож1Й, 
„или духовный плодъ веры , отличающШ новаго отъ ветхаго че- 
„ловека.^ 

ОишФтъ. 

Объ этомъ было уже говорено. Сей смыслъ сего слова истол- 
кованъ въ прежнихъ моихъ примерахъ или ссылкахъ на тексты 
(см. ответь на 14-е примежаше). Но въ семь тексте, о котороиъ 
^здесь говорится, слово благодать въ выраженш — кая вамъ бла^ 
годать есть не означаетъ и не можетъ означать пледа в/ьры, от- 
личающаго новаго ощ вптхаго человека, въ чемъ ссылаюсь не 

только на разумъ сего текста, но и на самое примечаше, кото- 
рое продолжаетъ говорить следуюш.ее: 

Прнм^чаше 17-е. 

„Язычники любили только любяп1,ихъ ихъ, а для христ1янина 
„сего не довольно; онъ обязанъ любить равно любянщхъ и нена- 
„видящихъ его." • 

Чего не довольно? чтобъ иметь одну ту въ себе доброде- 
тель, достоинство, преимуш;ество, или (какъ въ тексте сказано) 
благодать, какую И грешники въ себе имеютъ, то есть любить 
любянщхъ ихъ; но что должно превзойти грешниковъ (или хри- 
ст1янину язычниковъ), отличиться предъ ними, показать въ себе 
вянциую добродетель, достоинство, иреимупцество, благой въ насъ 
даръ или благодать, состоян1,ую въ той нашей пользе, выгоде, 
прибыли, чтобъ любить даже и враговъ своихъ, чего грешникЕ 
делать не могутъ ? — Да я чтожъ говорилъ, какъ не тожъ самое ? 
Прочитайте, прошу, объяснеше мое на приведенный выше сего 
текстъ. Въ чемъ же состоять погрешности мои, разделенныя на 
первую и вторую? 

Прнм^чаше 18-е. 

„На томъ же листе сказано, что слово благодать въ новей' 
„шемъ слоге мало употребляется. У христ]янъ подъ симъ словомъ 
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^рАрА&аа 1«а11метвенное вл1ян1е Бох1е на ии(ал^)^ ^уЁСтвк й 
„д'бда в^^рующихъ. Въ св'ётсеихъ матер1яхъ оно никогда не доляяо 
},бнть употребляемо; а богословы , пронов^Ё^дники и вообще всФ 
„нравоу^штели церковные изъясняются онынъ по прилиию и на- 
„добности.^ 

Ответь. 

Да позволено мн'6 будетъ и зд'Ьсь также испросить пастыр* 
схаго наставлешя:. въ лросвФщенш меня и разгнаши слФдующихъ 
ноихъ сомн'Ётй : 1-е. Что значитъ выраженхе : у рсристллб слово 
благодать разулньется, и проч.? Между нами» говорящими руе^ 
скимъ языкомъ, в!кть язычниковъ ; мы ъ(Л христкне, -какъ Духов- 
ные такъ и М1рск1е люди. И такъ мнФ кажется должно разсуждать* 
что слово благодать въ язык'б нашемъ значитъ, а не у христхянъ. 
Бстьли же выражен1е у хрттгяпъ сказано здФсь вм'Ьсто выраже* 
нк, что такое благодать въ духовиомъ или священномъ смысл:^ 
значитъ, такъ объ этомъ уже неоднократно говорено, и смыслъ 
этотъ ъъ словаре моемъ истолкованъ. 2-е. Чтожъ принадлежитъ 
до того, что въ св^Ьтскихъ мат^ркхъ оно никогда не должно бы:ть 
употребляемо, таковое умствоваше для меня ново и въ первый 
разъ норажаетъ слухъ мой. Гд'Ь существуетъ такое раздфлеше 
словъ, чтобъ некоторый изъ нихъ нозволялось употреблять однимъ 
только духовнымъ, а друг1я однимъ только свФтскимъ или М1р- 
екимъ людямъ? ДнгдФ и быть оное не можетъ. Всякое сложное 
сиово, равно какъ и благодать, въ самомъ корнФ своемъ содер- 
житъ одно значен1е, но прилагаемое къ разнымъ смежнымъ между 
собою понят1ямъ, отчего и получаетъ оно различные смыслы. 
Тотъ изъ оныхъ, который посвященъ богословш и вФрФ, остается 



*) Бъ сочияешяи. моихъ много я говоридъ о тоиъ, что вл1ян1б на 
есть несвойственное языку нашему выражеше, введенное въ него съ француз- 
спго языка О* Мы конечно со временемъ привыкаемъ въ снмъ нововведен1Ямъ, 
такъ что онЬ становятся никому не дики, и всякШ нхъ употребляетъ ; но 
унотребяеше мохетъ прхучить къ нимъ токмо слухъ нашъ, разумъ же, вни* 
ш въ оныя, всегда будетъ соетавъ нхъ находить чуждымъ Тмножеше оныхъ 
дрнноситъ вредъ языку, принузвдая раснодагать сяогъ до слогу ему не срод* 
ноху. Досел!» ФеоФаны, Платоны, н друг1е наши церковные пастыри, гово- 
рили поучешя свои языкомъ священныхъ книгъ; св:Ьтск1еже писатели, Ломо- 
носовы и имъ подобные, почерпали изъ нихъ важность слога и красоту выра- 
хешй. Нын1, нанротивъ, не токмо св^тсше журналисты, не читая ничего 
истинно высокаго и краснорФчиваго, отстаютъ отъ великод'Ьпк и силы языка 
6В06Г0, но и духовный особы въ томъ имъ лосдДдун^тъ. 



1) Си. Разсуждеше о старомъ и новомъ с1ог^ (Собр. СочиненШ адмирада 
Шишкова, ч. II, стр. 25 и 28). 
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таковнмъ; другой относится къ другому источинсу мнсдей. Вс1; 
сгова таковы, и никакой язнкъ безъ того существовать не можетъ. 
Втра^ надежда 9 любовь у и проч., суть также слова, цм^пря 
духовняй и свФтскШ смнсдъ* Мы говоримъ: влра твоя спасет» 
тЯу и говоримъ: дочь моя Влра обучаетсл грамотгь, Всякъажаетъ, 

что въ сей последней р1&чи Вгьра есть имя собственное, и со- 
вс1^мъ не та вп>ра^ о которой сказано въ первой р'бчи; ибо та 
не моакетъ обучаться грамоте. Самое священн'Ёйшее, величайшее 
слово богз употребляемъ мы, и всФ проч1е христкнскхе народы, 
равно въ богословскомъ и въ языческомъ смысл^б, называя богомз, 
какъ Творца вселенныя, такъ и Нептуна, Плутона, и прочить 
языческихъ боговъ. М'бшаетъ-ли намъ это знать, что одинъ истин- 
ный Богъ есть высочайшее существо, а друпе, ложные боги, 
суть пустыя мечты, выдуманныя баснословами и стихотворцами? 
Разность въ смыслахъ между сими одними и т^ми же словами 
такъ велика, что употребляя ихъ въ св1^тскомъ смысле, можемъ 
мы д'Ьлать изъ нихъ уменьшительный имена, какъ напримФръ, 
ВФрушка, божокъ любви, полубогъ, и проч.; но когда беремъ 
оныя въ священномъ смысле, тогда не можемъ ихъ ни уменьшать, 
ни увеличивать. Французы, Итал1янцы, Англичане и друпе на- 
роды, суть таше же какъ мы христ1яне, но они слова свои дгасе, 
дгагга (благодать), какъ въ духовномъили богословскомъ, такъ и 
въ другихъ св^^тскихъ смыслахъ (употребляютъ?). Мы найдемъ 
тому н« одинъ, но тысячи прим^ровъ, везд'6, въ самыхъ пропо- 
вФдяхъ и священныхъ книгахъ. Еогда духовный нравоучитель го- 
ворить : иоюе смиретю содруоюпит есть, ваьмъ сладокъ есть, встьмд 
благодатенз (Иф. л. 101), то для чего же св1^тск1й нравоучитель 
не МОжетъ сказать: кто смиретю другъ, тотз ваьмб сладокб, 
ваьмз благодатет, то есть прхятенъ, любезенъ, милъ, хоронгь? 
Ежели свФтсие писатели не будутъ сего употреблять (какъ то 
НЫНЕ и д^ается), такъ наконецъ никто не будетъ разуметь, что 
въ сей рФчи значить благодатенз. Въ летописи по* Никонову 
списку (часть 1, стран. 136) сказано о греческой цариц1^, любив- 
шей Михаила, который посылалъ ей иногда цв^ты: а прилежне 
обоимаше отз лица Михайлова благодатный цвл>ты. Слово благо- 
датный что иное можетъ значить зд']6сь, какъ не прекрасные, 
прктные, прелестные? Можемъ-ли мы приложить здФсь къ нему 

Д0НЯТ1е о даргь духа Бож1я, о таинственномз вл1янш Боо§С1ем$ 
на мысли, чувст>в1я и дтла втьрующихз? Запрещая намъ толковать 
силу словъ, не запрещаютъ ли разуметь языкъ свой и книги? 
Удаляясь такимъ образомъ отъ разумФшя словъ, языкъ нашъ 
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совсФиъ уд&штся отъ того языка 9 на Еоторомъ писанн свя- 
щенння Ениги и совершается Божественная служба. Мы не бу- 
дехъ НТВ понимать; и какь же соблюдемъ тогда вФру нашу? 
сагБ исполнимъ повелФше христ]янска1Ч> закона, чтобъ изъ 
чтешя свяпсенннхъ кннгъ укрепляться въ вФр'Ь и почерпать му- 
дрость и благонрав1е? Наипаче духовенство своими прим'брами. 
доказательствами, гремяш;имъ краснор1^ч1емъ, долженствовало бы 
привлекать и обращать насъ къ тому, а не само вм$ст% съ 
наии отъ знашя языка славенскаго уклоняться. Въ концФ при- 
]г(чашя о слове благодать сказано еш;е, что одни богоелощ, 

проповтдники и вообще вс1ь нравоучители церковные изъясняются 
0ШЛМ5 по приличт и надобности. Для разум^шя употреблять 
едова по приличт и надобности, требуется искуство въ языгЬ; 
а с1е достоинство не сопряжено особо ни съ какимъ звашемъ, 
но прхобрФтается т^мъ» кто больше разсуждалъ, упражнялся и 
читалъ, духовный-лн онъ, или шрской человФкъ. 

Ярни^чаше 19-е. 

„На листе 17-мъ, благостыни значеше выводится изъ во- 
«проса ПаФнутьича весьма неосновательно. Невеады и кощуны 
яНИЕОгда не должны иметь голоса въ сужденш о языке % потому 
«что или не въ сродномъ виде представляютъ свои мысли, или 
„еиешиваютъ мхрское съ духовнымъ, важное со смешнымъ^ '*'*). 

0тв4тъ. 

Здесь должно предварить читателя о чемъ дело идетъ. 
Ёстьли онъ прочитаетъ объяснеше мое подъ словомъ благостыня^ 
то изъ приведенныхъ мною тамъ и объясненныхъ текстовъ ри- 



*) Совершенная правда, а особливо нев^^жди. 

**) Сд^Ьланння нзъ меня въ примФчатяхъ выписки во многнхъ х^схахъ 
еовсФнъ иначе пересказаны, какь то выше сего въ отв^тФ моемъ на прим^Ь- 
чате 4-е по]Еазано было ; но я напротнвъ, списывая съ подлинника, ни однаго 
слова не только переменить или убавить, ниже переставить ие дерзав. И 
тасБ да не подумаютъ, чтобъ вырахеше: мхрское съ духовнымъ, важ- 
ное со смФшнымъ, было не точно такъ выписано, какъ оное находится въ 
подлиннике. Прим^чатель мнимыхъ погрешностей другого, своихъ повиди- 
иоиу не примечаетъ, ставя слова въ такомъ порядке, что важное относится 
и М1рскому, а смешное къ духовному О- 



О Подобвое же заиечан1с д^даотъ Шишковъ объ известномъ стигЬ Державияа : 
„Я царъ — я рабъ, я червь — я богъ/^ Въ письме къ профессору казанскаго универ- 
ситета Городчанинову (Переписка эта была напечетана въ Маяке 1842 г., т. III, кн. V), 
онъ пишетъ : „при всенъ своеиъ превосходстве, этотъ стихъ инелъ бы больше пра- 
вильности и постепенности, когда бы, начальный два слова: я царь — я рабъ 
вереставя, скавать: Я рабъ — я царь, я червь — я богъ/* 



^. 
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ДЁ1!Ъ ЙСЁО, ^т6 слова блсиостыня и благость ВО М&Ог&П ЩЧВА1^% 
одно и тоже значатъ, и часто, безъ всякой перем'бнн смысла въ 
р1^чи, могутъ поставляемы быть одно на м^Бсто другого. Но сей 
случай не всегда бываетъ; ибо въ иной р']6чи сего перем1&щен1я 
ихъ, или замЬнешя одного другимъ, безъ перем1^ны смысла сд!;- 
лать не можно. Дабы С1е вывести и дать прим]6тить, надлежало 
ыеЪ въ прим^^рахъ или текстахъ моихъ поЕазать и то и другое. 
Прим'бры С1И не такъ легко отыскивав)тся. Въ ^^Недоросл'Ь^* фонъ 
Визина комедш, учитель, уволенный отъ должности церковвикъ, 
разговаривая съ нянею, вм16сто много^ли тебп оюалованья^ спро- 
силъ у ней: да велика-ли тебл благостыня? Еакъ уже въ преж- 
нихъ прим']Брахъ моихъ показано было, что слово благостыня 
часто означаетъ тоже что и благость, а зд'Ёсь надлежало пока- 
зать, что оно не всегда одинакое съ нимъ значеше им^Бетъ, для 
того указавъ на сей вопросъ и сказалъ я: вотъ зд16сь подъ сло- 
вами: велика'Ли теб/ь благостыня, ЯСНО разум'бется: великО'Ли 
теб/ь оюалованье; но ежели бы вм16сто благостыня употребить 
слово благость, и спросить: велика^лп тебгь благость? то р'1чь 

С1Я была бы невразумительна. Вотъ въ чемъ состоитъ вся моя 
вина и преступлеше ! Вотъ за что удостоенъ и почтенъ я крот- 
кими именами весьма неосновательнаго человгька, невгьэюды и ко- 
щупа, или по крайней м^^р^б такимъ, который посл'^дуетъ нев']Бжд'б 
и кощуну! Не заслужилъ я сихъ оскорбительныхъ названШ, ни 
по старости уже л*тъ моихъ, ни по долговременной отечеству 
службе, ни по трудамъ моимъ, на пользу наукъ и словесности 
посвященнымъ. И такъ оставимъ ихъ безъ уважен1я, какъ недо- 
стойныхъ ни меня, ни т1^хъ, отъ кого мн'Ь оныя сказаны, и по- 
смотримъ, въ чемъ состоитъ С1е невежество и кощунство сочи- 
нителя вышесказанной комедхи, и мое, поелику я изъ книги сей 
которую всФ читаютъ, выписалъ такую р16чь, которую всегда и 
везд'Ё всякой сказать можетъ. Читатель конечно знаетъ С1ю ко- 
медш, подходящую къ Плавтовымъ, Мол1еровымъ, и д'16лающую 
честь комическимъ нашимъ произведешямъ. Сочинитель кощун- 
ствуетъ или посм^^явается въ ней надъ худымъ воспиташемъ 
избалованнаго злонравною матерью отрока. Схе есть главное на- 
м16рен1е сочинителя, и нам^^реше похвальное: осм'бивать пороки, 
для исправлен1я нравовъ. Въ числ']6 дМствующихъ лицъ сей ко- 
медш находятся два учителя, изъ которыхъ одинъ, какъ я уже 
сказалъ, церковный служитель, названный ПаФнутьичемъ, обуча- 
етъ недоросля грамоти; а другой отставной солдатъ преподаетъ 
ему уроки изъ арифметики. Известно, что должность хорошаго 
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шеателя коиед1й состоитъ въ тот, чтобъ каждому лвцу дать 
прнлнчннй оному язнкъ. Это въ природе вещей: срнлашанянъ 
прнвнБъ объясняться по книжному, отставной соддатъ — по 
солдатски. Одинъ вместо велико-ли тебп» оюсмованье, говорить 
вмикй'ли тебп» благостыня; другой на вопросъПравдина вмФсто: 
бым в9 слуоюбп» и вышелб вд отставку, отв^бчаетъ: бым, ваше 
благородье, вд слуоюбл; а теперь пошем во чистую, Тутъ Н^Ьтъ 

нясасова нев'бжества и кощунства, ни надъ сими лицами, ни надъ 
словами благостыня и чистая; еще меньше надъ священными 
текстами или писашями, до которнкъ ни мад'Ьйнгамъ образомъ 
здФсь не касается; и ежели можетъ что ннбудь быть еще безпо- 
рочн^е сего, такъ это моя ссх1лка на рФчь: да велика-ли тебт 
благостыня, для показанк, что зд'Ьсь нельзя было сказать: да 
велика'ли тебгь благость. ЧФмъ же заслужили МЫ, ПОКОЙНЫЙ сочи- 
нитель сей комед1и и я, существуюнцй еще на св'ётФ, сш даже 
и въ грФшныхъ устахъ мхрянъ не весьма смиренную укоризну : 

невтоюды и кощуны не долоюны никогда им1ьть голоса въ суоюдещи 

обд языкп»? Еажется лучше не бранясь доказывать, нежели не 
доказавъ браниться. 

ПрииФчапе 20-е. 

„На лист* 18-мъ, слову блажить надобно придать еще дру- 
„гое значегае въ важномъ смысл^К такоежъ, какое им'Ьетъ слово 

„ублажать: блажимб тя вси роди богородице дгьво, и также до^ 
у^стойно есть яко воистинну блаоюити тя богородицу (на ВСЯКОЙ 
„службе при отпускЬ). Зд']6сь блажить не значить ласкать, н'бжить, 
„баловать, но ублажать.^ 

0тв4тъ. 

Прим^^чатель не прим']6тилъ, что у меня въ концФ объясне- 
шя сего слова сказано: смотри ублаэюатъ, А словаря моего въ 
Академ1Ю отдано было только дв4 буквы А и Б. Следовательно 
до У далеко еще не дошло, гд* предполагалъ я глаголъ блажить^ 
употребляюпцйся иногда въ знаменоваши ублажать^ пространнее 
объяснить. 

Прин^^чаше 21-е. 

„На обороте 18-го листа, слово неблазный пространнее на- 
„добно понимать. Нарицая святую Деву неблазною не довольно 
„разуметь подъ симъ ея саму не подвластною прелестямъ порока ; 
„но надобно присовокупить, что святост1ю своею внушаетъ она 
„другимъ то неограниченное къ себе почтенхе, которое удаляетъ 
„отъ нея всякую нечистую мысль, всяк1й дерзк1й взоръ порочныхъ. 
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^Следовательно олово леблазнм исключительно принадлежитъ еди» 
цной пресвятой ДФвФ.'' 

Ответь. 

ГдФ покажутъ мн1Ь подобное въ священннгь книгахъ толко- 
ваше* что душа челов'БчесЕая лишена свободы? Не на тонъ ли, 
напротивъ, основана в'бра наша и богословское учете, что кап 
победа человеческая не отъемлетъ всемогуш;ества Бож1я, такъ и 
всемогущество Болае не благоизволяетъ отнимать евободн чело- 
веческой. Естьли святость пресвятой девы ему шаеш такое меогра- 
ниченное т ней почтете, которое удаляете отб нея всякую нечи^ 
стую мысль, всякгй взорб порочныхб, — то какъ хе И называть 
ихъ порочными, когда они, святост1В) ея восняш;аемне, въ порокъ 
сей впадать не могутъ? Ёхели есть безбохники и богохульники, 
которнгь святость самаго Бога не удерхиваетъ отъ сего буйнаго 
преступлеи1я, то конечно ухе и достоинство почтешя къ пре- 
святой деве основано на воле человека, иначе не било бы оно 
въ немъ достоинство : где грехъ невозмохенъ, тамъ безгреппе не 
мохетъ быть добродетелш. Но оставимъ С1е или лохно понимае- 
мое или худо объясненное толковаше примечателей, и обратимся 
къ моему словарю. Да позволено мне будетъ опять спросить: 
где и когда разсухдалъ я въ немъ о свойствахъ или принадлех- 
ностяхъ пресвятой девы ? Янн слова о томъ неговорилъ; ничего 
не утверхдалъ и не отрицалъ ; ибо таковые толки не входить въ 
мое намеренхе, и никогда въ словаряхъ о томъ не разсухдаютъ. 
На чтохъ и какимъ образомъ мохно возрахать противъ меня въ 
томъ, о чемъ я нигде мыслей моихъ не изъявилъ ? Везде въ сло- 
варе моемъ говорю я только объ одномъ языке, везде толкую 
только о знаменованш словъ, не относя оныхъ ни къ какимъ 
богословскимъ умствовашямъ или разсухдешямъ. Равнымъ обра- 
зомъ и въ семь месте словаря моего говорю я о коренномъ слове 
блазнь, означаюп1;емъ (какъ я то согласно съ академическимъ и 
церковнымъ словарями '), со всеми книгами и съ выписанными 
мною текстами определилъ) склонность къ порокамъ, прелесть, 
силу, влекущую насъ къ нимъ. Отъ сего перваго корня проис- 
ходить слова: блазнете, блазненный, блазненно, блазпивый^ блш' 
нить, блазнитель, блазнодгьяте, блазнодтьй, блазнодтица, бл(1зень, 

блазпортчге, и проч.; такхе съ отрицательною частицею и съ 
предлогами: неблазненно, неблазненный или небла^ный, соблазнб, 



^) Церковный Словарь былъ изданъ прото1ерее]гь Петромъ Алекс11ев]лгь въ 
1773 г.. 
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соЛлаэнлть^ соблазнитель^ и проч.. ВеФ е1я едюа существуютъ 
въ книгагБу и мнопя изъ ни1ъ внесены въ сяоварн и апредФленн! 
НаоримФръ, въ акадеиичесЕОмъ словаре сказано: тблаэныйу ая, 
ое^ и проч. непричастны! соблазну ; иескверная, неблазная, и проч.^^ 
— Въ церковномъ словаре сказано: „иеблазненныйу безопасный» 
непогр'Ёшительный ; напр. путь, по которому не заблудится че« 
ловФкъ (Ирм. на Богояв.); ««(^^озмемд, несоблазнительный, непрет- 
кновениый; — пеблазиый^ который не соблазняется, или не прель* 
щается: нескверная, неблазная, и проч. (молит, на мал. пове« 
черш).'' — Еогда въ церковномъ словаре, ссылаясь на Ирмосы, 
говорится неблазненный путь, то я думаю вИть никакого пре* 
гр^шен1Я разсухдать такимъ образомъ: неблазненный есть тоже, 
что неблазный: доказывается это изъ свойствъ языка; ибо неро* 

бостиый есть тоже, что иеробкШ; нехитростный тохе, ЧТО не* 

хшпрый, И такъ ехели мохно сказать неблазный путь, еще скорее 
можно сказать неблазный человткъ. На таковыхъ«то о снхъ сло- 
вахъ сухдешяхъ основываясь, и выводя смыслъ оныхъ нзъ пр1- 
исканиыхъ текстовъ, сказалъ я въ словар1& моемъ: „слова С1И 
употребляются токмо въ священныхъ книгахъ. Никто изъ св-Ьт- 
скихъ писателей не осм'ёлится въ нын^^шнемъ язык']^ нашемъ ска- 
зать, наприм'Ёръ, неблазная дгьвица. Между тФмъ, какииъ другимъ 
едовомъ изобразивгь мы понятхе, заключающееся въ слов'6 мебда- 

зтя7 Естьли скажемъ несоблазняющаяся или неудобособлазняю* 
щаяся^ то С1е не будетъ означать свойства или нрава ея вообще, 
но токмо частное дФйствхе, то есть, что на этотъ разъ не собла- 
зняется она тою вещш, о которой говорится, какъ наприм1^ръ: 
не соблазняющаяся предлагаемымъ ей богатствомъ. Неблазная 
напротивъ означаетъ нравъ, свойство души. Подъ словомъ не- 
блазная дгьвица разумЬется добродетельная, твердая, неподвласт- 
ная прелестямъ порока. Не соблазняющаяся не есть еще неблазная^ 
поелику не соблазняясь одною можетъ соблазниться другою пре- 
деетш. И такъ для чего отвергать такое слово, котораго мы 
дртгимъ словомъ выразить не можемъ? Для чего ст'ёснять мысли 
и уменьшать богатство языка?" — Изъ сей выписки моей ясно 
видно, что я не о свойствахъ пресвятыя ДФвы говорю, но раз- 
суждаю о прнлагательномъ словЪ неблазный, разсматриваю смыслъ 
одаго, и спрашиваю, зачФмъ мы, им'Ёя слова, не хотимъ ни раз- 
уметь, ни употреблять ихъ, и после жалуемся на бедность языка? 
Не худо знать первоначальный источникъ снхъ сделанныхъ про- 
тивъ меня примечашй. Я ухе выше сказалъ, что отъ Академ1И 
положено было прежде отпечаташя чьего либо сочинетя разсы- 



лать лиспси по «енанъ для д^лан1я заи^чанМ, и что на сею 
листеФ словаря моего вншеознапенная зд%сь изъ онаго внписса 
была вымарана, и на сторон'Ъ противъ ней написано сл^б дующее: 

^Ые толковая1е не соольвгьшствуетъ прямой силть слова ар.6XиVТ0(^; 
Н ВЪ друтомъ М^^С!^ сказано: ^неблазнал по гречески ар1бХиутос, 
что значитб: непорочная, сз ненарушимою чистотою** *)• 

Я удивился своевольному праву марать чужое сочинеше, и 
утешался, думая что за С1е сд'Ьланное мн^б оссорблеше по край- 
ней м'бр'Ь вознагражденъ буду хорошимъ зам'бчашемъ ; но прочи- 
тавъ оное еще больше удивился. Въ самомъ д'ЬдФ могъ ли я при- 
нять такое странное замФчан1е? Бо первнхъ, когда я разсухдаю 
о русскомъ слов'6, и вывожу знаменоваше онаго изъ русскаго 
языка, то какая мн% нужда до греческигь словъ? (См. отв'&гь 



*) С1е замФчанге, какъ я послФ узна^гь, сделано было членонъ Акадешя 
тверсЕЯнъ арх1е1шс]Боло1гь МеФод1емъО- КаЕЪ я не ногь принять онаго, н 
долженъ былъ въ Акадешж сделать на него возражете и сказать ноче]гу не 
пргемлю, то нзъ сего возниело нротивъ меня негодовате МеФ0Д1Я, нереданное 
калужскому епископу Феофилакту, который гордясь распространенною о ве- 
лнкомъ ум^Ь его славой), и досадуя на Академш, что н']^когда предложенъ онъ 
былъ въ члены ея и не нзбранъ, мннлъ отмстить ей ополчешемъ своимъ 
профявъ моего словаря. ЖеФ0Д1Й, дабы отвлечь отъ себя подозрФше, не под- 
нисалъ сдфланныхъ ФеоФнлактомъ прим^^чашй, а упросидъ подписать оння 
митрополита. Вотъ краткая истор]я сей чернияопролитной войны! 



О Въ прим-Ьчан1и къ стиху Державина: „Доиъ благодатный, неблазныя До- 
брады," Я. К. Гротъ (Соч. Держ., т. IV, стр. 780) приводитъ изъ протоколовъ 
росс1Йской академш 1808 г. свид-Ьтельство, что загЬчате Мееод!я было принято 
акаде1|1е& къ руководству: „Черезъ несколько вгЬсяцевъ, въ акаде]11И разскатри- 
валась рукопись Павла Львова: „Михаилъ Романовъ во храгк славы росс1йскихъ 
героевъ"; находивш1яся въ ней слова: неблазиыя обиталища положено было 
заи-Ьнить словами: удаленныя отъ соблазна обиталища." Но уже въ ноябрь- 
ской книжке Русскаго Вестника того же 1808 г. (ч. IV, стр. 212), помещено 
одобренное цензурой Державинское стихотвореше „Обитель Добрады" (Соч. 
Держ., т. II, стр. 692), съ упомянутымъ выше стихомъ. Державинъ, въ своихъ 
,,0бъяснен1яхъ," по атому поводу говорить: „Г. Шишковъ, д^лая свои примечав!! 
на лексиконъ росс!йской академии (въ этомъ Державинъ ошибается), прилагатель- 
ныя имена благодатныя и неблазныя придалъ обыкновенному женскому лицу; 
но члены синода, присутствующ1е въ академ1И, на таковыя г. Шишкова изъяснен1ч 
не согласились; изъ чего вышла ссора, даже переписка, и въ синоде сделано 
опред'Ьлеше, что сш прилагательныя имена принадлежать исключительно Бож1ей 
Матери. Но какъ авторъ (т. е. Державинъ) почель ихь сужден1е несправедливо, 
то и осм'Ьлился поместить тк слова въ семь сочинеши. Цензура пропустила, пу- 
блика приняла? синодъ молчить; следовательно и могутъ быть употребленны везд-Ь, 
но только съ разсуждеяхемъ, по важности*матер1И и лицъ, къ кому относятся." 
(Соч. Держ. т. Ш, стр. 723)» 



г 



33 

]1о1 на примФшипб З-е). Во вторнхЪ) ежедн греческое сдово 
а|лбХиугос соотв^ствубть нашему неблазная и значитъ непороч* 
мая с8 ненарушимою чистотою, тать о чемъ аве и говорить? 960 
I подъ русскимъ словомъ неблазная тожъ самое разумен) и тожъ 
еаное толкую. Пусть таИ изъ сдовь моихъ противное тому дока- 
жутъ, ежеяи доказать могутъ. Иввдечемъ теперь изъ всего внше- 
сшаннаго мною слгбдуюпця заключешя : Ье. Ннгд'Ь о свойствахъ 
преевятня ДФвн я не разсухдадъ и не говорилъ. 2-е. О томъ^ 
что сдово неблазная^ въ отношенш къ Богоматери, лав^ьтъ особ* 
лвнй, упоминаемый въ примбчанш смнслъ, я ни откуду почерп- 
нуть не могъ; ибо ни язнкъ нашь» ни веб словари и книги, 
толкуюпця С1е сдово, ниже самое замФчаше на листокъ мой, сего 
емнсла въ немъ не показываютъ ; да думаю и нигд']^ подобнаго 

неиъ сущдешя сыскать не мохно. 3-е. Выше сего приведено 
иною свидетельство изъ церковнаго словаря, что не только о 
чедов^Б^ мохно сказать неблазный, даже о пути. 4-е. Еогда подъ 

вловами неробкШ, неумытный, непорочный, незлобный, и проч., 
разумеется человФкъ непричастный робости, мытоимству, пороку, 

злобп>, то ухе самое свойство языка определяетъ, что неблазный 
значитъ непричастный блазни или соблазну. 5-е. Буде ни о комъ 

нельзя сказать неблазный, потому что слово С1е въ молитве ска- 
зано о пресвятой деве, такъ поэтому и друпя въ той хе молитве 
употребденныя такогохъ рода слова, какъ-то непорочная, чистая, 

1 самое слово дгьва, ни о комъ другомъ говорить не мохно Р"^) — 
Но всемъ симъ обстоятельствамъ, кахется мне, имею я превели- 
кое право спросить : почему мне одному поставляется въ погреш- 
ность и забдухдеше то, что всеми другими до меня говорено и 
цКлыхи обществами светскими и духовными принято и утверх- 
деио? Ехеди бы я, приведя въ примеръ молитву — нескверная. 



*) я спроснлъ у нФкотораго ученаго грека о слов^ а^хбХиутос, соответствую- 
щешшйпеиу неблазная, ва1вое оно,— общее-дн, или ясключнтельно принад- 
лежащее пресвятой ДФбФ? ОнъииФ отвФтствовалъ: коне'шо общее, когда суще- 
етвуетъ у насъ въ такнхъ книгах^, которшс ШЕсанн за-долго до роавдества 
Христова. Шъ сего доказательства довольно явствуетъ, что слово неблазная, 
означающее непорочность мыслей, чистоту нрава, не принадлежитъ исключи- 
тельно пресвятой ДФвФ, и что всякая другая д^ва должна по христ1янскому 
закону стараться также быть неблазною, безпорочною, чистою. Но 
теперь докахехъ еще, что прии^чатель явно и очевидно самому себФ противу- 
р^читъ, а именно : относить слово исключительно къ пресвятой Д^вФ и пишетъ 
оное въ мужескомъ род^: неблазный. Еогда допускаетъ онъ, что можетъ 
оно въ мужескомъ родЬ быть сказано, то следственно допускаетъ, что оно не 
есть исключительно принадлежащее пресвятой Д^вФ. 
т«п п. 3 
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неблазная, и про?.» стадъ разсуждать, что говоря о Богородкцк 
небдазная значить не только, что она сама ншрнчаетна соблазну, 
но и у всякаго другого отъемлеть всяш дерэновеннне поннсхн, 
тогда бн по всей справедливости можно было тЛ сказать: тн 
въ словаре своемъ не объ одномъ язнкФ разсуждаешь, но каса- 
ешься догматовъ в^^рн; покажи, откуду тк такое разсуждеше 
взялъ. — Какой бы на это могъ я дать отв1^тъ? И такь теп^ь 
винятъ меня за то, за что, ежелибъ я оное сд'&шгь, меня бн 
гораздо удобн-Ье и справедливого обвинить можно било* Отъ такс* 
внхъ притязанШ никакая невинность не спасется. 

ПрнмФчаше 22-е. 
„На томъ же обороте 23-го листа, брашно оюе наеъ не по- 
„ставляетд преда Богомб, Подъ сими словами апостолъ Павелъ 
,,разум]6етъ не качество снФдей, но воздержаше отъ пищиидоло- 
„ жертвенной и всякой, могущей привести братш въ соблазиъ. 
,,Что объясняется слФдующимъ текстомъ изъ того же самаго апо- 
„стола: яднй не ядущаго да не укоряетъ, и не яднй ядущаго 
„да не осуждаетъ (къ Рим. 14, 3).^' 

Ответь. 

А что же можетъ братш соблазнять, какъ не качество снФ- 
дей? — Въ словар'6 моемъ вотъ какъ сказано: „брашно , тоже 
что яство, пища, кушанье* Брашно оюе насд не поставляете предь 
Богомд; то есть: т1^лесная пища, лакомство, уславдеше вкуса 
своего яствами, не д'Ёлаетъ насъ угодными Богу.^ — Въ чемъ 
же состоитъ разность моей мысли съ мысдш, сказанною въ при- 

м16чаши? Воздеро/сиваться отл пищи идолооюертвенной и всякое 
приводящей вз соблазиб, не есть ли тоже, что не лакомиться и 
не вдаваться вз услаоюденЫ вкуса своего яствами? *-^ Какая силь- 
ная и неудачная охота искать везд1^ погр']6шностей ! — Приве- 
денный въ прим'Ёчанш текстъ: ядый не ядущаго да не укоряетб, 
и не ядый ядущаго да не осуждаетъ^ не ПОказываетъ ТОГО, ЧТО 

не о качествахъ сн'Ёдей говорится, но содержитъ въ себ1^ нраво- 
у чеше, подобное следующему : не осуо/едай брата твоего (а особ- 
ливо понапрасну). Надлежало бы всякому сге христ1Янское нраво- 
учеше твердо сохранять въ своей памяти. 

ПримФшшхе 23-е. 

„На томъ же обороте 23-го листа, глаголъ брашнать про- 
„изводится отъ существительнаго имени брашно, и въ подтверж- 
„ден1е того чинится ссылка на слЬдуюпцй текстъ изъ пророка 

„1ерем1и: онагри сташа на каменгяхб брашна вб себе втьтрбу яко 
„зм1еве. На греческомъ язык^ славенскому брашна вб себе вттрь 



уСООТВФтствуетъ &ихиаау аУб{хоу, а на датинскоиъ а'шгат тоге 
„йгасттг йшмпЛ. То и дрт^'ое внражеше однознаменательно 
„славбнскону брата иди вбираша вд себе вттрб. И потону над- 
„дежитъ читать не брашна^ а браша. Буква н здФсь вкрадась отъ 
9 ошибки; ея не токио въ другихъ издашяхъ Бибдш» но и въ 
«еаиоиъ Острожекоиъ нФтъ. Вотъ скодь ненадежно объяснять 
„текстн священнаго писашя беаъ справокъ съ древниин языками ! 
»0ъ другой стороны 9 когдабъ сдово брашна и въ самонъ д'Ёд']^ 
аНроисюдидо ОТЪ гдагода брашнать и означадо зд1^сь третье 
яДице» то вместо брашна сдфдовадо бы сказать брашнаша иди 
„брашнаху, потому что гдагоды, окончиваюнцеся на ать, въ 
„третьемъ дицФ множественнаго чисда преходящаго и давно про- 
„шедшаго времени, всегда им^ютъ окончанхе на аша иди аху, 
„напримФръ внушахуу эваша, и проч.» и проч./^ 

Ответь. 
С1е примФчаше весьма справеддиво. Когда бы всбоныя, иди 
ПО крайней мфрф н'бкоторыя изъ оиыхЪ| быди таковы, тогда бы 
я охотно принядъ ихъ и по онымъ себя поправидъ; иди естьди 
бы сдоварь мой уже быдъ напечатанъ, то припечатадъ бы ихъ 
послФ, и побдагодаридъ бы сердечно того, кто меня поправидъ; 
ибо правда не досаждада никогда моему самодюбш. И такъ я 
весьма согдасеиъ признать, что въ приводимомъ тексте буква н 
есть опечатка, и что доджно читать браша, а не брашна, произ- 
водя гдаголъ сей отъ гдагода брать, а не отъ имени брашно. 
Я говорю согдасенъ на доказатедьство, что опечатка С1я въ дру- 
гихъ издашяхъ Бибдш поправдена, а не на ссыдку, сд'йданную 
въ прим^чаши на греческШ и датинскШ тексты; ибо С1я ссылка 
ничего не доказываетъ. Естьди бы отъ употребленк однаго слова 
вжЬсто другого мысль перем']&нилася , и смыслъ выходилъ совер- 
шенно разный, тогда бы можно было текстомъ того языка, съ 
котораго переведено, уличить ошибку; но когда въ перевод*, 
то-ли слово употреблено, или другое, смыслъ не переменяется, 
тогда ссылка на подлинный текстъ ничего не значить ; ибо можно 
оный и тАжь и другимъ образомъ перевести. Зд1^сь точно тотъ 
случай. Въ словаре моемъ, при истолковаши о слов* брашно, 

сказано: ,^онагри сташа на каметяхз брашна вд себе вгьтрз, яко 

зм1еве. Въ семь послФднемъ случа** брашна есть гдаголъ третьяго 

лица и значить питались воздухомъ, глотали въ себя вФтръ, какъ 

зи^и.^ Следовательно брашна^ш жи возьмемъ или браша, будетъ 

одно и тоже : по одному брали вб себя вттрд, по другому глотали 

в1ьтрд. Въ смысле сихъвыражешйнетъ ни мадФйшей разности. А по- 

3* 
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тому и восклицаше С1е : „ Вот& сколь ненадежно объяснять тексты 
священного писатя безб справокъ сь древними языками !^ немохетъ 

имФть здФсь по двуиъ причинамъ никакой силы: 1-е. Потону что 
ежели и принять зд'1сь брашна за глаголъ третьяго лица, про- 
ИС10ДЯНЦЙ отъ инени брашноу то смыслъ текста ни мало не пере- 
менится. 2-е. Потому что дФло идетъ зд4сь не о какихъ либо 
высокихъ разсухденкхъ или богословскигь истинагь, но объ 
ослахд, бФгающихъ по горамъ и вбирающижъ въ себя, или глота- 
ющихъ в4тръ, — то естьли бы я и вподлинну обманулся въ 
смнсл^^, ошибка С1я не могла бы составлять никакой важности. 

Прим^^^оше 24-е. 

,,На обороте 24-го листа о наглости и дерзости мало ска- 
„зано, что въ нравственности значатъ он1^ не иное что, кавъ 
„заблуждеше, слабость, глупость." 

Да что же можно больше о нихъ сказать? ВсФ пороки , и 
даже самня преступлен1я , не иное что суть , какъ заблуждеше, 
слабость, глупость. 

Пркм^чанхе 25-е. 

^И слово буйство никогда не значить безум1е« Иевозмоэюно 
у^мужу бую умудриться: здФсь муоюъ буй не то значитъ, что 
„безумный, но злонравный и не желаюлцй исправиться." 

Ответь. 

А разв'Ё злонравный и не желав)ш;1й исправиться не есть 
безумный? Быражеше невозможно умудриться показываетъ от- 
сутствхе мудрости, а отсутствхе мудрости что иное, какъ не 
безум1е? 

ПримФчате 26-е. 

„А между т^мъ опущено истинное, значеюе буйства, зримое 
,,на многихъ м'^Бстахъ свяш;еннаго писангя. Буля мгра избра Богь^ 
^буйствомб проповгьди спасти вгьрующихб, Въ сихъ и другихъ по- 

„добныхъ тому текстахъ буйный*) и буйство значитъ непросв']^- 
,,п1;еннаго по правиламъ земной мудрости, не книжнаго, или про- 
„сто безграмотность, неписьменность." 

0тв4тъ. 

Хотя бы Я И пропустилъ иные не повстр1&чавш1еся мнФ 
тексты, въ которыхъ одно и тоже слово им*етъ некоторое отли- 
410 отъ того смысла, какой оно по другимъ текстамъ въ себ* 
заключаете, сего, какъ я уже сказалъ, и какъ мы ниже еш;е ясн'Ёе 



*) Мн^Ь важется отъ множественнаго буя я должно производить един- 
ственное буй, а не буйный. 
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увидинъ, никоимъ образомъ въ вину Н1гК поставлять не можно. 
Смнслъ словъ не тап легко толковать, какъ кажется. Наприм^Ьръ 
(ае поставленное въ примФчаши толковате: буйный значитд не 

просвлщеннаго по правиламъ земной мудрости, не книо/снаго, или 
просто безграмотность, неписьменность, во многихъ м16стахъ бу- 

детъ весьма недостаточно; ибо 1-е. Буй и буйный им^Бютъ уже 
некоторое различхе въ значеши: одно означаетъ просто недо- 
статокъ или отсутствхе ума, другое — отсутствхе ума съ дерзостш 
сердца или нрава. 2-е. Ежели мы приведемъ слЁдуюпцй текстъ : 

шне буев Бошс1е премудрте человлкъ есть (Кор. 1. 1. 25), ТО 
мохно-ли слово буее зам'бнить зд']6сь сими полурусскими словами, 
некни^юность, безграмотность, неписьменность? Разсмотримъ во- 
обще слово буй по моему толковашю, и по толковант возража- 
ющнгь шЛ, Я говорю, что слово буй значить или совершенное 
(то есть упрямое, закоренелое) безум1е, какъ то явствуетъ изъ 

примера: невозмооюно муэ/су бую умудритися; или простоту (то 

есть не мудрой, не хитрый, не изощренный светскими лукав- 
ствами умъ), какъ иоказываетъ сей прим'^бръ: буяя мгра избра 

Богъ, буйствомб проповп>ди спасти вгьрующихб, или сей: зане буее 
Божге премудрее человлкб есть, и немощное Бооюге кргьпче чело' 

егысб есть. СирФчь: и самое простое и слабое Бож1е выше всякой 
мудрости и крепости человеческой. Тотъ же смыслъ и во всФхъ 
нноязнчжыхъ Библ1яхъ сохраненъ, какъ то: саг 1а ^оНе йе Вгеи 
евЬ рЫз заде ^ие Хез Тюттез, €1 1а ^огЫевзе йе Шеи е81; р1из (оНе 
дие 1ез коттез (Франц.). Вепп йге ТНогкеИ СгоШз Ы гсегзег^ Лепп 
Лге Мепзекеп, гтй й%е ЗсЬгсасШеИ СгоЫез гз1 зЬшгкег^ йепп йге Меп* 
зсНеп (иФмец.). И такъ слова буй^ буяя, буее, буйство, везд*, 

какъ во всФхъ сихъ прт[ерахъ, такъ и словаряхъ, значатъ без- 
уюе, глупость, немудрость, простоту (йНе, Фр.; ТЬогЬе}*, н4м.; 
афрш, [1од6^, греч.; Мииз, вШИиз, лат.). Вс* С1И слова, хотя и 
означаютъ онФ отсутств1е ума, скорее принять можно подъ симъ 
значешемъ, нежели (какъ сказано въ примЁчанш) подъ значешемъ 

непросвтщеннаго по праеиламь земной мудрости; ибо что такое: 
просвтьщенный по правиламз земной мудрости? Земная мудрость 

есть слепота, заблуждеше. Слово просвтыцете несовместно съ нею, 

и потому выражеше: просвтьщенный правилами земной мудрости, 

есть само себе противуречап1;ее пустословхе'*'). Посмотримъ те- 



*) Дабы яекЬе да!сь почувствовать значеше сдова буй, возьнемъ двухъ 
чеюв&къ, жзъ которыхъ одинъ о семь самонъ текст:! сталсъ бы разсуждать: 
когда евазано буее ж немощное Бож1е, а буее значить безумное, то 
сдйдственно въ Бо14 по^сагается безумхе ж немощь; а другой напротнвъ сксъ- 
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перь, какой въ вншеприведенныть прим16чашяхъ будетъ заиго- 
чаться смпслъ по толкованЬо возражающнхъ жвИ. Внше сего (въ 
примФчаши 25-1Гь) сказано; „муоюб буй не то значитз^ что без- 
умный, но злонравный, и не оюелающШ исправиться.^ Ежели такъ, 
то р^чь: буян М1ра избра Богз, буйствомб проповтди сжюти в/ь- 

рующихб, будетъ значить, что Вогъ дм пропов^дашя Бвангелк 

избралъ людей злонравныхз и не оюелающихб исправиться (ибо 

буяя, или буш, или буи, есть не иное что, какъ множественное 
слова буй), И что будетъ тогда значить буее въ р^^чи: зане буее 
Бооюге премудрте человткб есть? ЗдФсь несравненно приличн^^е 

и справедливее могу я сд'&ланныя мнФ въ 23-мъ примФчанш уко- 
ризны обратить на самихъ укорителей и сказать: вота какб яе- 
надеоюно и опасно толковать тексты священного писатя безб зна- 
мя языка своего ! 

„Схи прим'Бчан1я сд'бланы только въ охранеше священнаго 
„писан1я отъ ложннгь толковъ/ 

Ответь. 
Вб охранеше священнаго писатя отб лооюныхб толковб! (Ля 

жестокая укоризна могла бы растерзать сердце мое, естьли бы 
она была справедлива. Но всФ мои сочииен1я свидФтельствувотъ 
противное тому. Везд*!; съ великимъ жаромъ н усердхемъ возстаю 
я противъ забвен1я славенскаго языка, на которомъ всФ пастыри 
церковные преподавали намъ свои поученк, и который одинъ 
есть незыблемое основан1е в'Кры нашей''); вездф въ доказатель- 
ство силы, красоты и богатства сего древняго, корентаго языка 



залъ бы: преиудросФь и военогущбство Боххе "юяъ нео1фШ1^ны, что лрн 
се& НЕ малейше несошсФнной кетвв.^ иеньше бы благоговейно быдо вк^аочнть 
оговорку: буде бы н положить въ БогФ буее ж немощное, нежели 
сказать пряно: буее Бож1е премудрее человФкъ есть, и немощное 
БозБ1е крепче человФкъ есть. 01Е два разсуздешя сихъдвухъ человФкъ 
показали бы, что первый изъ пихъ отъ хитрости ума буй, а другой отъ 
простоты сердца мудръ. 

^) Я называю незнблемнмъ осяован1емъ, потому что естьли бы церковь 
наша допустила въ священныхъ книгахъ переменять славенсгай слогъ на 
простое нар^чхе, какнмъ мы нын^ въ бес^дахъ разговарнваемъ , то во пер- 
внхъ, мы бы такъ отъ славенскаго языка уклонились, что не стали бы раз- 
уметь онато, и следственно все долгнхъ вековъ труды церковныхъ иапшхъ 
пастырей остались бы погребенными во мраке неведешя, и самая служба 
Божк была бы намъ непонятта. Во вторыхъ, простимъ яареч1вш, какимъ 
светскк наши книги пишутся, не могли бы мы о величш Бож1емъ говорит» 
съ таков) вахност1в и достоннствомъ, къ какнмъ сё1 великолепный ядревн1й 
иашъ языкъ удобенъ. 
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яашего, указываю и ссндаюсь я на евящеинвя писашя; ъег0 
совФтув) читать ихъ, и учиться иаъ нихъ языку и закону; вездФ 
оеуддав) почерпнутое еъ иностранные нарФчгй чужеязычхе, удаля- 
жщее насъ отъ источниковъ нетиннаго языка своего. Самый 
еюварь сей есть не иное что, какъ безпрерывное у(№жден1б. И 
тать не защищаютъ священныгь писашй отъ того, кто весь свой 
унъ обращаетъ, веб свои труды полагаетъ на просдавяеше оныть. 
Мы разсмотрфди сш щимЛчюш; гд^бжъ доказаны въ нить сш 
ложные толш^ которыиы зд1^сь доброе наиФреше мое неспра- 
ведяивымъ образо1гь очерняется? Въ чеиъ состоятъ сш примФ- 
чашя? по большой части въ мнииомъ прибавлеши смысдовъ къ 
словамъ и въ заиФчанш мниныхъ логр'бшностей противъ языка. 
Въ отвйтахъ моихъ показадъ я мои на то оправданк. Но подо* 
жимъ, что бы все т справедливо было, касается«ли это до за- 
кона? Иожно-ли добавку смысловъ къ словамъ, можно-ли взят1е 
въ повФетвоваши объ онаграхъ или ослагь глагола браиш за глаголъ 
брашна (единственная учиненная мною погрешность), можно-ли, во- 
прошаю, называть С1е лооюными о священномб писанш толками? 
Впрочемъ, хотя бы въ словаре моемъ и мног1е смыслы пропущены 
были, ае не можетъ жвА быть поставляемо въ вину; ибо таковое 
обвинен1е было бы требовать отъ меня не должнаго и не вов- 
можиаго. Не должнаго, — потому что собраше словъ моихъ на- 
звадъ я Опытомъ словаря, и отнюдь не выдавалъ онаго за полное 
и совершенное: напротивъ приглашалъ любителей словесности 
сообщать жвИ то, что у меня пропущено, и даже просилъ дФлать 
МЕЙ вовражешя, обещая въ случа'6 несоглас1я моего на оныя, по 
требовашю возражателя, обоюдный наши мысли печатать и пре- 
давать на судъ читателю. Не возможнаго, — потому что для 
составлен1я такова рода полнаго словаря, въ который входитъ и 
отнекаше корней словъ, и правила языка, и обличеше погрЁш* 
ностей противъ онаго, и наука краснорФч1я, надлежитъ целому 
обществу искуснФйшихъ въ языкФ людей и можетъ быть цФлый 
вФкъ трудиться. Откуду выводилъ я смыслы словъ? — изъ тек- 
стовъ, которые мнб прочитать случилось. Могь-ли же я одинъ 
прочитать всю громаду книгъ не токмо славенскихъ, но и на 
тбхъ языкахъ, которые отъ славенскаго проиеходятъ; ибо въ 
нить часто находимъ мы забытый корень слова, котораго в-ётви 
въ языкФ нашемъ существуютъ? А чего я не читалъ, или что 
не повстречалось со мною, могъ-лн я о томъ разсуждать? Без- 
сомнешя многхе смыслы словъ и самыя слова у меня пропущены. 
Иногда сш смыслы весьма далеко скрываются* Можно сто кнжгъ 



40 

прочитать и не напасть на тотъ смнсдъ слова, воторнй отвроетса 
во сто первой ЕнигФ. Язнсъ нашъ весьма обширенъ и ряубо]Бъ. 
Скор'Ёе можно въ океан1& вс*]^ мели и Еамни ощупать, нежели 
въ немъ отнсЕать вс1 тонкости словъ и внражешй. Я нашелъ 
въ священннхъ книгах'ь, въ лФтописяхъ н другигь старинннгь 
сочиненкхъ множество ташхъ словъ, которымъ хотя и тексты у 
меня выписаны, но какое слова сш им'^ютъ значеше и ^отъ какого 
корня происходятъ, ни по составу оныхъ, ни по разуму тек<я'а 
добраться не можно. Даже въ употребляемыхъ ежедневно молит- 
вахъ находимъ мы многк подобныя слова. Наприм'Кръ въ р'бчи: 
окорми мя по пристанищу твоему, весьма трудно объяснить 
знаменоваше глагола окормить; или существительныгь именъ 
корысть^ имство^ И проч.*). Мяопе думаютъ, что можно въ пере- 
веденной съ другого языка книгФ неизв'Ёстному слову показать 
знаменовате, по сличенш онаго съ словомъ употребленнымъ на 
томъ языЕ^, съ котораго книга С1я переведена; но таковое сред- 
ство для показан1я разума сего слова по многимъ прнчинамъ 
весьма не надежно : первое, я могу найти оное въ сочиненной, а 
не переведенной книгФ ; второе, можетъ быть подлииникъ, съ ко- 
тораго переведена С1я книга, отыскать трудно, иди совсФмъ не- 
возможно ; трейе , переводчикъ могъ обмануться и поставить 
несоотв']6тственное тому слово : следственно и я съ нимъ обманы- 
ваться буду ; четвертое, хотя такимъ образомъ и узнаю я значеше 
слова, но узнаю по одному сжАпощ дов16рт, отнюдь не будучи 
разумомъ моимъ въ томъ уб^жденъ. И такъ истолковаше сдовъ 
не иначе надежно, какъ чрезъ открыт1е корня ихъ, или ^грезъ 
показаше знаменовашя оныхъ изъ многихъ собранныхъ и сличен- 
ныхъ между собою текстовъ ; на подобное сему истолкован1е тре- 
буетъ величайшихъ трудовъ и размышлешй. Между тИшъ оно 
весьма по^^езяо; ибо часто случается, что одно разобранное и 
объясненное такимъ образомъ слово можетъ открыть какую-нибудь 



*) Смотри С1И слова и инопя друг1я въ Опнт^ словаря, иом^щеннаго 
въ Академическихъ Изв4ст1яхъ. Истолковашя сихъ словъ покажутъ, что от- 
Брнт1е полнаго ихъ знаменован1я. то есть добнрательство отъ хавого понятк 
он^Ь произошли, и какъ пошедъ отъ онаго в'бтви свои разиространяли, отнюдь 
не тавъ легко, какъ думаютъ т^, Еоторне нолага{[)тъ внате языка въ одной 
ТОКИО наслншкб и наияти, не заботясь нимало разсувдать о коренномъ ж 
точномъ значенш словъ онаго. Отсюду родятся и укореняются ъеЪ ногр^ЬШ' 
ности и порча языка. Отсюду нринят1е несвобственныхъ и отвержете свой- 
ственннхъ языку словъ, р^чешй и оборотовъ. Отсюду нев-Ьяоды, ищущхе пр1- 
обр{1сть славу безъ разума, возстаютъ противу т4хъ, которые въ словахъ 
требуютъ мыслей и ума. 
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иеторгаескую истину, или разогнать какое-нибудь недоу1йн1е 
наше, иди показать намъ силу и точное значеше другихъ про- 
исходящихъ отъ него словъ. Для сего-то въ прилл^чанш моемъ 
на слово баручь (см. С1е слово) просилъ я всЬхъ любителей сло- 
весности присылать ко жшЪ объяснен1я свои, ехели кто доберется 
до корня поставленнаго въ словаре моемъ съ внписаннымъ тек- 
стомъ неизвФстиаго жяЪ слова. Долгое время, заботясь о семъ, 
читаль я, прим'Ёчалъ, размышлялъ, рылся не только въ славен- 
скомъ языкФ, но и во всбхъ тФхъ, которые имФютъ съ нимъ 
близкое сродство. Таковые труды мои достойны одобрешя, а не 
хулы; и сему предпрктш моему не препятствовать, но вспомо- 
ществовать бы надлежало. Естьлибъ и вподлинну нашлись въ 

ННХЪ Н'ЁКОТОрЫЯ ПОГр']^ШНОСТИ, ТаКЪ вместо того, Ч4МЪ В0П1ЯТЬ 

противъ меня и, не доказавъ ничего, марать имя мое и честь, 
не лу9ше-ли бы было подать мн* съ кротостш блапе сов*ты: 
тогда бы т* изъ нихъ, которые бы разумъ мой убедили, я бы съ 
благодарностш принялъ. На что потушать ревность мою къ по- 
хвальному и хорошему д-Ьлу? Неужъ-ли думаютъ, что истолко- 
ваше словъ безполезно и не нужно? Ве/Ъ науки, и сама в'Ьра, и 
богослов1е возопштъ противъ сего. И такъ, ежели я добровольно 
употребилъ на то мои труды, такъ следовало бы принять съ 
бяагосклонност1ю отысканное мною, а не винить меня за неоты- 
сканное; ибо ежели кто по доброй воли своей достанетъ намъ 
н^Ьоюлько жемчужинъ изъ моря, то несправедливо взыскивать на 
немъ, для чего онъ всего жемчугу въ мор']^ не выловилъ и не 
примесь къ намъ. 

Прнм^чаше 28-е. 

„И ХОТЯ ВЪ опытФ славенскаго словаря находятся еш;е по- 
„грФшностн, но какъ подлежать ошк суду письменности (литера- 
„турн), то и умолчано о нихъ, какъ о постороннемъ д'бл^б.^' 

Отв'Ьтъ. 

Подлинно въ сихъ прим1&чан1яхъ письменность (лпте^^тг^рв)^ 
а по моему просто словесность, знаше языка, разума словъ и 
мыслей, есть постороннее д1^ло! Но посмотримъ еш;е. Зд'бсь, 
умалчивая, говорится о какихъ-то другихъ моихъ погр1Ё!ШНОСТЯХЪ. 
Но я выше показалъ уже, что и ъс/6 проч1я въ сихъ прим^Бчашяхъ, 
хотя не умолчанныя, однакожъ недоказанныя погрешности мои, 
таковыя какъ прибавлеше смысловъ къ слову аще, и тому по- 
добный, не заключаютъ въ себ^ никакихъ богословскихъ сужденхй, 
и еще меньше лоэюшяхъ о священном^ писати толков»^ но под- 
лежать, или относятся къ одному только языку и еловеснвсФИ. 
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И такъ принесемъ теперь оправдаше противу тФхъ погрФнгао- 
стей, о Боторыхъ умолчанными обрй$ом5 сказано. Погр^бшность 
доказанная есть погрешность; но по какому праву то, о чеиъ 
умолчано, называется погрФшност1ю, — не знаю. Погрешность 
доказанная полезна для просв'Ёщешя ума ; но къ чему полезно 
осуждать другого въ погрФшнос1?яхъ, и не сказать въ чшь онФ 
состоятъ, — не знаю. Еогда писатель, или судк въ язнкФ, хо* 
четъ опорочить сочинеше другого писателя, онъ имФетъ только 
два позволенннхъ средства: 1-е, самому сочинить лучше ого, и 
чрезъ то показать свое надъ нимъ превосходство; 2-е, сд'бдать 
противъ него возражеше, и позволить ему занщщаться* Енигн, 
также какъ и писатели ихъ, не совершенны. Сочинитель и при- 
м^чатель на него, оба могутъ погрешать. Изобличеше можетъ 
само быть изобличено. Отъ таковыхъ взаимныхъ возражешй и 
доказательствъ проистекаетъ польза языка и просвФщеше на- 
родное. Правда не боится суда. Она, обвиняемая пристрастхемъ 
или нев1^жествомъ, тФмъ свФтлФе въ очахъ благоразумныхъ людей. 
Предстанемъ цредъ судш справедливаго, — предъ ученый св1^тъ« 
Убегать отъ суда его есть внутреннее признаше неправоты шеей. 



С1е случившееся обстоятельство остановило печатанхе ело* 
варя моего ^), и хотя весьма было для меня непр1ятно, однакожъ 
я не преставалъ продолжать оный, и по прошествш нФкотораго 
времени напечаталъ въ Академическихъ Изв'6ст1яхъ. Можетъ быть 
с1е состязаше мое съ облеченными въ важный духовный еанъ 
особами надлежало бы мнб предать забвенш; но да простятъ 
слабости моей, побудившей меня сохранить оное въ домашнихъ 
моихъ запискахъ; слабость весьма простительная; ибо естьли 
оправдаше мое не принесетъ имъ чести, то я не виноватъ, или 
покрайней мФрФ достоинъ прощешя, что приневоленный ими къ 
показанш моей невинности изобличаю ихъ несправедливость. 



О Вс11|дств1е д^ешвювоя арх1епископа МееодЕЯ, что Словарь не можетъ на* 
даваться безъ дзгховной цензуры, — по требованш президента акадепи Нартова 
и съ соглас1Я Шишкова, списокъ Словаря, „сверенный съ подписанныии саиинъ 
сочинителеиъ печатными листами," препровожденъ былъ къ князю Голицыну. Т^шъ 
д-кло и кончилось. (Соч. Держ., т. IV, стр. 780, въ прим. Я. К. Грота къ стихе- 
тмфеш» ,у06итель Добрадн.**) 
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1Ш*ШЕ МОЕ О РАЗСМАТРИВАШИ КНИГЪ ИЛИ ЦЕНЗУР**) 0. 



Сдово цензура происходитъ отъ латинскаго глагола сепзео, 
имФющаго одинъ корень съ нашимъ цгьню, и тожъ самое знача- 
щаго, то есть оцениваю, суху, опред'1^ляю достоинство вещи. 
Рямдяне избирали н^бкогда особнхъ чиновниковъ, на еоихъ воз- 
лагалась обязанность смотр']6ть за поведешемъ, делами и нра- 
вами кахдаго гражданина, и которые потому назывались цензо- 
рами, то есть ц']6нителями или оц^^ньщиками. Симъ образомъ 
правительство пеклось о сохраненш добрыхъ нравовъ, ограхдая 
ихъ отъ лоротаыхъ и соблазнительныхъ прим'Ёровъ, Но С1я м16ра 
была достаточна и удобна къ исполнешю токмо въ стФнахъ го- 
рода, а когда право гражданства распространилось за пред16лы 
онаго, то и цензорство упало. Оно подъ тФмъ хе именемъ воз- 
обновилось, когда изобр'бтено было книгопечаташе ; но долхность 
цензоровъ или оцФнщиковъ сд^Блалась совс^мъ иная и гораздо 
обширнейшая; ибо оная состояла ухе не въ присмотре за дФя- 
шями людскими, а въ разсматриванш и оцбнкФ умствованхй ихъ, 
могущихъ несравненно больше приносить пользы или вреда, не- 
жели добрые или худые въ обш;ехит1и прим1^ры. Сочинеше и 
дечаташе книгъ произвело великую перемену въ способе обп1;аго 
воспиташя или образованхя людей. Оно въ кахдомъ частномъ 



*) МнФше С1е, въ 1815 году Ьоня 17 дея, представлено было отъ меня 
Государственному Совету но следующему поводу: унравляюпцй министер- 
ствомъ нолжцш (Вязмитнновъ) вошелъ въ СовФтъ съ представлен1емъ, чтобъ 
цензуру, бнвшув) доселе въ в^деМн министра нросвФщенш (гра«а Разумов* 
скаго), предоставить ему, поелиЕу онъ обязанъ наб^шдат^ь, чтобъ противяшс 
нраветвеняоетм книги не вступали въ продажу. Министръ просв^щешя на- 
цротивъ того утверщалъ, что цензура собственно принадлехитъ къ его долж- 
ности. По прочтенш бумагъ ихъ, и по н^которомъ о семъ сузвденш, стали 
отъ нленовъ отбирать мн^ше. Я, зная сколь цензура наша въ основанш 
евоемъ недостаточна, и что язнкъ въ яздаваеммхъ киигагь время отъ вре* 
пени не токмо портится, но м становится отчвсу безобразнее м дерзостнее, 
ответетвовадъ, что какь дФло с1е требуетъ не малаго со всЬхъ сторонъ раз» 
вмотр^шя, то естьли угодно будетъ дать мнФ время, я подамъ особое мненхе. 
Совать согласился, и я представилъ ему оное. 



*) Мн^н^е это было напечатано въ Русскомъ Архив-Ь (1865 г., ст. 1339— 
1352), со списка, находящагося въ Чертковской БиблЕОтегк. Не доотаетъ то1ьк# 
тап объяснен1я повода, по которому ■вйн1е ато бню внесено въ государствещ- 
ш|| еов4гЬ| и „сд^дстви» иаъ сего пронзшедшаго.". 
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челов^^к']^ сд']^лалось зависящимъ отъ него самаго; всявхй, кто 
зналъ грамоти, сталъ читать и напоять умъ свой и душу поня- 
Т1ЯМИ и мнФшями того, кто лучше умФлъ говорить его сердцу. 
Отсел* потекли обильныя струи добра и зла. Науки и нравоучешя 
стали преподаваться не единымъ благомысляш;имъ, любомудрнмъ 
мужемъ, в*п1,аюш;имъ подъ открытымъ небомъ стекшемуся для 
слушан1я его народу; но всяйй, мудрый и невежда, йравдолюбецъ 
и лжеумствователь, добронравный и развраш;енный, ораторъ и 
пустословъ, стали, каждый свое, писать и печатать. Стыдъ — 
говорить предъ обп1;ествомъ слушаюпщхъ и взиран)ш;ихъ на тебя 
людей — не обязывалъ бол^е стараться о пр1обр4тен1и познан1й, 
о правот* и ц'Ьломудрхи разсужд)вшй, о выбор* словъ, о вразу- 
мительности и ясности р*чешй, о снискаши къ себ* уваженк и 
любви народной. Вс* С1и причины престали ободрять благонам*- 
ренхе и обуздывать зломысл1е. ВсякШ получилъ удобность на- 
едине, взаперти, скрытно, думать, сочинять, писать что хочетъ, 
и посредствомъ книгопечаташя сообщать мысли свои другимъ, 
не опасаясь ни наказашя, ни презр*шя. Отсюду произошло, что 
гд4 в-Ьра возносила священный гласъ свой, — тамъ и безв*р1е 
изъ нечистыхъ устъ своихъ изрыгало см*хъ и кощунство; гд4 
науки разливали св4тъ свой, — и лжеученхе или суесловхе, вм'Ьст* 
съ ними и подъ именемъ ихъ, затмевало разумъ, помрачало раз- 
судокъ, и обращало пользу ихъ въ существенный вредъ; гд* 
любомудрхе насаждало с*мена свои, — тамъ и лжеумствоваше 
бросало свои плевелы; гд* благочестивая душа простымъ и чи- 
стосердечнымъ умомъ своимъ старалась, освещая правду, порож- 
дать любовь къ честности и благонравш, — тамъ и злочестивая 
душа хитрымъ и лукавымъ умомъ своимъ тщилась затьмить 
свФтильникъ истины, и при мракахъ лжи, прельшдть легковфрхе 
и возбуждать въ немъ склонность къ злонравш. Такимъ образомъ 
посредствомъ книгопечаташя открьиась равная свобода и удоб- 
ность благодушш и злосердш, разуму и невежеству, добродетели 
и пороку, действовать надъ умами человеческими, созидая добрые 
или худые нравы, изъ которыхъ одни незшнуемо влекутъ за собою 
благодеиствхе, а другхе погибель царствъ и народовъ. Въ еей 
борьбе зла съ добромъ, перевесъ въ пользу того или другого 
долженствовалъ быть наблюдаемъ цензурою или оценкою книгъ, 
дабы добрыя изъ нихъ для просвещешя и пользы выпускаемы, 
а худыя, для отвращенхя могушдго отъ нихъ произойти вреда, 
останавливаемы были. Ибо кагами иными средствами ядъ ало- 
нрав1я скорее распространиться и усиливаться иожетъ, калсъ не. 
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еобдаанятельнюш н зловредными въ книгахъ тметвованшш^ сюш 
ебменани разрушешя нравственности, которня заблухдшШ уиомъ 
чедов^п беретъ изъ рабствующей страстямъ души своей и сн- 
шать ихъ на нивы неосторожной простотк, дабы некогда при* 
несли он* пагубный плодъ? Еасая труба удобнее внушитъ гдасъ 
евой во уши и сердца многнхъ, кавъ не книга, въ одно и тоже 
вреия въ тысячи м^тахъ и тысячами людей читаемая? Притомь 
же слово, хитростш ума испещренное, ядовитЬе и опаснее змЬи, 
нрельстившей прародителей нашихъ. Оно подъ различными ви- 
дами, то угождешемъ сладострасйю, то остротою насмйшки, то 
1НИН0Ю вахност1Ю мудрости, то со1фовенностга мыслей, а иногда 
I самою темнотою и безтолковицею, очаровываетъ, осд^пляетъ 
неопытные умы, и часто гнусность порока такъ искусно ум4етъ 
облекать въ красоту добродетели, что самый зр&шй разсудокъ 
едва различить ихъ можетъ. Сего-то ради апостолъ, остерегая 

отъ него людей, говорить: не будемз младенцы влающеся ') всд- 
тмб вльтромъ учетя. Наглость слова — не меньше какъ и хи- 
трость его : при малМшемъ нерад'бши блюстителей нравовъ, оно 
обезоруживаетъ ихъ строгость, смягчаетъ суровость, исторгаетъ 
ласки у гн*ва, похвалы у ненависти, и безбоязненно тысячами 
путей течетъ распространять языкъ страстей и лжи, которцй 
ч4мъ больше заразить умовъ, т4мъ громче, дерзостнее и без- 
стыднФе становится.' Такова есть хитрость, смелость и сила слова 
ротребленнаго во зло! ПрошедшЛ в^къ, названный просвещен- 
шмъ и ФИлосоФскимъ, усыпя бден1е правительствъ, породнлъ и 
возледеялъ сей духъ безбож1я и злонравк, сей духъ истреблешемъ 
и уб1йствами дышапцй, отъ котораго потрясаются правительства, 
иотухаетъ свФтъ вФры, умолкаетъ заковь, гибнетъ власть, во- 
дворяется, свир4пствуетъ шумное буйство, и добродетель, труды, 
науки, художества утопаютъ въ потокахъ крови. Таковы суть 
следств1я, рождаюпцяся отъ дремоты правительствъ смотреть за 
нравами! Франщя, поколебавъ умы и спокойетвхе всей Европы, 
показала и локазываеть еще столь явный и громкШ тому при- 
м4ръ, что кажется сд4пому должно вид*ть , и глухому слышать 
оный. Языкъ ея, соделавш1йся по нещаст1ю обпщмъ, способство- 
вааъ сему подъ именемъ любомудр1я, образовашя, вкуса, про- 
евещешя, возцикшему въ ней злу скитаться изъ страны въ страну, 
изъ дона въ домъ, изъ училища въ училище, изъ журнала въ 
журналъ, съ театра на театръ, и сперва скрытно, а.потомъ и 



^) Въ Руескомъ Архиве (ст» 1343) неправильно напечатано — вдающеся 
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ЯВНО учить, воепитнватБ, заражать, обдйплять, развращать юно- 
шество, съ тою адскою надеждою, ито оно, возиужавъ и напи- 
тавпшсь заблуждешнин, станетъ сообщать ихъ нзъ рода въ родъ, 
изъ поход^Ьшя въ поколФше. Поборники по здочестш, схуяявпае 
подъ энаиенани его, основавъ тайное учеше свое на безбожш, 
на разрушеши вФрн, знали какииъ средствоиъ усп^&шнФе дойти 
до сего могутъ, и потому съ великииъ жароиъ защищали (и ннн'6 
защищаютъ) вольность Бнигопечатан1я, подъ преддогоиъ такъ 
назвваемой ими свободы ума, но въ самомъ дФлФ свободн стра- 
стей и безум1я; Они знали, что наблюдете за книгами, разсматри- 
ван1е и оцЬнка ихъ , а особливо когда будетъ въ рукахъ честннхъ 
и благоразумннхъ людей, остановить и не дастъ скрнвающемус! 
въ нихъ яду втекать и распространяться; для того истощили веб 
хитрости разума и краснорФчк, дабн мнимою проистекающею изъ 
того пользою усыпить осторожность правитедьствъ. Они употре- 
били къ тому по наружности грубый, но со вс1Бмъ ткмъ весьма 
удачный обманъ, а имянно прикрывали настоящее намйреше свое 
противнымъ тому именемъ: подъ вндомъ глубочайшихъ изсдФдо- 
ван1й любомудр1я — разстилали мракъ лжемудр1я, подъ вндомъ таин- 
ственныхъ умствовашй о вФр$ — разрушали вФру, подъ вндомъ 
утверждешя власти — низлагали власть, подъ вндомъ законовь 
— вводили беззакоше, подъ вндомъ челов1^Болюб1я — внушали без- 
человФч1е, и такъ дал'бе. Но какъ языкъ есть первШшая вещь, 
просвещающая умъ и раскрывающая понятхе, то, дабы не открылъ 
онъ нелепости ихъ мыслей, придумали они подъ вндомъ старашя 
о изящности и чистоте языка спутать его темнотою и не]фазуми- 
тельностш словъ, дабы читатель больше в'брилъ и удивлялся, 
нежели понималъ. Вскжв, сими способами достигли они до своего 
желашя, и такъ хорошо умФли укоренить свою мысль, что даже 
и въ нынешнее время, посд^ ужасныхъ плодовъ, принесенпыхъ 
развратными писан1ями, тотъ же крикъ не умолкаетЪ| Т&гь по- 
борники, подъ именемъ новыхъ наукъ, новаго ума, новаго про- 
св'бщетя, новыхъ правидъ чести и добродетели, тщатся поддер- 
живать С1е средство, столь надежное къ искоренешю добрыхъ 
нравовъ, и которое успФло уже такъ широко распространиться 
и такую взять силу, что едва-ли самая строгая м^ра и самое 
проницательное око дерзость его удерживать и пронырство его 
предусматривать могутъ. ЗдФсь не место входить о томъ въ по- 
дробности, но довольно вопросить: какую книгу труднее напи- 
сать — умную или безумную, полезную или безполезную ? Одинъ 
сей вопросъ служить уже доказательствомь, что неограниченная 
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евобода книгопечаташя хедаетъ противъ одной хорошей книги 
внпускать двадцать худнхъ. Но услншатъ-ди тамъ годоеь и судь 
иудраго, гд% двадцать нев^дъ будутъ вмФстФ съ нимъ кричать 
недФшщу ? Не одол11и>тъ-ли напосд^Ьдокъ нев^дн^ и сей мудрець 
не скроетъ-ли талантъ свой въ землю, оставя игь кричать, глу- 
пшть и портить народъ? Сколько бн не говорили, что таиъ 
проев^щеше, гдФ въ тысячу перьевъ нишутъ, однако это не- 
правда: не число книгь приносить пользу, но достоинство 
ихъ; лучше не ик'бть ни одной, нежели им'бть игь тысячи 

ХУДЕГБ. 

При малФйшемъ обозр^^ши всбхъ сихъ обстоятельствъ не 
трудно убедиться въ трехъ слФдующихъ истинахъ: 1-е, Что 
врежя и нужно правительству обратить строгое и попечительное 
внимашо! дабы не дать злу сему, отчасу больше и больше рас- 
тущему, взойти на такую степень, на которой ухе не лекарство 
врачей предупрехдаетъ силу бол'бзни, но сама она переломомъ 
^оииъ или приключаетъ смерть, или по многомъ страданш воз- 
вращаетъ изнеможенному здрав1е. 2-е. Что цензура или разсма- 
триваше книгъ, по причини множества ихъ и нынФ издаваемыхъ, 
а особливо по причине умножешя въ нихъ иногда развратныхъ 
и вредныхъ, а иногда недостойныхъ чтен1я сочинешй и пере- 
водовъ, сдйкадась такою важною и обширною додхностш, что 
тогда только можетъ отправляема быть съ должнымъ рачешемъ, 
предусмотрительностш и усп]6хомъ, когда составлена будетъизъ 
достаточиаго числа людей опытныхъ, благоразумныхъ, почтенныхъ, 
имФющихъ свФдешя въ наукахъ и хорошо зиаюшдхъ языкъ свой 
и словесность. 3-е. Что нынешняя цензура далеко не достигаетъ 
до своей ц&ш! первое — по малому числу людей, не могущихъ 
съ наддежащимъ внимашемъ обнять всю громаду изданныхъ и 
издаваемыхъ книгъ; второе --по недостатку предписанныхъ имъ 
правидъ, коими могли бы они руководствоваться, и который 
должны быть составлены съ великою подробностхю и разсмотри- 
тельностш, дабы не только не отнимали у сочинителей свободы 
писать и разсущдать, но ободряли бы оную и питали, преграждая 
въ тожъ время пути къ издавашю въ свФтъ худыхъ, дерзкихъ, 
соблаэнительныхъ, невФжественныхъ, пустословныхъ сочинешй, 
отъ которыхъ развращается нравственность, умножаются ложныя 
П0НЯТ1Я, темн'Ёетъ просв']Ёщеше и возрастаетъ невежество. Нако- 
нецъ трет1й недостатокъ нынешней цензуры состоитъ въ томъ, 
что она не им^етъ довольнаго доступа и голоса къ защите или 
одобренш хорошей, и къ остановке или обличешю худой книги, 
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— обстоятельство необходимо нужное дш отнятш ем&юсти и 
надевдв у происковъ и проннрства. 

Им^ П1аст1е представлять мнЬше мое Государственному 
Совету у подвизаемый долгомъ и усердаемъ моимъ къ общему 
благу» я .бн могъ сказанное мною яснФе показать сд^Ьланншга изъ 
книгъ выписками, изъ собрашя коигь можно бн бндо усмотреть 
полезенъ-ди духъ таковнхъ писашй или вреденъ; но С1е завело 
бн меня весьма далеко и превзошло бн пред^Ьлн сего представ- 
лен1я. Однакожъ поелику учебння книги, по которнмъ въ учили- 
щахъ преподаются науки, несравненно важнее прочихъ, и могутъ 
больше приносить пользн или вреда; ибо худой романъ (или 
иное подобное тому сочинеше) въ рукахъ читателя принесетъ 
ему одному вредъ; но худая учебная книга въ рукахъ учителя 
посФетъ худня сЬмена въ незрФлне умн многихъ, и отниметъ у 
нихъ здравость смнсла и чистоту разсудка; для того почитаю я 
нужннмъ обратить внимаше Государственнаго Совета на таковня 
книги представлешемъ сколько возможно краткихъ, но довольннхъ 
для образца выписокъ изъ оннхъ. 

выписки изъ УЧИБНШЪ ЕНИГЪ: 

„Челов^бкъ кромФ самаго себя представляетъ себФ великое 
число предметовъ; онъ опредФляетъ ихъ свойство, образъ жШ' 
ств1я на самаго себя и между собою. Онъ наблюдаетъ притомъ 
какъ С1И представлешя о внФшиихъ предметахъ, такъ и размы- 
шлешя о томъ въ собственномъ своемъ внутреннемъ состояши; 
онъ получаетъ о нихъ свФдеше, и узнаетъ чрезъ то самаго себя. 
Сей самъ есть собственное его существо. Но С1е существо не есть 
собственный предметъ непосредственнаго наблюдешя челов^бка; 
онъ видитъ только перемены и дМетвгя, относянцяся къ сему 
существу. С1е существо въ представленш остается тФмъже и на- 
зывается потому особою. Оно значить тоже, что и душа.'' (Еурсъ 
ФИЛ0С0Ф1И, изданный отъ главнаго правлешя училищъ. Часть 3, 
стран. 20. О* 



„Щекоташе есть телесное ощущеше, подобное ощущешю 
трешя и зудф. ОнФ могутъ быть прхятными иди непрктннми. 
ДФйств1е щекотан1я есть смФхъ, которнй можетъ быть соединенъ 
также съ прктнымъ или непрктннмъ ощущешемъ, смотря потому, 



О Въ Росписи Смирдина, N0. 1044: Курсъ фн1ософ1и для гшгаазШ Росс1й- 
ской Инперш; соч. Лудвига Якоба, изданный Главнымъ Правлешенъ Училищъ; 8 
частей; изд. 2-е. С. П. Б. Въ типогр. Акад. Наукъ. 1815—1817. (8). — Ц*на 
20 руб. 



49 

подезно-ли жизни соединенное съ т'биъ двихеше, или пЪтъ.^ 
(Тамъ же, стран. 60). 

Или: 

„ДФйствующк одно на другое чувствовашя могутъ быть 
веб цр1ятны, ИЛИ ВСЁ непр1ятны, или одинъ родъ можетъ быть 
пр1ятенъ, а другой непрхятенъ. Въ первомъ случа* удовольств1е 
ми иеудовольств1е возвышается ихъ см'16шен1емъ ; въ посд']^днемъ, 
естьли он* сливаются, сильнейшее чувствованхе сообш,аетъ сла- 
бейшему сущность свою, и отъ того происходить горькое удоволь- 
ствхеили сладкое неудовольствхе. СильнМшее удовольствхе отчасти 
щи совершенно уничтожаетъ слаб*йгаее удовольствхе или неудо- 
В01ьств1е, предъидуш;ее ему или съ нимъ соединенное. СильнМшее 
иеудовольств1е им*етъ такое же вл1ян1е на удовольствхе или не- 
удовольствхе, происходящее отъ другихъ предметовъ. Удовольствхе 
возвнша^ъ СильнМшее или слабейшее удовольств1е или неудо- 
вольствхе, которое къ нему присоединяется. Неудовольствхе воз- 
вншаетъ соединившееся съ нимъ удоводьств1е или неудовольствхе 
другого рода.^^ (Тамъ же, стран. 70). 

Или: 

„Ежели надобно посредствомъ языка выразить вс]^ различ** 
нне роды д'ЁйствовангЙ мышленк, то надлежитъ также им'ёть въ 
готовности для каждой особой Формы д']^йствован1Я мышлен!» и 
особенную Форму словъ ; и потому возможный и для совершенства 
языка необходимыя составныя части р']6чи наилучшимъ образомъ 
открываются посредствомъ систематическаго начерташя дМство- 
ваш мышлешя.^' (Тамъ же. Часть 2, стран. 42). 

Я не см^^ю внимаше Государственнаго Совета обременять 
дадьнМшими еще выписками, но довольно уже и сихъ, дабы во- 
просить: какимъ св^^томъ озарится умъ юноши, когда онъ, про- 
читавъ С1е, или затвердя наизусть, станетъ, ничего не понимая, 

самъ себ4 говорить: л есмь собственное мое существо, остаю- 
щееся вб представлены ттьмд оюе, и называемое особою или душою"^ 

На полезное-ли употребитъ онъ драгоцМное время свое, когда 
въ классб ФИЛ0С0Ф1И станетъ слушать произносимое съ важност1ю 
отъ учителя толкованхе тому , чему давно уже онъ отъ рФзвыхъ 
товарищей своихъ научился, что щекотате есть ощущете, роле- 
дающее смпхъ, и подобное ощущетю третя и зудгь? Еакая до- 

бродЬтель вкоренится въ сердце его, или какой должности своей 
научится онъ отъ всЬхъ чувствованШ, игрз удовольствия пргят- 
ныхд и непр1ятныхд, сильнгьйшихд и слабгьйшихб, имгьющихд влЬяте 
одно на другое, отчасти или совершение уничтожающихся, и про- 

Ъжг II. 4 
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изводящихъ горькое удовольствге и сладкое неудовольствье ? Науси-ЛИ 

это? Въ томъ-ли состоитъ любомудр1в и просв'6щен1е, чтобъ не 
разум^^ть самаго себя? Сей ли темный и непонятный языкъ от- 
кроетъ намъ силу языка? Но взгляненъ еще хотя мимоходомъ на 
хитрую науку, называемую эстетикою или наукою вкуса, которой 
не знали ни Гомеры, ни Виргилхи, ни Расины, и которой мн ннн1Ь 
научась, не знаемъ ни Гомеровъ, ни Виргилхевъ, ни Расиновъ* 
Воспаленные н16мецк1е головы, смФшавъ некоторые блески ума съ 
совершенннмъ бредомъ, произвели ее на св*тъ. Мы у иихъ пере- 
няли, и наполняемъ сею горячкою, лишающею всякаго здраваго 
смысла и разсудка, невинное воображенхе нещастныхъ юношей* 
Возьмемъ изъ ней сколько нибудь м*стъ ') ; Что такое — природа 
вразумительна одному только гармонически образованному духу? 
Что такое — гармонически образованный духб есть такой дух», 
коего есть силы и способности въ цтломб составгь своемб приспо* 
соблены Кб постоянной стройности природы и имкютъ сб нею со* 
гласге? Что такое — шествовать эмпирическимб путемъ? Что 
такое — благочестивый интересб? Что такое — интересоваться 
превыше оюивотнаго человечества ? Что такое — мы интересуемся 
не тлмб, что насб интересуете? Что такое — нерадтте о про- 
стонародной отборности есть первгьйшШ шагб кб безвкусности въ 
искуствт? Что такое — красота дтлается гращею, когда нгьж* 
нтйшая прелесть пргятной значительности выраженгя теряется в» 
прелести наипргятнгьйшей формы? Что такое — идеальная кра* 
сота есть та^ которая^ удаляясь бол/ье или менгье отъ просто^ 
естественныхб видовб, занимаетб собою свободную силу идеализи* 
рующей фантазт? Что такое — необбятная пустота потому 
меньше уваоюительна, нежели громада, что эстетическое чувство 
въ своемъ суоюдент ищетб точки отдохноветя^ сб которой бы оно 
могло начинать и распространять щастливую игру воображетя? 

— Но Я не кончу, ежели стану продолжать, и потому думаю, 
что и ми^Ь надобно остановиться на сей точкгь отдохновенья^ и 
заметить только, что наука С1я преподается въ училищахъ безъ 
всякаго одобрешя отъ цензуры, по рукопнсиымъ тетрадямъ; и я 
см'Ью ув'брить Государственный Сов1^тъ, что ни одинъ юноша не 



*) Не ин1)емъ возможности указать откуда Шишковъ д-Ьдаетъ посд-Ьдуюиия 
выписки; знаенъ только, что въ носковскомъ увиверситет'Ь и въ петербургской 
духовной акаден1и тогда известна была эстетика геттингенскаго профессора Бутср- 
века, и что въ академии объяснялъ ее сначала, по русскому переводу, баккалавръ Лео- 
нидъ Зар'Ьцк!!}, а посл^ него — вызванный изъ Берлина докторъ философ1и Фесслеръ. 
(См. стат. П. Мельникова „Изъ прошлаго," въ Русск. В1»стн. 1368. кн. IV, стр. 506). 
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мохетъ пройти всего курса ея безъ того, чтобъ онъ, гоняясь за 
хзящностями природы, и сбившись съ пути такими новоязнчннмн 
ШвамИу какъ отборность^ безвкусность, разумность^ значимость, 
животность, творчество, и тому подобными, не потерялъ весь 
свой здравый разсудокъ, и не сд1Е1лаяся такимъ гармонически- 
образованными духомъ, который станетъ находить грацт во всемъ, 
чего ему захочется, или на что его устремятъ. 

Кажется изъ всего сказаннаго мнов) довольно явствуетъ, 
сколь нужно правительству обратить внимаше свое на цензуру, 
и что не имя ея одно можетъ отвращать вредъ и приносить 
пользу, но опред'Ьленное на прочномъ основати съ хорошимъ 
внборомъ число людей и предписанныхъ имъ сообразныхъ съ 
нинФшцммъ временемъ благоразумныхъ правилъ. Таковая цензура 
не можетъ быть учреждена подъ частнымъ в'^дешемъ какого- 
нибудь министерства, но должна быть особеннымъ государствен- 
ннмъ постановлешемъ , состоящимъ изъ верхняго и нижняго со- 
елов1я или комитета* Изъ оныхъ нижн1ё комитетъ долженъ со- 
стоять изъ людей избранныхъ, возмужалыхъ, добронравныхъ, 
ученыхъ, знающихъ языкъ и словесность О *)• Сему нижнему ко- 
митету надлежитъ быть разд^блену на разные отд'блы, смотря 
потому, на сколько родовъ разделены будутъ книги, поступаю- 
лця въ цензуру. ВерхнШ комитетъ, управляюпцй вс1Бми отд']^лами 
нижняго, и въ который они подаютъ св'16ден1я, отчеты и пред- 
ставлешя свои о прочтешшхъ ими книгахъ, долженъ состоять 
изъ четырехъ особъ, а имянно: изъ министра просв'6щен1я (по 
долгу попечетя о наукахъ и воспитанш юношества), изъ ми- 
нистра полищи (по долгу попечен1я о поведенхи и нравахъ), 
изъ оберъ - прокурора правительствующаго синода (по долгу 
попечетя о согласш духовной словесности съ светскою), и 
изъ президента Росс1йской Академ1и (по долгу попечешя о 
языкФ, безъ котораго никакая книга не можетъ быть полезна). 
Отд'1иш нижняго комитета должны каждый отв']6тствовать за свою 
цензуру, поелику предоставляется имъ во всякомъ сомнительномъ 
случа*]^ право относиться въ верхшй комитетъ, который или самъ 



*) Раасматриваше книгъ есть, безъ всякаго особдиваго поручбН1Я, на- 
е1Н)Я1цая должность Росс1йсбой Акадеши, поелику она по зваи1Ю своему 
должна быть охранительницею язьпса отъ всякихъ въ немъ злоупотреблен1Й. 



*) Въ тексИ Русскаго Архива (стр. 1351) прибавлено: „какъ то: изъ про- 
♦ессоровъ разныхъ наукъ, изъ членовъ Росс1йско^| Акаденж и другихъ/^ 

4* 
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разр']^шаетъ, или въ Еакомъ либо чрезвытайномъ случвЛ испра- 
шиваетъ разр*шен1я отъ Государственнаго Совета или отъ самой 
верховной власти. 

Я изложилъ зд'Ёсь кратко мя^нхе мое о составленш цензур- 
наго комитета, не предлагая никакого подробнаго тому основашя 
и расположен1я, исполненхе коихъ требуетъ немалаго времени 
и трудовъ, на которые поступить, безъ особливаго на то прика- 
зан1я и пору ч[ен1я, не им*н) я ни права, ни долга ; но утверждаю 
токмо, что существующая нын* цензура весьма недостаточна кт» 
отвращенш вреда, приносимаго худыми книгами воспиташю, 
нравамъ и просв^щен1ю. А. Ш. 



СЛФДСТВ1Е ИЗЪ СЕГО ПРОИЗШВДШЕЕ : 

Въ государственномъ сов'Ьт*, при слушаши сего мн*н1я, 
некоторые члены удивлялись, другге смеялись, когда я читалъ 
выписки, третьи не хотели в'Ёрить, локолЬ самыя книги не были 
имъ показаны. Напосл*докъ, по н^которомъ довольно хладно- 
кровномъ и невидимому не охотномъ о томъ сужден1и, положено 
было повестить министру просв*щен1я и управляющему мини- 
стерствомъ П0ЛИЦ1И, чтобъ они въ будущее собраше прйхали въ 
сов*тъ, для выслушан1я вновь сего мн*н1я (ибо они въ прежнемъ 
собранш не присутствовали). Такимъ образомъ оное вторично при 
нихъ прочтено было; нор*шешя по оному никакого не последо- 
вало, кром*, что велено оное прхобщить къ д*лу. Чрезъ несколько 
дней министръ просв*щен1я, въ отв4тъ на представлете управ- 
ляющаго министерствомъ полицш, вошелъ въ сов^тъ съ бумагою, 
въ которой утверждалъ, что нын^птяя цензура весьма хороша и 
достаточна, что она со времени учреждешя своего (то есть въ 
продолжеше семи или осьми д-Ьтъ) ничего противнаго нравствен- 
ности не пропустила, и что потому должна оставаться на преж- 
немъ основаши и состоять подъ единственнымъ в4ден1емъ мини- 
стра просвФщешя. Наконецъ въ заключеше о моемъ мн-Ьихи гово- 
ритъ, что какъ оно есть постороннее, до сего не касающееся 
д*ло, то онъ и не входитъ ни въ какое о немъ разсужденхе. 
Можетъ быть читатель удивится, что министръ просв^щеия то- 
мужъ самому государственному совету, въ которомъ читаны вы- 
писки, сдФланныя мною изъ книгъ, не токмо пропущенныхъ цен- 
зурою, но и напечатанвыхъ отъ главнаго правленхя училищъ, 
говоритъ безъ всякаго возражен1я противу приведенныхъ мною 

неоспоримыхъ доводовъ, что цензура хороша^ что доселп ничего 
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противнаго нравственности ею не пропущено, и ЧТО поданное мною 
о семб мн!ьме есть постороннее^ не принадлеэ/сащее К5 сему дгьло ! 

Но какъ бы ни велико было его удивленте, однакожъ произшествхе 
т было точно такое, и вс* по сему бумаги остались погребен- 
ными въ в*чное забвеше. 



ПРЙММАШЯ МОИ НА ПЕРВУЮ ГЛАВУ ПРОЭКТА ГРАЖДАНСКАГО 

УЛОЖЕНЮ *). 

Выписка из5 Наказа. 

„Законы не должны быть тонкостями, отъ остоумхя проис- 
ходящиш, наполнены; они сд'^ланы для людей посредственнаго 
разума равном'брннмь образомъ, какъ и для остроумныхъ; въ 

*) Дабы знать по Бакому случаю прим^^чан1Я с1и представлены ртъ 
меня были государственному сов']^ту, нужно читателя предварить о и^ко- 
торнхъ лредшествовавпшкъ сему обстоятельствахъ. Нзз'Ьетна учрежденная 
К0ЮШС1Я составлешя законовъ, долженствовавшая привесть въ новый поря- 
довъ вс^ доселе изданныя узаконешя и составить полное и посл'Ьдственное 
улохен1е']- Еоммис1Я съ великимъ иждиветеиъ и немалыми наградами чреэъ 
н1с]Болько л^тъ, при разныхъ начальствов^вшихъ въ оной лицахъ^^ иа- 
конецъ издала три части уложешя '^), подъ назвашемъ проэкта законоовъ. 
Изъ сихъ трехъ частей дв^^ были уже одобрены и утверждены^), а третья 



^) Докладъ о ней утвержденъ высочайшимъ указонъ, отъ 28 Февраля 1804 

года. Это была по счету (съ 1700 года) десятая коммисс1я, учрежденная съ Ц'Ьлью 

составить уложен1е. Первое ея зас:кдаше происходило 24 марта 1804 года. („Труды 

К0ЯКИСС1И составлен1Я законовъ," С. П. Б. 1804. Ч. I, стр. 65, рапортъ 26 марта). 

') Главными деятелями и руководителями работъ коммисс1и были Сперан- 

смй, а прежде и посл'Ь него — Густавъ Андреевичъ РозенкампФъ, въ 1817 году 

возведенный въ баронское достоинство и въ память кодиФикац10нныхъ трудовъ, 

получившШ въ гербъ изображеше серебренаго столба съ надписью „законъ.** Ан- 

ГЛ1ЙСК1В юристъ и ФилосоФЪ Бентамъ отзывался о РозенкаипФ'Ь, какъ о челов'Ьк'Ь 

вполне неспособномъ къ подобному труду ; саму же комиисс1ю считалъ совершенно 

некомпетентной въ. этонъ д'Ьл'Ь, и потому отказался принять какое-либо участ1е въ 

драм^ слабости и неискренности (Б^стн. Бвр. 1869. кн. 2 и 4, статья А. 

Н. Пнпина, „Руссюя отношешя Бентама^^. МиМе Карамзина о первыхъ двухъ 

частяхъ проекта гражданскаго уложен1я, изготовленныхъ кошисс1ей, см. въ его 

Записке о древней и новой Росс1и (Берлинъ. 1861 г., стр. 118 — 129). 

^) Право лицъ, право вещественное и право договоровъ. 

I '*) Утверждены он^ не были; государственный сов'Ьтъ отложилъ суждеше 

I о нихъ, АО изготовлетя третьей части (Ргёс18 дез по(10П8 11^в(о^^^ие8 8Ш* 1а 

^огша^шп с1и согрв деа )о18 гиввеэ. 8<;. Ре^егвЪоаг^. 1833. р. 40. — Русскаго 

подлинника втой книги мы подъ рукой но им'Ьемъ.). 
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нихъ содержится: не наука, предписывающая правила человече- 
скому уму» но простое и правое разсужденхе отца, о чадахъ и 
домашнихъ своихъ пекущагося. 

„Надлежитъ чтобы въ законахъ видно было везд'Ё чистосер- 
деч1е; они даются для наказан1я пороковъ и злоухищренШ : и 

сочинялась. Въ бытность мою государственннмъ секретареиъ С1Я трет1Я часть, 
въ 1813 году, отъ первопрнсутствовавшаго тогда въ сей коммисш князя Лопу- 
хинаО прислана была ко мн'Ь, для поднесенк государю императору, вмДст^ 
съ лредставлешемъ о наград*! н'бкоторвхъ трудившихся нздъ т^мъ чяновии- 
ковъ. Я получилъ сш книгу и представлен1е во время похода изъ Вильни 
къ Дрездену ^). Воинскк тогдашшя движешя и заботы долго не открывали 
мн'6 случая доложить о семъ. Сочинеше сего новаго уложешя не было нкЬ 
ни съ какой стороны известно. Бывъ, по н^^которому неблагорасположен1ю 
ко мн^ людей новФйшаго образа мыслей, обнесенъ государю и оставлеиъ отъ 
него немалое время (т. е. до 1812 года) безъ всякаго внимашя, не прочилъ 
я себя никогда въ государств^ные люди, не искалъ ни связей, ни почестей, 
ПК наградъ, ни должностей, и занимаясь одною только словесностш, не любо- 
пытствовалъ даже знать ни о какихъ новыхъ постановлен1яхъ и перемФнахъ, 
и хотя слышалъ о сочинеши сихъ законовъ, но никогда не читалъ ихъ. Въ 
С1е же время, какъ по н']Ькоей обязанности, такъ и по досугу, счелъ я за 
нужное прочитать присланную ко мн* треиго часть проэкта уложевоя. Я 
иашелъ ее написанною худымъ языкомъ, безъ всякаго тщашя и соображешя 
съ нашими законами, съ нашими нравами и обычаями, инд'Ь двусмысленною, 
часто невразумительною, и даже наполненною безнравственными статьями, 
безтолково переведенными изъ такъ называемаго кодикса Наполеона. По- 
нят1е, полученное мною о ней, привело меня въ сомн-Ьте. Съ одной стороны, 
зная что государь привязанъ къ сему произведешю, имъ начатому, имъ одо- 
бренному, и на которое опъ употребилъ уже столько денегъ и наградъ, я 
колебался, сказать ли ему о семъ, чувствуя, что это будетъ для него не- 
ПР1ЯТН0, и что я, оскорбя мнопя участвуюпця въ томъ лица, не принесу 
можетъ быть никакой чрезъ то пользы, а подамъ ему поводъ возмннть обо мн^,что 
я д^^лаю это по какой-нибудь личности иди изъ самолюбиваго умничанья Но съ 
другой стороны казалось мн*!, что какой бы ни былъ словъ моихъ усп11хъ, я по 
звашю моему имФю долгъ о томъ ему донести. Въ семъ недоум^нш решился я на 
последнее, и на случай доклада вынисалъ тЪ м:Ьста, коимъ, по моему мнФшю, или 
не надлежало быть въ законахъ, или надлежало быть ясн^е и лучше изложен- 
ными; и написалъ противъ нихъ сильный возражешя. Приготовясь такинъ 
образомъ, и будучи принятъ съ докладами, я подавая книгу сказалъ: — „Го- 



<) Сначала, на осиоваши статьи 2-ой утвержденнаго въ 1804 г. Положешя, 
князь Лопухинъ, какъ министръ юстиц1и, ин^лъ коммисс1ю въ непосредственнонъ 
своемъ в'Ьд'Ьнхи, и ви'Ьст^ съ своииъ Товарищеиъ (Новосильцевынъ) составлялъ 
еа Присутств!е. Секретаренъ Присутств1я былъ назначенъ Розенканп4№, впо- 
€л1»дств1и сд'Ьлавш1йся полнымъ хозяиномъ конаисс1и Н'Ьсколько разъ организац1Я 
конниссш изменялась; съ 1812 по 1826 г., она управлялась сов^ктокъ изъ трехъ 
членовъ, подъ в^д^нханъ главнаго начальника (т. ж. стр. 38 и 39). 

^) Си. I тоиъ „Записокъ,'' стр. 251 и 252, въ прим^чан^и. 



о;) 



тасъ надобно имъ самимъ ваьмючать въ себ'Ь великую доброд^Ьтель 
и незлоб1е. Слогъ заЕоновъ долхенъ бытькратокъ, проста; внра- 
жеше прямое всегда лучше можно разум'Ёть, нежели околичное 
внражеше. 

,,Еогда слогъ законовъ надутъ и высокопаренъ , то они 



сударь* естьли бы бы позволили, я бы осм'Ьлился дредставить вамъ некото- 
рое мое мн!Ьше о сей ]бнигЬ.^^ — Оиъ позволилъ, и я продолжалъ: — „Штъ 
сомнен1я, что 11ам:Ьреше ваше издать порядочные законы сопряжено съ^же- 
лашежъ обуздать ябеду, уменьшить тяжбы и водворить лучшее правосудае; 
но когда с1е благое нам^реше худо будетъ исполнено, то составленные вновь 
безъ должнаго тщашя законы не только не принесутъ народу пользы, а вамъ 
славы, но могутъ послужить ко вреду и того и другого. Я прочнталъ С1Ю 
представляенуи) вамъ трет!» часть проэкта законовъ, и. нахожу ее далеко не 
*соотв:]&тствуюш;ев) вашимъ нам'^ретямъ.^' — По оБончан1И сихъ словъ моихъ, 
я прим^тилъ на лиц^ его величества н!|1Б0торые знаки негодовашя; однакожъ 
онъ съ довольною кротост1и) отв:1чалъ мн*! : - „Можетъ быть въ этой третьей 
части есть что нибудь худое; а прежшя дв*)^ хороши: ихъ писалъ Сперан- 
ск1Й/^ — Я отв-Ьчадъ на это: — „Сочинете ихъ началось прежде Сперан- 
скаго; дан оиъ, будучи занятъ многими д'блами, можетъ быть не тжклъ вре- 
мени съ должнымъ Бниман1емъ ихъ разсматриватъ ')• Но я не см!»» доносить 
вамъ о прежнихъ двухъ частяхъ, не им'Ья достаточнаго о нихъ св^дешя, а 
почитаю обязанност1И) донести о сей третьей, что она требуетъ весьма нема- 
лыхъ поправокъ, естьли не совершеннаго вновь составлешя. Я сдФлалъ на 
первую главу ея н^иоторыя зам'&чан1я, и когда бы угодно было вашему ве- 
личеству выслушать оныя, то можетъ быть и вы сами нашли бы ее таковою. ^^ 
— На с1е государь отв-Ьчаль мн4: — „Это надобно слушать съ св-Ьжею голо- 
вою; а я теперь тавъ занятъ, что не могу обратить на то моего внимашя. 
Надобно оставить это до удобн^йшаго времени.^^ — Тавимъ образомъ явзялъ 
обратно книгу, и представлеше осталось безъ решен1я. Долгое потомъ время 
не им^лъ я случая возобновить о томъ разговоръ. Наконецъ, на походЬ изъ 
Франкфурта къ Базелю, докладывая въ одинъ день, напомнилъ я ему, что 
представлеше о награде чиновнибовъ за труды по сочиненш законовъ оста- 
лось безъ р']^шен1я, и что не прикажетъ ли онъ теперь прочитать оное? Онъ 
приказалъ. Я рочиталъ. Въ числ'Ь прочихъ чиновниковъ, одинъ представлялся 
къ пожаловашю въ чинъ д!бйствительнаго статсваго советника. По окончание 
чтешя, государь изволилъ »ш']& сказать: ~- „Помнится ты не очень хорошо 
отзывался объ этой третьей части: стало быть и труды надъ нею были не 
велики Оставь это до возвраш.ешя въ Петербургъ, и промолчи, какъ будто 
ты пе докладывалъ жкЬ о томъ.^^ — По сихъ словахъ я вышелъ отъ него, 
нрищелъ домой, и увидя привезенныя изъ Петербурга ведомости, сталъ чи- 
тать ихъ. и крайне удивился, нашедъ въ нихъ, что чиновникъ, представляе- 



*) Не ножеиъ не повторить зд%сь желан1я, выраженнаго Н. В. Сушковыиъ 
(ВЪехн. Бвр. 1867 г., т. П. „Нзъ Записокъ о вреиени Александра 1,^* стр. 186 и 
187), чтобы вопросъ: к'Ьиъ былъ составленъ „проектъ гражданскаго уложешя?*' 
былъ р^шенъ на основанхи бумагъ коинисс!и составлешя законовъ и государ - 
ственнаго совета. 
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инако Е6 почитаются, какъ тояько сочинешемъ изъявляющимъ 
высоком*р1е и гордость. 

„Законы додаются для вс*хъ людей; вс* люди должен по 
онымъ поступать: следовательно надобно чтобы вей люди оные 
и разум']^ть могли. 



мый въ действительные статше советники, и котораго пожаловать государь 
не соглашаясь приказалъ обождать до возвращен1я въ Росс1бо, быль уже имгь 
пожалованъ. и въ в-Ьдомостяхъ о томъ извещалось! Вотъ, думалъ я, что слу- 
чается, когда представлешя объ одномъ и томъ же по разньосъ путямъ могутъ 
течь къ престолу. Царь — челов^къ, всего не упомнитъ! НапослФдойъ, по вов- 
вращеши после славной войны въ Росс110, когда уже наимянованный члепомъ 
государственнаго совета не быль я болФе въ званш государственнаго секре- 
таря, государь императоръ, при отъезде своемъ въ Вену на конгресъ, далъ 
государственному совету указъ: разсмотр^ть вс* три части проэкта граж- 
данскаго уложешя, начиная съ первой. По отъезд* его, сов^тъ приступилъ 
къ разсмотрешв). Стали читать первую главу. Можно себе представить, что 
таковое разсмотреше по многимъ причинамъ долженствовало быть безуспепшо. 
Первое, многхе члены, не столько деломъ, сколько именемъ участвовали въ 
сочиненш сего уложен1я, и следовательно самолюбхе принуждало ихъ защи- 
щать оное. Второе, какимъ образомъ двадцать или более человекъ, изъ ко- 
торьсхъ иной не вслушался, другой не вникнулъ, трет1й не сообразилъ. че- 
твертый не понялъ, и такъ далее — могутъ поправлять читаемую передъ 
ними книгу законовъ, где не только всякую статью, но и всякое внражеше, 
всякое слово, и даже знаки препинатя обдумать должно? Отселе произошло, 
что заседаше с1е было не иное что, какъ пустой шумъ и безполезное прейте. 
Пословица: у семи нянекъ дитя часто бываетъ безъ глаза, здесь 
совершенно приличествовала. Отбирали мнеше, оставить ли такое-то слово, 
или переменить ; и не по доказательствамъ и разсуждетямъ, но по большин- 
ству голосовъ определялся смыслъ речей ! Видя толь различные и часто не 
основательные толки, я всталъ и сказалъ. что я письменно подамъ о семъ 
мое мнете. Чрезъ несколько дней представилъ я с1е мнете мое, состоящее 
(въ такомъ точно виде, какъ опое здесь находится) въ примечашяхъ на 
первую главу первой части проэкта улоясетя, сделавъ вместо предисловтя 
выписку нзъ наказа Великой Екатерины, дабы, сличая съ сею выпискою 
проэктъ уложешя, можно было усмотреть, теми ли правилами сочинители 
онаго руководствовались. По прочтеши въ совете примечашй моихъ, неко- 
торые изъ членовъ согласились со много, что законы, толь небрежно изло- 
женные, не долженствуютъ быть утверждены, и что надобно ихъ переправить, 
или совсемъ снова написать. Друг1е, напротивъ, не возражая ничего противъ 
доказателъствъ моихъ, утверждали однакожъ. что законы сш написаны хо- 
рошо, никакихъ исправлен1й не требуютъ, н что должно ихъ оставить такъ 
какъ они есть. Я молчалъ. Мног1е изъ членовъ предложили приме^ашя мои 
напечатать; но председатель *) и мнопе друпе стали отвергать схе предло- 
жен1е. Тогда не могъ я долее сохранить моего равнодуппя*, всталъ и сказалъ 



О Фельдмаршалъ кн. Николай Ивановичъ Солтыковъ. 
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„Надлежитъ убегать выражетй витхеватнхъ, горднхъ или 
шгаганхъ, и не прибавлять въ составлеши закона ни одного 
шва лишняго, чтобъ легко можно било понять вещь закономъ 
постановляемую* 

„Также надобно беречься, чтобы между законами не били 
тапе, которне не достигаютъ до нам-бреннаго конца, которые 
изобильны словами, а не достаточны смысломъ; которые по вну- 
треннему своему содержашю маловажны, а по наружному слогу 
надменны" *). 

ПРИМФЧАНШ. 

Въ общемъ введенш, подъ заглав1емъ Изъяснеше (стран. 17), 

сказано: „предметб первой главы граоюданскаго улоэюетя есть 
опред/ьлимь: вд чемб состоятб права граэюданшя , и означить 



громко: — ^Я бы желашь, чтобъ он^ бьцш напечатаны, для того что ежелн 
проэкгъ сей утвердится, и въ производстве по немъ суда окажется больше 
вреда нежели пользы для государства, то пусть вс4 знаютъ, что я былъ 
противнаго мн4шя и въ семъ вред* не участвовадъ." — Таковыми словами 
конечно досадилъ я самолюбш многихъ, а особливо т:Ьхъ, которне лолучалн 
за то награды и почести; но тшк прискорбно было видеть, что мнопе, дабя 
не подвергнуться укоризны за нерадивое исполнете порученнаго имъ дФла, 
хот4ли лучше отечеству нанесть вредъ неясными и спутанными законами, 
нежели признаться въ недостатке своего, при сочиненш оныхъ, внимашя или 
разум^шя. Примечашя мои, по требовашю большинства голосовъ, были на- 
нечатанн, столько акземпляровъ, сколько въ совете членовъ. Поел* сего ми- 
ннстръ юстицш Трощинской подалъ свое инен1еО) которое состояло въ по- 
добнБпъ же зам^чашяхъ на худость и несообразность н^которыхъ статей, ва- 
и&ченныхъ имъ въ семъ проэкт* уложенк. Но какъ мнеше его содержало 
въ себе больше обпщхъ разсувдешй, нежели выписокъ съ прямыми и ясными 
уликами, и при томъ инде было колко написано, то членъ совета князь 
Салтыковъ^) предетавилъ противъ онаго возражея1я свои, подобными же 
колкостями наполненныя. По внслушаши всехъ сихъ бумагъ, не знаю по 
какнмъ обстоятельствамъ, дальнейшее суждеше о проэкте законовъ было 
оставлено, никогда больше не возобновлялось, и объявленный о томъ указъ 
остался безъ исполнешя^). 



') Оно напечатано въ „Чтетяхъ въ Общ. Ист, и Древн." 1859., кн. 1П. 

') Сынъ Фельдмаршала, кн. Александръ Николпевичъ. 

3) Въ книге — „Ргёс]8 дев по(10па Ыв^опдиез ваг 1а Гогта11оп ди согрв 
Лев 1о18 гпввев" — , на стр. 40, сказано, что Советъ, въ 1815 г., нашелъ невоз- 
яожвынъ продолжать разснотрете новаго уложен1Я, но инея полнаго и систенатн- 
ческаго собрашя всехъ действу ющихъ узаконен! й. Въ 1821 и 1822 г. г., моммис- 
С1Я снова представила свои работы на рязсмотрен1С Совета (См. ниже: „Прии^- 
чан1*я на главу шестую проэкта законовъ"). 

*) Наказъ Екатерины, гл. XIX, стат. 451 — 459. 
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размте ихз огпб правд политичспсихб»^^ Разд^^лимъ, дяя удобнМ- 

шаго порядка прим1§тан1й, р'Ь^ь сю на два разннхъ отд'&дешя; 

1-е. Определить вд чемб состоять права граэюданскЫ. 
2-е* Означить различие ихд отъ правь политических^^ 

Зд']&сь сл1^дуетъ разсмотр'бть исполнено ли то, что об1Бщано, 
и тагь ли ислолненО| какъ въ правидахъ Наказа предписывается. 
Станемъ сперва разсуждать о первомъ отд'1лен1и. Исполнеше 
оиаго состоитъ въ слФдующемъ сказаши! 

§ 1* „Права граоюдапскЫ проистекаютъ изб взаимных^ отно- 
шенШ поддаппыхд между имщ по лицу ихб и имуществу, поко' 
лику отношения ст определены закономб.^ 

И такъ въ общемъ введенш об'бщано сказать въ чемъ со- 

стоятб, а въ ИСП0Лнен1И сказано изб чего проистекают^, С1И два 

обстоятельства весьма различны между собою: показанхе проис- 
хожден1я или проистекан1я вещи не есть опред'блеше оной. Сверхъ 
сего и самое показанхе С1е — откуду проистекаютъ — весьма 

неясно ; ибо сказано : проистекаютб изб взаимныхб отношетй под- 
данныхб (чьихъ и какихъ подданныхъ?) между ими (чистота 
языка велитъ говорить: взаимныя отношемя меоюду подданными, 
а не взаимныя отношемя мео/сду ими), по лицу ихб и имуществу. 
Что такое: отношеме по лицу? Слово лице значитъ человФкъ, 
особа. Чтожъ такое отношете по человеку, по особе? Естьли по- 
лагать зд1Е;сь обыкновенное опущен1е, и въ выраженш отношете 
по лицу подразум^бвать отношеме смотря по лицу, то кажется 
въ законахъ сего не говорится; естьли же разуметь л одъ симъ: 
отношете отб лицб кб лицамб, то кажется С1е излишне ; ибо ска- 
зано уже: взаимныя отношетя между подданными, сл'^^довательно 
тоже, что между ихъ лицами. Отношеме по имуществу есть также 

недостаточно къ опред^енш, потому что могутъ быть друпя 
отношешя не по имуществу. Въ конц*]^ параграфа сказано: поко- 
лику отношемя сш определены закономб; когда законъ опред'6- 

ляетъ отношешя правъ гражданскихъ, то сл']6довательцо сш права 
и къ закону им']6н)тъ отношенхе; и такъ отношемя сш по лицу 
и по имуществу состоятъ еще въ отношемяхб къ другимъ об- 
стоятельствамъ и къ законамъ: столько отношенШ затрудняютъ 
разумъ куда ихъ отнести. А потому мн* кажется, что ч1 подоб- . 
номъ слогФ въ законахъ не можно сказать, чтобъ въ ономъ на- 
блюдались т6 правила, о какихъ сказано въ Наказе;: ,, Надобно 
беречься, чтобъ между законами небылитакхе, которые изобильны 
словами, а недостаточны смысломъ." — Во второмъ отд*ленш 
обещано означить различ1е правъ гражданскихъ съ политическими, 
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но сего не означено, и отъ того въ посл^бдующихъ статьяхъ уви- 
дшгь мы вездф с]»1Ьшен1е понят1й, происходящее отъ употребдешл 
сдовъ сихъ безъ разбора. 

§ 2» „Зшсонд государственный опред1ьляетб9 въ какой мгьри 
„права граоюданстя принадлеоюагт каоюдому по его состояшю.^^ 

По сей. стать'6 представляются два сомн^^шя: 1-е, что зна- 
чить зд']6сь состояше? Ехеди разное зваше и богатство всякаго 
лица, какъ разум'1ть должно по смыслу внражешя: каждому по 

его состоятю^ ТО кажется о правахъ граоюданскихб не МОЖНО ска- 
зать, что законъ опредФляетъ вь какой мФрФ принадлежать он'Ь 
полковнику, подполковнику, дворянину, купцу, богатому, бедному. 
и проч. ; ибо С1и суть состоян1я каждаго лица, и тогда подъ 
словами граоюданскгя права надлежало бы разуметь тысячи раз- 
ныхь правь. Бстьли же слово состояше взять зд1^сь за разд']6леше 
людей на разныя состояшя, какъ то дворянское, купеческое, ме- 
щанское, и проч., то сш С0СТ0ЯН1Я имФютъ при гражданскихъ 
правахъ особенныя отъ оныхъ права, который, хотя и не свой- 
ственно (какъ мы после о томъ разсуждать будемъ), называются 
политическими, И такъ каждое изъ сихъ состоянШ имФеть дво- 
якаго рода права, однф обЩ1я со вс^ми россШскими подданными 
(гражданск1я), друпя особенно каждому изъ сихъ состоян1й при- 
своенный или закономъ данный (политичесшя). Следовательно 
каждое изъ сихъ правь есть особое, и для того отличается осо- 
бымъ нменемъ. Но когда я говорю, что вакот въ каждомз со- 
стоянш опредтляетъ мпру граоюданскаго права^ ТО уже я сме- 
шиваю политическое право съ гражданскимъ, и разумею одно 
ТОЛЬКО гражданское съ некоторыми степенями или мерою. Такимъ 
образомъ инде смешивая, инде разделяя, мысль моя никогда но 
можетъ быть ясною. 2-е, мне кажется статья ск говорить нечто 
излишнее или ненужное. Само по себе разумеется, что никто, 
кроме закона, не можетъ давать ни какихъ правь, или опреде- 
лять ихъ меру. Где нетъ закона, тамъ нетъ и правь ; тамъ го- 
едодствуетъ обычай или насил1е. А потому речью: законъ опре* 
длляетъ мн>ру правъ^ говорится нечто, иначе быть не могуш;ее, 
и всякому столько же известное, какъ бы разсуждая о свете, 
сказано было: солнце опредтляетъ мпру свтта. Въ законе, на- 
примеръ, о наказашяхъ нужно сказать за какую вину какое на- 
казанге опредтляетъ законъ, а не ТО, что законъ опредтляетъ на* 
казанге. 

§ 3. „Права граоюданстя сами по себп> никому не сообщаютъ 
пртъ политическихъщ^^ 
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Зд^сь говорится о правахъ политическихз^ о которнхъ нигд4 
не сказано въ чемъ он* состоять. Выше сего, въ прим'Ьадтяхъ 
на первую статью, показали мы, что права гражданстя также 
не опред'Ьлены. Отсюду во второй стать* видели мы см*шен1е 
сихъ двухъ различныхъ правъ въ одно и тожъ понят1в. Зд*сь, 
С1Я третья статья доказываетъ также, что оба сш права, не взи- 
рая на данное каждому особое имя, нигд* не определены и не 
различены; ибо естьли бы определены и различены были, то 
бы статья С1Я, безъ сказашя оной, явствовала изъ ихъ опред*- 
лешя и различешя, какъ мы то поел*, въ иномъ расположеши 
главы сей, ясно усмотреть можемъ. 

§ 4. у. Права граоюданскгя вь Россш прюбргьтаются: 

„1-е, роэюдетемб отд россгйскаго подданнаго ; 

„2-е, для эюенска пола, бракомъ сь россШскимз подданнымъ; 

„3-е, укорененгемь вз россШскомб подданствгь,^ 

Зд*сь представляются къ зам*ченш разныя вещи, аимянно; 
1-е, слово вд Россш подаетъ поводъ къ толкованш, что надобно 

вб Россш (а не въ иной земл*) родиться отд россШскаго поддан^ 

наго, чего законъ отнюдь сказать не хочетъ. Сего толковашя 
разумъ никакъ не можетъ оспорить. Въ подобннхъ двусмысл1яхъ, 
когда законъ думаетъ одно, а говорить другое , судья воденъ 
обратить его въ которую хочетъ сторону. 2-е, выше сего во 

второй стать* сказано: законъ опредтляетъ права граоюданскгя, а 
зд*сь говорить опять: права гражданстя прюбрттаются рож- 
детемд, Чтожь такое : пр10бр*таются и опред*ляются ? Ежели он* 
приобретаются рождешемъ, такъ и определяются рождешемъ. 
Л ежели ихъ, или м*ру ихъ, опред*ляеть законъ, то с1и права 
опредпляемыя закономд должны быть различны сь правами пр1- 
обретаемыми рождетемь^ или, естьли разум*ть ихъ подь однимъ 
йменемъ правд граоюданскихд^ ТО надобно, чтобъ С1И права граж- 
данстя разд*лялись на опредпляемыя закономд и пргобртьтаемыя 
рождешемд; ибо не МОЖНО никакъ себ* представить, безъ см*- 

шешя ПОНЯтШ, чтобъ одно и тоже определялось закономъ и прг- 
обреталось рооюдетемд, А потому и зд*сь нужно припомнить 
правило въ Наказ* изображенное : „выражеше прямое всегда .тучше 
разум*ть, нежели околичное выражете." — 8-е, во второмъ раз- 

Д*леши сказано : права граоюданскгя приобретаются для женского 
пола бракомд сд россШскимд подданнымб, О КОМЪ ЗД*СЬ говорится : 

О Р0СС1ЯНК* или объ иностранк*? Ежели о Росс1янк*, такъ зто 
излишно. ЖенскШ полъ есть другая половина челов*чвскаго рода, 
и такъ онъ самъ по себ* т*ми же правами пользуется, какъ и 
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мужеской; естьли же объ иностранк']^ , такъ это оидть изяишно; 
ибо ниже сего скавано, что права иностранцевъ определяются 
особо. 4-е, въ третьемъ разд^ленхи СЕазано: права граэ/сданшл 

прюбргьтаются укоренетемб вд россШскомд подданствгь. По «Юму 

укоренешемъ ? Иностранецъ, сод'Ёлавш1йсяросс1йсЕимъподданиымъ, 
вступаетъ тотчасъ въ права гражданск1я. Принятхе его въ под- 
данство, въ т^ло государства, въ гражданство, есть само по себ* 
дарован1е ему правъ гражданскихъ. И такъ вс^ три разд']^лен1я 
подвержены возражешямъ. Да сверхъ того оныя излишнн и не- 
нужны; ибо гражданское право, по разуму словъ своигь, есть 
право гражданина, а подъ словомъ гражданинз разум']^емъ мы 
(ютя съ руссБИмъ языЕомъ ЭТО и не сходно) Еаждаго россШскаго 
подданнаго. Сл'Ёдовательно граждансЕое право само собою гово- 
рить: л есмь право каоюдаго россШскаго подданнаго. На чтожъ 

поел* сего естественнаго опред*лен1я, о которомъ оно само сЕа- 
знваетъ, определять его словами: оно пр'юбргьтается роэюдемемо 
01т россШскаго подданнаго? да разв* ЭТО не ОДНО и тоже? разве 
быть росс1йскимъ подданнымъ и родиться отъ росс1йсЕаго под- 
даннаго разное значитъ ? Какая будетъ польза, естьли мы въ за- 
конахъ станемъ делать сдедуюпця разделен1я: 

1-е. ГраждансЕое право есть право, принадлежащее Еаждому 
россШскому подданному.. 

2-е. Оно пр1обретается рожденхемъ отъ россхйсЕаго под- 
даннаго. 

3-е. Оно пресеЕается смертш. 

4-е. Имъ россШскхй подданный пользуется только во время 
теченк жизни своей. 

ЕаЕая, говорю, польза въ сихъ повторешяхъ. ТаЕОвые за- 
коны будутъ, Еакъ сказано въ Наказе, ,,изобильны словами, а не- 
достаточны смнсломъ." 

§ 6. „ Права граэюданстя теряются : 
„1-е, укоренетемъ вь иностранном^ государства; 
.„2-е, вступленгемъ вд иностранную службу^ безб доаволетя 

россШскаго правительства; 

„3-е, осуэюден1емд, по окончательному судебному приговору, 

на смерть гражданскую, или втьчную ссылку и заточете,^^ 

Здесь заметить должно: 1-е, что последнее изъ сихъ трехь 
разделев1й есть совсемъ особаго рода отъ двухъ первыхъ; оно 
говорить: право теряется осуждетемп; а два друг1я исчисляють 
«ИНН, за как1я оно теряется. По естественному порядку надле- 
жало бы сему последнему быть первымъ и единымъ; ибо когда 
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скажется, что права теряются осуждеихемъ, то уже исчислеше, 
чФнъ или за что теряются, должно быть сделано подъ статьей) 
уголовныхъ дФлъ. Но здФсь къ чему С1е недостаточное исчислете, 
состоящее въ означенш двухъ поступЕовъ, между тФмъ юкъ о 
важнФйшигь преступлешяхъ, таковнхъ какъ измена, смертоубхй- 
ство, и проч., ничего не говорится? Ежели С1и здФсь не исчисля- 
ются, то почему же исчисляются укоретте и вступлете т 
службу ? 2-е. Разсмотримъ основательность каждаго ивъ сихъ двугь 

раздФлеН1Й. Что танов: укореиете въ инострапномб государе 

ствгь? Ниже сего въ отд^ленш третьемъ, § 45, сказано: „уко- 

ренете иностранцевъ есть вступлете ихъ въ вгьчное подданство,^ 

Следовательно и зд1&сь укоренеше есть вступлен!е въ подданство. 
(Я не знаю что значить вд вгьчное ; ибо, ежели не ошибаюсь, миЬ 
кажется въ подданство иначе не вступаютъ, какъ навсегда.) 
Естьли же укоренен1е не иное что значить, какъ вступленхе въ 
подданство, такъ для чегожъ не говорить подданство? на что 
укоренете ? Новня слова вводятся токмо, когда въ нигь настоитъ 
нужда. Второе разд1^еше говорить; „права теряются вступле^ 
темб въ иностранную слуоюбу^ безъ дозволетя россгйскаго правы» 
тельства,^ Но росс1йское правительство дозволяетъ дворянскою 
граматою вступать въ иностранную службу. И такъ росс1йск1й 
дворянинъ подвергнется самому величайшему наказашю, извер- 
женш изъ общества Росс1янъ, за то, что о позволенномъ не 
спросилъ позволен1я ? и еще извержется не приговоромъ суда, но 
самнмъ дМствхемъ своимъ, поелику суду нечего судить, когда въ 
;ткон1^ означено оное имянно. Славный Ломоносовъ, краса и честь 
отечества нашего по стихотворству, котораго память покойный 
императоръ Павелъ почтилъ увольнешемъ рода его отъ платежа 
податей'), сей Ломоносовъ, завербованнвй Пруссаками и по невол1Б 
вступивш1Й въ ихъ службу %, бнлъ бы лишенъ права граждан- 
ства, изверженъ, какъ Пугачевъ, или подобный ему, изъ числа 
Росс1янъ! Зд']Ёсь также нельзя не припомнить словъ Наказа: 
„надлежитъ, чтобы въ законахъ видно было везд*! чистосердеч1е; 
они даются для наказашя пороковъ и ухищрешй: и такъ на- 

^) Дононосовъ пряного мужского потомства не оставидъ; единственная его 
дочь (ун. 1772) била за мужемъ за придворныиъ 6ибл1отеваремъ Константяновынъ. 
Въ 1796 г., Павелъ Петровичъ исключилъ изъ подушнаго оклада и освободнлъ 
отъ рекрутской повинности крестьянина холмогорскаго уЬзда, матигорской волости, 
сына родной сестры Лононосова, Петра Головина со вс^мъ его потомствомъ. 

') Въ 1741 году, Ломоносовъ, терпя за границей крайнюю нужду въ день- 
гахъ, решился б'Ьжать въ Росс1ю, и на дороге попался въ руки прусскнхъ вер- 
бовщиковъ. 
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добно имъ, самимъ заслючать въ себ'6 великую добродетель и 
незлоб1е." 

§ 7. „Лишеше правд политическихб не влечетб сб собою по» 
тери прсшб грао/сданскихд, когда въ приговоргь судебнаго осуэюдетя 
имянно с1е не означено.^ 

Статья С1Я нужна ; но можно бы сказать ее лучше, какъ на- 
прим1§ръ: „лишеше правъ гражданскихъ лишаетъ вкуп16 нполити- 
ческигь; лишеше же политическихъ правъ не лишаетъ граждан- 

скигь." Слова; когда во праговорт судебного осуждета имннно сге 

не означено, вовсе не нужны; ибо само по себ'Ь ясно, что когда 
въ нриговор^б о лишен1И гражданскихъ правъ не сказано, то по 
ввшеиисаннымъ словамъ: лишете политическихъ правь не лишаетъ 
граоюданскихъ, сд']^ать сего нельзя; а когда въ приговор'16 ска- 
зано, такъ по сказанному и делается. 

§ 8. „Права граждансшА осуоюдешемъ по приговору судеб- 
ному теряются съ того времени, какъ приговоръ объявлет осуэю* 
денному, или войдешь въ законную его силу^ естьли осуэ/сденный 
находится въ безвгьстномъ отсутствШщ^ 

ЗамФтимъ сперва ошибку противъ языка, которыхъ также, а 
особливо въ законахъ, делать не должно: ибо оныя могутъ по- 
давать поводъ къ недоразумФнш и злоупотребленш. М'Ьстоиме- 
ше его есть не то, которому зд4сь стоять должно ; его относится 
къ осуоюденному, а не къ приговору ; въ семъ посл1^днемъ случа!^ 
надлежало бы сказать: когда приговоръ войдетъ въ законную свою 
силу^ а не его силу. Скажемъ теперь о существенномъ : зд-Ьсь 
говорится объ одн'Ёхъ гражданскихъ правахъ, а разум'Ьются подъ 
оннми и гражданск1я и политическхя ; ибо статья С1я относится 
равно съ дворянину, купцу, м'бщанину и простому челов'бку. И 
такъ опять см^шеше понят1й1 и отсюду смФшенхе веш;ей, не мо- 
гущихъ быть см'Ёшенными , и которыя самъ законъ въ сей глав'б 
разд'Ьляетъ; ибо говорить: лишете правъ политическихъ не влечетъ 
съ собою потери правъ граоюданскихъ (§ 7). Сл'16доваТ6ЛЬНО въ 
§ 7-мъ подъ словами гражданстя права разумФетъ онъ обш,1я 
(каждому Росс1янину принадлежапця), и разд'бляетъ ихъ отъ част- 
ннхъ (присвоенныхъ особымъ состоян1ямъ) , называя сш послФд- 
Ш политическими; а зд'1;сь, въ § 8-мъ, подъ т^ми же словами 
гражданстя права разумФетъ вмФстФ и гражданск1я и политиче- 
спя (т. е. и общ1я и частныя), не полагая въ лишенш оныхъ 
никакаго различ1я тогда, когда лишешемъ обш.ихъ правъ чело- 
вЪкъ извергается изъ общества гражданъ, а лишеньемъ частныхъ 
остается еш^е гражданинъ, и когда самъ сей законъ имянно го- 
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вориФъ: лшиеме политическихъ правд не лишаетд граэюданснихдш 

Вотъ въ какое противурФч1б и невразумительность заводить не- 
ясное опред'16лен1е словъ! Сверхъ сего с1гЁшен1я понятШ, гово- 
рится объ исполнен1и приговора темнымъ, ничего не скаэнван)*- 
щимъ образомъ; ибо что такое значитъ: теряются сд того ере- 
мени когда приговора войдешд вз законную его силу, естьли осуэЮ' 
денный находится въ отсутствш? Ето можетъ разуметь сш слова ? 
не ВСЯК1Й ли долженъ при сень спросить: а когда приговоръ 
войдетъ въ законную свою силу? 

§ 9* „Сд лишетемд прат граоюданскихз соединяются слтду^ 
ющья посл1ьдств1я : 

(Зд*сь также говорится 6ол*е о правахъ политическихъ, 
какъ-то о крестьянахъ и иедвижимомъ им']&н1и, а называются 
С1и политйчесйя права гражданскими. Безъ точнаго опред^лешя 
словъ не во:^можно не быть см*шенш въ мысляхъ.) 

„1-е. Имущество осуэюденнаго поступ($етд кд его ш^слгьдни^ 
камду такд какд бы онд умерд безд завтщатя. 

(Статья С1Я хороша и должна остаться въ своей силФ, пое- 
лику нужно сказать куда имущество осужденнаго поступать дод- 
женствуетъ. Но дал4е:) 

„2-е. Осуэюденный не мооюет^ наследовать, 

„3-е. Онд не имтьетд права располагать, дарить, завгьш,ать 
свое имущество, или принимать какую либо собственность по за- 
впщант и сделками; но зав/ьщатя, записи и сдп>лкщ преоюде на- 
чатля суда, осуаюденнымд или другими вз пользу его учиненныя и 
вд надлеэюащемд судвбномд м/ьстгь вд свое время явленный, оста- 
ются для насл1ьдниковд его вд своей силп, 

„4-е. Лишенный правд граоюданскихд не можете быть ни 
опекуномд, ни учаспьвовать вд опекгь. 

„а-е. Онд не моэюетд быть пргемлемд во свидетельство ни 
вд судгь^ ни вд граэюданскихд частныхд записяхд и договорахд, 

„6-е. Онд не моэюетб быть вд суд/ъ ни истцомд ни ответ' 

ЧШСОМд, 

(Къ*чему все С1е? Не лучше ли, не яснФе ли вс4хъ сихъ 
исчислен1й говорить одно С1е внражеше: такз какд бы умерь? 
Еогда челов'Ёкъ лишенъ гражданскаго права, то есть изверженъ 
изъ числа гражданъ, то не ясно-ли само по себ^, что онъ, кагь 
бездМственннй , безгласный, не можетъ вступать ни въ как1я 
граждансЕ1я д'Ёла и связи съ т'ёми, кои называются гражданами, 
и изъ числа коихъ онъ исключенъ. На чтожъ тутъ присовокуплять 
неиужмыя исчяслешя того, что ему возбраняется, или чего онъ 



65 

д^тть не мохетъ ? Исчисленк сш не прибавятъ ничего къ ясно- 
сти внражешя какб бы умерь, но затнятъ оное, подадутъ поводъ 
гь здоупотреблен1ямъ, и будутъ говорить н*что странное, подоб- 
ное тону, какъ бы, сказавъ о челов'Ё1сФ, что онъ умеръ, начать 
исчислять, что онъ не можетъ беседовать съ живыми, не можетъ 
жениться, не можетъ ходить, ']^здить, и проч.. Я говори): С1И 
иечислешя затмятъ простоту здраваго понят1я; ибо, наприм'бръ, 

сказано: от не молсетд быть еъ суда» ни истцомз ни отвптчи- 

комб; а по праву челов'бЕОлюб1я и самаго правосудк, онъ, кагь 
живой, можетъ быть истцомъ тбхъ пяти коп'бекъ, который въ 
новомъ своемъ состоянш за труды свои получилъ, и который у 
него кто-нибудь неправо отнялъ. Отв']^тчикомъ же онъ и подавно 
быть можетъ; ибо кто-нибудь станетъ его въ чемъ нибудь об- 
винять, судъ долженъ его призвать и спросить у него, сд'Ьлалъ 
1и онъ то, въ чемъ его обвиняютъ: вотъ онъ отв4тчикъ! Я го- 
ворю: иечислешя сш подадутъ поводъ къ злоупотреблешямъ; ибо 
естьли бы какой судья допустилъ его до какихъ либо сд*локъ 
по граждансЕимъ дФламъ, и у судьи сего спрошено было : какимъ 
образомъ допустилъ ты его къ тому, когда о немъ сказано, что 
онъ лишенъ правъ граждансЕихъ, и какъ бы умеръ ? судья не могъ 
бн оправдаться. Но когда бы, при написанныхъ исчислешяхъ, тотъ 
хе вопросъ сд'Ьлать, тогда бы судья отв']Ьчалъ: правда, свазано, 
что онъ лишенъ гражданскихъ правъ, и вакъ бы умеръ, однакожъ 
прнтомъ исчислено чего онъ д1^лать не можетъ; и какъ то, къ 
чему я его допустилъ, въ исчислеши не упомянуто, такъ я и 
счедъ, что можно его допустить къ тому. Судью сего никакимъ 
образомъ обвинить не можно, и надобно будетъ дополнительнымъ 
закономъ впредь того не позволять. Я говорю: въ таковыхъ ис- 
числешяхъ будетъ говориться н4что странное; ибо не странно 

ли посл4 с ловъ : имущество лишенного граэюданскихд правд посту- 
паешб Кб е о наслгьдникамб, говорить : онб не имгьетб права распо- 
лагать, дарить, завгьщать свое имущество. Да ОНО у него взято; 

оно ужъ не его; о чемъ же тутъ говорить, что онъ располагать 
имъ и дарить его не властенъ ? разв* можетъ такой случай быть, 
что велятъ насл1Бдникамъ моимъ взять мое им1&ше, и въ тоже 
время позволятъ мн4 располагать и подарить его, кому я хочу? 
И такъ изъ вс1Ё1хъ вышеозначенныхъ разд'Ьлешй нужно зд']6сь оста- 
вить только статью подъ числомъ 1-мъ. Вс* прочая разд-блеихл, 
пошывающ1я исчислеше того , чего исчислять не должно , какъ 
совсЬмъ ненадобный, исключить. — Остается зд*сь сказать опо- 
сД'Ьднихъ словахъ подъ числомъ 3-мъ, а имянно: „завгьщатя, за- 

Тел п. 5 
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писи и сдплки^ прежде начатя суда^ осучжденнымд или другими 
вб пользу его учинениыя и въ надлежащем^ судебномз млспиь въ 
свое время яеленныяу остаются для паслгьдниковъ его въ своей силт.^ 

Поелику С16 не есть исчисдеше, чего лишенный правъ грахдан- 
скихъ делать не можетъ, но сказавхе, какъ послФ осужденхя по- 
ступать съ делами до осугден1я начатыми» то статья с1я стольео 
хе лухна» Еакъ и сказанная подъ числомъ 1-мъ. Но оная тре- 
буетъ въ излохеши своемъ лучшей ясности и опред^^ленности. 
Надлехитъ въ ней имянно означить, какая долхно взять мФры» 
дабы взятый подъ судъ не могъ, во время суда, д'блать никакихъ 
сд']6локъ: подъ страхею ли его держать, или всенародно изве- 
стить о немъ, чтобъ никто ни въ какк сделки съ нимъ не всту- 
палъ. Таковое извФщенхе есть само по себФ весьма строгая м^ра ; 
а потому не иначе долхно употреблять ее, какъ токмо тогда, 
когда подозреваемое преступлеше есть такой вахности, что, безъ 
оправдан1я судимаго, непременно долхенъ онъ подвергнуться 
тяхкому наказанга. И такъ надобно имянно означить сш пре- 
ступлен1я; а безъ того всякШ, попавш1й за какую-либо маловаж- 
ную вину подъ судъ, оглашенъ и воспрепятствованъ будетъ въ 
управлен1и своего им^шя съ хестокою несправедливост1Н). Также 
надлехитъ имянно означить С1и два случая: 1-е, когда судимый 
присутственъ , то потеря правъ его считается съ того дня, въ 
который подписанный и утверхденный о немъ приговоръ ему 
объявится. 2-е, когда отсутственъ, то назначится срокъ, въ ко- 
торый долхенъ онъ явиться и принесть свое оправдаше; буде 
хе не явится, то потеря правъ его начнется со дня истечешя 
срока. Бее схе долхно объяснить и выразить точно, а не такъ 
говорить, какъ сказано въ вышеозначенной статье , въ которой 
ничего не видно какъ чему быть.) 

„7-е. Вст граоюданстя послтдствгя брака, осуоюдетю пред- 
шествовавшаго ^ со времени потери граоюданскихъ правъ пресп»' 
каются.^ 

(Статья с1я нухна и потому долхна остаться ; но между темъ 
ничего не сказано въ ней о хене и детяхъ осухденнаго; а ка- 
хется долхно сделать о нихъ какое нибудь постановлеше. Въ 
указе 1720 года, августа 16, сказано: „къ каторхнымъ невольни- 
камъ, которые сосланы на урочные годы, хенамъ и детямъ ходить 
невозбранно ; а которые посланы въ вечную работу, темъ хенамъ, 
которыя похотятъ итти замухъ или постричься, и въ томъ имъ 
дать свободу, понехе мухья отлучены вечно, подобно яко умерли. ^) 

§ 10. „Потерянный права граоюданстя возстановляются не 
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иначе, кат совершепнымб прощенгемб содпяннаго преступлетя; но 
возстаповлеше пра&а простирается токмо на будущее время , а 
прошедшее остается невозвратнымд ^ естьли оно приведено уже 
вд законную силу.^ 

Въ етатьФ сей говорится только о прощеши преступлеа1Я9 
словно ка1Бъ бы судъ челов^БческШ бшгь безъ погрФшешя; но 
сколько знаемъ мы прим'бровъ, что зависть и клевета, подъ ви- 
доиъ преступлешя, поснлаютъ въ сеялку доброд']6тель ? Велисарш 
внколонн были глаза; Цицеронъ посланъ бнлъ въ заточеше. И 
такъ, когда правда освободить челов']6ка отъ невинно претерп'Ь- 
ваемаго инь наказан1я, то почему тажъ правда не должна воз- 
вратить ему прежней его участи, или по крайней ъЛрЪ соответ- 
ствующей возстановленному его звант и достоинству ? Скажутъ : 
но какъ отобрать имущество его, долговроменноспю въ рукахъ 
другихъ укоренившееся? А для чего изъ государственншъ дохо- 
довъ не поправить учиненнув) несправедливость? Расточенхе ли 
употребить и1ъ на возмезд1е пострадавшей правоты? Законы 
должны ли больше думать о наказанхи виновныхъ, нежели объ 
утФшенш невинныхъ? 

§ 11. „Гратюданское состояте людей, находящихся въ ссылк1ь 
или заточети, определяется особенными постановлетями Прави- 
тельства." 

Ежели сш люди, находяпцеся въ ссылке или заточен1и, не 
лишены правъ гражданскихъ , то можно состоянге ихъ называть 
гражданскими, а ежели лишены, то уже оно бол^^е не граэюдан- 
ское. Впрочемъ я почитаю статью сш ненужною ; ибо и безъ сего 
возв1Ьщетя можно предписать правила, какъ сихъ людей содер- 
жать и поступать съ ними. Число ихъ, слава Богу и слава до- 
броте нравовъ и мудрой кротости законовъ, не было никогда и 
не можетъ быть велико ; а потому, какъ будто предполагая С1е, 
возвещать о нихъ предварительно, въ первыхъ статьяхъ закона, 
и притомъ толь важными словами: граоюданское состояте ихъ 
определяется особыми постановлетями Правительства, — кажется 

нееовм']Бстно ни съ надобностш ни съ прнличхемъ. 

Я все сказалъ, что мнФ, по моему разум']6шю и понят1ю, ка- 
залось нужнымъ въ глав']^ сей заметить. Екатерина II въ Наказ'Ё 
евоемъ (глава Ш, §21) говорить: „Законы, симъ правительствамъ 
дозволяюнце представляти , что такой-то указъ противень уло- 
женш, что онъ вреденъ, теменъ, что нельзя по оному исполнить, 
и опредФляюпце. напередъ, . какимъ указамъ должно повиноваться, 

и Еакъ по онымъ надлежитъ чинить исполнеше: С1и законы не- 

5* 
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сомнФнно суть д'Ёлаюпце твердынь и неподвихшшъ установленхе 
всякого Государства/' Его Величество Государъ Императоръ АлеЕ- 
сандръ I, довел'Блъ Государственному Сов^^ту проэктъ Граждан- 
скаго Уложешя разсмотр'бть. Основываясь на сихъ священннхъ 
воляхъ Велиш Екатерины и Благословеннаго Александра, я по- 
ставилъ себФ за долгъ не пропустить безъ замФчан1я ничего, что 
подверхено какому либо сомнФшю, или неясности, или противу* 
рФчш, или неосновательности. Ибо чФмъ строже и тщательн1Ье 
законы будутъ разсмотр'Ёны , т'^^мъ меньше останется въ ннхъ 
пищи для ябеды. Новоизданные законы влекутъ за собою весьма 
важныя послФдств1я, — славу или безславхе законодателя, пользу 
или вредъ Государства, и потому при составлеши оныхъ требу- 
ютъ крайней осторожности, основанной не на легкихъ и опро- 
метчивыхъ порывахъ умозрительной учености, но на правилахъ 
в']^ры и благонрав1я, на зр'16лости разсудка, на нравахъ и обн- 
чаяхъ своего народа, и вообще на знаши д'ёлъ и сердецъ чело- 
в'Ёческихъ. Языкъ изв'бщаетъ волв) и силу законовъ : и такъ язнкъ 
сей долженъ быть простой, чистый, состоящШ изъ словъ ясныхъ 
и съ Т0ЧН0СТ1Ю опред'Ёленныхъ. При всякомъ постановлеши, нужно 
обозр^^ть довольно ли и вразумительно ли объяснено, какъ испол- 
нить по оному, и С1е исполнеше удобно ли, полезно ли, согласно 
ли съ коренными нравами и обычаями. Все С1е имФлъ я въ виду, 
при разсматриваши первой главы проэкта. Примг]6чашя мои мо- 
гу тъ быть слабы, недостаточны, погрфшительны; краткость вре- 
мени не позволила мн'ё вникнуть въ С1е глубже; но я представ- 
ляю ихъ Государственному Совету не для утверждешя, а един- 
ственно для опыта ; и потому осм16ливаюсь еще распространиться 
о томъ, какимъ бы, по моему мнФшю, образомъ надлежало изло- 
жить тФ статьи, который въ прим^&чан1яхъ моихъ находилъ я не 
довольно ясно изложенными, и вообще съ какимъ порядкомъ над- 
лежало бы главу С1Ю расположить. 

РАСПОЛОЖЕШЕ ПЕРВОЙ ГЛАВЫ. 

§ 1. Гражданское право принадлежитъ каждому лицу, но- 
сящему на себ4 имя россШскаго подданнаго. Оно проистекаетъ 
отъ необходимой въ т4л4 общества связи, или взаимныхъ отно- 
шешй всФхъ гражданъ между собою, и состоитъ въ дозволенш 
каждому изъ нихъ во всякомъ д-Мб приб^Бгать къ закону, когда 
кто им'Ьетъ нужду въ какихъ либо его изречешяхъ. 

§ 2. Гражданск1я права разделяются на обнця и частныя. 

§ 3. Общимъ правомъ пользуется, во всякомъ состоянш лю- 
дей, каждый росс1йск1й подданный* 
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§ 4. %стню1ъ правомъ, свергь общаго, пользуемся то со-» 
сгояше людей, которому права сш данн. 

§ 5. Общ1я права пр10бр16таи)тся рохдешемъ отъ россИскаго 
подданнаго, илн вступленхемъ въ росс1йское подданство. 

§ е. Частный права для пользы государственной даются, и 
за важныя преступлен^, однФ, илн вмФстФ съ общими, отъемлются 
закономъ. 

§ 7. Дишеше общаго права лишаетъ вкуп'б и частнаго; ли- 
шевае же частнаго не лишаетъ общаго. 

§ 8. Лишен1е общаго грахданскаго права есть изверженге 
человека изъ общества гражданъ, и сл1^дственно самое величай- 
шее наказаше; а потому оное не иначе совершается, кагь по 
судебному приговору имянно еъ сему наказанш. 

§ 9. ЧеловФкъ, лишенный общихъ правь, теряетъ, кавъ из- 
верженный изъ состава гражданскаго т^Ьла, ъеЪ бывш1я связи свои 
съ нимъ. Онъ съ того времени въ обществ^Б гражданъ становится 
чуждъ, бездФйственъ, безгласенъ, Еа1ЕЪ бы умеръ. Всякое имуще- 
ство его безъ остатка поступаетъ къ его насл^бдникамъ. 

§ 10. ЧеловФкъ, лишенный судомъ частныхъ гражданскикъ 
правъ, теряетъ вмФст'6 съ звашемъ своимъ и то имущество, ко- 
торое по симъ правамъ ему принадлежало. Оно поступаетъ къ 
его насд4&дникамъ. Онъ же самъ, въ новомъ состоянш своемъ, 
пользуется правами того состоятя, въ которое низведенъ, и ни 
кь хакимъ по другому частному праву производшгамъ дФламъ 
не допускается. 

§ 11. Права гражданск1я частный, или обпця, или оба вкупФ, 
теряются по приговору судебному съ того времени, какъ при- 
говоръ подписанъ, утвержденъ и осужденному объявленъ будетъ. 
010 разукбется о присутствующемъ, который во время суда могъ 
приносить свои оправдашя. Для отсутствующихъ же судебное 
мФсто руководствуется слФдуюпщмн правилами: 

1-е. Полагается срокъ, въ который осужденный долженъ 
явиться къ суду для принесен1я своихъ оправдашй. 

2-е. Еъ имФнш его приставляются опекуны, со времени на- 
чаш надъ нимъ суда. 

3-е. Естьли осужденный самъ во время срока явится, или 
кЬмъ приведенъ будетъ, то приговоръ надъ нимъ уничтожается, 
и судъ производится снова. 

4-е. Естьли же не явится, то, съ истечешемъ срока, приго- 
воръ совершается и вступаетъ въ законную свою силу. 

5-е. Буде осужденный явится по прошествхи срока, и сд^Ьд- 



1Ь 

еТЁеино йо совершеши приговора, то онъ можетъ еще предста- 
вить свои олравдашя; но тогда естьли бы. онъ и оправдался, 
или доказалъ маловажность своей виин, такъ что правосудае 
требовало бы возвратить ему прежнк его права, то ошхя воз- 
становляются, но тоемо на будущее время; прошедшее остается 
невозвратннмъ. 

§ 12. Взятому подъ судъ за важное преступлеше, могущее 
подвергнуть, буде взятый не оправдается, лишенш частннхъ или 
общихъ правь гражданскигь, съ того самаго дня не позволяется 
д^Ьлать никакихъ завФщашй, записей, обязательствъ, или иннхъ 
сд'Ьлосъ; сего ради берется онъ подъ стражу, или о начатхи 
надъ нимъ суда всенародно возвещается. 

§ 13. Всё же завФщашя, записи, обязательства и сд']6л1и, 
имъ или другими на его имя прежде начат1я суда учиненныя, и 
въ надлежащемъ судебномъ м&ст1^ въ свое время явленння, оста- 
ются, по совершенш надъ нимъ приговора, для наслФдниковъ 
его въ свей сил!;. 

§ 14. Бракъ человека, лишеннаго общихъ правъ граждаи- 
СЕихъ и сосланнаго въ вечное заточен1е, остается въ таюмъ по- 
ложенш, кагь послФ умершаго. 

ПРИМФЧАШВ. 

Расположен1е сей главы содержитъ въ себ'Ь сл'бдуюпцй есте- 
ственный порядокъ: 1-е, опред1Ьлен1е гражданскихъ правъ; 2-е, 
разд-Ёлеше оныхъ на обпця и частный (N6. С1е раздФлеше для 
ясности мыслей необходимо нужно); 3-е, опредФленхе обпцЕхъ 
правъ; 4-е, опред^леше частныхъ правъ; 5-е, пр1обрФтен1е об- 
щихъ правъ; в-е, учреждеше или постановлеше засономъ част- 
ныхъ правъ ; 7-е, лишеше или потеря каждаго изъ сихъ правъ, 
или обоихъ вмФст*]^ ; 8-е, правила, какими судъ при отнятш оныхъ 
долженъ руководствоваться ; 9-е, обстоятельства, съ потерею правъ 
соедииенныя. — Я не знаю все ли въ глав'6 сей сказано, о чемъ 
сказать надлежало (ибо, для удостовФрешя себя въ томъ, надле- 
житъ со вниман1смъ прочитать и разобрать вей наши законы, 
чего я не сд'Ьлалъ и сделать не могъ, не имФя на то ни спосо- 
бовъ, ни времени) ; но достов'Ьрно и съ ясными доказательствами 
скажу, что все, содержащееся въ глав1^ проэкта, содержится и въ 
сей вновь изложенной главФ, не токмо безъ всякаго упущешя, да 
еще со многими весьма нужными, тамъ или ш^Ьшенными иди 
пропущенными подробностями. Чтожъ принадлежитъ до порядка 
мыслей н ясности языка, оное усмотреть можно изъ прилагае- 
наго здФсь сличешя одинакихъ статей. 
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дровжзса: 

Права гра]вданс]С1Я 
лрожетеЕаютъ изъ 
взашшнхъ отноше- 
н!й подданннхъ 
иезвду ими, по лицу 
кгь и имуществу, 
10 колику отиоше- 
шя (яж опредфдяют- 
сх захоноиъ. 
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СЛЕЧВШЕ: 

Шъ 10-й статьи 

Генерала -Проку- 

рорсхаго Наказа О : 



Вновь изложенное: 



Разсужден1е о вза- 
инностивсФхъ граяс- 
данъ иелЕДу собою 
составляетъ право 
гращанское, кото- 
рое сохраняетъ и 
въбезопасность при- 
водить собствен- 
ность вснкаго граж- 
данина. 



Граавданское право лрииадлежитъ 
каждому, носящему на себФ ими рос- 
С1дскаго подданнаго. Оно нроистекаетъ 
отъ необходнмой въ т%л!Ь Государства 
связи, или взаимиыхъ соотиошешД ъс^ть 
гражданъ между собою, и состоитъ въ 
дозволеши каждому изъ нить во вся- 
комъ д^лФ приб'&гать къ закону, когда 
кто имФеть нузду въ какнхъ либо его 
изречешяхъ. 



РАЗОМОТРФЩЁ СЕГО ОЛИЧЕШЯ. 

Въ стать'6 изъ проэкта, недостатокъ опред']6лен1я правъ 
гражданскихъ объясненъ въ примФчашяхъ. Въ стать'Ё Генераяъ- 
Еронурорской, недостатокъ сей также оказывается; и при томъ 
кажется несвойственно сказать: разсу^исденк составляетъ право. 
Въ новоизяохенной статъ'б, для опредФдешя правъ гражданскихъ, 
соединены вм4ст* три мысли: 1-я, что гражданское право при- 
надлеоюитб каэюдому россШскому подданному. 010 неоспоримо, 

поелику главная сущность онаго въ томъ заключается. 2-я, что 

оно проистекаешь отъ необходимости взаимныхъ соотношенШ граою- 
данд между собою. Схе также неоспоримо: ибо какъ скоро соста- 
вилось какое нибудь общество, то вмФстФ съ нимъ составятся 
и связи, или взаимный между членами онаго соотношешя, безъ 
которыхъ оно существовать не мохетъ. Сш связи должны непре- 
менно быть кФмъ нибудь наб.шдаемы въ игь ненарушимости. 
Отсюду проистекаютъ законз и право. Наконецъ 3-я, — право безъ 
сомнФшя состоитъ въ том'ь, что законъ (то есть соединенная въ 
немъ всего общества власть) дозволяетъ каждому члену сего об- 
щества прибегать къ нему во всякомъ дФл'6 (къ лицу ли, или 
имуществу, или чему иному относящемся), когда онъ имгьетъ нуоюду 
вд его изречетяхд. Я говорв) изречен1яхз, ибо никакое право не 

мохетъ быть правомъ безъ утверждешя, безъ гласа, безъ изрече- 
шя закона. — Прочк сличешя можно сд^^лать, поставя статьи 
противъ статей : тогда усмотрится, такъ ли говорится въ однФгь, 
какъ въ другихъ, и въ чемъ состоитъ разность. 

НапослФдокъ почитаю за долгъ донести еще нФчто о сло- 



1767-го года. 



М1ъ, Ясное й шстое опред^Ьденхе словъ везд% нужно, всего же 
болФе въ законахъ. Слово подучаетъ значенхе свое отъ корня 
своего, подобно какъ в'Ьтвь дерева подучаетъ соки отъ корня 
того дерева, которому она принадлежнтъ, а не отъ инаго. Тщетно 
бы сосновую в^твъ назвали ин кедровой) ; она не принесетъ 
нннхъ плодовъ, крои^^ тФхъ, которые ей свойственны. Подобно 
такъ и слово: естьли дастся ему значеше отъ другаго корня 
(что нередко случается при переводагь словъ съ иностранныхъ 
языковъ), то будетъ оно, даннымъ ему насильно или несвой- 
ственно значешемъ, противур'^^чить естественному значенш сво- 
ему, проистекающему отъ его собственнаго корня. Таковое смФ- 
шен1е П0НЯТ1Й въ слов^б распространяется уже и на всякую мысль, 
словомъ симъ изъявляемую. Употреблеше приметь его и утвер- 
дитъ, но разумъ не можетъ сего признать и всегда отвергать 

будетъ. Я, посл16дуя принятш словъ грао/сдакское право, граоюда- 
нинб, употребляю ихъ въ томъ знаменоваши, въ какомъ он1Б при- 
няты; но к^з^2^о схе по насильственной власти употреблешя, а 
не по здравому разсудку ; ибо онъ того не позволяетъ, какъ мы 
изъ сл']^дующаго объяснен1я увидимъ. Мы Французск1я слова (взя- 
тыя въ ихъ языкъ съ латинскаго и греческаго), сШ, сИоуеп, шИ, 
роШгдие, приняли въ нашъ языкъ — иныя съ перевод омъ, друпя 
безъ перевода, и стали за ними говорить: йгоИ шИ, граждан- 
ское право ; йгоИ роЫЩт, политическое право ; сИоут, гражда- 
нинъ. Французск1я слова шИ и роШгдие произоп1ЛИ первое отъ 
латинскаго сгш^аз, второе отъ греческаго тсбХк;, которыя оба, 
одно на латинскомъ, а другое на греческомъ, значатъ городе. Изъ 
сего явствуетъ , что и Французы, для изъявлешя двухъ разныхъ 
вещей, употребляютъ два слова, которыя на двухъ разныхъ язы- 
кахъ одно и тоже значатъ. Таковое въ словахъ см'^^шеше понятЦ 
д'Ёлаетъ ихъ пустозвучными и непостоянными, подвергаетъ смыслъ 
ихъ перемЁнамъ, и производить частые объ нихъ споры; ибо 
кто знаетъ значенге латинскаго сш^аз и греческаго хбх^с, того 
умъ не соглашается въ одномъ и томъ же находить разность* 
Во на наше слово гражданскШ^ взятое съ ихъ слова сгШ, еще 
мен^Бе согласиться можно; ибо оно само собою не то говорить, 
что имъ сказать хотятъ. Латинское сгтШ, хотя и соотв'Бтствуетъ 
нашему города, но мысль, породившая латинское слово, весьма 
различна отъ мысли, породившей наше слово. Латинское ЫVиаз 
составлено изъ соео еЬ VгVо, то есть собираюсь и живу; и такъ 
латинское с^V^^а8, по коренному смыслу своему, значитъ сожи- 
шельство^ сообш^ество людей оюивущихь вмштт. Подъ такимъ по- 
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нат1емъ можно разум^Бть и городъ и цФлое царетво, поешку шиж 
живутъ вм^ЁстФ, ЕаЕЪ въ тород'Ё, такъ и въ ц'бломъ царств*!;. От- 
си)ду Датинцы когли сказать ^ш шНе ; ибо слово сооюительство 
позволяло имъ разун'^^ть подъ онымъ жителей всего царства* На*- 
противъ того наше слово город5 заключаетъ въ себФ совсёмъ иную 
мысль: оно происходить отъ горооюу^ строи), созидаи), и сл'Ьдо- 
вательно, по коренному смыслу своему, значить избранное, особое 
мФсто, на которомъ люди сгородили, построили себ$ жилища. 
016 м^^сто не можетъ представлять цФлаго царства, въ которомъ 
заключаются и города, и деревни, и поля, и л^са, и степи. А 
потому и слово наше гражданскШ не выражаетъ ихъ слова сгт1, 
поелику мысль ихъ слова относится къ целому, а мысль нашего 
слова — къ части. Латинцы имФютъ два слова къ означешю того, 
что мы называемъ городомъ , а имянно шИаз и игЪз ; Французы 
также два — сгияV^^^е; однакожъ ни Латинцы, ни Французы не 
могутъ отъ словъ своихъ игЪз и Vг^^е произвести права, крторыя 
бы относились ко вс^мъ природнымъ жителямъ земли; и ежели 
бы произвели, тогда бы ихъ ^из шЫз или йгоИ йе V^^^€, говорили 
то, что говорятъ наши слова: гражданстя права, то есть при- 
наддежапця одному граду или городу. Но какъ мы подъ словами 
гражданшя права разум'Ёемъ не граоюданскгя, ТО есть не одному 

граду^ НО всему царству принадлежаш;1я, то следовательно при- 
казнваемъ словамъ значить то, чего он1Б отнюдь не значатъ. Та- 
ковыя приказанк въ языке не могутъ имбть места : подобно какъ 
нриказаше, чтобъ въ треугольнике было меньше 180 градусовъ, 
не можетъ иметь места въ математике. И такъ, хотя подобныя 
вепщ и укореняются употреблешемъ, однакожъ, при издаши вновь 
законовъ, мне кажется надлежало бы всякое несходное съ здра- 
вымъ разсудкомъ употреблеше словъ переменить и поправить. 
Слово шИ влечетъ мысль свою (какъ мы выше сего показали) 
отъ П0НЯТ1Я эюить вмгьстть, а не отъ понят1Я городить^ а потому 
для выражешя его надлежитъ и въ своемъ языке отъ подобнаго 
же П0НЯТ1Я оное произвесть. Наши слова, означающая всю вообн],е 
Росс1Йскую область, суть: РосЫя, царство^ государство, отече- 
ство, общество, народд, держава, и проч.. И такъ ОТЪ сихъ или 

подобныхъ словъ (а не отъ слова городъ) должно произвести то, 
что соответствовало бы иностранному слову сгьИ Скажемъ госу- 

дарственныя, или общественшля, или народныя^ или отечественшля 

нрава: всякое изъ сихъ словъ будетъ приличнее и сходственнее 
сь рааумомъ, нежели граоюданстя права. 

10 генваря 1815 года. А. Ш, 
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НМОТОРЫЯ ПРОИЗШБСТВШ И ОБЪЯСДЕНШ МОИ ПО Д16ЛУ 

КНЯЗЯ ГОРЧАКОВА О- 



Князь Горчаковъу племянникъ незабвеннаго Суворова ^), еъ 
нимъ во многихъ битвахъ участвовавпай въ славФ поб^Бдъ, ране- 
ный, служивнай съ похвалою отечеству, добрый челов']Бкъ и всФми 
за честность уважаемый, въ самое тяжелое для Россш время, то 
есть въ 1812 году, наимянованъ военнымъ миннстромъ; исправ- 

ЛЯЛЪ должность СШ, ОТЪ ВЗЯТ1Я и СОЖЖенк ИОСЕВЫ до ВЗЯТ1Я и 

прощен1я Парижа, съ отличнымъ усерд1емъ и заботливостш ; по 
окончаиш же войны уволенъ съ честш отъ сего звашя, награж- 
денъ, и отпущенъ въ чуж1е кран для поиравлен1я своего раз- 
строеннаго здоровья. Во время его отсутствк, возникаетъ на него 
подозр%н1е, якобы подъ начальствомъ его, по части снабдешя 
войсЕъ, МН0Г1Я въ издоржЕ^ казонныхъ денегъ произошли зло- 
употреблен1я. Для розыскашя сего, составляется подъ предсЁда- 
тельствомъ шязя Лобанова^) сл']6дственная коммис1я, которая, по 
изсл'бдоваши сего дФла, находитъ князя Горчакова дМствовав- 
шимъ противозаконно, и нанесшимъ чрезъ то великхе казн'Ё убытки. 
Всл'6дств1е чего повелевается князя Горчакова съ бывшими тогда 
при немъ чиновниками^) отдать подъ судъ. По какъ онъ быль 
членомъ государственнаго сов']6та, то и надлежало изъ членовъ 
сего совета составить новую коммисш для пов^Ьрешя злоупо- 
треблешй, найденныхъ следственною коммисхею, и съ мн^нхемь 
своимъ представить на решенхе обш;аго собран1я государствен- 
наго совета. ПредсФдателемъ въ сш коммисш избранъ и на- 
значенъ былъ адмиралъ Мордвиновъ. Между тФмъ князь Горчаковъ 
возвраш;ается изъ чужихъ краевъ, одержимый жестокою болезшю, 
которая вскоре жизнь его прекращаетъ^). Адмиралъ Мордвиновъ, 

^) Мн'Ьн^е по этому д^лу адмирала Мордвинова и мн-ЬнЕе и объяснеше Шиш- 
кова пои'Ьщены въ „Чтен!яхъ въ О. И. и Д." 1860 г^ кн. 3-й, отд4)л^ V, на стр. 
169-184. 

') Мать кн. Алексея Ивановича Горчакова, Анна Васильевна, была родная 
сестра Фельдмаршала Суворова. 

3) Кн. Дмитр1я Ивановича, до 1812 года бывшаго военнымъ губернаторомъ 
въ РигЬ, во время отечественной войны командовавшаго резервною арм1ей, а съ 
1817 по 1827 управлявшаго министерствомъ юстицж. 

*} „Самборсмй, Приклонсюй и друпе отданы подъ судъ и разсажены по раз- 
вымъ гауптвахтамъ столицы, гд^ и оставались несколько л'Ьтъ. Вс1) ужаснулись 
сперва, но когда увидали, что за сими суровыми м-рами, коихъ справедливость 
впрочемъ была доказана, не последовало никакихъ новыхъ, то вскор'Ь и успокои- 
лись потонъ." (Воспоминашя Вигеля, ч. IV, стр. 174.) 

») 1;г ноября 1817 г.. 
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мужъ р^дкШ 7^омъ и праводушемъ, вникаетъ во вс^ подроб- 
ности обвинешй, сд^блаЕннхъ следственною Боммисхев), и находнтЪ| 
что веб оння основаны на несправедливнхъ показашяхъ, совсФиъ 
несогдасннхъ съ подлинными бумагами, на коихъ утверждаясь» 
К0ММИС1Я заЕлючен1я свои делала. Онъ написалъ опровержеше» 
въ Еоторомъ ясно изъ самыхъ словъ Еоммисш^ сличая ихъ съ 
подлинными бумагами, откуда оныя почерпнуты, доказывалъ, что 
она бумагъ сихъ, по которымъ судила, или не читала, или, увле- 
каясь желаи1емъ обвинить, не такъ понимала. Въ конц'Ь ми'6н1я 
своего, оправдавъ совершенно Горчакова, взываетъ онъ сильными 
словами къ в'Ёрнымъ сынамъ отечества, чтобъ сей прим^ръ не- 
праваго суда надъ лицемъ почтеннаго и украшеннаго ранами и 
заслугами мужа не погашалъ въ ннхъ ревности слушЕть государю 
и отечеству. Бъ самое С1е время адмиралъ Мордвиновъ, по про- 
шешю его, уволенъ былъ на два года въ чужхе край, и намФсто 
его предс^^дателемъ въсюкоммисшопредФленъграФъГоловинъ^). 
Друпе два члена, Саблуковъ ^) и Еампенгаузенъ з), остались т^же. 
Съ начала новый председатель не хот^лъ принять и ввести въ 
дФло мн^шя адмирала Мордвинова, яко уволеннаго уже, и коммисш 
своей не окончившаго ; но какъ оное было довольно гласно, и 
при томъ Мордвиновъ, сбираясь въ путь, оставался еще несколько 
времени здесь, то и не можно было сделать сего, не подавъ кЬ* 
котораго подозрен1я на пристрастность суда. Свёрхъ того можетъ 
быть и опасеше, что Мордвиновъ еще не уФхалъ, не позволяло 
скрыть еге возражешй; ибо хотя не былъ онъ съ покойнымъ 
кияземъ Горчаковымъ связанъ ни родствомъ, ни дружбою, ниже 
пр1язнш, однакожъ по любви къ истине защищалъ дело его съ 
великимъ жаромъ и смелостш, не взирая на то, что самъ госу- 
дарь казался быть твердо убежденнымъ въ бывшихъ тогда зло- 
унотреблешяхъ князя Горчакова и въ правости осуждешя его за 
оныя. Можно себе представить, что, при таковомъ убежденш 
верховной власти, мнопе старались соображаться съ оною. Но 
Мордвиновъ, не смотря на малую доверенность къ себе двора, 
возвншалъ голосъ свой громко. Онъ передъ отъездомъ своимъ 
часто мне говаривалъ: — ,, Посмотри только на одно то, кто и 
кого судить. Енязъ Горчаковъ, служа отечеству и проливая кровь 



О Гр. Николай Никодаевичъ, оберъ-шенкъ, ун. въ 1820 г.. 

^ Адександръ Александровичъ. 

3) Баронъ Валтасаръ Валтасаровичг , государственный ковтролерг, подъ 
конецъ своей жизни (1823) несколько и^сяцовъ управлявш1й нинистерствоаъ 
внутреняихъ д^лъ. 
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СЁОЮ да йего, нахилъ себ'й и высокШ санъ и доброе имя. Въ 
прошедшую разорительную войну несъ онъ на себФ тяжкое бремя 
енабдетя и продовольствк огромнаго числа войскъ. Теперь, по 
прошествш пяти л$тъ, судятъ его три члена, ивъ которнхъ ни 
одинъ о заслугахъ своихъ ни полъ-слова сказать не можетъ, и кото- 
рне вс1^ ни прежде, ни въ прошедш1я самня грозныя для Россш вре- 
мена, никаБими трудами своими въ защите ея не участвовали.^ 
Еоммиск, въ бытность еще здФсь адмирала Мордвинова, 
кончила судъ свой, и, найдя князя Горчакова виноватнмъ, при- 
судила конфисковать его имФше. Мордвиновъ, за два или за три 
дни до отъФзда своего, написалъ ко мнФ письмо или лучше ска- 
зать записку сл^Ьдующаго содержан1я: — „Я сожалею, что не 
могу быть сегоднишнШ день въ совФт'Ь, потому что рожа на го- 
лов'б моей. Над'Ёюсь, что государственный сов'бтъ, засЬдаюпцй 
въ образ'б верховнаго уголовнаго суда въ Россш, и въ семъ образе 
за<гЁдав)пцй первый разъ, не пренебрежетъ обрядъ, законами 
требуемый отъ самаго нижняго уголовнаго суда; не забудетъ 
права дарованныя и т^сно сопряженныя съ высокою должностью 
подсудимаго, и не дозволитъ предс']Бдателю, по прочтеши при- 
говора К0ММИС1И, собирать голоса. Я над^Бюсь, что члены коммисш 
не будутъ возвышены въ достоинство судей, хотя таковое до- 
стоинство они на себя и приняли, и присвоили 006*6 власть, ко- 
торая точными словами закона принадлежитъ только обш,ему со- 
братаю совета, въ коемъ подсудимый министръ зас1^даетъ, докол']6 
судъ надъ ннмъ производится, и не оставляетъ своего м^та^ 
какъ токмо когда судъ окончанъ, и сЯова закона прочтены быть 
должны. Право таковое его написано въ обш;емъ министерскомъ 
устав*!;. Но коммис1я преступила законъ и наложила конФискащю 
на им^^ше князя Горчакова. Я надеюсь, что вы будете судить 
по точнымъ бумагамъ, кои остались памятниками въ дФлФ, а не 
по выпискамъ сокраш,еннымъ, усФченнымъ, и по заключешямъ 
трехъ членовъ, коихъ должность ограничивалась въ сочинеши 
вопросовъ, отобраши отв'бтовъ и приведеши всего производства 
въ ясность. Я над^Ьюсь, что произшеств1я 12 года и всФ грозныя 
того времени обстоятельства не будутъ забыты и приняты па- 
ровик съ настоящими, кои не утрожаютъ отечество наше гибелью. 
Я над'Ёюсь, что если коммис1я осуждаетъ и умствуетъ, что князь 
Горчаковъ могъ бы и лучше, и вФри-Ёе, и дешевле снабдить армш 
пров1янтомъ въ тф времена, то вы не остановитесь на одномъ 
мн1^н1и коммисш и потребуете отъ ней доказательствъ, что мн^ше 
ея не ошибочно, и что арм1я предложеннымъ ею способомъ не 



^ 
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погибла бн отъ гояода въ чуждой геил% или бн не встретила 
уиедлешй на ходу ея для спасешя Европы и бнстраго достижен1я 
до Парижа. Я над'бюсь многое для чести и достоинства иФста^ 
гд4 имФв) я честь быть сочленомъ, — Но 10 часовъ*) прибли- 
жаются. — Въ семь дФлФ не честь и слава князя Горчакова пред- 
стоитъ къ провозглашенш : онъ умеръ, и имФетъ д'блакъ своимъ 
судьн); но — честь совета, честь Росс1йскаго правосудая» Вы 
судите князя Горчакова, но есть надъ вами вышшй судъ, и« 
токмо на небесахъ, но и здФсь на землФ, который всегда праве- 
денъ: на улицахъ, на площадяхъ, въ бес^бдахъ домашнихъ, гд1Ь 
умы не прельщаются никакими личными соображешями.^^ 

По прочтеши сей записки, колеолемъ я быль различными 
мыслями. Съ одной стороны, хотя но входилъ я съ таковою какъ 
онъ подробностш въ разсмотр'Ёте сего дФла, однакожъ увФренъ 
быль, что естьли и были как1я либо упущен1я князя Горчакова, 
то оныя состояли токмо въ неточномъ соблюден!» Формъ, кото- 
рыхъ въ тогдашнее время, когда непр1ятель надъ великою част1ю 
Россш господствова.ть, и наблюдать было невозможно. Я зналъ, 
что сш упущешя или лучше сказать нужныя поспФшешя, по 
обстоятельстваиъ того времени больше похвальныя, нежели осуж- 
дешя достойныя (ибо происходили отъ ревности и усердхя къ 
отечеству и службе), иначе толковались, и при мал4йшвй воз- 
можности выставляемы были съ крайнимъ увеличешемъ и очерне- 
шемъ. Зналъ, что участхе лицъ обвинявшихъ его сделалось такъ 
сильно и велико, что одинъ мой слабый голосъ ничего не помо- 
жетъ, и только раздражить противъ меня многихъ. Но съ другой 
стороны, думалъ я, невозможно же согласиться мн4 съ ихъ мн*- 
темъ, когда я чувствую оное несправедливымъ. Въ семъ распо- 
ложеши мыслей моихъ по'бхалъ я въ сов']6тъ. Прочитали суждеше 
К0ММИС1И, которая съ прежнею следственною коммисхею почти 
во всемъ была согласна, и только для вида въ нФкоторыхъ мало- 
важныхъ статьяхъ будто бы съ нею разнствовала. Впрочемъ та- 
кимъ же, какъ и та, образомъ обвиняла князя Горчакова въ на- 
рушеши законнаго обряда при дФлаши тогдашнихъ подрядовъ, 
и въ нанесенш чрезъ то казн* великаго убытка. О возражетяхъ 
адмирала Мордвинова упомянуто было слегка, безъ всякаго про- 
тивъ нихъ опровержен1я, словно какъ бы он!; ничего суш,ествен- 
наго въ ееб'Ь не содержали. Однакожъ, при чтенш оныхъ, при- 
вязались къ нФкоторымъ его словамъ (о которыхъ ниже сего ска- 
зано будетъ) и, усумнясь въ истин* ихъ, потребовали справки 

*) Время засЬдашй совета. 
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гоь комитета министровъ. Обстоятельство схе понудило оста- 
новить суждеше до будущаго зас^^данк, Между т^Ьмъ Мордвиновъ 
уФхадъ^ 

Увидя при чтеши д^ла сего велнЕую наклонность коммиск 
къ локазанш онаго, не взирая ни на какхя возражешя, въ чер- 
номъ и превратномъ ъщ% такожъ и другихъ иногихъ, по разннмъ 
причинанъ и связямъ согласующихся съ нев), почувствовалъ я 
сильное отъ того отвращеше; и хотя твердо рфренъ бнлъ, что 
голосъ ной будетъ безполезенъ, однакожъ решился не просто 
изъявить несоглас1е мое съ нею, но подать особое мнФше, нзложа 
въ немъ кратко тЬжь самыя къ оправданш князя Горчакова до- 
казательства, капя подробнее объяснены были въ мнФнш адми- 
рала Мордвинова. День суда насталъ. Собран1е было полное. ВеК 
съехались, какъ на битву, съ напряженными умами и мыслями; 
почти напередъ можно было сказать, кто съ какимъ намФрешемъ 
прШалъ. Прочитали снова сужденхе коммисхи; прочитали вы- 
требованную изъ комитета справку. По окончаши чтешя, секре- 
тарь возв']6стилъ о поданномъ отъ меня особомъ мнФши. Стали 
оное читать. Еоммисхя и всё державшге ея сторону слушали съ 
торжественною улыбкою почти безъ вниман1я, полагая невидимому 
нав']Брное, что оно останется безъ всякаго уважен1я. Но, къ край- 
нему ихъ удивлешю, многге изъ членовъ отозвались, что они съ 
мнФшемъ моимъ согласны, а другхе сказали, что они также по- 
дадутъ свое мнФше письменно и къ доказательствамъ моимъ 
приеовокупятъ еще свои новыя. Словомъ, большинство голосовъ 
было на моей стороне. Тогда въ утверждавшихъ противное во- 
скипФлъ явный гн'Ёвъ. Е0ММИС1Я требовала, чтобъ снова прочитать 
мое мнФше, и когда стали перечитывать оное, то она съ вели- 
кимъ жаромъ противъ каждаго слова моего возставада, и напо- 
слФдокъ громогласно требовала, чтобъ записать С1е въ журналъ; 
что она, какъ обиженная, просить со мною суда, въ которомъ бы 
именнымъ указомъ повел'бно было разобрать: она ли не по за- 
конамъ судила, или я говорю о ней несправедливо. ТФмъ бурное 
засФдан1е С1е кончилось. Я хотя ув'Ьренъ быяъ, что коммис1я въ 
запальчивости своей сама не знала, чего требуетъ, и что мнФ 
весьма не трудно оправдать себя, съ показашемъ крайней ея 
неосновательности въ сей на меня жалобе; однакожъ, зная силу 
поддерживающей ее стороны, и свое (сказать по старинному) 
опальное положеше, признаюсь, что обстоятельство С1е весьма 
меня потревожило ; но чФмъ больше я огорченъ былъ, тФмъ скорФе 
р'Ьпшлся противу силы поставить твердость, и дать крФпкШ 
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отпоръ. Въ семь расположенш духа написалъ я для подашя въ 
сов'бтъ следующую бумагу: 

„Въ мн^бши адмирала Мордвинова, по д&1у князя Горчакова, 
сказано следующее: „Еомитетъ гг. мнниетровъ изъявилъ ему 
(князю Горчакову) въ журнал'6 своемъ благодарность симн сло- 
вами: комитетъ, находя, что г. управляюпцй военннмъ мннистер- 
ствомъ попечешемъ свонмъ о столь важномъ предмете совершенно 
соединилъ всФ возможныя обпця пользы въ представленномъ нмъ 
способе ; ибо оннмъ во первнхъ, армш въ полной м'йрФ обезпе- 
чиваются въ продовольствш, вм'Ёсто того, что обнвательскхе под- 
води не дошли бы съ провхянтомъ до назначенныхъ мФстъ ; а во 
вторнхъ, спасутся губернш отъ конечнаго разорешя, — положилъ 
разр1!шить управлян)П1,аго военнымъ миннстерствомъ на заключен1е 
съ Еосиковскимъ контракта^'*). 

„При чтенш сихъ строкъ въ обп1;емъ собран!» государствен- 
наго сов'1та (1В)ня 4 дня), коммис1я государственнаго сов№а 
утверждала, что князю Горчакову не было изъявлено благодар- 
ности, и что адмиралъ Мордвнновъ говоритъ С1е самъ отъ себя; 
въ слФдств1е чего требовала, чтобъ о семъ сд'блана была справка 



*) Нужно для читателя объяснить упоминаемое зд!Ьсь обстоятельство: 
~ По изгнаши Французовъ изъ Москвы, когда войсЕа наши двинулись въ 
сл^^дъ за ними еъ Вильн!Ь и дал'Ье за границу, Фельдмаршалъ Бутузовъ Смо- 
ленс]аД, предвидя, что въ тФхъ губершяхъ, разоренннхъ отъ ненр1ятеля, не 
можетъ быть достаточнаго для воЁскъ продовольств1я, писалъ сюда (въ Пе- 
тербургъ), чтобъ имФюнцДся въ новогородсиой и тверской губерти запасный 
хлФбъ везти туда на обнватедьскихъ подводахъ. Приступлено было еъ испол- 
нен] ю сего, но получено изв^ст1е, что таЕовая перевозЕа стоить будетъ жи- 
телямъ тФхъ губ6рн1й девять мил1оновъ рублей, отчего придутъ они въ Ерай- 
нее разоренге, и сверхъ того хлФбъ не доходитъ до назначенныхъ мФстъ, по- 
тому что извощиЕИ, оставляя лошадей и повозки, разбегаются. Военный ми- 
нистръ (енязь Горчавовъ) вошелъ о семъ въ комитетъ мнниетровъ съ пред- 
ставлешемъ. Бомитетъ поручилъ ему, не упуская ни малФйшаго времени, приду- 
мать удобн^БйшШ снособъ къ поставке иров1янта. Военный министръ отыскалъ 
въ Петербурге купца Босиковскаго , который подряжался продовольствовать 
арм1Ю за семь мил10Новъ рублей. Такимъ образомъ разорете двухъ губернШ 
было отвран1;ено, поставка пров1янта съ меньшею ц^ною обезпечена, и сверхъ 
того хлФбъ въ новогородскнхъ и тверскихъ магазейнахъ оставался цФлъ. Ео- 
мнтегь, одобря таковое военнаго министра попечеше, разрепЕилъ его ^ сделать 
немедленно съ Еосиковскимъ подрядъ. По прошествш несколькихъ лФтъ, 
следственная, а за нею и государственнаго совета коммисхя, обвиняетъ его, 
безъ всякихъ существенныхъ доказательствъ (какъ то после ясными доводами 
показано будетъ), въ томъ, якобы подрядъ сей можно было дешевле сделать 
въ техъ краяхъ, куда хлебъ надлежало поставить. 
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по комитету; и, уже по прочтеши сей справки, повторившей 
вышесказан пня сдова, коммис1я удостов^^рилась (ибо дал'бе тре- 
бован1й своихъ не продолжала), что сш коиитетспя внражен1я: 

„господинб упраеляющгй военными мимистерсмвомб попечетемд о 
столь ваоюномб предметгь совершенно соединим есть возмоэ/сныя 
общ1я пользы въ представляемомд имб способть,** и проч., адмиралъ 
Мордвиновъ могь назвать похвалою, или одобрешемб, или при^ 
знательностгЮу или благодарностт, и ВСЯКИМЪ другимъ подобный 

же смыслъ им16ющимъ словомъ. 

„Въ прошедшее же обш;ее собраше государственнаго сов^Бта 
(1юия 9 дня), при чтенш объясненныхъ мною причинъ, по коимъ 
отзывался я, что по долгу и сов'Ёсти моей не могу бывшаго во- 
еннаго министра, князя Горчакова, признать достойнымъ обвинешя 
и осуждешя, К0ММИС1Я государственнаго сов'16та подобнымъ же 
образомъ находила въ н']6которыхъ выражетяхъ моихъ, въ иннхъ 
будто бы я сказалъ неправду, въ другихъ будто бы говорилъ о 
ней непочтительно: по симъ обстоятельствамъ нахожу я себя 
принужденнымъ принесть мои объяснешя, и съ моей стороны 
также покорн']Бйше просить, чтобъ выражен1я мои принимать по 
сил^^ смысла ихъ, а не по приложенш къ нимъ такихъ толсо- 
ваши, подъ какими ни я ихъ не разум']6ю, ни сами он']^ того не 
значать, а имянно: 

„1-е. При сличеши выгодности мФръ въ заготовленш про- 
В1янта подрядомъ съ невыгодностш доставлешя онаго на под- 

водахъ, сказано у меня: ^польза мтры сей доказывается и сущ- 
иостгю своею и событгемз; ибо сз несравненною для казны и народа 
выгодою арм1я продовольствована,^^ Внражеше мое армья продо- 
вольствована К0ММИС1Я пр1емлетъ за несправедливое, доказывая 
тФмъ, что час1^ сего пров1янта пришла на м16сто, когда уже 
арм1и В1д томъ лЛа/гк не было, и что потому оная имъ не доволь- 
ствовалась. Таковыя посл'6 уже случивш1яся произшеств1Я не от- 
носятся къ тому времени, о которомъ разсуждается^ а потому я 
не входилъ и не считаю себя въ прав'Ё входить въ оныя. Подъ 
выражешемъ моимъ арлс/я /гродоволбствовама разум']6ю я, что требо- 
ван1е Фельдмаршала князя Еутузова неукоснительно исполнено, 
и пров1янтъ по контракту весь доставленъ и принять. Ёстьли 
же часть онаго не усп4ла, до отбыйя войскъ, притти въ т4 м*ста, 
куда оный былъ назначенъ, и откол* войска ушли впередъ, то 
опоздан1е С1е, виновно ли оно или не виновно, подложить осо- 
бому суду о подрядчик^б, съ котораго взыскано ли то или нФтъ, 
есть вопросъ до сего не принадлежапцй. Зд'бсь же д'Ьло идетъ 
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только о тоиъ, весь ли онъ 11ров1яить поставилъ; естьли весь, 
то следовательно и та часть, которую ояъ привезъ поздо, не 
пропала, но употреблена на продовольствхе другнхъ, сзади иду- 
щихъ войскъ, или на иння кавенння надобности. Вотъ въ какомъ 
разум'6 сказалъ я арм1я удовольствована, Тохъ самое внрахеше 
находится и въ хурнал^б комитета господъ миннстровъ, гд'Ё (какъ 
внше видеть мохно) сказано: „ибо оиымз способом^ во первыхз, 
армш вд полной мгьрть обезпечиваются вб продовольствгщ"^ И проч*. 

2-е. Подъ третьимъ отд']&лен1е1Гь, говоря о княз-б Горчаков'!^, 
сшалъ я: обвиняютъ его, что от утаим отъ комитета ц/ьныу 
и проч.. Е0ММИС1Я вам']&чаетъ, что въ ея сухдешяхъ н'Ьтъ слова 
утаилб, и что я самовольно приписываю ей не существующк въ 
бумагахъ ея внрахешя. Сего толкован1я коммисхй о семъ слов*! 
не могъ я никогда аебЪ представлять ; ибо хотя въ сухдешяхъ 
ея н$тъ онаго, но сказано о Горчаков'^, что от обязанъ была 
щны представить комитету и не представилб» Мохетъ быть я 
обманываюсь, будучи не довольно силенъ въ логическихъ заклю- 
чешяхъ, но по С1е время кахется шп% что вырахеше обязат 

былб представить и не представиль есть точно тохе и въ су- 
ществ* своемъ ни мало не различествующее отъ вырахенШ со'- 
крылб, утаилб. 

3-е. Въ конц'16 объяснен1й моихъ, разсухдая о подчиненныхъ 
князя Горчакова, сказалъ я, что и оныхъ кахется осудить не 

мохно, яко лишенныхб смертт его сйособа кб оправдапт своему 
вб испОлнети его повелтьтй, и что такое обвинеше не сообразно 
С9 законами, охраняющими невинность, и требующими кб осушс- 
ден1ю доводовбу основанныхб не на догадкахб, могущихб легко быть 
ошибочными^ но на самыхб точныхб^ ясныхб и пеоспоримыхб сви» 

дтельствахб, — (Ле общее разсухдеше мое, с1е всФмй законами 
предписываемое правило, которое привоху я въ напоминанхе са- 
мому себе, дабы утверхдаясь на немъ поступить по долгу совести 
и присяги, страшась въ толь вахномъ дФл'Ё погрешить предъ 
Вогомъ и Государемъ, коммис1я обращаетъ въ нанесете ей оскор- 
блешя, якобы я объ ней говорю, что она основала на догадкахъ 
свои обвинешя. Но зд^Бсь къ разр']Бшен1ю предлехатъ три вопроса: 
Первое, — откуду такое заключеше? гд* сказалъ я что либо оком- 
МИС1Е? Изр'&чеше мое о самомъ се6% что я безъ ясныхъ доказа- 
тельствъ, основываясь на однФхъ предполохен1яхъ и догадкахъ, 
не дерзаю осухдать человека, мохетъ ли коммис1я относить къ 
себЪ? Позтому и о сказанныхъ нихе того словахъ моихъ, чШ я по 
сотсти моей не могу признать Горчакова достойнымб осуоюдемя, 
т«» п. 6 
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К0ММИС1Я9 такимъ же образоиъ толкуя и относя игь къ себ^ ста- 
нетъ обвинять меня въ названш ея безсов'Збстною, поелику она 
его осухдаетъ? Но я опять вопрошу: откуду такое заключеше? 
Ёстьли такимъ образомъ не изъ силы словъ моихъ, но изъ при- 
лохешя къ нимъ собственнаго своего толковашя, выводить смнслъ 
овнхъ, то ни единое слово мое не можетъ им'ёть мФста. 

Второе, — буде же коммис1я поставляетъ въ оскорблеше сбб% 
противность мн6н1я моего съ ея мн^^шемъ, то почему на меня 
одного обращаетъ она своенеудовольствхе? Мнопе господа члены 
совета, каждый по своему разум'бшю и совести, также не со- 
гласуются съ нев). Да хотя бы и одинъ я былъ, какое право 
им'йетъ она требовать отъ меня, чтобъ я, противъ собственнаго 
П0НЯТ1Я моего, доказательства ея находилъ неопровергаемыми? 
Почему, представляя сужденхе свое на разсмотр']^н1е общаго со- 
бран1я государственнаго сов1&та, не позволяетъ она члену онаго 
возражать противъ ней? ВсякШ судъ для того учреждается, чтобъ 
истина открывалась силон) доводовъ, а не скрывалась подъ спу- 
домъ безмолвнаго утвержден1я всего, что сказано будетъ. 

Наконецъ третхе, — хотя бы и точно слова мои относились къ 
коммисш, то и тогда не имФетъ она ни причины оскорбляться 
ими, ни права требовать отъ меня, чтобъ я того не говорилъ. 
Таковое требованхе есть тоже самое, какъ бы повел-Ёвать мн'% 
ВСЁ ея разсужден1я и предположешя находить неоспоримо дока- 
занными, и чтобъ я не могъ и не сжЪлъ им1ёть собственнаго мо- 
его противнаго ей мн'ёшя. Таковаго права коммисш признавать 
я не могу и не долженъ, поелику Богъ, Государь и законъ велятъ 
мнФ судить по собственному моему разум1Ёнш и совести, а не 
по разум^нш другихъ. Я, какъ челов1^къ, конечно въ заключе- 
н1яхъ моихъ могу ошибаться и погр'1шать; но со всякимъ къ 
коммисш почтен1емъ ожШ сказать, что и она также ошибаться 
и погр']&шать можетъ. Судъ мой, конечно, по несовершенству 
проницашя моего, легко можетъ быть неправъ, но въ подобномъ 
случа'Ё самъ разсудокъ и веб законы повел'Ёваютъ лучше погр'16- 
шить умомъ, нежели сердцемъ, соглашаясь признавать за спра- 
ведливое то, въ чемъ я ни мал1Ёйше не уб'бжденъ. 

Вице-адмиралъ и членъ совета 

А. Ш. 
1н)ня 16 дня 1818 года. 
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Сколько ни быль я огорченъ несправедливнмъ судомъ ком- 
нисш въ д'1л$ князя Горчакова» и столько же несправедливою ея 
привязкою ко мн^, однаЕОжЪу будучи въ знакомстве съ двумя 
домами членовъ ея (графа Головина и Саблукова), не хотелось 
мн%, чтобъ бумага моя, толь явно изобличающая не токмо ихъ 
пристраст1е, но и недостатокъ въ здравомъ разсудк^, поступила 
въ еовФтъг для того не прежде подалъ я ее, какь справясь, что 
они отъ требованШ своигь, судиться со мною, не отступаютъ. 
По прочтеши оной, я СБазалъ въ присутствш, что естьли комми- 
е1я, удовольствовавшись сими объяснешями моими, не пожелаетъ 
далФе простирать на меня своихъ жалобъ, то и я бумагу мою 
возьму назадъ. Членъ сов']6та граФъ Литта ^) предложилъ, что 
лучше бы таЕовое постороннее въ предлежаш;емъ д'ёлФ состязаше 
между членами, по взаимномъ объяснеши, прекратить. Но пред- 
седатель К0ММИС1И граФъ Головинъ, въ надежде можетъ быть на 
сильное подкреплеше другихъ, настоялъ въ прежнихъ своихъ 
требовашяхъ. Тогда, возвнся голосъ, сказалъ я: — „Когда ком- 
МИС1Я не хочетъ сего оставить, такъ и я не хочу." — Въ схе 
время, баронъ Еампенгаузенъ произнесъ довольно громко : — „Я на 
сш объяснешя сделаю возраженхе/ — Услыша слова его, я от- 
вечалъ ему еш;е громче: — „А я на ваши возражешя сделаю 
мои, и буду просить, чтобъ мне позволено бшю ихъ вместе съ 
вашими напечатать." — Сш слова, невидимому, произвели въ 
нвмъ немалый страхъ; ибо онъ повторилъ несколько разъ: — 
„Напечатать! напечатать!" — и далее не продолжалъ. По окон- 
чанш сего заседан1я, въ наступившее потомъ собраше, при чтети 
журнала, въ которомъ все происходившее было прописано, крайне 
удивило меня, что въ описаши семъ данъ такой оборотъ речамъ, 
какь будто бы все обш;ее собраше государственнаго совета по- 
читало себя въ объяснен1яхъ моихъ обиженнымъ. Выслушавъ С1е, 
я не могъ более обладать собою: прервалъ чтеше, всталъ съ 
места, и съ великимъ жаромъ сказалъ громко: — „Где я? Разве 
можно писать здесь что хотятъ?" — И обратясь къ председа- 
телю совета (князю Лопухину) продолжалъ: — „Я прошу спро- 
сить у каждаго изъ господъ членовъ, кто почитаетъ себя оби- 
женнымъ мною, и приказать это записать." —- Все молчали. На- 
последокъ граФъ Головинъ, предвидя можетъ быть, что естьли 
вопросъ сей сделается, то многхе голоса будутъ въ мою пользу, 
сказалъ: — „Ну, пожалуй, это можно выпустить изъ журнала." 

О Оберъ-шенкъ, гр. ЮлШ Понпеевичъ, изв^ютянй свошъ учаспемъ въ пере- 
весевш въ Петербургъ стодвцы нальтШскаго ордена. 
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— И когда вбл1^но бкдо мФсто С1е въ журнал^б перевсбнить^ тогда 
я примолвидъ: — „Еомииш можетъ, сколько ей угодно, почитать 
себя обиженною мною, но общее собрате, надеюсь, не заючегь 
сего сказать.^ — Синь образовгь кончился долговременный и спор- 
ный судъ надъ княземъ Горчаковымъ. Я, однакожъ, зная силу 
осуждавшей его стороны, и видя употребляемыя противъ меня 
хнтрыя придирки, опасался, чтобъ отъ показашя дМствхй моихъ 
совсЁмъ въ иномъ видф не произошло какихъ либо непр1ятныгь 
для меня сл$дств1й. Въ семъ опасеши, на случай оныхъ, приго- 
товилъ для подписан1я въ собственныя руки государя императора 
другую слФдуюп1;аго содержан1я бумагу: 

^Еоммис1я при чтеши мн'ёшй адмирала Мордвинова и моего, 
оправдывающихъ князя Горчакова, изъявила такое негодоваше и 
гн'Ьвъ, которые показываютъ, что она признаше его невиннымъ 
беретъ къ сердцу и почитаетъ себФ оскорбленхемъ. Таковая въ 
судш горячность чувствъ весьма хороша при защищенш чело^- 
в']Бка, но при обвиненш онаго являетъ, что суд1я или непрем'бнно 
желаетъ обвинить подсудимаго, или самъ внутренно чувствуетъ 
несправедливость своего суда. Безъ сихъ двухъ обстоятельствъ, 
я^ть причины возгараться гн'бвомъ или досадою. Между тбмъ 
человФколюбхе и законы велятъ на суд'Ё любить оправдаше, а не 
обвинеше, и не иначе д'блать С1е последнее, какъ съ сожалФнхемъ, 
и тогда, когда уже н'бтъ никакой возможности къ оправдашю 
виновнаго. Даже и тогда всякому надлежнтъ помнить самаго себя. 
Самъ Спаситель нашъ Тисусъ Христосъ, при осужденш насмерть 
уличенной прелюбодШки, сказалъ народу: пусть тотз иал вас5 
бросилм вп неекамещ кто безгртьшенб. Сш есть цФль всФхъ Бо- 
жескихъ и челов^&ческихъ законовъ, везд^Б и всегда твердяпщхъ: 

лучше оставить безб паказашя десять випоеныхь, неоюели наказать 

одного невинного. По симъ правиламъ, толь для правосудая и че- 
ловечества нужнымъ, суд1я долженъ радоваться, когда оправдн- 
ваютъ челов'бка, а не оскорбляться. По моимъ чувствамъ, ежели 
бы я осудилъ человека, и кто другой оправдалъ его, то бы я 
возъимФлъ къ нему почтеше. 

„Посл^б сихъ общихъ разсуждешй, приступимъ къ ближайшему 
разсмотр^^шю • имФла ли коммис1я право и причину негодовать 
на меня и требовать со мною суда? Она отнесла къ себ^ выра- 
жеше мое, будто бы я объ ней сказалъ, что она основывала об- 
виненк свои не на ясныхъ доказательствахъ , но на догадкахъ. 
Первое, — таковое толковате о моихъ словахъ, не заключающигь 
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въ себФ ни иалМшаго къ аей отношешя, никакою грамиатикою 
не можетъ быть доказано, выключая развФ, когда конинш прн- 
кажетъ имъ не то значить, что онФ по общеиу смыслу значатъ. 
Но второе, — оставимъ рФчь о прехнихъ моихъ словахъ. Я теперь 
говорю прямо объ ней, что она обвннешя свои основывала на 
догадкахъ, и еще самыхъ нев'брныхъ и съ законами несообраз- 
ныхъ. Ёстьли бы я не обязанъ былъ на судъ ея изрекать моего 
мнФшя, то остался бы въ молчаши; но принухденъ будучи объ- 
явить мое съ нею согласхе или несоглаае, я поставленъ въ не- 
обходимость выбрать одно изъ двухъ: или противъ совести и 
чувствъ моихъ согласиться съ нею, или не согласиться и сказать 
причины, по которымъ не соглашаюсь. Перваго я никогда сдФлать 
не могу, — последнее долженъ быль сделать. Почитать т 
оскорблешемъ отъ меня есть требовать, чтобъ я, въ угодность 
коммисш, забылъ долгь свой и въ собственныхъ моихъ глазахъ 
самъ себя уничижилъ. Таковое требоваше чрезъ мФру надменно 
и несправедливо. Коммиск можетъ опровергать меня, сколько ей 
угодно, и я тоже; но оскорбляться возражешями другъ противъ 
друга никто изъ насъ не долженъ, а особливо обвнняюпцй про- 
тивъ оправдывающаго , по тФмъ общимъ правиламъ законовъ, 
что главная цЪль суда есть оправдать, а не обвинить челов^^ка. 
Такимъ образомъ принужденный къ изр'бчетю моего мнФшя, сна- 
чала удовольствовался я тБмъ, что со всевозможною скромностш 
изъявилъ только свое несогласхе; но коммис1я съ негодованхемъ 
и гн1{вомъ поставляетъ мнФ это въ оскорбительное для нея пре- 
ступлеше. И такъ я по неволФ долженъ уже теперь сказать прямо, 
что нахожу судъ ея неправеднымъ, и вотъ мои доказательства: 
мФельдмаршалъ князь Еутузовъ требуетъ, и въ самомъ ско- 
ромъ времени, доставлешя пров1янта подводами. Способъ сей 
оказывается разорителенъ и невозможенъ. Горчаковъ предлагаетъ 
и, съ утвержден1я комитета министровъ (им^вшаго тогда въ от- 
сутствш государя полную власть), д*лаетъ подрядъ. Сей пред- 
ложенный имъ способъ спасаетъ ц1Ьлыя губернш отъ разорешя и 
доставляетъ, въ сравнбН1и съ прежнимъ способомъ, казнФ бол16е семи 
мид1оновъ рублей прибыли. По прошествхи пяти л'&тъ, обвиняютъ 
его за сей способъ, говоря что онъ нанесъ онымъ казн'6 убытокъ. 
— Еакимъ образомъ? — Вотъ какимъ: разсуждаютъ что бы онъ 
пров1янтъ сей могъ дешевле купить на м'Ьстахъ, куда его везти, 
нежели здФсь въ Петербург'Ь подряжать. Обвинете (естьлибъ зто 
и справедливо было) весьма строгое; ибо осуждать министра, 
сд^Ьдавшаго семь мил1оновъ прибыли, за то, для чего не сд'Ьлалъ 
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онъ ееми съ половиною или осъми, есть н^^что чрезвотайное. Но 
полохимъ, что сего требуетъ строгость законовъ. По Ерайней м1&р16 
надлежитъ точно доказать, что онъ сдФлалъ С1е съ умыслу, для 
каЕОй либо себФ или подрядчику корысти. Доказательства сш не 
могутъ быть иныя, какъ слФдуюпця: 

„1-е. Ясное показаше, что въ тФхъ мФстахъ (куда Фельднар- 
шалъ требовалъ присылки) хлФба было изобильно, и что требуе- 
мое количество достать было можно. 

,,2-е. Что тамъ находился надежный человФкъ, подряжавппйся 
на законныхъ правилахъ требуемое количество пров1янта по- 
ставить. 

„3-е. Что просилъ е^ны меньппя т1&хъ, за катая хл1&бъ подря- 
хенъ былъ зд^^сь. 

„4-е. Что военный министръ обо всемъ ономъ былъ изв^Ьстенъ, 
и все С1е скрылъ отъ комитета. 

„Даже при сихъ обстоятельствахъ, явно изобличающихъ во- 
еннаго министра, надлежало бы взять во уважеше: первое, санъ 
его и службу; второе, известную всбмъ честность его, безкоры- 
спе и верное служеше государю и отечеству; третхе, доставлен- 
ную имъ лмкЬ прибыль, несравненно превосходн^бйшую сего ис- 
числяемаго убытка; четвертое, смерть его и безгласность оправ- 
дать себя. Даже, повторяю, и при самыхъ ясныхъ доказатедьствахъ, 
законъ и правосуд1е не могли бы причинъ сихъ не принять во 
уважеше. Но что же скажемъ, когда вышеозначенныхъ доказатель- 
ствъ не токмо нФтъ, но и противное тому является въ д&гб, а 
имянно: 

„1-е, что въ т'бхъ разоренныхъ отъ непрхятеля губершяхъ 
не могло быть изобилхе хлФба, какъ самое Фолдмаршальское тре- 
боваше о привозе туда онаго и веб донесешя оттуда то свид^^ 
тельствуютъ; 

„2-е, что требуемаго количества тамъ достать было не можно ; 

„3-е, что никакова подрядчика тамъ не было; 

„4-е, что хотя о ц^бнахъ къ военному министру и писано 
было, но гораздо прежде того; и притомъ какимъ образомъ можно 
было утвердиться на ц^бнахъ тамъ, откуда пишутъ, что иНтъ 
хлФба, и тогда, когда надлежало поставить оный вскор'6 и въ 
великомъ количеств'6? Долженъ ли былъ военный министръ о та- 
ковомъ невФрномъ и невозможномъ способе представлять комитету, 
и буде бы представилъ, то могъ ли бы комитетъ принять оннй? 

„Между т'Ёмъ К0ММИС1Я главнМшее обвинете свое созидаетъ 
на дороговизне сего подряда и на утаенш ц1&нъ отъ комм- 
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тета *), Какимъ хе обравомъ , соображая все вышесказанное мною, 
могу я согласиться съ нею? ГдФ доказательства, которшш бы я 
убедиться могъ? Пусть К0ММИС1Я докажетъ, что и хлгьба тамз 
было такое количество, какое требовалось , и подрядчикъ тамл 
б»лд и дешевле просилд^ тогда я сознаюсь не въ вннб моей нередъ 
нею, яко бы я оскорбилъ ее, но въ томъ, что я суждеше мое осно- 
вывалъ на недостаточныхъ свФдешяхъ. Еогда же сш доказатель- 



*) Невозможно адФеь прейтн молташеиъ н не обратить вннмаше чита- 
теля иа ед^дрощис весьма достойзшя любопытства прюгЬчашя. Боммис!я 
обвиняетъ Горчакова, для чего сдФлалъ онъ подрядъ въ Петербурге, а не въ 
тФхъ мФстахъ, куда хл'Ьбъ везти надлеясало, гдф, иакъ она утверждаетъ, при- 
снлаемшя къ военному министру ведомости о ц^нахъ показывали, что оный 
быль тамъ дешевле. Разсмотримъ при иакихъ обстоятельствахъ и съ какою 
непостижимою смФлостга обвиненхе С1е делается: 1-е. Естьлибъ и положить, 
что хлФба тамъ, въ опустошенпыхъ отъ иепр1ятеля губершяхъ, было много, 
ж что можно было въ великомъ количестве купить оный дешевле (чему од- 
накожъ все хшсанння оттоле донесешя противное свидетельствуютъ), то и 
тогда К0ММИС1Я, судя Горчакова, забыла, что должность его въ грозный 1812 
годъ была весьма важная, и что, при малейшемъ упуш;ен1и времени, могъ онъ 
ответствовать Царю и Царству за произшедппя изъ того вредный для отече- 
ства следств]я. Тогда несравненно справедливее подвергся бы онъ всеобщему 
осуждешю за несделаше того подряда, за сделан1е котораго ныне коммис1я 
его осущаетъ. И такъ, хотя бы и вподлинну можно било сделать казне ка- 
кую нибудь небольшую денежную вьсгоду разностш тамошняго подряда передъ 
петербургскимъ, по поелику надлежало напередъ описаться и узнать, имеется 
ли тамъ достаточное количество хлеба и надежный подрядчикъ, то не пре- 
ступно ли было бы, для сей пе только малой, по еще и неверной выгоды, 
Тпускать время, медлить исполневаемъ Фельдмаршалскаго требовашя и под- 
вергать войско остановке и голоду? Бакъ могла коммис1я толь важнаго об- 
стоятельства не принять во уважеше? 2-е. Коммис1я не подумала, что, обви- 
няя Горчакова, обвиняетъ комитетъ министровъ; ибо можетъ ли комитету 
служить оправдашемъ, что военный министръ не представилъ ему тамопЕЕИхъ 
ценъ? Да разве самъ комитетъ не долженъ быль помышлять о государствен- 
ннхъ пользахъ? Разве не могъ онъ спросить у военнаго министра, нетъ ли 
въ техъ краяхъ хлеба, и не дешевле ли подрядить тамъ? Будё С1е возможно 
было, и пе сделано, то почему комитетъ правее Горчакова? Мне кажется, 
въ подобномъ случае — не спросить есть такая же вина, какъ и не сказать. 
3-е. Но всего чуднее въ семь деле то, что изъ трехъ составляющихъ комми- 
еЬо члеповъ, баронъ Бампепгаузенъ, главнейппй обвинитель князя Горчакова, 
заседадъ въ С1е время самъ въ комитете, самъ подписалъ разрешеше Горча- 
кову па сей подрядъ, и теперь съ такою ревностш обвиняетъ его за оный, 
не чувствуя, что буде находить въ томъ вину, такъ по здравому суду, ско- 
рее онъ, яко разрешивппй, долженъ быть наказанъ, нежели Горчаковъ, всемъ 
комитетомъ, следственно въ томъ числе и имъ, разрешенный. Но таковъдер- 
зостеиъ бываетъ судъ неправедныхъ судей, когда говорить они, пе боясь стро- 
пхъ вопросовъ разума и правды! 



88 

ства въ сущдешяхъ коииисш не токмо не внведени съ должною 
яеностШ) но еще изъ д1Ьла являются противння оннмъ свид'Ь- 
тельства, а между тФмъ коммнск на сихъ неясныхъ доказатель- 
етвахъу н следственно предположен1ягь, основала свои обвинен1я, 
то какими же словами могу я выразить причину несоглас1я моего 
съ нею, и есть ли возможность избегнуть миФ отъ ея на меня 
неудовольствШ 9 когда она не словами моими , но противностш 
мнФшя моего оскорбляется? 

„Сверхъ сего, при чтенш въ общемъ собраши суждешя ком- 
мисш, д'&ланн были вопросы, на которые никоимъ образомъ пра- 
вильно отв'Ёчать было не можно. Изъ тавовыхъ вопросовъ быль, 
напримФръ, слФдующШ: „подлеоюитз ли князь Горчаковъ отвтт- 
ственмости за то, что вел/ьлд безь есяксио обезпечетя залогами 
выдавать подрядчику деньги?^ На таковой вопросъ иначе ответ- 
ствовать нельзя 9 какъ подлеоюшм. Но вопросъ сей совс^мъ не 
сходенъ съ дФломъ; ибо изъ д^ла видно, что князь Горчаковъ 
отнюдь не давалъ сего приказан1я: онъ, напротивъ, изъ недове- 
ренности къ подрядчику, и съ некоторымъ можно сказать ут^с- 
нешемъ, не даль ему всехъ денегъ вдругъ, а велФлъ на месте 
выдавать по надобности. Слово по надобности не иное что зна- 
чило, какъ по поставк/ь хлгьба^ что и самыя следств1я показнваютъ; 
ибо нигде не видно, чтобъ подрядчику сделаны были кагае либо 
передачи или излишше отпуски денегъ. Еогда же деньги, по 
предписанш Горчакова, выдавались по поставке хлеба, яко уже 
принадлежапоя подрядчику, то как1я же нужны были тутъ обез- 
печешя ? Вопросъ сей, по возражешю противъ онаго члена совета, 
действительнаго тайнаго советника Попова % былъ переменеиъ : 
слова безь всякого обезпечетя , яко не сходныя съ деломъ и не 
сказанный Горчаковымъ, были выпущены; однакоже вопросъ и 
безъ нихъ остался еще довольно завлекающимъ въ неправое суж- 
деше; ибо подлеоюитъ ли ответственности есть совсемъ не то, 
что подлежите ли взыскамю или обвинент ; всякШ человекъ почти 

ВО всякомъ случае подлехитъ ответственности, а взысканш или 
обвинент токмо въ такомъ, когда ответами своими не можетъ 
оправдаться. Отсюду происходитъ, что при вопросе подлеаюит» 
ли отвлтственноети почти всегда ДОЛЖНО сказать подлеоюить; 
но, при вопросе подлежитъ ли взыскант или обвинетю, не прежде 
можно сказать подлеоюито, какъ по разсмотреши его вины* Во- 
прос9 подлелситб ли ответственности^ по смыслу своему, есть 



*) В«си1и Степановпа. 



тоже самоб) ^'по подлеоюить ли отвлту; но сказавъ подлежитд 

О мертвомъ челов'бкФ ееть, приговаривая его къ ответу, осудить 
безъ ответа, поелику онъ отв'Ьчать не ножетъ. Таковые вопроси 
накдоняюгь болФе къ обвиненш, нежели къ оправданш. Но вс% 
законы , какъ выше объяснено , шаЫтъ основашемъ своимъ то, 
чфобъ въ подсудииомъ искать больше оправдать его, нежели об- 
винить; ибо страдаше невинности есть зло несравненно пре- 
восходи^^йшее» нежели ненаказанность виновнаго> который естьли 
изб^житъ отъ человФческаго, то неизб^итъотъБожескагосуда.^' 

Ск вторая бумага осталась у меня безъ всякаго употребле- 
Н1Я, потому что дйпо князя Горчакова не вышло отъ государя, 
и можетъ быть по той самой причин-Ё, что произвело много шу- 
мовъ и споровъ, предано забвешю или положено подъ спудъ. 
Однакожъ об1Ь вышеозначенный бумаги мои по сему д'блу не могли 
утаиться. ' ОнФ у многихъ списаны были и ходили изъ рукъ въ 
руки. Таковое распростраше ихъ по лн)дямъ безсомн']6н1я воору- 
жило противъ меня тайною ненавист1Ю всФхъ т1Бхъ, кои держали 
сторону коммисш, и которымъ сл']&дственно не могло быть пргятно, 
что бумаги мои читаются. Чтожъ принадлежитъ до меня, то хотя 
и вид1и1Ъ я, что избранный мною путь не ведетъ меня къ выго- 
дамъ и почестямъ сего М1ра, но ут'1шался, перечитывая слова 
друга моего О ! „помните судя, что есть надъ вами вышнШ судъ, 
не токмо на небесахъ, но и зд']6сь на землФ, который всегда пра- 
веденъ: на улицахъ, на площадахъ, въ бесФдахъ домашнихъ, гд'6 
умы не прельщаются никакими личными соображен1ями.^ — Я 
узналъ изъ опыта, что слова сш справедливы, и, находя въ томъ 
награду, не сожал^блъ о моихъ потеряхъ.'' 



МН*ШВ МОЕ ПО ДФЛУ О НАСДФДСТВФ ПО СМЕРТИ ТАЙНАГО 

СОВЕТНИКА РЫЛЕЕВА *). 



РылФевъ умирая оставляетъ послФ себя дочь, выданную за- 
мужъ, и родную отъ умершаго сына малолетнюю внуку, закон- 



*) ДФло 016, разбираемое въ государственномъ совФтФ, присузвдадось 
>ъ пользу дочери Рылеева; но по голосу адмирала Мордвинова, моему, и еще 



1) Н. С. Мордвянова. Ск. выше. 
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нун) посл$ него насдФдницу. Передъ емертш своею, недуховной, 
отдалъ онъ дочери своей, впадшей, но изрФчешю его, въ немадне 
долги, часть своего имФшя. Чреэъ 28 дней посл^б сей духовной, 
тотчасъ но смерти его, является в^^рющее отъ него письмо, дан- 
ное челов^бку его для совершешя купчей на остальное его шгбше, 
по бы проданное имъ дочери своей за полученный имъ отъ ней 
43 тысячи рублей. Такимь образомъ малол'бтняя внука его, ли- 
шаясь наследства, оставалась безъ всякаго пропитанк. Д&ю о 
семъ производилось въ галицЕОмъ убздномъ суд'6, который раз- 
ными свидетельствами и доводами доказалъ, что РылФевъ не могъ 
въ С1е время дать в^рющаго письма ; ибо находился въ параличе 
и безъ ума. Сверхъ сего (утверхда^гь судъ) и денегъ такой суммы 
дочь его, за несколько предъ темъ дней отъ него же на уплату 
долговъ ея снабдеиная, не могла иметь. — Да позволено мне 
будетъ къ симъ доказательствамъ уезднаго суда присовокупить 
и мое сомненхе: буде дочь Рылеева имела деньги, то почему 
купила она именхе у отца своего, лишая чрезъ то родную пле- 
мянницу свою наследства? для чего на сш самыя деньги не ку- 
пила имеюя у посторонняго человека? — Три члена въ госу- 
дарспенномъ совете находили таковый поступокъ Рылеева со- 
мнительнымъ и предполагали дело С1е разобрать совестнымъ 
судомъ. Государь императоръ утвердилъ ихъ мнете. Ныне со- 
вестный судъ решилъ дело С1е въ пользу дочери Рылеевой, 
предоставя ей за полученныя ею слишкомъ двести душъ, давать 
лишившейся оныхъ наследнице, изъ подвига великодуш1я, по 
десяти рублей въ месяцъ на воспиташе ! — Я не вхожу въ изы- 
скаше, по какимъ обстоятельствамъ совестный судъ облекся въ 
право третейскаго суда? — имелъ ли утвержденную обш;имъ 
обеия;^ сторонъ соглас1емъ запись? — опровергъ ли доказатель- 
ства уезднаго суда о недействительности верющаго письма? и 
прочее; но смотрю только на единую неблаговидность сего ре- 
шен1я; ибо мне кажется ни въ какомъ случае не можетъ быть 
справедливо, и еш;е менее благовидно, чтобъ дедъ родную внуку 



одного члена, государемъ утверщено, чтобъ отдать оное на разсмотрФше со- 
В!Ьстнаго суда. Оов-Ьстный судъ рФпгоъ оное несправедливо. Мнннстръ и>сти- 
цш (князь Лобановъ), согласуясь съ ннмъ, внесъ оное въ комнтетъ минн- 
стровъ. Комнтетъ, по р^^шенш совФстнаго суда и по мн:Ьнш мннистра юстищж, 
пропустнлъ д:Ьло С1е безнрекословно. Я, видя несправедливость сего р^^шешя, 
подалъ мнФше мое, съ которн1[ъ согласились только двое (граФЪ Милорадо- 
вичъ и граФъ Нессельродъ) ; проше остались при прехнихъ своихъ мнФтяхъ, 
Государь мн^ше мое утвердилъ. 
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СВОИ), законвую пос^гб него наследницу, сироту, шаденца, не 
иопнаго влчЛиъ предъ нимъ провиниться, при самнхъ дверяхъ 
гроба своего, дншилъ наследства и оставилъ ей ъъ участь ни- 
щету. Буде бы С1е и подлинно било, то правосуд1е и человеко- 
любивое о безгласннхъ сиротагь попечете долженствовало би 
сш толь явно несправедливую волю деда поправить: отдать 
сомнительной покупщице деньги (естьли она точно игь выдала) 
и оставить имете за наследницею. При таковомъ моемъ понят1и 
о семь деле, не могу я согласиться съ решешемъ совестнаго 
суда; и естьли смею предложить мое мнеше, то почитаю нух- 
ннмъ, чтобъ дело е1е въ общемъ собранш правительствующаго 
сената, въ лице верховнаго совестнаго суда, еще разъ было 
разсмотрено, или бы поволено было разобрать оное настоящимъ 
третейСЕИмъ судомъ, то есть внборомъ съ согласк обеигь сто- 
ронъ третейскихъ судей и суперъ-арбитра, дабн, естьли надобно 
уже сироте остаться безъ наследства , то по крайней мере не 
пропустить ничего къ зрелому и точному обследовашю толь по 
наружности неблаговидныхъ обстоятельствъ. 

А. Ш. 
1819 года. Мак „ '' дня. 



Такимъ образомъ дело схе вновь разсматривано бнло въ 
общемъ собраши правительствующаго сената; но невидимому 
еъ одной стороны оскорбленное самолюбхе, а съ другой угождеше 
оному воспрепятствовали гласу истины быть услышану, и без- 
гласная сирота больпшнствомъ голосовъ лишена была своего на- 
следства. 



РОССЙСКАЯ АКАДЕШЯ. 



Во время перемир1я (1813 года), въ бытность главной квар- 
тиры въ Силезш, въ загородномъ близъ Рейхенбаха доме, назы- 
ваемомъ Петерсвальдау, подучено донесете о смерти президента 
Р0СС1ЙСК0Й академ1и Нартова О* При докладе моемъ о томъ (на- 
ходясь тогда государственннмъ секретаремъ), я сказалъ государю 
императору, не угодно ли будетъ ему поручить академ1ю мне, 
примодвя къ тому, что я не для какихъ-либо выгодъ своихъ прошу 



«) См. т. I, стр. 207. 
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о ееиъ, но едннетвеЕно по усердш н любвж п руеекому язнку 
и едовесноетя. Государь ишюраторъ опАчадъ мяб* что онъ* 
еегьдж со егйчсою станетъ исЕать чежовФка, то не найдетъ лгучше 
меня* н прнжазалъ заготовить указъ. При толь леетномъ для меня 
ОТЭНВ& его величества, названъ я бнлъ президентонъ россШской 
асадемш со вс1&ми преимуществами, какими пользовался мой 
предмйстникь. Въ слФдствхе сего я писалъ въ академт, чтобъ до 
прнбнтк моего заиималъ мЬсто президента старппй (по сану) 
членъ, римской церкви митрополитъ Сестренцевичъ >)• По взятш 
Парижа и по окончаши знаменитой противъ Французовъ кампаши, 
возвратились (мн) въ Петербургъ. Первое мое стараше было 
привесть академш въ лучшее состояше. Но я не бнлъ уже тогда 
государственннмъ секретаремъ, и притомъ государь императоръ 
отправился въ ВФну на конгресъ. Такимъ образомъ академ1я про- 
должала быть въ прежнемъ состоянш своемъ, то есть не имФя 
никакого утвержденнаго штата, и получая годоваго содержанхя 
не бол'бе девяти тнсячъ рублей. По возвращеши его величества, 
хотя не ходилъ я уже къ нему съ докладами, однакожъ признванъ 
бнлъ иногда попрежнему для написан1я н^бкоторыхъ бумагъ и 
маннфбстовъ. Пользуясь симъ случаемъ, я доложилъ ему однажды, 
что росс1йская академк не нм'Ёетъ у себя штата, и не прикажетъ 
ли онъ мн'Ь заготовить оный и ему представить ? Онъ приказалъ. 
Я сочннилъ уставъ и штатъ, положа на содержаше академш еже- 
годно шестьдесятъ, на заведенхе при ней типограФ1и единовре- 
менно тридцать, да на пристройку къ ней залы тожъ единовре- 
менно девяносто тнсячъ рублей. При поднесешн ему сего устава 
и штата, я сказалъ: — „Не угодно ли будетъ вашему величеству 
приказать штатъ сей кому-нибудь разсмотрФть?'' — Онъ ив.Ь на 
это отвФчалъ! — ,, Назначь самъ кого хочешь. '' — „Я назвалъ 
военнаго с. петербургскаго губернатора Вязмитинова, министра 
юстнщи Трош,инскаго, и члена академш князя Голицына ^). Госу- 
дарь мн'Ь на это сказалъ: — „Для чего же не включилъ ты тутъ 
министра просв'Ьщен1я графа Разумовскаго? РазвФ вн съ нимъ 
не ладите?'' — На С1е осм'&лился я донести, что хотя я уважаю 
графа, и увФренъ въ его ко ш& бдагорасположенш, но какъ онъ 



*) Иав'Ьстный арх1епископъ ногидевстй и митроподнтъ ринскихъ церквей въ 
Росс1и, Станисдавъ Сестренцевичъ Богушъ, авторъ двухъ историческихъ изсд'Ь- 
дован1Й: „Истор1я о Тавр1и отъ древнихъ врененъ до совершеннаго покорешя 
оной подъ Росс1Йскую державу'* (2 т. С. П. Б. 1806) и „Изсд^доваше о про- 
исхожденш Русокаго народа" (С. П. Б. 1818). 

*) Адександра Николаевича. 
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юшистръ просвФщешя, а я въ устав'Ё говорю, что а1садбМ1я, бу- 
дуп совершенно свободное общество, ни подъ чьимъ начальствомъ, 
сром^Ь какъ подъ одннмъ монаршимъ покровительствомъ, состоять 
не можетъ, то опасаюсь его на то несогласк. Государь ничего 
не отвФчалъ жк% и чрезъ н-ёсеольео времени далъ повел'бше, на 
имя трехъ вншеозначенннхъ мною лицъ, представленный отъ 
меня уставъ и штатъ раэсмотр'бть и ему о томъ донести. Между 
т^жь граФъ Разумовской быль отставленъ и министромъ просв^б- 
щешя сд'бланъ князь Голицынъ. Тутъ увид16лъ я, что повстр'Ьчаю 
тФжъ самыя препятств1я, какигь охидалъ отъ графа Разумовскаго. 
Въ самомъ дФлФ, при чтети устава, князь Голицынъ сталъ за- 
щищать право свое надъ академ1ями и другими учебннми ме- 
стами, ссылаясь на маниФестъ, изданный при учрехденш мини- 
етерства. Я, зная силу его и свое безсилхе при двор^б, и опасаясь 
громкикъ противур'6ч1емъ испортить д'бло, старался со всевоз- 
можною кротостш доказывать, что россхйская академ1я учреждена 
совсФмъ на иномъ основанш, нежели друпя академги, универси- 
теты, и проч1я учебныя м*ста; что она состоитъ изъ членовъ 
совершенно свободныхъ, часто отсутственныхъ, или обязанныхъ 
иными должностями, не получающихъ по сему м'^бсту ни жало- 
ванья, ни чиновъ, и которыхъ сл16дственно ни съ-Ёзжаться вмФст^б, 
ни судить, ни работать, безъ собственной ихъ воли, принуждать 
не можно; что естьли такому обществу определить знатную 
денежную сумму съ т*мъ, чтобъ оно собиралось, читало, раз- 
еутдало, оценивало труды, пеклось обо всемъ полезномъ для 
еловесности, но сею суммою, безъ соизволешя или утверждетя 
ноставленнаго надъ нимъ лица, располагать не имФло права, то 
безсоннФшя такое постановлеше, не согласное съ свободою и 
честолюбхемъ сего общества, расторгнетъ оное или погасить въ 
немъ всякую ревность и усердхе; ибо кто, будучи свободенъ, за- 
ючетъ безъ всякаго возмезд1я и чести трудиться не для себя, 
но для другаго? Всякъ справедливо скажетъ: пусть самъ тотъ 
читаетъ, разсматриваетъ, судитъ и оц*ниваетъ, кто распоря- 
хаетъ наградами. ВсФ С1и доказательства хотя и были приняты, 
но князь, по долгомъ преши, соглашаясь наконецъ на то, чтобъ 
Ш дМствая академш зависали собственно отъ ней, настоялъ 
однакожъ, чтобъ она, по сил'16 изданнаго манифеста, состояла во- 
обще съ прочими академ1ями подъ начальствомъ министерства 
просв$щен1я. Еакъ уже таковое одно токмо имя, сохраняющее на- 
чальство, не могло препятствовать ея распоряженаямъ, то я не 
сталъ болФе спорить и согласился на оное. Въ штат'Ё статья объ 
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отпусЕ^б единовременно суммы (девяноста тнсячъ рублей) жл 
пристройку залп, была 0тм16нена, подъ предлогомъ многаго вдругъ 
требован1я денегъ. Сш пристройку почиталъ я нужною первое 
потому, что въ академичесЕонъ домФ не было достаточнаго числа 
поЕоевъ; а второе и потому, что таковая хорошо устроенная и 
украшенная зала могла бы служить для открытк публичныгь 
чтешй, какъ то было въ дом16 Державина, подъ названхемъ Бе- 
стды любителей русского слова^ куда собиралась многочисленная 
публика, и тжЬ подобный чтенк, къ сожал1Бнш не долго про- 
должавнаеся, приносили немалую пользу и удовольств1е ^). Но 
в(уЬ мои старашя къ удержанш сей статьи были безъусп'бшнн. 
Такимъ образомъ, по одобренш устава и штата, в&к мы четверо 
за подписашемъ своимъ подали донесете государю императору. 
Я ожидалъ скораго утвержден1я, но крайне въ томъ обманулся. 
Между т^мъ холодность ко мн*]^ его величества отчасу станови- 
лась прим'ЁтнФе, такъ что я не былъ уже никогда къ нему при- 
зыванъ. Чувствуя, что я не подалъ къ тому никакой причины, и 
что такое неблаговолеше должно происходить отъ какихъ нибудь 
ложныхъ противъ меня внушешй, я съ начала искалъ случая 
объясниться. Для того пришелъ однажды въ секретарскую и по- 
далъ чрезъ камердинера о себФ записку. Государь приказалъ мнФ 
сказать, что онъ принять меня не можетъ, и что когда надобно 
будетъ, то онъ пришлетъ за мною. Хотя и прежде случалось мнФ 
слышать таковые ответы, однакожъ, судя по вс^мъ прочимъ об- 
стоятельствамъ, на сей разъ счелъ я это за совершенный отказъ 
не допускать меня бол*е предъ лице свое. Тутъ увид4лъ я, что 
долговременная служба, усерд1е и заслуги не всегда помнятся. Я 
перенесъ это съ довольнымъ равнодуш1емъ, будучи увФренъ въ 
правот1^ своей, и помня одного изъ моихъ пр1ятелей пословицу, 
что честному челов-Ьку меньше нужды въ тщ% нежели царю въ 
честномъ челов^Бк']^^). Съ такимъ расположешемъ души моей оста- 
вилъ я всякое помышлеше о прежнемъ моемъ доступ^б до его 
величества. Но хотя собственно для себя и не искалъ я ничего 
при дворФ, однакожъ, по любви моей къ отечественному языку, 
больно мн']^ было видеть, что ВСЁ старашя мои возставить рос- 
сШскую академш остаются безплодны. Представленный мною 
уставъ и штатъ казалось преданъ былъ забвешю. Сколь ни тяжело 
для меня было приб1^гать къ т16мъ, которые по неблаговодешю 



1) Въ 1816 году прекратиюсь существовше „Бес^ды/^ 
') См. тоже изречете па стр. 95 т. I. 
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ю инФ можетъ быть сему препятствовали, однакожъ чего бн я 
не сд^блалъ для себя собственно, то принужденъ быль д^блать 
для акадеши. Просилъ неоднократно князя ^) напомнить государю, 
но всФ мои старашя были тщетны ; писалъ къ нему, въ бытность 
его съ государемъ въ Москв'16, уб^^дительное письмо, но не полу- 
миль даже отв^бта на оное. Видя наконецъ, что я иикакимъ 
образомъ съ этой стороны ^т^тъ не могу, приб^^гнулъ я къ графу 

' Аракчееву ; и хотя весьма ненадеженъ былъ на его 'ко мнФ благо- 
расположеше, однакожъ думалъ, что можетъ быть честолюбхе воз- 
становить академ1ю подМствуетъ въ немъ больше, нежели моя 

I прозьба. Въ семъ намФреши написалъ я къ нему следующее 
письмо: 

„Милостивый государь мой, граФЪ АлексМ Андреевичъ! 
„Предм'бстнику моему, президенту Росс1йской Императорской 

I Академ1и Нартову, повел'Ьно было даннымъ на имя его Высочай- 
шимъ рескриптомъ сделать для сей Академхи уставъ и штатъ; 
но онъ, по неизв'Ёстнымъ мнФ обстоятельствамъ, не успФлъ испол- 

; нить сего Высочайшаго повел^бшя. По вступлеши моемъ въ С1е 
зваше, я иш^кяъ щастхе получить изустное отъ Его Император- 
скаго Величества тожъ самое повелФше, по исполненш котораго, 

I сочиненный мною уставъ и штатъ, по Высочайшему жъ повел1^н1Ю 

I разсмотрФнъ былъ въ особомъ комитете, состоявшемъ изъ упра- 
вляюпцаго министерствомъ полиц1и, генерала отъ инФантерш 
Вязмитинова, изъ министра юстицш, дФйствительнаго тайнаго 
советника Троп1;инскаго, и управляюп];аго министерствомъ про- 
свФш;ен1я, тайнаго советника Голицына. По разсмотрФнш коми- 
тета, уставъ сей вмбстФ съ штатомъ представленъ Бго Импера- 
торскому Величеству. Но какъ оный по нын-Ь еще не утвержденъ, 
а между тФмъ Академхя остается безъ приличнаго ей соХержашя 
и правилъ, тФмъ бол'^е нужныгь, что и по утверждеши оныхъ 
потребно время для произведешя изъ того полезныгь плодовъ, 
то я, по долгу зван1я моего и усерд1я, нахожу себя обязаннымъ 
покорнейше просить Вашего Схятельства довесть до свФд^шя 
Государя Императора, не благоугодно ли будетъ Его Величеству, 
дабн подвергнуть уставъ сей еще большему обозрфнш и ввесть 
его въ порядокъ общаго теченк дФлъ, повелеть вновь разсмот'рФть 
оный въ комитет'^ господъ министровъ. Съ истиннымъ и совер- 
шеннымъ почиташемъ, емИю честь быть, и проч..'' (Февраля 7 дня 
1817 году.) 



О А. П. Голицына. 
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Нри шаеьжЬ семъ приложилъ я еще особо сл4дуи)щую п 
нему же записку: 

„Изъ приложеннаго при семъ письма моего, Ваше С1ятвль- 
ство усмотрите единственно просьбу мою, чтобъ сотаненний 
мною уставъ Академш подвергнуть еще разсмотрФнш комитета 
господъ министровъ. Но зд4сь позвольте мн* распространиться 
несколько подробнее и сообщить для св^денк Вашего Схятель- 
ства нФкоторыя мои зам16чан1я: 

„1-е. Академ1я по С1е время была безъ правилъ, безъ устава, 
безъ достаточнаго содержанхя. Отъ сего самаго не могла она 
принести никакихъ важныхъ заслугъ, и отчасу болЬе упадала въ 
неуважеше и забвеше, такъ что, вм4сто требующаго великихъ 
трудовъ старан1я утвердить правила языка и распространить о 
немъ св$ден1я, безгласная и безмолвная, стала сама принимать 
законы отъ неопытныхъ и неискусныхъ въ немъ писателей. На 
семъ основанш она совершенно безполезна, и лучше ей не быть, 
нежели быть ничего нед'Ёлающею и неуважаемою. 

„2-е, Росс1йская Академхя основана Екатериною Великою. 
Александръ Первый утвердилъ ея существоваше, яко нужное и 
полезное. Благодетельная воля сихъ монарховъ не въ томъ со- 
стоитъ, чтобъ С1Я Академ1я была только именемъ, а не дФломъ 
Академ1я. 

„3-е. Безъ по ддержашя Академш, языкъ и словесность непре- 
менно будутъ упадать, и сколькобъ въ журналахъ, обыкновенно 
пишущихся на скорую руку для продажи, сколькобъ, говорю, ни 
кричали о новомъ вкус* и просв-Ьщенш , вкусъ будетъ худой, 
языкъ темный и невразумительный. Писатели стиховъ, безънаукъ, 
безъ свФдешй, станутъ вотять : не нуэ/сны намз слова, нами нужно 
просвлщенье. Они крикомъ своимъ возьмутъ верхъ, и многхе по- 
вФрятъ имъ, что вподлинну можно безъ разум^шя словъ быть 
просв4щену. Но по здравому разсудку такое безсловесное про- 
св*щен1е прилично одному только рыбьему, а не человече- 
скому роду. 

„4-е. Взглянемъ на друпя Академ1И. Французская, наприм^ръ, 
была некогда въ величайшемъ уважеши. Она имела право при- 
казывать типограФ1ямъ, чтобъ словъ не коверкали, и не печатали 
иначе, какъ по уставленному отъ ней правописанш. При тако- 
вомъ уважен1и, Академхя могла приносить пользу и быть охра- 
нительницею языка : членъ ея гордился симъ звашемъ, ревновалъ 
отличиться трудами, и векъ Людовика Х1У былъ славнейнпй. 

„5-е. Давняя и всеми ученейшими людьми признанная истина, 
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что безъ знанк языка, ни науки, ни законы, ничто умственное 
процв']Бтать не можетъ. И такъ надобность Академш излишне 
доказывать. 

6-е. Акадешя, безъ людей съ талантами, ничего не можетъ 
сд']6лать. А таланты рождаются тогда, когда оц^6ниваются и воз- 
награждаются точно по ихъ достоинству, разсмотр4нному и до- 
казанному , а не по стачкЬ журналистовъ хвалить и превозносить 
только т^ сочинешя, которыхъ писатели взаимно ихъ хвалятъ и 
превозносить. Ежели не будетъ лучшаго суда о сочинешяхъ, какъ 
судъ недавно вышедшихъ изъ школы мальчиковъ, научившихся 
болФе самолюбш и дерзости, нежели языку и наукамъ, то истин- 
шае таланты никогда не возникнуть, умъ будетъ молчать, и одно 
только невежество и пристраст1е возносить свой гласъ. 

7-е. Я не знаю, будетъ ли Академ1я приведена въ то со- 
стояше, въ какомъ бы я, по усердт моему къ обш;ей пользе, 
вид*ть ее желалъ, — время это окажетъ ; — но знаю, что, не сд*лавъ 
тому начала, и оставляя оную въ нынФшнемъ ея положеши, безъ 
достаточныхъ средствъ къ ободретю талантовъ, безъ внимашя 
къ ней, безъ особаго покровительства, она никогда не достигиетъ 
до того намерен1я, съ какимъ основана. 

Ваше Сктельство безсомн)Ёшя ув'Ьрены въ польз'Ё языка и 
наукъ, следовательно и въ пользе суш,ествоватя Академхи; а 
потому, надеюсь, не отречетесь ходатайствовать за нее и быть 
ей покровителемъ : имена Меценатовъ и Шуваловыхъ по спра- 
ведливости безсмертны. Имею честь быть, и проч..** (Отъ тогожъ 
числа). 

Чрезъ несколько дней, граФъ Аракчеевъ объявилъ мне, что 
оиъ одно только мое письмо покажетъ государю, а записки не 
нокажетъ; и на другой день, увидясь со мною въ комитете ми- 
нистровъ, сказалъ: — ,,Вотъ какъ скоро исполняю я ваши при- 
казашя! Сегодня по письму вашему докладывалъ императору; 
онъ изволилъ сказать: „помню, но онъ много денегъ требуетъ; 
откуда мне столько взять?" Впрочемъ обещалъ штатъ академ1и 
препроводить въ комитетъ министровъ." — На третШ день после 
еего моего свидашя съ нимъ, поутру, когда сиделъ еще неоде- 
тый въ своемъ кабинете, возвещаютъ мне, что граФЪ Аракчеевъ 
пришелъ. Я удивился сему неожидаемому посеш;ен1ю; просилъ 
его сесть, извиняясь, что принимаю его въ домашней одежде. 
После первыхъ обыкновенныхъ учтивостей, онъ объявилъ мне волю 
государя императора, чтобъ написать изложенхе рескрипта въ 
ответь на письмо граФа Остермана, и другое на имя барона Ро- 

Топ II. 7 
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зена % ирибавя къ тому, чтобъ, по написанш сихъ ресвриптовъ, 
прислалъ я оные съ его величеству. Слово прислала и прим']Бчае- 
мое мною уЕлонен1б государя призывать меня предъ свое лице 

— привели меня въ н-Ькоторое цедоум'1н1е. Однакохъ я не хот^лъ 
входить въ объяснен1е9 опасаясь яснаго подтверхден1я, чтобъ не 
самому мн4 съ бумагами идти, а препроводить ихъ чрезъ графа 
Аракчеева. Такимъ образомъ, не говоря бол^Бе ни слова, взялъ я 
отъ него письмо граФа Остермана, на которое надлежало мнФ 
сделать отв'^Ётъ, и сказавъ, что я немедленно это исполню, заго- 
ворилъ съ нимъ о штат4 академш. Онъ отв-Ьчадъ мн*, что госу- 
дарь затрудняется назначенхемъ денегъ, т*мъ болФе, что на сей 
годъ ъо1Ь суммы ухе расписаны; но между тФмъ н'Ёкоторымъ 
скромнымъ образомъ далъ знать, что затрудненхе происходитъ 
болФе отъ министра просв4щен1я. Разставшись съ Аракчеевымъ, 
я тотчасъ принялся за дФло и написалъ порученные мн4 ре- 
скрипты '*'). На другой день я понесъ ихъ самъ къ государю. 
Вел1Блъ о себ^ доложить. Онъ приказалъ меня позвать въ Еаби- 
нетъ свой. По прочтенш рескриптовъ, я осмелился ему напомнить 
о штатФ и уставе росс1йской академш, написанныхъ мною по 
его повел^Бшю, и въ которыхъ академ1я им'Ёетъ необходимую 
надобность. Онъ сказалъ мн* съ некоторою суровостш: — „Знаю; 
но ты требуешь много денегъ, а ихъ н4тъ; он* вс4 въ расход*." 

— Тогда представилъ я, что можно начать отпускать на нее 
сумму съ будущаго года. — „Впрочемъ," присовокупилъ я, „см4- 

*) Какъ въ собраши маниФбстовъ и другнхъ пясанныхъ мною по прн- 
казан1Ю императора бумагь, и по егохъ пове^^&н^]^ въ одну книгу собранннхъ 
и напечатанныхъ , сихъ рескриптовъ не находится (ибо оные писаны послФ 
И8дан1я первнхъ), то я помещаю ихъ здйсь, съ некоторыми бывшими нрктомъ 
эам^чашяни. 

Письмо графа Остермана къ Государю. 

.^ВсевшлостивФйппд Государь! 
Богем1я, въ ознаменован1е подвига, которымъ гвардк Вашего Импера- 
торскаго Величества покрыла себя и Россш безсмертною славою, прислала 
ми^^ кубокъ, украшенный разными каменьями своей земли'). Я, назначивъ 
на ономъ имепа полковыхъ командировъ, въ семъ д^л!» участвовавшихъ , и 
оберъ-о«ицеровъ, лишившихся при томъ хизии, священною обязаниоетш по- 



^) Григория Вдад|1Х1ровича, впосд^дствш бывшаго кавказскинъ генерадъ- 
губернаторонъ и команднрои'ъ отд%лы1аго кавказскаго корпуса. 

') Подписку на этотъ кубокг устроили чешск1я даны высшаго круга; при- 
налм участие К^О подиисчнцъ. Надпись на ку6к% с^^ду ющая : ^^да^пёша 081ег- 
шапо^1 ос1 бесЬуй к раш1е(1 па СЫатес дне 17 (99). вгрпа 1813. 
Т. е.: Храброму Осторману отъ Чеш^къ» въ вмть о Ку ^ьн^, 17 (29) августа 1813. 
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лость моя докучать о томъ происходить отъ усерднаго исполне- 
шя моей обязанности, понуждающей меня мыслить, что лучше 
не имФть академш, нежели вжЬтъ ее съ толь малыми пособ1ями, 
и при пышномъ назбан1И Императорскою находиться въ такомъ 
состояши, въ Еоторомъ не можетъ она быть ниименемъ, нид'^й- 



ставилъ пон^стнть тутъ же воренное русскаго народа мн^^ше: за Богомъ мо- 
литва, а за Царемъ служба не пропадаетъ. 

Всеподданн^дше пропту Ваше ИмператорсЕое Величество позволить сей 
кубоБЪ отдать въ Преображенсшй полбъ на сохранеше, и ВсемилостивФйше 
повел:1ть, дабн оный отиьш'Ь навсегда каждый велишй постъ подаваемъ былъ 
въ полковой церкви, посл:Ь нр1общетя святыхъ таинствъ, ннжнимъ чинамъ съ 
теплотою, вместо сосуда, греко-россШского церковш при семъ случа* уйо- 
требляеиаго. 

Вашего ИмператорсЕаго Величества 

в']^рпоподданный 
(на подлинномъ подписано:) граФЪ Остерманъ-Толстой." 
С. Петербургъ. Февраля „ " дня 1817 года. 

По поводу сего письма « въ сл^^дствхе вншеобъявленнаго мн-Ь Высочай- 
шаго повелФтя, написалъ я для подписашя Государю слФдуюпце рескрипты : 

1-й, на имя графа Остермана. 
„ГраФЪ Александръ Ивановичъ! 
Под&есенный вамъ отъ Богем1И кубокъ, украшенный разными сея земли 
каменьями, есть пр1Ятное для отечества нашего свид!]{»тельство чистосердечной 
благодарности сего сонлеменнаго намъ храбраго народа, за спасете его отъ 
висевшей надъ главою его смертоносной бури, отвращенной безсмертнымъ 
при Кульме подвигомъ Россгйской гвард1и. Я въ полной М!1р$ одобряю 
иепрашиваемое вами въ письм'6 вашемъ распоряжеше съ симъ кубкомъ} но 
не могу оставить беэъ зам^чанхя, что вы, отдавая должную справедливость 
участвовавшимъ въ семъ знаменитомъ сражеши воинамъ, забыли себя, тогда, 
когда вы въ ономъ предводительствовали и потерятемъ руки своей купили 
победу. Обстоятельство умолчанное вашею скромноотш, но незабвенное Мною, 
I которое конечно не престаяетъ твердиться въ устахъ потомства ! Пребываю 
вамъ благосклонный." 

2-й, на имя барона Розена. 

„Баронъ Григор1й Владимировичъ! Изъ приложеннаго при семъ отъ 

графа Остермана ко мн% письма усмотрите вы, что онъ получилъ отъ лица 

Богемскаго королевства кубокъ, украшенный разными сея земли каменьями, 

I что, начертавъ на ономъ имена полковыхъ командировъ , участвовавшихъ 

въ знаменитой, одержанной нами при Бульм^ въ 1813 году надъ Французами 

побФд^, и такожъ имена оберъ-оФицеровъ, лишившихся въ семъ сражеши 

ивни, -— желаетъ, чтобъ кубокъ сей хранился въ полковой Преображенской 

церкви, и отнын'6 навсегда употребляемъ былъ по великим?ь постамъ вместо 

оосуда, ставимаго по нашимъ обрядамъ съ теплотою, для исшенхя отъ оной 

нркчастниками, посл^ пр1обп1;ешя Святыхъ Таинъ. Онъ испрашиваетъ Моей 

на то воли. Я съ великимъ удовольств1емъ прхемлю на себя исполнете сего 

благочестиваго распоряжетя его, т4мъ бод4е, что кубокъ сей свидетельствует^ 

у» 
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СТВ1ЯМИ знаменита." — Государь поел* сего обФщалъ мн* сооб- 
щить къ министру Финансовъ, чтобъ назначаемая въ штат* сумма 
введена была въ росписанхе расход овъ на будущШ годъ. Я сп*- 
шилъ предупредить о томъ министра Финансовъ^), и представле- 
шями моими наклонилъ его еъ тому, что онъ действительно при- 



вм-Ьст*, какъ безсмертнуи) славу, какою на поляхъ Богеши увенчалась хра- 
брая наша гварддя, такъ и чистосердечную благодарность соплеменнаго намъ 
Богемскаго народа, избавленнаго ею отъ угрожавшжхъ ему б4дств14. Мн4 
весьма проятно видеть, что къ толь достойному въ семъ знак* соединенш 
двухъ величайшнхъ добродетелей, благотворенк и благодарности, присово- 
купляется еще благочестивое желаше посвятить оный Тому, предъ К^мъ 
сердце наше, при вс4хъ нашихъ громкихъ д*яшяхъ и слав*, долженствуетъ 
благоговеть и сокрушаться. Да будетъ сей кубокъ всегдапшимъ знакомь ж 
свид4тельствомъ совокуплен1Я сихъ высокихъ доблестей! Да съ шешемъ изъ 
него теплоты наполняются чувства народныя теплымъ усерд1емъ къ Верхов- 
ному Правителю народовъ! — По сему отношен1ю ко мн* графа Остермана, 
изъоилъ Я ему, яко предводительствовавшему въ семъ знаменитомъ сражеши 
и лишившемуся въ ономъ руки своей, соизволеше мое особынъ къ нему ре- 
скриптомъ; вамъ же повелеваю, кубокъ сей отъ него принять, въ полковой 
церкви хранить, и по предписанному употреблять. Пребываю вамъ благо- 
склонный/^ 

При чтенш сихъ бумагъ, Его Величество приказалъ мн* сделать въ 
некоторыхъ местахъ следуюпця перемены. Въ первой бумаге : 1-я переправка, 
вместо: поднесенный вамъ отъ Богем1и, сказать: отъ Богемскихъ 
жителей. 2-я, вместо: сего соплеменнаго намъ храбраго парода, 
сказать просто: сего народа. 3-я, вместо: за спасеп1е его отъ висев- 
шей падъ главою его смертоносной бури, отвращенной, и проч., 
сказать: за отвращен1е отъ него опасности. 4-я, вместо: незабвенное 
мною, сказать: незабвенное отечествомъ. 

Во второй бумаге: 1-я, вместо: отъ графа Остермана, сказать: отъ 
генералъ-лейтенанта граФа Остермана. 2-я, вместо: отъ лица Бо- 
гемскаго королевства, сказать: отъ Богемскихъ жителей. 3-я, вме- 
сто: моей па то воли, сказать: моего на то согласхя. 4-я, вместо: отъ 
соплеменнаго намъ Богемскаго народа, сказать: отъ Богемскаго 
народа. (Здесь сказалъ я: — „Мне кажется, мы можемъ называть ихъ со- 
племенными, потому что они нашимъ нареч1емъ говорятъ." — Государь от- 
вечалъ мне на это: — „Подозрительные немцы подумаютъ, что мы, сбли- 
жаясь съ Богемцами, симъ родствомъ имеемъ на нихъ как1е нибудь виды."^) 
5-я, въ выражепш: при всехъ нашихъ громкихь делахъ и славе, 
государь слово нашихъ своею рукою почернилъ, сказывая, что это пока- 
жется, какъ будто онъ о своихъ делахъ говоритъ. 6-я, при выражепш: Вер- 
ховному Правителю народовъ, государь спросилъ: — „Не лучше ли 
поставить Верховному Спасителю?" — На что отвечадъ я, что къ 
правителю прилагательное верховный идетъ, а къ спасителю петь. 



^) Дмитр1я Александровича Гурьева, потожъ графа; онъ же управлялъ и 
нинистерствомъ уделовъ. 
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знадъ содержаше схе необходимо нужннмъ для акаденш. Я увй- 
д&гь потомъ, что въ росписи расходовъ на будущШ годъ сумма 
е1я въ самомъ дФл*]^ между прочими статьями поставлена была, 
и тогда не заботился болФе о приснлБ'Ё штата въ комитетъ ми- 
нистровъ, будучи увФренъ, что оный непрем'Ьнно присланъ будетъ. 
Однакожъ С1е не прежде произошло, ЕаЕъ въ слФдуюш;емъ году. 
Государь вскор* поел* того отправился въ путешествхе. Комитетъ 
одобрилъ уставъ и штатъ, отославъ оные съ прочими д']6ламикъ 
докладу. Его величество утвердилъ ихъ ма1я въ 29 день 1818 
году ^). ТаЕИМъ образомъ РоссШсЕая ИмператорсЕая АЕадем1я, 
бывшая отъ начала заведешя своего безъ устава и приличнаго 
содержан1я, получила наБОнецъ твердое основан1е, на Еоторомъ 
можетъ действовать съ пользою и принесть со временемъ обиль- 
ные плоды, Еогда вв']^ряема будетъ попечительнымъ и лн)бяш;имъ 
отечество и языбъ свой президентамъ. 



Почему и осталось по прежнему. 7-я, къ слоьамъ: по сему отношенгю ко 
мнФ графа Остермана, прибавить: зд^сь вложенному. 8-я, вместо: 
сонзволбН1е мое, сказать: еоглас1е мое. 9-я, къ словамъ: особнмъ бъ 
нему рескриптомъ, прибавить: съ коего списокъ при семъ прила- 
гается. 

По сдФлаши сихъ поправокъ, государь приказалъ ъш!^ велеть перепи- 
сать на-б^^ло и къ нему прислать, что я въ тотъ же день исполпилъ, и запе- 
чатанный конвертъ съ надписью: Его Императорскому Величеству, 
въ собственные руки, отъ Вице-Адмирала Шишкова, чрезъкамер* 
динера отдалъ, прилоха при томъ слФдующув) ваписку: 

„Поправки при переписыван1И на-б^ло: 

Въ рескрипте къ барону Розену сказано было: предъ к'^^мъ сердце 
наше, при вс^хъ пашихъ громкихъ д:&ян1яхъ и слав*!, должен- 
ствуетъ, и проч.. Въ семъ внраженш слово пашихъ почернено: по какъ 
безъ него смнслъ делается теменъ, для того поставлено: предъ к'Ьмъ 
сердце наше, при всЬхъ громкихъ д11ян1яхъ и славФ челов^Ь че- 
ской, долхенствуетъ, и проч.. 

Въ рескрипт'Ь къ графу Остериану вм1»сто: къ Верховному Прави- 
телю народовъ, поставлено: къ Верховному Владыке и Спасителю 
народовъ. 

Остальное списано противъ поправленнаго точно. 

Вице-Адмиралъ Александръ Шишковъ.^^ 



*) Въ Данков'Ь, Рязанской губ.. Изв-Ьспе объ утвержден1и государенъ устава 
I штата (см. въ Поди. Собр. Зак., т. XXXV, N0. 27380) Шишковъ сообщилъ акаден1И, 
въ засЬдати 10-то 1юля; и первымъ членомъ, избраннынъ въ тотъ же день, по пред- 
южешю президента, на основаши новыхъ правилъ, былъ Караизинъ (Письиа Н. М* 
Карамзина къ И. И. Дмитр!еву. С. П. Б. 1866, прим-Ьчате къ письму 222). 
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ПРИКЛЮЧЕШЕ, ОТНОСЯЩЕЕСЯ КЪ Р0СС1ЙСК0Й АКАДЕМШ, 



Въ зас*дан1яхъ академическихъ (сего августа 16-го и 23-го 
числъ» 1819 г.) разсуждаемо было о нижесл']^дуи)щемъ : 

Въ 1794-мъ году, Императорская Россхйская Акадешя, при- 
ступая КЪ сочиненш россхйской грамматики, поручила сделать 
начерташе оной тремъ членамъ своимъ : протохерею 1оанну Ера- 
совскому, Димитрш и Петру Соколовымъ % подъ руководствомъ 
его высокопреосвященства Гавр1ила, митрополита новгородскаго 
и санктпетербургскаго ^), 

Сге начерташе, при сочинен1и коего руководствовались они 
наибол']6е грамматиками Максима Грека ^) и Ломоносова, сперва 
разсматриваемо было въ Невскомъ монастыр*!;, въ дом*! преосвя- 
щеннаго митрополита Гаврхила, особымъ комитетомъ, который 
составляли, кромФ , помянутхгхъ членовъ, еще сл1^дующ1е : пре- 
освященный МеФОдШ^) (бывпий тогда новоспаскимъ архимандри- 
томъ), Степанъ Яковлевичъ РумовскШ^), Иванъ Ивановичъ Лепе- 
хинъ^) (бывппй тогда секретаремъ академхи) и Петръ Борисовичъ 
Иноходцевъ ^) ; а потомъ прочитываемо въ общемъ собраши ака- 
деши. По утвержденш начертанк и комитетомъ и академхею, 
приступлено было къ сочиненш грамматики, надъ которнмъ 
трудились три вышеозначенные члена: протохерей Красовск1й и 
два Соколова. По окончанш сего сочинетя, до издашя въ свФтъ, 
въ собран1яхъ академическихъ было оное двукратно читано, раз- 
сматриваемо и поправляемо. 

Въ первый разъ грамматика С1я издана въ 1802 году. Во 



^) о п. и. Соколове, долгое вреня бывшеиъ непреи'Ьнныиъ секретаремъ 
акадеи1и, си. на стр. 6-й. 

') Митрополитъ Гавр1илъ (Петровъ) былъ челов^къ высоко образовавныЗ ; 
Екатерина носвятида ену известный переводъ Марионтелева „Велисар1я/^ въ то 
вреня, когда эта книга подвергалась гонешю почти во всей западной Ёвроп-Ь. 

3) т. е. Мелет1я Снотрицкаго, къ грамматике котораго припечатано было 
,,Разсужден1е Максима Грека о пользе грамматики, риторики и философш'^; почемз^ 
последнему приписывали и сочинен1е самой грамматики. 

^) См. о немъ выше, стр. 3 и сл-Ьд.. 

'^^ ПроФессоръ астроном1и, потомъ (1800) вице-президентъ акаден1Я наукъ 
и наконецъ (1803) попечитель казанскаго университета. 

в) Директоръ академической гимназш и авторъ „Дневныхъ записокъ путе- 
шеств!я по разнымъ провинц1ямъ Россшскаго государства*' (3 ч. С. П. Б. 1771 — 
1780) и другихъ сочинешй, по части естественныхъ наукъ. 

^) ПроФессоръ астроном1и. 
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второй разъ — въ 1809. Нын* же (въ 1819 году), по выход* 
всЬгь экземпляровъ, напечатана вновь третьимъ тиснешемъ. 

При семь новомъ издаши журналистъ Гречб, издающхй жур- 
налъ подъ назвашемъ: Сынз Отечества, изв'Ьщаетъ о ней съ 
своини хулительными зам*чан1ями. 

Акаделйя, въ собраши своемъ, хотя и удивилась такому свое- 
вольному поступку журналиста, однакожъ положила прочитать 
зан*чан1я его съ т'биъ, 1-е, найдется ли въ нихъ что нибудь 
д1и!ьное и основательное? и 2-е, приличнымъ ли покрайней м*р* 
образомъ оныя написаны? 

По первому положен1Ю, она не нашла ничего, кром* пустихъ, 
несправедливыхъ умствовашй, показывающихъ, что правила языка 
и грамматики господину журналисту мало известны. 

По второму, весьма видно, что нам^реше сей брани, назван- 
ной критикою, состояло не въ усерД1и къ языку, но въ желан1и 
показать^ что можно всякому, кто хочетъ, печатать и говорить 
объ академхи совсякимънеуважеиемъ и хулою: словомъ — подать 
тому поводъ и прим*ръ. 

Академ1я, во время чтешя сей статьи изъ журнала, оста- 
навливалась на нФкоторыхъ мФстахъ, и делала краткхя свои за- 
м4чашя съ т-Ёмъ, чтобъ сделать изъ того выписку, которая и 
составилась въ слФдующемъ вид*: 

Журналистъ говоритъ: ,,Мы начали читать грамматику^ 
сочиненную РоссШскою Академгею, съ великими ожиданЫмщ по- 
лагая, чтю найдемъ въ ней многгя перемгьны и новыя правила про- 
тивд преоюнихъ изданШ; но, къ соэюал1ън1ю своему, ошиблись въ 
семь предполоэюети.^ 

При учрежденш академги, не было разсуждаемо, какъ по- 
ступать ей, когда кто скажетъ: Мы, журналистъ такой-то и по- 
добные мн*, ув'Ьряемъ всякаго кто хочетъ верить, что грамматика 
академическая, бывшая 17 л*тъ хорошею, нын* никуда не го- 
дится. Невидимому не предполагалось, чтобъ такая грубая и 
непристойная отъ журналиста противъ цФлаго обш;ества брань 
когда-либо въ книгахъ появляться могла. 

„С1в третге издате (продолжаетъ онъ) во всемъ подобно 
первому, кромгь двухъ или трехъ мтьстъ, который перемгънены, и 
— не къ лучшему. Это насъ изумило»^ 

Академхя отъ опасенхя, чтобъ не изумить какого нибудь 
журналиста, не могла остановить третьяго издашя своей грам- 
матики. 

^у Неужели, въ продолоюете семнадцати лгьтъ, нельзя было 
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прлискать ничего нового, хорошего для исправлешя и пополнешя 
столь ваоюной книги, какова грамматика? Иеуоюели вз сш17 ллт 
русскШ языкд ни вд теорш своей, ни вд практики», не сдтьлалд ни 
малгьйшаго шага ? Или пслагаютз, что первое издате сей грамма- 
тики было поп р1и8 иНга совершенства, К5 которому нечего при- 
бавить, вд которомд нечего переменить ?^^ 

АЕадем1я могла бы отв'Ёчать на подобные сему вопросы, но 
не такому журналисту, который самыми разсуждешями своими 
показываетъ, что онъ не поиметь ея отвФтовъ; ибо, по всему 
видимому, не въ знати языка сдгьлалз шагщ а только въ дерзо- 
сти, поелику, не довольствуясь первыми въ оной порывами, про- 
стираетъ ихъ дал^Ье, продолжая въ непрнстойныхъ выражешяхъ 
изливать на академ1Ю сл'Ёдующ1я хулы, брани, укоризны, на- 
см'Ёшки и восклицаи1я, досел^Б ник'Ёмъ не д'Ьланныя и ни мало 
ею не заслуженныя: 

„Члмб блиэюе метода учетя кб математической, ттмъ она 
совершеннее. Въ грамматике РоссШской Академш с1е правило вы- 
пущено из5 вида.^ 

„Тутб две ошибки. Не лучше ли было бы^ вместо двух 5 
„словд лице и вещь^ употреблять одно выразительное — пред* 

Академ1я, даже и посл*]^ сего поучительнаго наставленк, не 
соглашается посылать къ господину журналисту спрашивать, гд* 
отъ него приказано ей будетъ употреблять слова лице и вещь, 

и гд* предметб. 

(Такое-то опред1^леше) „и темно и неправильно,^ 
„Прекрасное правило!" 

Журналистъ д1^лаетъ восклицан1е С1е въ насм^бшку что ака- 
дем1я букву и почитаетъ составленною изъ двухъ 1, Такъэтоему 
нев']Ьроятно кажется! 

„Авторы грамматики (говоря вообп^е всей академ1и) до- 
гадываются где кроется истина»" 

„Воля Академш" (въ насмешку). 

„Неуоюели Академш с1е было неизвестно?" 

Что такое ? — изданное г, Борномъ краткое руководство ! »)• 
„Упомянемб и о нескладныхб предложетяхб" 



О Нванъ Мартыновичъ Борнъ издалъ въ 1808 г.: „Краткое руководство къ 
россЛйской одовесности/* Онъ былъ одннмъ изъ основателей Общества любителей 
словесности и художегтвъ (1803); впосл'Ьдств1И былъ воспитателенъ принцевъ 

Ольдеш^урггкнчъ. 
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„Мы дописываема четвертый листд, и лишь только дошли 
до производства слов5, Отдохнемъ и, собравшись С5 силами, пу- 
стимся далле,^ 

„Займемся разсмотргьтемъ словопроизведешя, И вд этой 
части находимъ преоютй порядощ или лучше сказать безпорядокз; 
и вд ней встртьчаются правила пеполныя, сомнительныя^ темныя 
и совершенно лооюныя-^* 

„Возможно ли предписывать так1Я неосновательныя правила ?^^ 

Изъ сихъ немногихъ выписанннхъ отрнвковъ можно уже 
вид-Ьть вм4ст4 и неосновательность и непристойнув) бранчивость 
журналиста, который, простирая дерзость свою дал Ее, приодномъ 
по его мн^шю неправильномъ разсуждеши, въ жару своеволь- 
ства Еричнтъ: „Неаг! Неаг!" — восклицашя; послушай! послу- 
шай! употребляемня въ англинскомъ парламент']^, когда хотятъ 
обратить вниман1е слушателей на какое нибудь особое или не- 
обычное предложен1е. Журналистъ обраш;аетъ сими словами вни- 
маше читателей на великую, по мнФнш его, нел16пость академхи, 
которая говоритъ, что предъ простыми суш,ествительными име- 
нами прилич1е слога требуетъ и прилагательныя ставить простыя 
же, то есть съ простынь окончашемъ, какъ наприм']^ръ: большой 
палецъ у руки, маленькой домикб, ветхой сарай, и проч.; ибо въ 
семь случа* не хорошо бы было сказать: большШ, маленькШ, 
ветхьй. Журналистъ, находя сге въ нашемъ язык'Ё необходимое и 
каждому школьнику изв^^стное правило неосновательнымъ, гово- 
рить: „почему (исд не хорошо, если смгьемд спросить? Мы не на- 
ходимъ тутъ никакой ошибки, никакой несообразности; и долэюны 
ли еще спросить разртьшенгя, гдгь находится предгьлъ употреблетя 
окончанШ: ый, ой, ьй и ей," -- Академхя опять повторяетъ, что 
она не знаетъ о комъ говорится: мы не находимъ! Она видитъ 
одного журналиста, неопытнаго въ язык16, скуднаго въ познан1яхъ, 
и не ножетъ ни по какому приличгю располагать себя по его 
мн'Ёшямъ. Впрочемъ разр'Ёшеше, какова журналистъ требуетъ, 
сказано выше; сказанное читаютъ и учатся, а не переспраши- 
ваютъ о томъ; ибо въ подобныхъ суждешяхъ объ язык'ё, кто не 
чувствуетъ приличхя и неприлич1я слога, того никакая грамма- 
тика не научить. 

Излишно и недостойно выписывать зд1:сь всё тЪ хулы и 
брани, которыми журналисту угодно было почтить академш, 
называя правила ея неосновательнымщ сбивчивымщ несообразными, 
ложными, забавными, и проч. и проч., ПослФ всЬхъ сихь столько 
же справедливыхъ сеолько и скромныхъ выраженШ, ув1Бнчиваетъ 
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онъ похвальный подвигъ свой сл$Д7В)щимъ .стихомъ Ломоносова : 
'/то ни, о поздние потомки, помыслите о нашихд дняхб ? — давая 
тнъ остроумнымъ вымнсломъ знать, что потомки наши удив- 
ляться будутъ невежеству академ1и. 

По прочтён1и вншеозначенныгь на россШскую грамматику 
заи'Ьчашй журналиста, академхя, въ собранш своемъ, сд'16лала себФ 
три вопроса: 

1-й вопросъ: должна ли академхя на то публикованнун) 
противъ ней, подъ названхемъ критики, не д^^льную и грубую 
брань д^ать свои возражешя? 

Общее миФихе по сему вопросу было следующее: 

,)Росс1йская Императорская Академхя, учрежденная Великою 
Екатериною, и облагодетельствованная Александромъ Первымъ, 
для наблюдешя пользъ отечественнаго языка и словесности, изъ 
шестидесяти избранныхъ членовъ состоящая, не можетъ безъ 
унижен1я достоинства своего входить въ состязаше съ издателемъ 
журнала, а особливо когда видитъ въ немъ, при недостаткахъ 
знантя въ языке, дерзновенхе судить академ1Ю и говорить о ней 
презрительно» Таковое неприличное для ней состязаше съ жур- 
налистомъ, даже и медду частными лицами предосудительное, 
могло бы подвергнуть ее несовместности вдаваться въ преше со 
всякимъ, кто захочетъ хулами своими вызывать ее на непристой- 
ную съ нимъ брань." 

2-й вопросъ: должна ли академ1Я промолчать? 

Общее мнен1е по сему вопросу было следующее: 

„Академш, по означеннымъ выше сего причинамъ, не оста- 
ется конечно ничего, кроме молчашя; но впрочемъ она съ при- 
скорбностт чувствуетъ, что естьли подобные о ней толки и 
укоризны отъ всякаго, кто захочетъ ихъ писать, будутъ публико- 
ваться, — то едва ли можетъ она имя свое носить съ честю: 
положете ея будетъ весьма затруднительно; ибо и ответами 
своими н молчашемъ она равному подвергнется уничнженш," 

3-й вопросъ: имеютъ ли журналисты право о издаваемыхъ 
академ1ею кннгахъ извещать публику съ своими объ нить сужде- 
Н1ЯММ и оценкою? 

Общее миеше по сему вопросу было следующее: 

„целая академкне можетъ быть безграмотною ; журналистъ 
легко можетъ быть безграмотенъ ; ибо всякой можетъ быть жур- 
н&листомъ* Въ целой аЕадем1и предполагается больше знашя, 
нежели въ одиомъ журналисте. Академ1я можетъ погрешать, но 
журналнстъ еще больше. И тасъ по здравому разсудку яетъ ни- 
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какой пользы ни для нравовъ, ни для просвФщетя и словесности, 
чтобъ изданныя отъ акадеши и сл'Ёдовательно оц^^ненння уже 
ею сочиненк были вновь переоц']6ниваемы хурналистами. Въ 
государ ственныхъ постановлешяхъ также нитд* не сказано, что 
журналисты могу тъ публиковать и оц']Бниватьакадемическ1я книги, 
какъ инь угодно. Посему ясно, что издатель журнала подъ на- 
звашемъ Сынд Отечества присвоилъ самъ себЪ т право. По- 
ступокъ его не подлежитъ суду академш, но суду правительства ; 
а потому она, не входя въ суждение о семь, полагаетъ только 
просить президента академш С1и бывнпя въ засЁдашяхъ ея раз- 
суждешя приказать записать въ академическ1я записки и списокъ 
съ оныхъ препроводить къ министру духовныхъ д4лъ и народ- 
наго просв*щен1я,** 



Въ слФдствхе сего положенхя акадеши, отнесся я къ мини- 
стру просв-Ьщенк, иполучилъ въ отв-Ьтъ сл*дующаго содержан1я 
бумагу ; 

„По отношешю Вашего Превосходительства, отъ 28 августа 
сего 1819 года, съ приложешемъ записки о бывшихъ въ Импера- 
торской РоссШской Академ1и суждешяхъ и изъявленномъ ею не- 
удовольствш, касательно напечатанной въ журнал* Сынб Отече- 
ства оскорбительной критики на вновь изданную Академгею рос- 
сШскую грамматику, не преминулъ я обстоятельство С1е предло- 
жить на разсуждеше Главнаго Правлешя Училищъ. Заключеше 
онаго, съ которымъ и я не могу не согласиться, состояло въ томъ, 
что д*лаше прим4чан1й на всякую издаваемую въ св*тъ книгу, 
а т*мъ паче на грамматику, никакими узаконешями не воспре- 
щается; а потому не можетъ вообп1;е никому быть возбранено; и 
въ случа* неосновательности таковыхъ прим4чан1й, критикъ под- 
вергается самъ стыду предъ публикою и удобному на нихъ опро- 
вержешю т*мъ же способомъ, какимъ и его прим^чашя доведены 
до всеобщаго св-Ёденхя. Но что касается до оскорбительныхъ для 
Академ1и выраженШ и отзывовъ, каковыми наполнены т* зам*- 
чатя издателемъ Сына Отечества, то какъ С1е противно уставу 
о цензур*, я приказалъ учинить, чрезъ кого сл*дуетъ, надлежа- 
щШ выговоръ цензору, дозволившему напечатать т* зам*чан1я, и 
поставилъ несовместность сего поступка на видъ и автору, ко- 
торый осмелился употребить столь неприличные отзывы на счетъ 
Академш ; а притомъ предписалъ цензур*, чтобы впредь никакихъ 
подобно сему оскорбительныхъ отзывовъ ни на чей счетъ въ 
печать не было издаваемо. 
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О семь югбю честь уведомить В. П., въ отв'бтъ на помянутое 
ваше ко мн1^ отношеше." 

Подписано: министръ духовннхъ д1^лъ и народнаго 
просвФщенкЕнязь АлександръГолицанъ.— Окт. 31. 1819. 



По прочтенш сей бумаги» тогожъ года ноября 1-го дня, 
велФлъ я, по согласш всФхъ присутствовавшигь членовъ, въ от« 
VЪтъ на оную, внести въ академичесюя записки отъ лица всего 
собрашя следующее разсуждеше: 

„Императорская РоссИская Академ1я не токмо никогда не 
воспрещала д&1ать разсмотр'Ьшя или критики на издаваемый ею 
книги; но еще многократно приглашала просвФщенннгь люби- 
телей россШскаго языка и словесности сообщать въ оную свои 
замФчашя на ея сочинешя и переводы» въ томъ намФренш, что 
ежели сужденк и заи!&чан]я ихъ будутъ основательны и послу- 
жатъ къ открытш чего либо новаго и полезнаго для языка» то 
она не токмо приметъ оныя съ благодарностш» но и объ имени 
того, кто ихъ прислалъ возв^^ститъ въ своихъ издашяхъ.^ 

Наконецъ облщмъ соглас1емъ положено и записано было, 
чтобъ, во время публичныхъ академическихъ собрашй, журналиста 
Греча въ академ1ю не- приглашать, и ежели кФмъ изъ членовъ 
приглашенъ будетъ, то не впускать, и члену тому, отъ кого онъ 
подучнтъ билетъ, впредь для приглашен1я билетовъ не давать. 



ЗАКИОЧЕШЕ. 

Благосклонный читатель! Ты безсомн1Ьшя желаешь знать, 
какое изъ сего произошло сл^Бдствхе? Вотъ какое: — Ты вид^Ьлъ, 
что Императорская РоссШская Академ1я (шестдесятъ избранныхъ 
членовъ, въ числ1Ь коихъ находится и самъ министръ просв^^ще- 
шя) отдана была подъ судъ Главнаго Правлетя Учидищъ (со- 
стоящаго въ трехъ членагь, изъ коихъ одинъ ипостранецъ) ; и 
ае главное правлен1е училнщъ, не прочитавъ или не вразумясь 
въ прописанный выше сего объяснетя академичеспя: „что ей 
как^ молчать, так9 и свазыеаты:я состязашелб со есякимд^ кто 
эахочетб противб нея издавать иевлмсествеммыя и дерзюя брани, 
У'мшчыжите^лно и мепри.чично^ I — правлеше, говорю, училнщъ, 
повидимому не вникнувъ и не почувствовавъ положешя академш, 

учить ее: «^^^ю крштигб* ее гл^*ча« меосмоеат^льности своихъ при^ 
ллчашй^ подвергается у'добмому' ла нихь опроверлсент тлмб лее 
слособомш^ какими и его »римтчам4я доведеяы до всеобтаго свлде" 
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н1я." То есть правлеше училнщъ позволяетъ акадеши связываться 
со всякимъ нев'Ёхдою и браниться со всяеимъ наглецомъ! Пре- 
красные и преполезные произойдутъ изъ сего труды и произве- 
дешя аЕадемичесЕ1я ! ТаЕовъ былъ судъ правленхя учнлищъ, еъ 
которому аЕадем1я ниЕогда не относилась, и относиться ев было 
неприлично. Чтожъ принадлежитъ до министра просв*щешя, то 
онъ, ЕаЕъ изъ словъ его явствуетъ, наставленный правлешемъ 
училшцъ, р'Ёшился: „за оскорбительныя для Академт выраоюетя 
и отзывы, каковыми наполнены замгьчатя, сдгьланныя издателемд 
Сына Отечества, приказать цензору учинить надлеэюащШ выговорб, 
и поставить на видб автору несовместность его поступка,^ Сей 
выговоръ и С1е постановлете на видз было таЕЪ мало увахено» 
что, вместо обуздашя журналиста, поощрило его въ слФдъ за 
симъ съ новою дерзостш напечатать переведенную съ Француз- 
СЕаго языЕа известную подлымъ своимъ злонам*ретемъ и гнус- 
ными Елеветами ШамФортову противъ ФранцузсЕой аЕадемш р^^чь 
(см. возражеше на оную въ сочинешяхъ Мореллета), и присово- 
Еупилъ ЕЪ сему еще мног1я противъ переводовъ и сочинейй из- 
данныхъ отъ россМсЕой аЕадемш, подобныя же дерзЕ1я и нев*- 
жественныя брани. Изъ сего единаго случая можно усмотреть, въ 
каЕОмъ обуздаши была наглость стольео же самолюбивыхъ, сеольео 
и безграмотныхъ писателей, и ЕаЕой отъ того пользы и усп1Е1ховъ 
могли ожидать языеъ, нравственность, науЕИ и просвищете. 



ДМО ДОСТОЙНОЕ ПРИМФЧАШЯ. 

(Государственный совФтъ, въ департамент']^ заЕОновъ. Ок- 
тября 1820 года •)• 

Слушано д^Бло относительно продажи дворовыхъ людей и 
крестьянъ порознь и безъ земли. Существо д^а сего состоитъ 
въ еяФдующемъ: 

Г. министръ юстищи^), въ сл'6дств1е положенШ комитета 
г. г. министровъ, представилъ въ государственный сов^тъ за- 
писки санЕтпетербургсЕаго военнаго генералъ - губернатора ^) и 



^] Въ Департамснт'Ь законовъ въ это время предс^датсльствовадъ В. С. 
Ланской; членами были: Шишковъ и И. Б. Пестель. 
^) Кн. Л' И. Лобановъ. 
3) Гр. М. А. Мидорадовича. 



по 

управдающаго министерствомъ внутреннихъ д']6лъ О по сему 
предмету. 

Въ записк* сей, санктпетербургскй военный генерадъ-гу- 
бернаторъ объясняетъ, что, по принесеннымъ емужадобамъ, про- 
изведенными сл1^дств1ями открыто: 

1-е) Коллежсий ассесоръ Лупандинъ, изъ доставшейся ему 
наследственно посл'б отца его вотчины, продалъ разнымъ лицамъ 
по одиначк* отъ крестьянскихъ семействъ вдовъ 3, д*вокъ 17, и 
одну подаридъ. Продажу сихъ д-Ьвокъ и женщинъ Лупандинъ 
д&1адъ подъ именемъ кр-Ьпостныхъ дворовыхъ его людей. По от- 
крнтш таковыхъ поступковъ Лупандина, и другихъ д*лаемыхъ 
имъ Ерестьянамъ лрит']Бснен1й, онъ, санЕтпетербургскШ военный 
генерадъ-губернаторъ , предписалъ им-Ьше его отдать въ управ- 
деше опеки. 

2-б) Отставной штабсъ-капитанъ Раздеришинъ, покупая по 
одиначк^Ь малод^Бтныхъ дФвокъ, держадъ ихъ у себя для непо- 
требства. За поступки С1и онъ предадъ Раздерншина законному 
сужденш. 

З-е) Статская сов^Бтница Полонская продала полковнице Ан- 
дреевой двороваго своего челов-Ёка Ивана Чернышева съ женою 
его и малолетнею дочерью ; а старшую дочь Чернышева Полон- 
ская оставила у себя. 

4-е) Надворнаго суда трет1й департаментъ, основываясь на 
банкротскомъ уставе, приговорилъ дворовыхъ людей умершаго 
титулярнаго советника Дьякова, человека Анисимова и девку 
Данилову, за состояпцй на немъ долгъ, продать и вырученными 
за иихъ деньгами удовлетворить кредитора купца Ильина. 

Санктпетербургсйй военный генералъ-губернаторъ, употре- 
бивъ меры къ удержашю отъ сихъ злоупотреблешй, представлялъ 
государю императору о запрещеши продажи людей безъ земли и 
по одииачке. Записка С1я внесена была въ комитетъ г. г. мини- 
стровъ, и по высочайше утвержденному положешю онаго, 10-го 
генваря сего года, доставлена къ министру юстищи, а отъ него, 
какъ выше упомянуто, представлена въ государственный советь. 

Записка г. управляющаго министерствомъ внутреннихъ делъ 
заключаетъ въсебе объяснеше изследовашй, произведеиныхъ, по 
положешю комитета г. г. министровъ, по двумъ всеподданнейшимъ 
жалобамъ крестьяиъ саратовской губерши, камышенской помещицы 
гвардш прапорщицы Еиреевой, принесеннымъ именующими себя 



») Гр. в. п. Кочубея. 
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]вхъ ловФренншш, крестьянами Петромъ Федоровнмъ а Двштргемъ 
Тарасовнмъ. 

Помянутые Ерестьяне, въ числ* 262 душъ мужеска пола, 
достались Киреевой, по купчей, отъ надворнаго сов-Ётника Бахме- 
тева. Между пом'Ёщнцею Еиреевою и крестьянами ея сд'Ёлано 
бндо, по предложен!») ея, домовое условхе о увольнеши нхъ въ 
вольные хл1^бопашцы съ платою за каждую мужеска пода душу 
по 700 рублей, которое въ присутственномъ ъ1%стЬ не явлено, и 
крестьяне оказались не въ состояши заплатить къ назначенному 
сроку условленную сумму; но, полагая услов1е существующимъ, 
внесли помФщиц'Ё 14.800 рублей съ т'ёмъ, что они воспользуются 
хл^бомъ, трудами ихъ собраннымъ; но пом'Ёщица удержала и 
хл^бъ и деньги, продала изъ сей вотчины, посл'Ё об'^^щаннаго по 
условш увольнен1я крестьянъ въ свободные хл^^бопашцы, 26 че- 
лов^къ мужеска и женска пола, большею част1ю по одиначк'Ь и 
въ разныя руки, также изъ семейства пов'Ёреннаго отъ прочихъ 
крестьянъ, приносившаго на нее жалобу, крестьянина Дмитр1я 
Тарасова, жену его съ тремя сыновьями, одного съ женою и до- 
черью, а двухъ холостыхъ съ ихъ сестрою; въ купчей написанъ 
и мужъ, но съ оговоркою, что онъ находится въ б']Бгахъ. По сему 
саратовское губернское правлеше ск&лыо олред'$лен1е, чтобы 
всЬхъ людей слободы Елиновки, проданныхъ Еиреевою, какъ т^хъ, 
на коихъ еще не совершены купчк, такъ и т^хъ, на которыхъ 
купчк совершены, и кои перечислены окладомъ за новыхъ вла- 
дФльцевъ, отобрать отъ покуппщковъ и обратить на прежнее 
жительство въ ихъ домы и семейства, впредь до разр'Ёшенхя 
высшаго начальства. 

Г. управляющШ министерствомъ внутреннихъ д4лъ пред- 
ставлялъ комитету г. г. министровъ, чтобъ предоставить прави- 
тельствующему сенату дФло схе неукоснительно решить, и по- 
яснить законъ: можно ли безъ земли продавать крестьянъ? 

Записка С1я изъ комитета г. г. министровъ доставлена къ 
министру юстищи, а отъ него представлена оная, вм4ст4 съ за- 
пискою санктпетербургскаго военнаго генералъ-губернатора, въ 
государственный совФтъ. 

Государственный сов'1тъ, въ департамент'6 законовъ, жур- 
надомъ 12-го Февраля сего года, постановилъ: препроводить въ 
К0ММИС1Ю составлешя законовъ означенныя записки, для разсмо- 
трФшя ихъ совокупно съ имеющимся нроизводствомъ по сему 
предмету. 

Въ сл16дств1е чего коммис1я составлен1я законовъ, при жур- 
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нмИ отъ 9-го карта сего года, представила провктъ закона о 
престченш продаоюи крестьяне порознь и безд земли. 

При составлеши проэкта сего, она руководствовалась сл'6- 
дующими соображен]ями : 

1-е) Что ни въ уложенш, ни въ новоусазннхъ статьяхъ, не 
содержится нигд']^ позволен]я продавать крестьянъ, прнписанннхъ 
къ вот7ина1гь, по одиначЕ^Б и безъ земли, и что законодатель 
никогда не вжклъ въ виду, чтобъ крестьянинъ могъ быть лично 
отд^бляемъ отъ земли, къ которой онъ приписанъ для пользы 
государственной и помФщичей, какъ въ отношеши къ земледШю, 
такъ и платежу государственныхъ повинностей; но что со вре- 
менемъ отъ неправильнаго уразумФшя, или отъ превратнаго 
толковашя закона, коимъ позволялось продавать такимъ образомъ 
дворовшъ людей, или, какъ они тогда назывались, старинннхъ 
полныхъ или докладннхъ холопей % поелику они были по большой 
части пл16нные, безродные и не приписанные къ земл'Ё люди, а 
также отъ вошедшаго въ употреблете обычая селить таковыхъ 
холопей на вотчинныхъ земляхъ, и отъ см^6шен1я ихъ съ крестья- 
нами, такъ что господннъ могъ уже по своему произволешю кре- 
стьянъ брать на господской дворъ и обращать въ дворовые люди, 
а дворовыхъ людей на крестьянство. Съ уничтожешемъ напосл^б- 
доЕЪ и самаго назвашя холопей, пом^^щики присвоили себ'Ё мало 
по малу надъ крестьянами тоже самое право продавать ихъ 
порознь и безъ земли, какое прежде им'&ш надъ одними токмо 
холопями. 

2-е) Что зло, происходящее отъ сего вкоренившагося обычая, 
весьма очевидно. Не упоминая уже о томъ, сколь таковая про- 
дажа людей лично, по одиначк16, съ разлучен1емъ отцовъ отъ д^Ьтей, 
на подобхе безсловесныхъ животныхъ, не соответственна духу 
нын^шняго времени и унизительна для самаго челов']6чества, она 
им*етъ еще мнойя друпя неудобства, весьма вредныя для пользы 
государственной и для благосостоян1я н*сколькихъ мил10новъ 
подданныхъ. 

3-е) Что крестьяне, будучи приписаны къ земл*, составля- 
ляютъ вм1БстФ съ нею собственность владельца, и следственно 



^) Полныиъ ходопомъ назывался ходопъ в'ЬчнО'кабальный, отдавшШся въ 
безсрочное холопство; докладной холопъ бнлъ тотъ, который достался не по на- 
следству, а по особой купчей. — Желающихъ ближе ознакомиться съ различными 
видоизм'Ьнешями правъ пом^щиковъ и вотчинниковъ на крестьянъ, холопей и дво- 
ровыхъ людей, отсылаемъ къ изсл'Ьдован1ю И. Д. Беляева, „Крестьяне на Руси." 
^Русская БесЬда. 1859. IV, V и VI.) 
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иогутъ быть имъ продаваемы, но не иначе, какъ съ землею, да 
коей они поселены ; ибо въ такомъ случ[а'Ё продается не чеяов'ЁЕъ, 
не разумное существо, которое ни по естественнымъ, ни по по- 
литнческимъ законамъ, не можетъ быть поставлено наровн!^ съ 
вещами, но самая земля ; а поселенный на ней крестьянинъ пере- 
ходить вжЬст^ съ нею , ибо онъ для собственной же своей пользы 
не мохетъ и не долженъ ее оставлять. 

4-е) Что таковую противную нравственности продажу людей 
порознь, сопряженную съ угнетешемъ челов']6чества, старался 
отвращать еще Петръ I, какъ то явствуетъ изъ указа, объявлен- 
наго бывшимъ тогда кабинетъ-секретаремъ Макаровымъ, 1721 года 
апреля 15 дня, въ коемъ изъяснено: ,, обычай былъ въ Россш, 
которой и нын'6 есть, что крестьянъ и д'^бловыхъ и дворовыхъ 
людей мелкое шляхетство продаетъ врознь, кто похочетъ купить, 
какъ скотовъ, чего во всемъ св^тб не водится, а наипаче отъ 
семей, отъ отца или отъ матери дочь или сына пом'&щикъ про- 
даетъ, отъ чего не малый вопль бываетъ, и его царское величе- 
ство указалъ оную продажу людямъ прес']6чь, а ежели не воз- 
можно того будетъ вовся прес*чь, то бы хотя по нужд* и про- 
давали целыми Фамил1ями или семьями, а не порознь, и о томъ 
бы при сочинеши нын']ёшняго уложешя изъяснить, какъ высоко- 
правительствующ1е господа сенаторы заблагоразсудятъ," — Но 
обычай сей столь уже глубоко вкоренился и столь соотв*тство- 
валъ видамъ нФкоторыхъ корыстолюбивыхъ людей, что всФ ста- 
ран1я къ искоренеши его остались тщетными, и что оный про- 
должается и пон1ш^, хотя правительство въ разный времена 
употребляло ВС* м4ры къ ограниченш сего злоупотреблешя и къ 
уменьшенш происходящаго отъ него вреда. 

5-е) Что хотя и запрещено продавать людей на ярманкахъ, 
но присутственный мФста чинятъ имъ продажу на аукщонахъ 
съ публичнаго торгу. 

Основываясь на сихъ соображен1яхъ коммис1я составила 
ороэктъ новаго закона въ слФдующемъ вид*: 

§ 1. Всякая продажа, закладъ и укр^плеше крестьянъ, иначе 
какъ селен1ями со вс*мъ крестьянскимъ имуществомъ и землею, 
отныи* на всегда запрещается, подъ какимъ бы то наименова- 
Н1емъ ни было. 

§ 2. Дворовымъ людямъ обоего пола, какъ показаннымъ та- 
ковыми по ревизш 1815 года, такъ и записаннымъ по оной же 
ревизш въ крестьянств*, но действительно живущимъ на пом*- 
ощчьемъ двор* и употребляемымъ въ разныя господск1я личный 

Тоаъ П. О 
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услуги и должности, а равно н взяпшъ во дворъ нзъ креегьонъ 
дослФ помянутой ревизш, сд'ккать немедденно общую во веемъ 
государстве^ аеренисьу показавъ въ оной, жажъ еаннхъ нгб, такъ 
хенъ н дЪтей ихъ, прижитнхъ посл^Ь ревизш, остава ихъ навсегда 
въ звашн дворовнхъ лодей, н доказнваа н впредь въ ревизекихъ 
сказсахъ отд^^но отъ крестьянъ. 

§ '6* Впредь хе, со дна обнародовашя сего положешя, за- 
дрещаетса всагаго крестьянина иди крестьянку, какаго бн воз- 
раста они ни бнли, отд'Ьлять навсегда отъ земли, взятаемъ во 
дворъ къ помещику. 

§ 4. Впрочемъ никому изъ пом'Ьщнковъ не запрещается 
находящихся шш^ дМствительно при нихъ дворовнхъ людей 
обоего пола внпускать на крестьянство, какъ женитьбою муже- 
скаго пола на крестьянской д16вкф, съ тЬжь чтоби ему въ кре^ 
стьянсБОМъ домб женн его, по смерти ея родителей, бнть хозя- 
иномъ, что у простолюдиновъ называется : въ домъ принять; или 
выдачею дворовой д1Ьвкн за крестьянина; такъ и отведетаемъ для 
двороваго челов'^ка особаго участка земли и обращешемъ его на 
пашню; но во вабхъ сихъ случаяхъ, выпустивъ двороваго чело- 
в'Ька въ крестьяне, помбщикъ не им^Ьетъ уже права ни самаго 
его, ни его д']Ьтей, прижнтыхъ въ крестьянстве, взять обратно во. 
дворъ и отлучить отъ земли, подъ какимъ бы предлогомъ то ни било. 

§ 5. Находянцеся нынФ при пом1Ёщикахъ дворовые люди, 
для исчнслешя государственныхъ повинностей, отныне впредь 
должны быть приписываемы къ деревнямъ и отнюдь не къ го- 
родскимъ домамъ влад&кьцевъ, показывая ихъ только по ревизш 
въ особой статье отъ крестьянъ; государственный же подати 
должны быть за нихъ платимы не селешемъ, къ коему припиеаны, 
и которому бы они такнмъ образомъ обратились въ тягость, но 
самимъ помФщикомъ, исключая только, когда дворовой человек 
будетъ выдущенъ на крестьянство, въ таковомъ случа1Ь оиъ и 
платитъ подати за себя наровнФ съ прочими крестьянавш. 

§ 6. Все таковые дворовые люди не иначе могутъ бнть 
продаваемы или перекрепляемы въ постороншя руки, какъ вместе 
съ темъ селешемъ, къ коему они приписаны; однакоже при та- 
ковой продаже целаго селешя, позволяется продавцу или заклад- 
чику, при совершеши крепости, выговаривать изъ оной или всехъ 
или несколькихъ дворовнхъ людей, приписнвая ихъ въ тоже 
самое время къ другому селеню. Равномерно не запрещается 
отдавать ихъ въ наследство снновьямъ, или въ приданое до* 
черямъ, отдельно отъ того селешя, къ коему они приписанн; но 
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во веФхъ свхъ сдучаяхъ строго наблюдать, дабн хены отъ мужей 
и д^ти отъ родителей, мужеской ноль до совершеЕяол^тгя, т. е. 
до 17-л^тняго возраста, а женсЕ1й до замужства, не бнли ни 
подъ какимъ предлогомъ разлучаемн. 

§ 7. Что же касается до дворовнхъ людей, принадлежащихъ 
дворянамъ, не имФющимъ собственннхъ деревень, то хотя на 
первый случай, до дальнМшаго расноряжешя, и позволяется ихъ 
на прежнемъ основанш приписывать къ городскимъ домамъ, но 
в€^ таковые люди также не могутъ быть продаваемы, и не иначе 
могутъ переходить отъ одного владельца къ другому, какъ по 
законному насл'Ьдству, или по разд'Ёлу, или же отдачею въ при- 
даное за дочерьми, но отнюдь не по зав']6щан1ямъ, д']6лаевшмъ 
въ пользу стороннихъ лицъ, или по другимъ сдФлкамъ. Еогда 
же законныхъ наслФдниковъ не окажется, то всФ таковые дворо- 
вые люди д'Ёлаются свободными. 

§ 8. При взыскашяхъ по партикулярнымъ долгамъ, люди 
также не иначе продаваемы быть могутъ, какъ селешями съ 
вехлею и со всЬмъ крестьянскимъ имун1,ествомъ« Въ случае если 
на удовлетвореше долговъ инаго им'ён1я не достанетъ, а оста- 
нутся одни только люди дворовые и къ домамъ приписанные, то 
таковыхъ людей не продавать и не возвращать ни должнику, ни 
его наслФдникамъ, а объявлять равномерно свободными, съ т'Ёмъ 
чтобы избравъ родъ жизни платили они, по назначен1ю прави- 
тельства, соотв'Ётственной ихъ способности оброкъ, которой по- 
етупаетъ на уплату неудовлетвореиныхъ долговъ. Еогда С1и 
отпущенные на волю люди достигнутъ шестидесяти л-бтъ, или 
когда долги прежде уплачены будутъ, то оброкъ сей обращается 
въ пользу прежняго ихъ влад'Ёльца. Д'бти рожденныя отъ нихъ, 
по полученш ими свободы, не платятъ никакаго оброка^ 

§ 9. Сгь постановлеше распространяется и на взыскашя 
казенный. 

§ 10. Для предупрежденк раздробленк им1^н1й на малыя 
части постановляется, что им'Ён1е, въ коемъ числится несколько 
ботъ крестьянъ, не можетъ итти въ продажу, закладъ, разд'Ьлъ 
нди укр'Ёплеше на части, мен']^е ста крестьянъ мужескаго пола 
аакдючающ1Я, со всею ихъ землею и имуществомъ, цодъ какимъ 
бн наименовашемъ ни было. 

§11. Равнон1^рно им']6ше, въ коемъ заключается не болФе 
ста крестьянъ, или менФе того, не можетъ быть продаваемо, за- 
кладываемо и укрфцдяемо, иначе какъ лолнымъ ихъ числомъ съ 

землею и всФмъ крестьянскимъ имуществомъ. 

8* 
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§ 12. При продаже и у^Р^^^^^^и части имФшя, ниБОму не 
отд1{лять для себя мен'Ёе ста Ерестъянъ, и не иначе, какъ со 
всею принадлежащею имъ землею и Брестьянскимъ имуществомъ, 
ниже для водворешя въ другомъ селеши, на основаши § 14. 

§ 13. Буде каждый изъ наслФдниЕОвъ не можетъ получить 
ста или бол*е крестьянъ, и если въ течеши двухъ л*тъ не со- 
гласятся влад-Ьть им'Ьшемъ совокупно до продажи или по до- 
бровольной сд*лк4, удовлетворивъ кого сл*дуетъ между ихъ день- 
гами, тогда все им*ше поступаетъ въ продажу полнымъ числомъ 
его , и наследники разд*ляютъ полученную за него сумму , на 
основаши какъ д']6лили недвижимое им']&н1е. 

§ 14. Если влад*лецъ им4н1я, по недостатку въ земл* и по 
большему числу людей, пожелаетъ перевесть несколько семей на 
пустопорожнюю землю въ другую губернш или въ другой уЬздъ, 
то С1е дозволять не иначе , какъ съ разр*шен1я правительства и 
токмо въ то время, когда представлены будутъ удостов'Ьренхя, 
что въ новомъ пом*сть* устроены влад*льцемъ крестьянсйе домн 
и друг1я хозяйственныя заведешя, необходимый для поселянъ. 
Ерестьянъ, водворенныхъ въ новомъ ихъ жительств']^, не прежде 
переселять на другую землю, какъ по прошествш десяти л*тъ; 
и число десятинъ, назначаемыхъ имъ въ новомъ помФстьФ, ни 
подъ какимъ видомъ не можетъ быть мен'Ёе того, какое они 
прежде имФли. 

§ 15. ЕрФпостныхъ людей и крестьянъ, принадлежавшихъ 
прежде личнымъ дворянамъ, а по смерти ихъ доставшихся по 
наследству кому либо, кто не ирхобр^лъ самъ по себе законнаго 
на владеше ими права, какова бы возраста они ни были, объ- 
являть свободными съ темъ чтобъ, избравъ родъ жизни, платили 

они ОбрОКЪ темЪ, ОТЪ кого ОТХОДЯТЪ изъ КреСТЬЯНСКаГО С0СТ0ЯН1Я, 

пока не исполнится имъ 60 лФтъ. 

§ 16. При всехъ вообш;е переходахъ крепостныхъ людей отъ 
одного владельца къ другому, нивъ какомъ случае семейства не 
должны быть разделяемы. Семействомъ же почитать мужа, жену 
и детей мужескаго пола до совершеннолет1я, т. е. до 17 летъ, а 
женскаго до замужства. 

§ 17. Каждый человекъ, дворовый или крестьянинъ, съ изда- 
шя сего закона проданный, заложенный или переданный во вла- 
деше по верюш,ему письму, равно взятый во дворъ, вопреки 
§§ 3 и 4, и вообш;е укрепленный не согласно съ сими правилами, 
чрезъ С1е делается свободнымъ, и судныя и присутственныя места 
и лица обязаны таковымъ его немедленно признавать и объявлять. 
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Веб же П0СЛ11ДСТВ1Я иреступленхя закона падаютъ на виновннхъ 
и на присутственння мФста, соверпгавпия купч1я или дру- 
' пе акты. 

§ 18. Въ разеужденш отдачи дворовыхъ людей и крестьянъ 
въ рекруты, держаться существующихъ законовъ, до изданхя но- 
ваго рекрутсхаго устава. 

Представляя проэктъ сей, совокупно съ выпискою изъ суще- 
ствующихъ законовъ, К0ММИС1Я въ заключен1е изъясняетъ, что 
симъ твкмо, а не инымъ ч^мъ, можетъ быть исполнено (узако- 
иеше?) Петра I. Сто л4тъ прошло поел* издашя его закона. 
Если законодательство девятаго на десять вФка не можетъ итти 
далбе законодательства осьмаго на десять в*ка, то по крайней 
м*р* не должно отставать отъ него. 

По выслушаши сего, государственный сов*тъ въ департа- 
мент* законовъ принялъ въ уважеше: 

1-е) Еоммис1я законовъ приводитъ въ основаше представ- 
деннаго ею проэкта указъ Петра I, объявленный бывшимъ тогда 
кабинетъ-секретаремъ Макаровымъ, 1721 года апреля 15 дня, на- 
зывая оный закономъ. Но самое содержанхе сего указа показы- 
ваетъ, что онъ написанъ былъ не въ вид* закона, а токмо въ 
вид* простате мн*н1я, отданнаго на судъ правительствующему 
сенату. Законы требуютъ точныхъ опред*летй и точнаго испол- 
нен1я по онымъ; а зд*сь видны одн* условныя предложен1я: „а 
ежели не возмоэюно првсгьчь, то хотя бы по нуэюдгь и продавали,'* 
и проч.. Законы такимъ двуличнымъ образомъ не пишутся. При 
томъ же и выражен1я употреблены зд*сь так1я, изъ которыхъ 

иныя пе Опред*лительны, какъто: „продавать цгьлыми фамилгями 
иди семьями** (въ закон*, буде бы указъ сей состоялся въ вид* 
законодательства, было бы означено, что имянно подъ словомъ 
фамимя или семья разум*ть должно); друг1Я не содержатъ въ 
себ* существенной истины, какъ наприм*ръ сл*дугощее : въ Россш 
продаютб людей какъ скотовь.** Сего внражен1Я никакимъ обра- 
зомъ въ настоящемъ смысл* принять не можно; ибо въ Росс1и 
продаются люди, какъ люди, а не какъ скоты. См*шивать права 
продажи людей съ правами продажи скотовъ, есть несправедли- 
вое см*шиван1е, никогда въ Россш не существовавшее, и разв* 
тамъ токмо употребительное, гд* н*тъ никакихъ законовъ, крон* 
насил1я. По симъ обстоятельствамъ , а еще бол*е потому что 
ннгд* не видно, чтобъ о семъ указ*, внесенномъ въ 1721-мъ году 
секретаремъ Макаровымъ въ правительствующ1й сенатъ на раз- 
екотрФше, было какое либо сужден1е, или бы Петръ Первый въ 
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последующе годы царствовашя своего прододжалъ о томъ во- 
прошать, иди бы кто изъ преевгаиковъ престола посл']^ него воз- 
обновилъ н'{1когда тотъ же вопросъ, — а между т'ёмъ известно, 
что указъ сей не быль никогда внесенъ въ уложеше, — то де- 
партаиентъ и не можетъ не токмо вводить его въ законы, ниже 
принять его за поводъ къ какому либо по немъ толковант* 

2-е) Дал*е коммисхя законовъ, утверждаясь на семь указ*, и 
пр1емля оный за настоящ1й законъ, а настояице законы, по коимъ 
ВС* д^ла р16шатся, отвергая, и называя ихъ обычаемъ и вкрав- 
шимися злоупотребленкми, изъясняетъ: „но обычай сей столь 
уэ/се глубоко вкоренился и столь соотвтьтствовалб видамд шько- 
торыхб корыстолюбивыхб людей, что есть старанья кз искорененгю 
его остались тщетными, и что оный продолоюается и поныть, 
хотя правительство въ разный времена и употребляло есть мгьры 
Кб ограничетю сего злоупотреблетя и кб уменьшент происходя^ 
щаго отб него вреда," На С1е мн^ше коммисш никакъ согласиться 
нельзя: первое, потому что это не есть обычай, но издавна су- 
ш;ествун)щее въ Россш законоположеше ; второе, потому что не- 
возможно приписывать его видамб нгькоторыхб корыстолюбивыхб 
людей; ибо естьли разуметь подъ сими корыстолюбивыми людьми 
н*которыя частныя лица, то они не могли удерживать намФренИ 
правительства ; а естьли полагать, что вс4 государственные люди, 
изъ которыхъ мног1е оставили по себ1^ толь славную память, были 
такъ корыстолюбивы, что попечете о благ*]^ народномъ всегда 
уступало алчности ихъ къ прибыткамъ (даже неизв']6стно какимъ), 
то таковое, ни на чемъ не основанное предположеше, не можетъ 
имФть никакаго вФроятхя. Наконецъ трепе, потому что верхов- 
ная власть въ Россш, яко самодержавная, никогда не была въ 
такомъ состояши, чтобы хотеть сдФлать какое либо постановлеше 
и находить въ томъ препятствхе отб нтькоторыхб корыстолюби- 
выхб людей, или бы брать м4ры и не успевать въ нихъ; напро- 
тивъ всякое нам^решо свое могла она производить единымъ 
токмо повел-Ьшемъ своимъ, котораго ослушан1ю въ Вогохранимомъ 
отечеств* нашемъ не было никогда примера. 

3-е) Изъ доставленной при журнал* коммисш выписки изъ 
законовъ видно, что уложешемъ и последующими указами дано 
дворянамъ право на покупку крестьянъ и дворовыхъ людей и да 
продажу оныхъ безъ всякаго ограничешя сего права. Следова- 
тельно К0ММИС1Я поставляя 010 на видъ, но между т*мъ утверж- 
дая, что въ Росс1и продажа людей порознь и безъ земли проиэ- 
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В0ДНТС2 не по закону, а по в]фавшинся[ здоупотреблешямъ, сама 
сб(№ противур'бчить. 

4-6) Изъ прочнхъ же увазовь, въ выписке сей помФщенннгь, 
яФтъ ни одного, которниъ бы разрушался коренной законъ о 
иродаж^Ь людей* И-бкоторинн изъ сихъ указовъ воспрещается 
токмо продажа посредствоиъ аукц10на, а не вообще всякая про- 
дажа людей безъ зеили, и повел'бвается не публиковать о таковой 
продаже въ вФдомостяхъ *). Въ другигь изъясняются права дво- 
рянства природнаго и литаыхъ дворянъ **). Въ н4которыхъ опре- 
деляется, какииъ образомъ закладывать дворовнхъ людей и кре- 
стьянъ безъ земли, и утверждать ихъ отъ одного владельца дру- 
гому по просроченннмъ закладамъ '^'"^). Въиныхъ, или дозволяется 
ноед^Ьднему въ род16 продавать и закладывать недвижимое родо- 
вое им^ше *'^*'*), или повел16вается весьма справедливо ни за чью 
вину другаго не наказывать -[')• ^которыми запрещается торгъ 
людьми на ярмонкахъ, и изъясняется м^ра наказашя за злоупо- 
требдеше •|-1-). Въ другихъ, наконецъ, не позволяется купленнаго 
челов'Ёка поставлять въ рекруты, прежде прошествхя трехъ л'бтъ 
отъ дня покупки ||+). Вотъ указы, принятые коммис1ею составле- 
шя законовъ въ соображеше, для отмены существующаго издревле 
въ Р0СС1И кореннаго закона. Указы сш, какъ всякому вид16ть 
можно, ни сколько не относятся къ тому, о чемъ идетъ нынФ д'1ло. 

5-е) Сверхъ того открывается, что коммисхя не внесла въ 
составленную ею выписку изъ законовъ высочайвпй указъ 1808 
года октября 28 (о пошлинахъ). Въ 8-мъ пункт'Ё сего указа из- 
ображено: „При совершенш купчихъ, дарственныхъ записей и 
тому подобныхъ актовъ, равную силу и д'1Ьйств1е имФющихъ на 
крбностныхъ людей, съ землею и безъ земли въ продажу и въ 
подарокъ поступающихъ, и на дворовыхъ людей, полагать муже- 
скаго пола ревизскую душу въ ц4ну не мен4е ста рублей, а 
женскаго противъ того въ половину, по всбмъ вообще Имперш 
Нашей губершямъ, разум^бя въ разсужденги женскаго пола одни 
только чЛ случаи, гд'6 оной поступаетъ въ продажу по одиначкФ 
и разд'Ъльно отъ мужескаго пола.^ 

•) Указъ 5-го августа 1771-го года, и объявленное комитету Июгера- 
торской Акадешя Наукъ 18-го на1Я 1801 года Высочайшее повелите. 
*^) Дворянской грамоты статьи 22 и 26, и указъ шни 1814 года. 
***) Статьи банкротскаго устава* 
♦***) Указъ 26 ноября 1801 года. 
1*) Указъ 4 октября 1803 года. 
I!) Указы 14 шня 1808 и 28 марта 1812 года. 
•('•Н*) Указъ 6 ма1Я 1810 года. 
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6-6) Бомхие1я, пройдя указъ еей въ иодгаати, и входя опять 
въ толкован1е, что продажа людей безъ земли ввелась по одпому 
обнчаю и злоупотреблетю законовъ, насонецъ присовоЕупляетъ : 

„Не упоминая уоюе о томд, сколь таковая продаэюа людей лично^ 
по одипачкщ съ разлученгемд отцот отз длтей, на подобье без- 
словесныхд оюивотннхз, не соответственна духу нынтшняго вре- 
мени и унизительна для самаго человтчества, она им/ьето еще 
многгя другья неудобства весьма вредныя для пользы государствен- 
ной и для благосостояшя нтьсколькихд милюновз подданныхз; что 
крестьяне^ будучи приписаны къ землп, составляютъ вмльстл сз 
нею собственность владгьльца, и слгьдовательно могутз быть имо 
продаваемы, но не иначе какз сз землею^ на которой они поселены; 
ибо вз такомд случал продается не челов1ькз^ не разумное суще- 
ство, которое, ни по естественнымз ни по политическимз законамз, 
не мооюетз быть поставляемо наровнгь сз вещами, но самая земля ; 
а поселенный на ней крестьянинз переходитз вмтстп» сз нею; ибо 
онз' для собственной оюе своей пользы не мо^мсетз и не долэюенз ее 

оставлять,"^ И проч.. Изъ вс*хъ вышеприведенныхъ узаконенШ и 
указовъ явствуетъ, что ни однимъ изъ оныхъ продажа людей 
порознь и безъ земли ниЕогда не воспрещалась, и производится 
не по обычаю и злоупотребленгямъ, но по сореннымъ, издавна 
установленнымъ и нынФ существующимъ законамъ. По сему де- 
партаментъ не пр1емлетъ и не можетъ принять проэкта, который, 
подъ видомъ основан1я своего на законахъ, но въ самомъ жЬл% 
не основанный на оныхъ, содерхитъ въ себ'Ь предложешя о 
перем'Ён'Ё ихъ и разрушенш. Департементъ заБоновъ тШъ бол'Ье 
не можетъ принять и одобрить сего лродБта, что находитъ его 
основаннымъ на умствовашяхъ , не тобмо съ существующими 
законами несообразныхъ , но и несправедливыхъ , отъ еоихъ для 
благосостоян1я народ наго несравненно бол1^е вреда, нежели по.1ьзы 
произойти можетъ. Мысль, что продаоюа людей лично, по оди^ 
начкп), на подоб1е безсловесныхз оюивотныхз, не свойственна духу 
нынп>шняго времени и унизительна для самаго человечества, ПО 

многимъ причинамъ несправедлива: во первыхъ, неизвестно что 
такое разумеется подъ словами продавать лично и по одиначкгь? 
Всякой челов^къ не иначе продается, какъ лично; ибо одного за 
другаго продать не можно. Слово по одиначкгь требовало бы 
также объяснетя, безъ котораго нельзя понимать, почему про- 
дажа н*сколькихъ челов4къ вм*ст4 предпочитается продаж* од- 
ного человека, и по какимъ причинамъ первая свойственна ^^.т^ 
нынгьшняго времени, а вторая не свойственна и равняется продаж* 
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беасловесныхд оюивотныхъ? Ежели зло полагается въ отлученщ 
челов'1ка отъ семейства или отъ земли, то въ первомъ случа'б 
зло разлуки часто бнваетъ необходимо, а во второмъ отлученхе 
отъ земли, то есть отъ хлебопашества, можетъ лично быть до- 
бромъ; ибо челов'ЁБъ, слухащхй въ дом^ господина своего, или 
обученный какому нибудь ремеслу, ннч'ёмъ не хуже пашущаго 
землю. Сверхъ того не видно причины, почему въ пом16щиб16 
предполагается желан1е разлучать семейства крестьянъ своихъ, 
или отлучать ихъ отъ хлебопашества? это совершенно противно 
собетвеннымъ его пользамъ. Но положимъ, что какой либо не-* 
благоразумный пом^щикъ взялъ во дворъ къ себе, или продалъ 
нужнаго отъ семьи земледельца: должно ли, для отвраш,ен1я сего, 
воспреш,ать всемъ помеш;икамъ брать во дворъ къ себе одино- 
чесъ, еиротъ не имеющихъ пристаниш;а ? Для чего, имея крестьянъ, 
не иметь собственныхъ своихъ домочадцевъ, нанимать чужихъ 
слугъ, брать на то лишнхе поборы съ крестьянъ, и видеть между ими 
сиротъ и вдовъ, бродящихъ по - М1РУ ? Должно ли такому поме- 
пщку, у котораго малый участокъ земли не можетъ прокормить 
крестьянъ его, запреш;ать некоторую часть оныхъ, для ихъ и 
своей пользы, продать другому помеш,ику, у котораго нетъ до- 
вольно рукъ для обработыван1я земли? 11омеш;ику надобно по- 
ставить рекрута ; ему приходится отдать мужа отъ жены и отца 
малолетнихъ детей, работника отъ семьи, которая безъ него про- 
падетъ : ему продаютъ одиночку, негоднаго для земледел1я и год- 
наго для службы : онъ не можетъ его купить ! Но сколько могутъ 
найтиться такихъ случаевъ, въ которыхъ запреш;еше продавать 
безъ земли и порознь, прекраш,ая некоторое зло, вместе съ темъ 
свяжетъ руки делать добро? Когда законы делаются такимъ 
образонъ, чтобъ добро съ худомъ не взвешивать, и не терпеть 
малаго худа, естьли не можно разрушить онаго, безъ разрушенк 
великаго добра? Въ подобныхъ случаяхъ, малое худо отвраш,ается 
нравоучен1емъ, наставлентями, прнстыжен1емъ, или запреш,ен1емъ 
тому одному, кто сделалъ худо, а не всемъ. Во вторыхъ, выра- 
жен1е, что продажа безъ земли и порознь не соответственна 
духу нынтшняго времени, есть неопределенное и съ СИЛОЮ зако- 
новъ не совместное. Подъ словомъ духз времени часто разумеется 
общее стремлеше къ своевольству и неповиновенш. Департаментъ 
подобныхъ выражен1й къ сужденгямъ своимъ принимать не можетъ; 
ибо мнитъ, что где правительство твердо и законы святы, тамъ 
они управляютъ духомъ времени, а не духъ времени — ими. Въ 
третьихъ, что такая продажа унизительна для самаго человече- 
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ства, есть также не основанное на истин'Б вещей заключеше, 
какъ о томъ ниже изъяснено будетъ. „Крестьяне (продолжаетъ 

коммисхя), будучи приписаны кз земл/ъ, соспшвляютб сб нею соб' 
ственность владгьльца^ и слгьдователъно могутб быть им9 продаж 
ваемы, но не иначе, какъ сб землею^ на коей они поселены; ибо вб 
такомб случал продается не человлкб, не разумное существо, 
которое, ни по естественнымб ни по политическими занонамб, не 
можетб быть поставлено на ровнгь сб вещами, но самая земля.** 

— Естьли разсуждать, что продажа людей унизительна для че- 
ловечества, то надлежитъ сперва опровергнуть и уничтожить 
право всякой продажи. (Департаментъ не дерзаетъ входить въ 
суждеше о семъ, какъ о д'Ёл'бу требующемъ великаго внимашя и 
крайней осторожности, чтобъ на мФсто мнимаго блага не про- 
известь величайшаго зла.) Но утверждать, что человФкъ припи- 
санный къ землФ составляетъ вмФстФ съ нею собственность вла- 
д'бльца, и тогда продается какъ разумное существо, а отд'Ьльио 
отъ ней какъ вещь или безсловное животное, есть несродннмъ 
образонъ человека см-бишвать и соединять съ землею илиживот- 
нвми. Вещи и животные суть собственность, но человФкъ ни съ 
ними, ни безъ нихъ, не есть собственность влад'бльца, поелику 
сей не им^бетъ надъ нимъ такаго права, какое имФетъ надъ 
вещами и животными, которыхъ можетъ истреблять и убивать, 
безъ всякой ответственности предъ Богомъ и законами. Унизи^ 
тельность состоитъ не въ словФ продавать, но въ правщ съ ка- 
кимъ кто или что продается» Ше право надъ человФкомъ не 
только не сравнительно съ правомъ надъ вепцю или животнымъ, 
ниже съ правомъ надъ тФмн людьми, которыхъ называютъ 
езсЫез (въ русскомъ языкФ даже н^тъ и слова, соотв^тствую- 
щаго толь презрительному имени) *) ; ибо данное въ Россш надъ 



'I') Слово е 8 с1а?е составлено нзъ двухъ частей: лервая часть есть 
латянской предлогъ ех, нспорченннй перестановкою буквъ въ ею, и кото- 
рый соотв1(тствуетъ нашему предлогу иаъ или нар11ч1н) впФ. Вторая Ха^е 
есть ими, и по пынФ въ англинскомъ язык^ пишущееся 1а1пг, въ датскомъ 
1от, во французскомъ 1о1, и значаш;ее законъ. Оба сш слова (ех-1а11г, 
нзъ коихъ вышло е 8 с I а ▼ е) составляютъ вм^стФ выражеше вп!Ь закона, 
означающее состояте человека, преданнаго во власть другаго такъ, что сей 
(или всякой) волевъ поступать съ нимъ, какъ съ животныиъ, беэъ всякаго 
отв1тствовап1я предъ человеческими законами. РоссШское слово рабъ, кото- 
рое почитаютъ равнозначащииъ французскому слову е8с]ауе, отнюдь не 
содержитъ въ себ^ сего понят1я, и следственно ни малейше съ онымъ не 
сходствуетъ. Оно происходитъ отъ глагола работаю, то есть служу кому 
либо, по долгу или усердш: работайте Господеви со страхомъ, т. е. 
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двдыш право не есть ни безпред'&дьновф ни насильственное, но 
оррахденнре законами» требующими, чтобъ помФщикъ сочетавадъ 
пользу свою еь пользою своигь подвластннгь, и купно съ госу-* 
дарственннмъ благомъ, наблюдая между ими, какъ отецъ между 
д1Ьтьми, бларосостоян1е, порядокъ н устройство. Въ противномъ 
случае, законы пр1бмлютъ на него жалобы, отнимшютъ у него 
власть, и его самаго наказуютъ. Еогда же продавать есть не 
иное что, какъ передавать свое право, законами определенное 
и ограждаемое ими, то на какой истине основано мнбше, что, 
при продаже деревни, челов'бку продаваться, вм16ст'6 съ господ- 
скими полями, лесами и коровами, — не безчестно; а одному 
безъ иихъ, для посажешя на другую господскую землю, или для 
употреблешя къ другимъ соотвФтственннмъ состоянш его заня- 
Т1ямъ, — безчестно? РазвФ продается онъ отъ земли, собственно 
ему принадлежащей? Или разв'б право надъ нимъ переменяется, 
когда онъ продается безъ земли? Но какъ ни то, ни другое не 
сущеетвуетъ, и состоянхе его, съ землею ли онъ проданъ или 
безъ земли, ни мало чрезъ то не становится ни зуже ни лучше, 
то въ чемъ же состоитъ унизительность его? Почему равняется 
онъ тогда съ вещш или безсловеснымъ животнымъ? Напротивъ 
уничижительно для человека, когда благосостоянхе и честь его 
не въ немъ одномъ ограничиваются, а соединенно съ кускомъ 
земли, или чего инаго, — когда полагается, что онъ безъ земли уже 
не челов^къ, и долженъ непременно, какъ бн дерево, посаженъ 
быть въ оную, дабы пребывать на ней неподвижно. Таковая 
мысль, не сходная съ достоинствомъ человека, оскорбительна для 
него, и когда бы произведена была въ действо, могла бы при* 
нести множество вреда и запутанности ; ибо если проданный че** 
ловекъ — по состояшю своему земледелецъ, то онъ, на какую бы 
ни посаженъ былъ землю, станетъ ее возделывать, безъ всякой 
перемены состоян1я или оскорбленк чести своей; буде же онъ 
портной, кучеръ, певаръ или лакей, которой ни на какой земле 
не сидитъ, и сочтетъ себе за великое наказанге, естьли его, обу- 
ченнаго шить или стряпать, сошлютъ пахать землю, то какая и 
для помещика, и для крестьянъ, и для него будетъ польза чтобъ 
непременно проданъ былъ съ землею? Можетъ случиться, что у 
помещика, живущаго въ Петербурге, нетъ другой земли, какъ въ 



елтжите Богу съ благогов'&шемъ. Выражеше наше рабъ Бож1Й соотб^х- 
ствуетъ ФранцузсБОму зегуКеиг (а не е8с1ауе) (1е В1еи. И тавъ лринк- 
иать С1И два слова, русское рабъ и Фраш](у8Ское е8с1ауе^ за одно и тоже, 
есть не внЕкать въ настоянрй ихъ смыслъ н вначеше. 
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Крыму, или въ иной ЕаЕой отдаленной губерши: тогда чтобъ 
продать повара своего, долженъ онъ будетъ отнять у Ерестьянъ 
своихъ нужную для нихъ часть земли, дабн отдать ее, какъ въ 
приданое, за поваромъ, которому она, равно какъ и тому, кто 
его покупаетъ, ни мало не нужна. Притомъ же, когда предпи- 
шется человека продавать съ землею, а землю безъ человека, то 
изъ сего вндетъ одно только безполезное ст^бснеше, изъ котораго 
необходимо родятся новыя тяжбы, ябеды съ ихъ злоупотребле- 
Н1ЯМИ, между тЬыъ какъ предписаше или законъ сей не достиг- 
нетъ своей ц^лщ ибо, не нарушая онаго, можно будетъ продать 
человека съ землею, и землю обратно купить: тогда челов']6къ, 
съ излипшимъ токмо затруднешемъ и запутанност1ю въ д'блахъ, 
лроданъ будетъ одинъ. Новые законы должны будутъ безпре- 
станно себя поправлять, и выдавая перем']6ну за перем^Ьною, не 
быть ни постоянными, ни ясными. Землед'Ёльческое состоянге во 
всякомъ государстве привязано, конечно, къ земл'6, однакожъ не 
имянно такое-то число людей къ такому-то имянно участку земли. 
С1е посл'Ёднее положеше едва ли не будетъ столько вредно, сколько 
первое полезно; ибо въ первомъ случа*]^, вся лучшая земля во 
всемъ государств']^ обработывается достаточнымъ числомъ рукъ; 
а во второмъ, часто могутъ на маломъ количеств'^ безплодиыхъ 
полей сидеть излишнее число работниковъ, тогда, какъ на вели- 
комъ количестве плодоносныхъ земель не доставать будетъ дела- 
телей, поелику законы, привязывая каждаго къ своей полосе, воз- 
браняютъ делать нужное для сего уравнен1е. Наконецъ много 
могутъ быть другадъ неупомянутыхъ здесь причинъ, который 
надлежало бы подробно разсмотреть и взвесить, прежде нежели 
предлагать перемены и потрясен1я коренныхъ законовъ; ибо по- 
спешать разрушешемъ чего нибудь, не обозревъ со всехъ сто- 
ронъ, и не уверясь напередъ въ следств1яхъ, темъ опаснее, что 
разрушенное не всегда опять воздвигнуть можно. 

7-е) Е0ММИС1Я разсуждаетъ, что хотя и запрещено проделать 
людей на ярманкахд; но присутственный мгьста нанята имз про* 
даоюу на аукщонахъ съ публичного торгу ь^^ — Департаментъ зако- 

новъ находитъ, что между продавашемъ людей на ярманкахъ и 
продавашемъ въ присутственныхъ местахъ съ лубличнаго торгу 
есть не малая разница. Выводить человека для продажи на яр- 
манку, есть конечно такой торгъ людьми, которой не приличенъ 
никакому просвещенному народу; но публичный торгъ въ при- 
сутственныхъ местахъ не есть ярманка, а только вызовъ, кто изъ 
имеюпщхъ право покупать желаетъ кунить? Человекъ туда не 
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приводится, но заодно продается. Разв^Ь зло полагать въ томъ, 
что слуга перемФняетъ своего помещика? Но когда состояйе его 
такое, чтобы служить господину, то уже кто будетъ у него го- 
сподинъ, или какъ его зовутъ, для него все равно, поелику тотъ 
и другой, кто бы онъ ни^ былъ, обязанъ законами поступать съ 
нимъ какъ съ челов'бкомъ? 

8-е) Наконецъ коммиС1Я, находя раздроблеше большихд имгьтй 
на мелтя вредными, полагаешь ограничить с1е до назначенной ею 
степени во естьхъ родахб сдтлокд, то есть въ продаоюгь, закладп) 

и раздп)лахб,^ — Департаментъ полагаетъ, что объ ограничеши 
раздроблешя имФшй совсФмъ и вопроса не настояло, и что С1е 
съ открывшимися случаями ни мал1^йшей связи иж^тъ не можетъ: 
почему, не входя въ подробное разсмотр16н1е сего предмета, и 
не д']6лая излишнихъ доказательствъ въ опровержеше предлагае- 
маго Боммисхею способа, въ исполнеши своемъ очевидно неудоб- 
наго, почитаетъ за должное обратиться къ т'Ёмъ токмо случаямъ, 
отъ которыхъ возникло д^ло С1е. Они заключаются въ сл1&ду- 
ющемъ: 

9-е) КоллеоюскШ ассесорб Лупандит, изъ доставшейся ему 
наслтьдственно послт отца его вотчины, продам разнымъ людямд, 
по одиначкть отд крестьянскихь семействб: вдовъ 3, дтвокъ 17, и 

одну подарилб.^^ — Случай сей представленъ въ вид* злоупо- 
треблешя продажи, но не выведено почему почитается оаъ та- 
ковымъ; ибо обстоятельства при семъ могутъ быть различны: 
1-е) Лупандинъ могъ сделать С1е, въ течете 30 или бол4е л4тъ, 
и тогда продавалъ онъ въ два года одну д*вку. Одно с1е пере- 
м^ияетъ уже видъ д4ла, ■— 2-е) У Л у пан дина могло быть излиш- 
нее число нев4стъ (д*вокъ) противъ жениховъ, а у другихъ по- 
м^щиковъ, при не маломъ числФ жениховъ, могло недоставать 
невФстъ* Полезно ли въ подобиомъ случае препятствовать соче* 
танш браковъ, и съ одной стороны оставлять нев']Бстъ безъ же- 
ниховъ, а съ другой — жениховъ безъ невФстъ ? Не стФснится ли 
чрезъ то природа человеческая? Не упустится ли польза народо- 
наседец1я? Не подастся ли поводъ не могущимъ сочетаваться 
женихамъ и нев'Ьстамъ впадать въ распутную жизнь ? — 3-е) Сами 
отцы часто взрослыхъ дочерей своихъ выдаютъ въ сосФдственныя 
и даже отдаленныя деревни въ замужство, и просятъ о позволенш 
на то господъ своихъ: справедливо ли и полезно ли въ семъ 
случае отнимать волю у помФш,ика, у родителей, и препятство- 
вать бракосочетанш двухъ желаюш,ихъ сочетаться? Ёжели съ 
одной стороны запрещеше продажи отнимаетъ у пом'1^ш,ика волю 
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брать взрослую отъ семьи д^бвЕу, то съ другой стороны въ 
лодобныхъ вншепомянутому сяучаяхъ произведетъ обшШ вредъ, 
— для пом1^щиБа, для семейства, для государства и для нрав- 
ственности. И тасъ кажется надлежитъ еще взвесить, на кото- 
рой сторон'Ь больше добра или зла. 4-е) Въ исчислен1и злоупо- 
треблешй, сказано отдельно отъ продажи семнадцати д'Ьвокъ: и 
одну подарим. Изъ сего видно, что вцражеше подарить почита- 
ется за дМствхе уничижительное для человечества, и потому 
поставляется въ число злоупотреблешй; но мн']Бше ае требу етъ 
разсмотр'Ёшя, не принимается ли ошибочно худость внражешя 
за худость ДФЙСТВ1Я? Подарить обыкновенно говорится о вещи, 
о челов']6к^6 же не говорится подарить, но укр|1пить его, передать 
законное свое право надъ нимъ другому, за деньги или безде- 
нежно. Ёстьли дМств1е передавать право свое другому позволя- 
ется законами, и не им'бетъ въ себФ ничего уничижительиаго для 
человечества, то и дФйствхе передавать оное безденежно (изъ- 
являемое несвойственнымъ глаголомъ подарить) не есть безза- 
конное или злоупотребительное. Языкъ имФотъ свои придич1я: 
можно глаголъ подарить отнесть къ неприличт языка, 1согда 
говорится о человеке; но смешивать С1е и принимать несвой- 
ственность выражен1Я въ языке за беззаконность действ1я въ 
правахъ, не сходно съ истиной). Впрочемъ департаментъ раз- 
сматрнвалъ дело С1е со стороны однихъ только позволенныхъ 
случаевъ. Если же Лупандинъ действительно продавалъ вдовъ 
и девокъ непозволенными образами, обирая своихъ крестьянъ, 
и делая имъ МН0Г1Я друпя притеснен1я, какъ санктпетербургспй 
военный генералъ-губернаторъ изъясняетъ, то за таковые поступки 
долженъ онъ быть судимъ въ надлежащемъ присутственномъ ме- 
сте; и въ семъ случае справедливо будетъ отобрать у него 
имеше въ опеку, какъ отъ человека неблагоразумнаго и строп** 
тиваго. Но ставить С1е въ вину всемъ вообще помепщкамъ^ ко- 
торые право свое не во зло, но во благо крестьянъ своихъ упо- 
требляютъ, и лишать ихъ онаго за то, что одинъ оказался пре- 
ступнымъ, есть столь же обидно для всехъ, сколь и несправедливо. 
. 10-е) Отставной штабсъ*капитат Раздеришит^ покупал па 
одиначкт малоллтныхз д!ьвокъ, держалз ихь у себя для непотреб* 
ства.^ — Департаментъ законовъ подагаетъ, что преступлеше 
Раздеришина состоитъ не въ покупке, а въ пепотребствл, за ко- 
торое и преданъ онъ сужденю по законамъ. Иначе Раздеришинъ 
купитъ девку для непотребства, а всемъ другимъ запретите! 
покупать девокъ, для выдачи ихъ за крестьянъ своихъ въ замуж- 
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ство. Почему за одного Раздерипшна считать всЬхъ Раздериш- 
нтш? 

11-б) Статская совтьтница Полонская продала полковницгь 
Андреевой двороваго своего человека, Ивана Чернышева, сд оюеною 
его и малоллтнею дочерью, а старшую дочь Чернышева Полонская 
оставила у себя. — Дбпартамбнтъ законовъ не находитъ въ 
семъ д*йствш Полонской никакаго проступа или злоупотребден1Я. 
Она могла это сд'блать Еакъ по праву закона, такъ мохетъ бнть 
и по самому чедов4колюбш. Разв* дочь С1я не могла сама желать 
остаться въ дом* помФщицы своей? разв* отецъ и мать не могли 
сами того хотеть? За чтожъ, при подобннхъ обстоятельствахъ, 
принуждать Полонскую продать непременно и старшув) дочь 
вмФст* съ отцомъ и матерью, хотя бы то было противъ ея и 
собственной ихъ воли? Но естьлибъ то было и противъ воли ихъ, 
помещица властна была оставить ее у себя. Въ чемъ полагается 
зло учиненное симъ дФйствгемъ? Въ томъ, что дочь не будетъ 
вм^ст* жить съ отцомъ и матерью? Но разлука родственниковъ 
есть необходимое въ жизни зло: дочь внходитъ замужъ, сннъ 
женясь, или по иннмъ какимъ обстоятельствамъ, отходитъ отъ 
отца, братъ оставляетъ брата. Какой законъ, вопреки природы, 
можно сд'Ёлать, чтобъ семейства пребыли до смерти неразлучными? 
Нужное въ общежит1и движенхе и самое общее и частное благо 
не позволятъ сего. При рекрутскихъ наборахъ, отца разлучаютъ 
съ снномъ, брата съ сестрою, и даже мужей съ женами и мало- 
летними ихъ д']&тьми. Челов^Ьчество конечно страждетъ; но развФ 
бы оно меньпю страдало, когда бы, по неимФнш войскъ, пришли 
непр1ятели, и предали всЪть огню и мечу? Неотвратимое зло 
отвращать, или зло, изъ котораго проистекаетъ добро, искоренять, 
есть м'Ёра больше вредная, нежели полезная. 

12-е) Дгьло о дворовыхъ людяхъ умершаго титулярного со- 
вттнина Дьякова, пршоворенныхз надворнымд судомд кб продажщ 
дабы, за состоящШ на Дьяковть долгъ вырученными за нихб деньгами 
удовлетворить кредитора купца Ильина, — - Въ семъ обстоятель- 
ств* кажется надлежитъ разр16шить вопросъ: естьли бы послФ 
Дьякова не осталось инаго им*н1я, щожЬ дворовыхъ его людей, 
а насд'бдники отказались бы съ заплатою за него долга принять 
наследство, то въ такомъ случае что иное надлежало бы делать ? 
Еуда девать сихъ людей и чемъ удовлетворить кредиторовъ? 
Ежели продажа въ семъ случае есть зло, то и наследство есть 
такое же зло; ибо людисш, какъ продажею, такъ и наследствомъ, 
рално переменяютъ господина. Впрочемъ и темъ и другимъ 
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образомъ ничего инаго съ ними не делается. Естьли же сихъ 
людей запрещено будетъ продавать, то надлежитъ придумать 
способъ, какимъ образомъ съ ними поступать, для удовлетворен1я 
кредиторовъ. Представляемый коммис1ею способъ, дать имъ сво- 
боду и собирать съ нихъ оброкъ для заплаты долга, есть весьма 
неудобный и несправедливый. За что заимодавцы останутся столько 
времени безъ заплаты? и кто стаиетъ собирать съ т*хъ оброкъ 
и имъ уплачивать? Люди, сделавшись свободными, могутъ отлу- 
читься въ другое м*сто и оставить кредиторовъ въ неизвестности 
о себ*. Изъ сего родятся тысячи злоупотребленхй и жалобъ. 

13-е) Дгьло Саратовской губернш Камышенской помгыцицы^ 
гвардт прапорщицы Киреевой, сб своими крестьянами, часть кО' 
торыхъ продала она^ послгь сдгьланнаго сз ними условия, — Въ 

дел* семъ продажа людей есть второе обстоятельство, а первое 
и главное состоитъ въ томъ, чтобъ разсмотр-бть имФла ли Еиреева, 
сдФлавъ съ крестьянами условхе и получа уже отъ нихъ не малое 
число денегъ, достаточныя причины не возвращать имъ оныхъ, 
или не им*ла. Но всего важнее обратить зд*сь вниманхе на то, 
какимъ образомъ одно судебное м*сто совершаетъ крепости, а 
другое, равное ему, уничтожаетъ ихъ? 

14-е) Всё сш обстоятельства показываютъ, что гораздо по- 
лезнее будетъ точнее определить злоупотреблешя, и отвращать 
ихъ строгостш законовъ и наблюденхемъ правды, нежели самые 
законы называть злоупотреблен1ями , и разрушать ихъ до поло- 
вины: ибо разрушенная часть здан1я преклоняетъ и другхя части 
его къ паденш, и темъ паче не хорошо, что въ смеси стараго 
съ новымъ, одно другому вредитъ, и ни то ни другое не со- 
ставляетъ целаго. Народное благо есть конечно первейгахй пред- 
метъ чедовеколюбиваго правительства; но С1е благо состоитъ въ 
наблюдеши правосудхя, въ равенстве каждаго предъ лицемъ за- 
кона, въ воспященш сильному угнетать безсильныхъ, а не въ 
СНЯТ1И съ нихъ должнаго повиновен1я и обузданности ; ибо тогда, 
почувствовавъ силу свою, они возложатъ иго на сильнаго, и въ 
неистовстве своемъ сами себе нанесутъ вредъ и погибель. Народъ 
есть река, текущая мирно въ берегахъ своихъ; но умножь въ ней 
воду, она выступитъ изъ пределовъ, и ничто не удержитъ ея 
свирепства. Влагоденствхе народа состоитъ въ обузданности и 
повиновенш. Божественное писан1е говоритъ: повинуйтеся вла- 
стямЬу начало премудрости — страхб Господень, 

Въ то время, когда мы сшшимъ и видимъ, что почти все 
европвйск1я державы вокругъ насъ мятутся и волнуются, наше 
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благословенное отечество пробило всегда н пребудетъ спокойно. 
Единодушный громъ на возставшаго врага, далеко простертня 
поб'Ьдн и внутренняя, среди неустройствъ Европы, тишина, не 
показнваютъ ли, что оно больше благополучно, больше благо- 
денствуетъ, нежели вс/к друпе народы ? Не есть ли это признакъ 
добродуппя и незараженной еш;е ничЪхъ чистоты нравовъ? На 
чтожъ пере1гЬны въ законахъ, перем1^ны въ обычаяхъ, перем'Ьны 
въ образе мыслей? И откуду сш перем^бны? — изъ училищъ и 
умствовали тФхъ странъ, гдф сш волнен1я, сш возмуш;ен1я, С1я 
дерзость мыслей, сш подъ видомъ свободы ума разливаемый уче- 
Н1я, возбухдаюпця наглость страстей, наибол']6е господствуи>тъ ! 
При таковыхъ обстоятельствахъ, кажется, что естьлибъ и впод- 
линну нужно было сд^^лать н'Ькоторыя перемены, то не время о 
нихъ помышлять. Мы явно видимъ надъ собою благодать Бож1Ю. 
Десница Выошяго хранить насъ. Чего намъ лучшаго желать? 

Основываясь на всёгь сихъ разсуждешяхъ, департаментъ 
законовъ находитъ, что коммис1я долженствовала бы ограничиться 
данннмъ ей предписан1емъ : разсмотрпть препровооюденныя въ нее 
записки, совокупно сд имеющимися вб оной другими по сему оюе 
предмету дллами. Но она, вместо просмотр'Ьтя : не было ли по 
симъ запискамъ какихъ противузаконныхъ дФйств1й, — обрати- 
лась къ опроверженш коренныхъ законовъ, называя ихъ самихъ 
злоупотреблен1ями, и предлагая вм'йсто оныхъ свои новые законы, 
съ прежними весьма различные. Отступя такимъ образомъ отъ 
сдФланнаго ей вопроса, она упустила изъ виду, что разсмотр^бше 
содФянныхъ какимъ либо лицемъ злоупотреблешй (отъ которЕкъ 
никакое мудрое и благое постановлеше изъято быть не можетъ) 
есть совсбмъ не то, что предложен1е уничтожить коренное по- 
становлеше, для отвращетя злоупотреблешй. Сверхъ сего, въ 
предположевзяхъ ея находится много несоображеннаго съ причи- 
нами, неудобнаго къ исполнешв), несогласнаго съ благоустрой- 
ствомъ, и могупцаго въ слФдствкхъ своихъ быть весьма вреднымъ. 
А потому департаментъ полагаетъ: 

1-е, представленный коммисхен) проэктъ новыхъ узаконетй, 
яко не основанный на истинныхъ началахъ, оставить безъ ува- 
жен1я; 

2-е, посему, не касаясь никакихъ предложешй о перемФнФ 
коренныхъ законовъ, и не дерзая судить о томъ: должно ли за- 
конодательство XIX втька итти далте законодательства XVIII 
втка^ оставить суш;ествуюпце законы въ полной сил*! своей, по 
слову Петра Беликаго: всуе законы писать, когда не хранить ихъ ; 
т«ю п. 9 
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3«6, подтвердить строжайше запрещеше, чтобъ непридичнаго 
челов^Ьку образа продажи, какъ то вывода на ярмавБу, иди на 
аукщонъ» также и разорнтедьннхъ или жестошхъ еъ крестьянами 
и дворовыми людьми поступокъ отнюдь не было, предпиеавъ 
кому сл^дуетъ за таковыми противузаконными злоупотребленгями 
крепко наблюдать, и, по уличеши виновнаго, поступать съ нимъ 
по законамъ; 

4-е, предоставить правительствующему сенату неукосни- 
тельно разсмотрФть и р1{шить д1Ьло Саратовской губерюи, Камы- 
шенскаго уФвда, помещицы Еиреевой съ крестьянами. 



ОБЪЯСНЕШЕ СОЛРОВАЖДАВШИХЪ ДФЛО ОП) ОБСТОЯТЕЛЬСТВЪ И ПО- 

слвдствгй. 

Когда К0МНИС1Я законовъ, состоящая изъ трехъ членовъ : 
РозенкампФа, Тургенева О и Мороза ^), препроводила вышеозна- 
ченный про9ктъ свой въ департаментъ законовъ, который въ С1е 
время составляли: предсФдательствуюнцй В. С. Ланской^), я и 
Ив. Б. Пестель % тогда по прочтенш онаго ведкъ изъ насъ но- 
чувствовалъ до какой степени простиралась охота и свобода 
законодательствовать. Каждый мальчикъ выдавалъ себя за Ликурга 
и Солона. Однакожъ, хотя въ семъ прозкт'Ь и явно было соедине- 
ше неосновательности съ дерзкою безразсудностт новомысли, 
но вооружаться противъ сего, до прнчии'Ё весьма распространив- 
шагося, даже и между женщинам^, въ томъ предуб^^еи1я, тре- 
бовало не малой осторожности. Въ семъ затрудненш вызвался я 
написать миШе мое о семъ проэктф, съ тЪжъ, что ежеди това- 
рищи мои не будутъ со мною соглашы, то въ такомъ случа^^ 
могутъ они сд&Фать о немъ свой особый отзывъ. Такимъ образомъ^ 
по изложенш мн$н1я моего (какъ мы выше сего оное вид1!ли), 
р 1&ПШДСЯ я, въ случа^б иесоглас1я моихъ товарищей, остаться при 
немъ одинъ; и тогда, для ограждешя себя отъ стрйгь здоязычхя, 
почитадъ я за нужное, прежде нежели оглашу мое мн^Ьше, ис- 
просить на то позволеше сл^бдующнмъ къ Государю Императору 
письмомъ; 

„ВсемилостивФйшШ Государь! 

„По поводу возникшаго о продаж^6 крестьянъ вопроса» пре- 
провожденнаго изъ Комитета господъ министровъ въ Государ- 



1) Александра или Николая Ивановича. 

>) Впосл^дств^и сенаторъ. 

*) Черезъ три года иосл^ того, назначенный министромъ внутреннихъ д'Ьлъ. 

*) Известный сибирский генералъ-губернаторъ. 



т 

стве«ннй Сов$ть9 откол^^ чрезъ деоартшентъ» для соо^раженш съ 
закоЕШИу от^^шъ онцВ бнлъ въ Ео]рщст соета^дещя. зауацовъ» 
которая по селу (щчт} отверр10гвъ старце, сощвща ародктъ 
новнмъ законамъ» досодф унаеь ео су1ВДС7:воващдмъ» — я дод- 
хенъ бндъ сказ^^ть о томъ мое цн'^бше! Я написадъ оное. Вопросъ 
сей вазвецъ. Мнопо различно о сеиъ думаютъ. Шж^п быть» по 
образу ннн'Ьтнухъ мыслей, поставхтся мн% въ н^оторую из- 
лиштою емкость противурфздть тому» что многшш гласно одо- 
бряется и проповедуется* По сеД црнчияФ ра^^удкдъ я, цр#«де 
кежели цредставлк^ мн']^ше мое Государственному Совету, цредать 
оное твоему, Государь, суду. Цростн мнФ велнкодушно, естьли 
поступоЕъ мой есть в1^котороо^ дерз^новеше. Усердае къ тебЪ и 
къ отечеству меня на то подцщ^до. ВсемилостивМнйй Государь! 
я старъ, одер9|:имъ бодфзвдм?, не долгоД въ зд'Ьшнемъ свФтФ 
гость ; имФше у мен4 самое малое ; оттг роа;дон^щ моего я не «ро*^ 
давалъ и не полфтаиъ цн^ещ: н таж]^ зци^е видц^ щор: страсти 
не мотутъ меня побуждат]^ щ, эадцшцонцо одцой стородц больше 
чФмъ другой >>» Я говорю кздсъ думаю» «^гь мн$ Бахетс9, ]соря 
единственно усершецъ К1^ цо»]ё^э'6 и общему бдагу. Невозмомоу 
чтобъ тн прогневался на меня за цое чис(?осердеч1е. Я шгблъ тому 
опнтн. Удостой прочитать меня, и естьли натешь разсужд9н1|а 
мои це дельными, или съ. додею тво$8 несовместннмц, п{щкажи 
чрозъ кого нибудь мне эамодчатЬ) н Т01'да ци одвдъ ^^едов^къ 
на свете мнслей моихъ т узна^ъ. Я нарочно пишу ш^ сфоей 
рукон), чтобъ никто, кроме Моиархг^ моего, объ нихъ не ^]шъ* 
Все мое намереше и дерзщовеще с^го пи^^вса состонтъ въ то«1» 
чтобъ узнать волю твою: подать ли мце свое мнеше (при оещл^ 
првшагаемое) въ ГосударствФнщШ Советъ, иди оставить оное бозг 
гласннмъ и предать всегдашнему забвенш? Я чрртвую, что, 
прибегая к'^ престоду твоему съ <}щъ. вопросом^, забываю въ 
тебе Государя императора» и по^та|о тол]^ко отца и наставника, 
но со всемъ темъ не могу в<)адерз|:{(т^су* Худо зд, хорощо ли я 
делаю, ты изречешь, — и гласъ твой будетъ для меня свят^.^' 

Я приготовилъ С1е письмо, но не послалъ его; ибо, какъ 
товаринщ мои, по прочтеиш мнешя моего, согласились оъ ошшь, 



О Чтобы вполне уб-Ьдиться въ совершеннонъ безкорыспи Шишкова въ 8а- 
щит'Ь нон^щичьихъ правъ, достаточно кажется будетъ припомнить раюка^ъ С. Т. 
Аксаксша („СенеЁная хроника/^ 1856. Воспоминали о6ъА,С.ЩцптФ9 стр. 492 — 
494) : Шцщковъ, не смотря на свои крайне ограниченнця средств^!, въ щ^^охженае 
н^ско1ькихъ л^тъ, не бралъ никакого оброка съ своихъ крестьянъ. 

9» 
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то и отлохилъ я намФрете вопрошать о позволеши, а пред- 
оетавилъ имъ подать мнШе С1е отъ лица департамента. По вн- 
слушавш онаго въ общемъ собраши государственнаго сов'бта» 
прим'Ётно било, что оное произвело весьма различння впечатд!;- 
шя. Н^Ьвоторне изъ членовъ молчали ; друпе съ насм^^шкою улы- 
бались ; третьи сид'бли надрпгась; иные, при самыхъ сильн1Ьйп1ихъ 
доказательствахъ моихъ, говорили сосФдямъ своимъ, кто по русски : 
это пустое красморгьчге ! кто ПО Французски: се 8оп1 йез рНгазез! 
Но мнопе однакожъ (по нещастю меньше значапце) съ чувством^ 
хивМшаго одобрен1я и благодарности подходили ко мнФ и хали 
у меня руку, или шептали мнФ на ухо похвалу. Между тбмъ не 
последовало никакаго рФшетя; сказали чтобъ оставить С1е до 
будущаго зас^&дашя. Еогда же настало оное, то начали тФмъ, 
что прочитали толстую тетрадь, содержавшую въ себ* возра- 
жетае противъ представленнаго департаментомъ мн1&н1я. Бумага 
С1я наполнена была историческими разсказами, начиная отъ вре- 
менъ Рюрика, о свободномъ состоянш крестьянъ въ Россш, о 
11росвФш;ен1и нашего в'Збка, о благотворныхъ намерен1яхъ Государя 
Императора поддерживать и распространять оное, и проч.. ВсФ 
сш разсужден1я основаны были на пустыхъ и ложныхъ умство* 
вашяхъ, подобныхъ тФмъ, каК1я выше сего вид'ёли мы въ пред- 
ставленномъ отъ коммисш проэкт^; н хотя ни одно изъ доказа- 
тельствъ, сд'бланныхъ департаментомъ противъ сего проэкта, не 
было опровержено ни малМшимъ прЪвдоподобхемъ, однакожъ въ 
заключеше довольно колкими выражешями дано разум16ть, что 
департаментъ , держась старинныхъ понятШ, не могь или не 
хотФлъ вникнуть въ пользу сего благонам^^рениаго проэкта. По 
прочтеши сей бумаги, мног1е очевидными знаками и с^ювами одо- 
бряли оную. Тогда, не могши бол'1е удержать моей досады, спро- 
снлъ я у председателя своего В. С. Ланскаго, дозволитъ ли онъ 
мн* вступиться за департаментъ (ибо по старшинству надле- 
жало бы ему говорить)? и когда отвечалъ онъ мне*. — „говори; 
мы верно будемъ съ тобою согласны," — тогда подошелъ я къ 
председателю совета, князю Лопухину, и сказалъ громко: — 
„Ваша светлость! Еоммнск законовъ представляетъ въ департа- 
ментъ сочиненный ею проэктъ; департаментъ, по разсмотреши 
онаго, находитъ его неосновательнымъ, несообразнымъ съ госу- 
дарственными пользами, наполненнымъ мечтательными и ложными 
умствовашями, разрушающими все наши коренные законы и по- 
становлеи1я. По всемъ симъ причинамъ, ясно доказаннымъ и об- 
наруженнымъ, департаментъ отвергаетъ его, и представляетъ 
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суждешя свои на благоусмотрФше государственнаго совета; но 
прежде нежели совФтъ изъявилъ на то свое нн'Ёнге, появляется 
бумага, неизвестно откуду внесенная, неизвестно кФмъ писанная, 
опорочивающая безъ всябихъ доказательствъ судъ департамента. 
С1я бумага, неизвестно по какому поводу и причинамъ, читается 
въ общемъ собранш государственнаго сов*та. Департанентъ за- 
коновъ могъ бы обличить разсеяннне въ ней несправедливие 
толки и непристовння укоризны; но онъ почитаетъ для ^бя 
предосудительннмъ и неприличннмъ воёти въ состязан1е съ не- 
известнвмъ лицемъ, не им^юлщмъ никакаго права изрекать мнег 
ше свое на мнен1е департамента: почему я отъ лица онаго и 
прошу вашу светлость объявить намъ, кемъ бумага С1я писана, 
и отъ кого внесена въ государственный советъ?" — Енязь Ло- 
пухинъ, не могши сего торжественнаго вопроса моего остдадть 
безъ ответа, сказалъ, что эта бумага написана имъ самимъ и отъ 
него внесена въ советъ. Удивясь (какъ и всякой долженъ уди^ 
виться) такому въ семидесятилетнемъ старике изъ угождешя 
оказываемому покровительству толь вреднаго и безразсуднаго 
Н0В0МЫСЛ1Я, не имъ, но молодыми и неосновательными людьми 
написаннаго, отвечалъ я съ довольнымъ хладнокровхемъ : — „Ежели 
такъ, то желалъ бы я иметь ста бумагу, дабы, какъ на частное 
мнеше члена, изъявить мое частное же мнеше; и готовъ просить 
о томъ, чтобъ возражешя наши другъ противъ друга были на* 
печатаны и отданы на судъ целаго света." — Между темь под- 
нялись различные толки, какъ обыкновенно бываетъ въ большихъ 
собран1яхъ, где всякой говоритъ свое, не выслушивая другаго, и 
где въ смеси разныхъ мыслей теряется нить разсужденШ. По 
долгомъ 1пуме и пренш, министръ внутреннихъ делъ, граФъ Ео- 
чубей, второе по председательствующемъ лице, просилъ чтобъ 
его выслушали, и началъ речь свою темь, что нынешнее наше 
правительство отъ самаго начала своего всегда изъявляло и под- 
держивало либеральный идеи, во всей Европе принятыя ; что образъ 
прежннхъ мыслей во многомъ изменился; и что въ нашемъ веке 
нельзя держаться правилъ стараго времени, сделавшихся смеш- 
ными, и проч/). Наконецъ заключилъ темъ, что онъ подастъ 



*) Нельзя не подивиться, при всЬхъ впрочемъ хорошихъ свойствахъ и 
благоиыслепности гр. Кочубея, что онъ не почувствовалъ нелепости пред- 
дагаенаго проекта и силы доказательствъ противъ онаго департаментской 
бумаги. Чегожъ ожидать отъ тФхъ, кои съ меньпшмъ разсудкомъ и большимъ 
лехкомнсд1енъ увлекаются лхеумствовашями, или, наблюдая выгоды свои, 
хотятъ, жертвуя правдою, угождать господствующему образу мыслей? Мудрено 
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свое мнФше. Внслушавъ его» еказаяъ я: — „Очень хорошо; въ 
тб^гь вахномъ дФлФ не худо знать доказательства той и другой 
сторона; тогда я за честь себФ поставлю им съ мнШемъ ва- 
шего С1ятельства согласиться, или сказать причины иоего съ ваий 
ра8ноглас1я.^ — Такимъ образонъ засФдаше С1е кончилось нич^^мъ : 
полохеио било дождаться мнФтй; и когда спросили у гр. Еочу- 
бея: скоро ли можетъ онъ мнФше свое представать? тогда от- 
в^алъ онъ : — „Я не могу определить времени ; можетъ бить 
черезъ Два, три, пять, или болФе 11%<$яДо11ъ; а можетъ быть и 
бол*е." — Тутъ увидФлъ я, что напрасейъ бнлъ трудъ мой пи- 
сать мнФшя о цензуре, о проэктФ гражданскаго уложешя, о суд^Ь 
надъ княземъ Горчаковнмъ, о нелФпомъ проэкт*]^, подаиномъ отъ 
ко(ммйС1и законовъ, и проч.. Все с1е безъ всякаго вниман1я пре- 
давалось забвешю; и только чрезъ то раздразкалъ я сильинхъ, и 
умиожалъ Число моихъ непргятелей "). 



ля било, ловлА тахкгЕ гяасннгь фолкобъ въ ]Ч»стдаре13)еш[омъ совФтФ, скш 
же саннмъ инелякь излагался н печатаяься въ хнкгахь, раоироетраняться 
до народу, и производить волнеше въ рсахъ? ПослФдствхя сего вре][я оп 
времени явно оказывались: во иногихъ 1гЬстахъ крестьяне отлагались отъ 
повиновешя своимъ пом'^^пщкамъ, и тогда посылались воинскхе отряды для 
усмирешя жхъ. Отсел!^ происходило, что съ одной стороны слухами и разными 
виуше!и1ями поощрялись они ]еъ В08ставан1ю противъ госйодъ, а съ другой 
обуздовались силою оруапа, нагаватяжм ж ссндвоя) въ виби^в. Такимъ обра- 
зомъ повомысл1е, вступаясь за челов11чес1во, отягощало оиое бФдсФВ1ями и 
обагряло кровш! Въ комитет:^ мииистровъ было следующее д1)Ло: н^^иотораго 
помещика крестьяне подали па него жалобу государи) императору. Жалоба 
С1Я отослана была въ комитетъ. Въ пей между 1ф<Г4лмъ напис|1но было красно- 
р4№[вымъ, не похожимъ па крестьянской слогомъ, разсу^вдеМе о томъ, что 
ный^^пвее проевФщен1е не терлитъ рабства, что мвди созданы свободными, 
что воя Европа наслащается симъ нравомъ, что изв!Ьстпа воля государя им- 
ператора тожъ самое сделать и въ Россш, и тому подобное. Разсузвдеше С1е 
изъ слова въ слово выписано изъ журнала, пятнадцать л^тъ или бол^е тому 
назадъ издававшагося въ Москв*! '). Положено было съ цензора за Иронущеше 
сей статьи взять отв41тъ. Цензоръ, бывшИ дйвко ухе въ отставкЬ, отвФчалъ: 
— ^я не могу оправдаться, ]фомЬ только, что прошу мпостмво сафЮктьея 
съ тФмъ временемъ, въ которое журнадъ сей издавался: тогда во всДхъ бу- 
магахъ 0то писали; и я не смФлъ остановить того, что вс!Ьми такъ гласно 
твердилось.^ 



О Не только не можеиъ указа1-ь статью, но 1Ге як^енъ АЛШ способа на- 
звать «урна^ъ, 1ка которИЙ ссылается (Пишконъ. 

*) По А^жу о прода'Ж'Ь людей безъ збмли, наннса^ъ -Га^е 1Ё1^1е алм1рга1ъ 
Мордвиновъ. Оно напечатано въ „Чтен1яхъ" (1^59, тсн. 2, 1>тд. У, сГр. 1—5'), гд* 
помещены я друпя два мнЪн1я его (1818 г. и 1833 г.), по вопросу о *р%1!^(^пкй1ъ 
прав^ (кн. 3, отд. V, стр. 51—58). 
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ЖтШЕ МОЕ ПОДАННОЕ ВЪ ЕОКИТЕТЪ Г. Г. МИШСТРОВЪ, ПО 
ДМУ о МЕЛЬНИЦЪ, П0Н1ДОБ1В11ШЙ0Я ВЪ К13НГ, И 81 ЕОТО- 

РУЯ) ВЛАДМЕЦЪ ПРОСИТЪ ДОРОГО О*). 



Изъ обстоятельства сего родился слФдуюпцй вопросъ: пое- 
лику н%тъ у насъ закона, въ какомъ случае правительство можетъ 
отбирать собсгаепиость, то не нужно ли составить правила, когда 
и какимъ образоиъ оное д^ать? На С1е, по званш моему ^), 
долженъ я сказать мн^нхе мое, которое и представляю на благо- 
усмотр4н1е. 

ПервнЙ, васо^айппй шг% ъс^ть законовъ есть самодержав- 
ная власть, въ которой ъ&к законы соединяются. 

Вторнй законъ, признаваемый необходимо нужйымъ для 
СП0К0ЙСТВ1Я и благоденствк царствъ, есть непоколебимость соб- 
ственности. 

(Ли два закона 9 столь же существенное для блата яарод- 
наго, сколь й противные между соб<ш, тогда только согласуются, 
когда первый есть самос1фожайт1й хранитель втораго, и когда 
вторый безпрекословно подчиняетъ себя первому. 

Ёстьли оба с1и закона въ равной степени наблюдаютъ обя- 
занности свои одинъ противъ другаго , то несогласхе между ими 
есть невозможное д^ло; ибо, или законъ самодержав1я оградить 
собственность владельца, или влад*ле1сь собственности уступить 
ее непринужденно, — и тогда вещи останутся въ своемъ пор1ЯдкФ. 



*) Сузц(ен1б о семь возникло по поводу представлешя отъ Бедашсура^) 
о приказан1И оценить ж ввяоъ въ казну мельницу, которая, по его МЯ!ЬН1Ю, 
нужна Для государственнихъ надобностей, н за которую владФлецъ просить 
несх<)^щу«) 10ну. Представ;11ен1е С1е основано было на предннеанноиъ коми- 
тету правил!, чтобъ общую государственную пользу дредпочи- 
тать частной. Между тФмъ, за несколько до того времени, тФмъ же Бе- 
данкуромъ, по подобной же для казны надобности, отобрана была у н;Ькото- 
раго купца принадлежащая ему земля, за которую по оцЪнкФ заплачено ему 
пять тнсячь рублей. Купецъ сей прислалъ просьбу, что овъ вносить въ 
казну двадцать тысячь рублей, естьли земля С1я отдана будеть ему обратно. 



*) Было напечатано въ „Чтешяхъ" (1858, кн. 4, отд. V, стр. 133 — 136)- 
Танъ же (стр. 137 н 138) он. „Мн^н1е адмирала Мордвинова, по случаю прапо- 
ру чешя К0ННИС1И сочинешя законовъ изложить правила, для ото6ран1я частной 
собственности въ пользу общественной. '' 

'О Т. е. Бетанкура, главнаго директора путей сообщен1Я. 

*) Члева департамента законовъ въ тосударствеянонъ совАт-Ь. 
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И таП) чтобы возникнуть несогяас1В) между сими двумя за- 
конам!» надлежнтъ случиться сл^^дующему обстоятельству: пер- 
вое» чтобъ владФлецъ, равняя законъ собственности съ засономъ 
самодержавк , не хотФлъ, вопреки порядка вещей» признавать 
его за первенствуюпцй ; и второе, чтобъ самодержавный законъ, 
видя таковое отъ владельца упорство, и находя необходимую на- 
добность отступить на сей разъ отъ самонужнМшаго правила 
своего, пещися о соблщенш собственности, р'Ёшился нару- 
шить оное. 

Предполагая таковый случай (естьли возможный, то уже ко- 
нечно весьма р']6дк1й), безсомнФшя не можетъ онъ иначе разр'Ё- 
шенъ быть» какъ самодержавною властш, аки верховнымъ закономъ. 

Мы, по С1е время, не имФли никакихъ изложенныхъ на то 
правилъ или закона бе8Сомн']^шя не потому, чтобъ законодатель- 
ство никогда о томъ не думало, но потому, что правила С1и по- 
читались ненужными, поелику оныя всегда существовали въ са- 
модержавной власти. 

Буде же нынФ положить, что потребно для сего постановить 
правила, то нужно напередъ разсмотрФть, дМствительно ли и 
почему будетъ с1е полезно? 

Правила С1и основываютъ на оц^^нк*! той собственности, ко- 
торая долженствуетъ быть взята, и за которую владФлецъ про- 
смтъ великую ц'Ьну, или вовсе уступить ее не соглашается. 

Средство С1е, по наружности справедливое, легко можетъ во 
внутренности своей скрывать велипя несправедливости, а имянно : 

1-е. Можно ли за оц1ёнщиковъ, кто бы они тапе ни были, 
ручаться, что никогда, ни по какимъ обстоятельствамъ, немогутъ 
они быть пристрастны? 

^-6, Можетъ ли и долженъ ли оц^нщикъ входить въ чув- 
отвовапе влад'Ьльца собственности? Поставить ли онъ въ ифну 
любовь его къ родовому им1^нт, въ которомъ можетъ быть лежать 
драгоцЪшые для него памятники, прахъ отца его, матери, или 
д'Ктей? Поставить ли онъ въ ц'&ну естественную привязанность 
614) кь рощ4| или саду, который онъ собственными ру сами своими 
насмкль, раввелъ м возрастиль? Поставить ли онъ въ ц!кну 
печаль его оставить при старости такое м^ёсто, въ которомъ онъ 
родмлса» воврось м благоденствовалъ въ юности? Чтожъ въ по- 
добномъ случае значить оценка? Не есть лм она паче оскорби- 
тельное % нежели ут1Ьшитедьное возмезд1е влад^Ьльцу? Ежелибъ 
представлена м объявлена ему была государственная необходимая 
н1цобно€ть, то беасомн1Бн1я, уб^щенинй ею и побуждаемы! дол- 
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гокь сына отечества» перенесъ 6и онъ свою потер!» съ меньшимъ 
прискорб1емъ 9 т^Щ^ ^^ достоинствомъ добровольнагр на то 
согдаш; но когда, безъ всякой воли его (ибо, при Формальной 
оц^Ёнк^Ь, н{[тъ никакой надобности спрашивать его объ оной), 
скажутъ ему: ^вотъ что стоить твое имфще, возьми и ст)шай 
изъ него вонъ!^ — то мохетъ ли сей насильствешшй противъ 
законннхъ правъ его поступокъ , и С1е пренебрежительное къ 
чувствамъ его неувахеше, вознаградиться присуждаемою ц'Ьною? 
И ежели бы цЁна ш въ сравнеши съ т'Ёмъ , чего онъ лишается, 
была въ глазахъ его ндчто^а, и онъ отъ принят1я ея отказался, 
то въ такомъ случа-б, какое согласное съ правосудхемъ надлежало 
бы употребить средство? 

Да позволено мн'6 будетъ спросить, къ чед1у постановлеше 
таковнхъ доселФ не суш.ествовавшихъ правидъ, или закона, по- 
читается нужннмъ? Еъ тому ли, чтобъ сшюдержавная власть не 
могла иначе поступать, какъ по онымъ? Но таковое предш1сан1е 
дли ней не сходно съ признавашемъ ея за первенсавующШ и 
и верховный законъ. Или къ тому, чтобъ самодержавная власть, 
полагаясь на сд^Ьланныя ей донесешя, могла въ подобныхъ С1у- 
чаяхъ удобн'^е вид'бть и наблюдать истину? Но естьли предпо- 
лагается несправедливость донесенШ, то оаыя чрезъ то не от- 
вратится; ибо сш донесенк съ правилами и безъ правилъ оста- 
нутся тФжъ самыя, поелику не зависятъ отъ оравидъг но правила 
по нимъ исполняются. 

Полагаютъ схе нужнымъ потому, чтобъ никто, подъ видомъ 
обп1;ей пользы, или государственной надобности, не могъ брать 
чью либо собственность; но сего никто и не можетъ, или не 
долженъ, безъ особливаго на то имяннаго повел1&н1я самодержав- 
ной власти, единой, признаваемой верховнымъ закономъ. 

Вуде почитать составдеше сихъ правилъ нужнымъ для того, 
чтобъ исчислить случаи, въ какихъ можно, подъ предлогомъ об- 
щей пользы, отбирать у владельца собственность, то весьма 
трудно определить С1и предлоги; и притомъ, при открыли но- 
выхъ предлоговъ, потребно будетъ распространить оные на т* 
случаи, которые, при начале постановлешя правилъ, не были 
предусмотрены. Такимъ образомъ предлоги сш къ поколебанхю 
собственности отчасу бол4е могутъ умножаться; ибо во всякихъ 
дФлахъ первый шагъ ведетъ ко второму, второй къ третьему, и 
такъ далее. 

Сверхъ сего, на чрезвычайные случаи, долженствуюпце быть 
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весьма редкими, дфдать правила иди законы, есть средство раз- 
множать тоу что само по ееб* бкж) весьма рфдко. 

Доселе не было у насъ закона о^^нкн, но единая самодер- 
жавная воля, аки верховннй закона, могла лишать еобственностн, 
Въ ^езвычайнихъ случаясь необюдммой надобности взять им%- 
ше, уб'бждался к^ь тому владФлюцъ с% лриличныйъ за то возмез- 
дхемъ; и буде б& просилъ необъя<гну]о цФвгу, или бн вовсе не 
хотФлъ продать, то, по отобраюи у н^о при^пшъ таковаго не- 
умФреннаго требоЁашя или несомас1я, самодергмаюая воля, усжотря 
основательность или неосновательноось оию^ъ, бшла ^динственинА 
суд1я, мопшй разрешать ае обстоятельство. Еажется лучшихъ 
сего правилъ придумать невозможно; ибо вавое бы, нри дМ- 
ствительной государственной иадобнасти и справед^вюомъ тре- 
боваши, ни доложить во владФльцб собственности корыстолюбхе 
или упрямство, то в^ховнаи власть (но не другая калсая) им^^етъ 
тысячи средствъ цреклонить его *ю добровольному на то соглашо, 
и едва ли* в^роятенъ случай, чтобъ она принуждена была упо- 
требить насидьственныя противъ него м^^ы. 

Накоиецъ, буде сослаться на шстанов.тешета]совыхъ1фавилъ 
въ иныхъ какихъ державахъ, то вероятно облечены оныявъсилу 
засоиовъ, королевскою властш не нарушаемых^, а потому не 
могутъ и не должны быть обращами для насъ. 

Оееовываясь на сихъ разсужден1лхъ, я не могу согласиться 
на предложеше : составить правила, по котартмз бы моотно было 
отбирать у владтьльцевъ собственность ихъ\ ибо лочитшво, что 

правила сш прииесутъ бол^бе вреда, нежели пользы. 

Вице Адм. А. Ш. 
10 мая 1821 года. 



ВТОРИЧНОЕ МНФШЕ МОЁ ТОШЬ ЖЕ *). 



Въ МН1ЁНШ моемъ, поданномъ въ комитетъ гг. миннстровъ, 
и высочайше утвержденномъ , объяснилъ уже я причины, по ко- 



*) Первое мнФн1е иое, съ которниъ жзъ вс^хъ присутствовавшигь въ 
комитет'1 согласился одень нинистръ гастицш Яобановъ, утверзвдено было 
государемъ нмператоромъ ; но нотомъ, щ'в. чтеШи въ со1№1^ нроакта зако- 
новъ 0) полагалось тФхъ самыя правила ввести !№ь за&о^нн ; ночеиу и подано 
отъ пеня было С1е В1юричиое 1ш4ЬН1е. 



*) Въ 1821 и 1822 г. г., государственный сов'Ьтъ снова разсматривадъ труды 
кониисш состав! ен!я законовъ. 
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тортгь я правило отбирашя по оцФнкФ въ казну собетвенноетж 
я^ почитаю нужшшъ и шраведяившгь ; а кап жавИ, при "«ФенЬ! 
въ государственномъ совМ4 проэм^ закоповъ, тотъ хе вопроеъ 
возобновляется, то я, сснлаясь на прежнее мое мнФше, имФн) 
ирисо^мтунить къ току еще шйдующее: 

11-е) Опенка, даже полагая о1^нщиковъ самыми беэяристраст- 
таши людми (что весьма трудно), не можетъ никогда бнть спра- 
ведливой^ ^ «бо никакой оп^нщикъ не обязанъ и не сродно ему 
на собственность%1010 смотреть моими главами: мнопя вещи, по 
разнвмъ обстоятельствамъ для меня доропя, для него отнюдь 
не будутъ казаться таковыми. Дубъ, наприм1кргь, ъ% саду меемъ, 
рукою отца моего или моею посаженный и достигипй до прекрас- 
наго возраста, для меня безцкиное, а для него простое дерево. 
Сиолько подобнаго сему слуШгьея можетъ! 

г-^е) Изъ сего необходимо екФдуетъ, что ежели оценка, не 
могущая никогда быФь (шраЁедливою , сдМается эакономъ, то 
верховная власть, блюстительница закоиовъ, поставлена будетъ 
въ затруднительное положен1е, или поправлять ея несправедли- 
вость, и следовательно наруишъ ваконъ, или, соблюдая оный, 
поступать несправедливо. « 

З^е) Оцфнка, облеченная въ законъ, есть дШств1е противъ 
справедливости; ибо, осуждая влад'бльца безмолвствовать, даетъ 
прашо другому, чуждому, за него чувствовать и говорить. 

4^е) Оц'Ьнка, облеченная въ законъ, есть Д'6йств1е беззакон- 
ное; ибо отнят1е соботвенности предоставляется одной токмо 
самодержавной власти, яко верховному закону, и больше никому. 
Самодержавная власть сама не можетъ никому уступать сего 
права своего, ей единой даннаго, подобно какъ супругъ не мо- 
жетъ никому уступать брачнаго права своего надъ супругою, 
съ нимъ единымъ сопряженною. 

5-е) Оц^бнка, облеченная въ законъ, есть дМствхе противъ 
правъ собственности ; ибо не нм^, какъ выше объяснено, ника- 
каго права на отнятге у влад'1^льца им1^Н1я^ отяимаетъ оное безъ 
его соглас1я. 

в-е) Оценка, облеченная въ законъ, есть дФйствхе противъ 
самодерягавной власти; ибо присвояетъ ШЪ ея право, или пред- 
писыБ1аетъ ей правило основываться не на собственномъ своемъ 
суждеши, но на сужденш оцФнщиковъ. 

7-е) Есть законъ, что когда оц-йнщикь оц-Ьнитъ дорого, то 
въ наказаше отдаютъ ему оцененную имъ вещь, и взыскиваютъ 
съ него тЬ деньги, во что онъ ее оц'бнилъ. И такъ хладнокров- 
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ноеть ^вствовашй 01^нщиса къ чуждоку И1гЬшв), соединенная 
съ опаеешенгь собственнаго убытка въ случа^б дороговизны оценки, 
не говоря о другихъ, могущихъ быть постороннихъ къ нритФсне- 
шю влад^^ца причинахъ, будетъ закономъ, или правилами, но 
которымъ самодержавная власть должна руководствоваться! та 
власть, которое основанная на благоденствш вародовъ обязан- 
ность веднтъ ограждать собственность, и, въ случае необходимой 
государственной надобности, преклонять на то владельца, не 
насильственными м-рами, но уб^дешями и щедротою! 

Изъ вс&хъ сихъ разсуцдешй явствуетъ, что оценка, не 
облеченная въ законъ, можетъ иногда доверенною особою или 
установленнымъ порядкомъ быть сд^^ана, не для исполнешя по 
ней, а единственно для того, дабы, при великой разности ея съ 
назначаемою владФльцемъ цФною (буде бы то случилось), спро- 
сить у него о причинахъ неумФреннаго требовашя. Но оц1&нка, 
облеченная въ законъ, не вопрошаетъ- его ни о чемъ, не входить 
въ существенность причинъ, не предстаэляетъ ихъ на ражен1е 
верховной власти; но сама собою, по собственному своему усмо- 
тр'Ьшю, не могущему быть ни справедливымъ ни щедрымъ, безъ 
согласк владельца и безъ воли монарха, отъемлетъ имФше. Я 

говорю: по усмотрлшю^ не могущему быть ни справедливыми ни 

щедрымъ; ибо, какъ выше сказано, судить о вещахъ, по своимъ 
Бъ нимъ чувствамъ, а не по чувствамъ влад1^ющаго ими, и при- 
томъ не СмФетъ Оц1^нить дорого. Я говорю: безъ согласья владельца ; 

ибо можетъ ли тамъ быть согласье, гдФ на достоинство собствен- 
ности моей велятъ мнФ смотреть чужими, а не моими глазами? 
Я говорю: безъ воли монарха; ибо два равносильные закона не 
могутъ быть совместны: если самодержавная власть — законъ, 
то оценка — не законъ; если же оценка — законъ, то самодер- 
жавная власть престаетъ быть верховнымъ закономъ и лишается 
благой и щедрой воли своей, поелику не можетъ, безъ нарушенгя 
закона, снисходить на требоваше влад&иьца. Наконецъ |предостав- 
леше влад']^льцу права (какъ полагаютъ), по отнятш у него им1&- 
н1я, жаловаться на несправедливость оценки, есть къ оскорбленш 
прилагать оскорблеше; ибо легко можетъ случиться, что онъ и 
то малое, что получилъ, издержитъ ища не полученнаго. 

1822 г. А. Ш. 



ш 



МНФШБ МОЕ ПО Д-ВЛУ О ПРОФВССОРАХЪ ») *). 



Будучи во всемъ согласенъ съ положешенъ комитета гг. 
министровъ по д16лу о проФбссорахъ, я почитаю только за нужное 
присовокупить къ сему мн^бше мое объ обстоятельствахъ, нераз- 
рввно съ симъ д16ломъ сопряженннхъ, и безъ которнхъ, какое бы 
ни было р16шете онаго, но оно не заградить источника, откол'Ъ 
зло С1е проистекло. Почему и осмеливаюсь я предложить ел1Ь- 
дующее : 



*) Мы видели изъ предъидущей статьи, по/^ назвашемъ ^Д'Ьло до- 
стойное пр]т'Ьчан1я^ '), что, чрезъ распросхранеше такъ назнваемнхъ дибе- 
ральннхъ идей, нравы и законы наши кр'Ьпко потрясались. Мы внд^Ьли 
Еодъ статьею ^о цензур!!^ ^), что новомыол1е и вольнодумство заразило всФ 
наши училищн, и что въ нихъ, подъ предлогомъ новаго просвФщешя, новаго 
образа мыслей, преподавалось презрФше ко всему старому, къ языку, прави- 
тельству, законамъ, нравственности и даже къ самой вФрФ. Мног1я учебныя 
книги наполнены были сими правилами. Мнопе журналы, которые позволялось 
выдавать всякому, кто хочетъ, распространяли сш учешя, читаемый съ жед- 
Н0СТ11), не потому чтобъ онФ служили пищеи) разуму, но потому что были 
новости досел^^ неслыханный, необыкновенный. Часто мальчикъ, недавно 
вышедппй изъ школы, заразясь въ ней лжеумствовашямн, самодюбхемъ н 
гордост1в>, хвалилъ себя, ругалъ старыхъ и опытныхъ людей, разсущалъ, или 
лучше сказать бредилъ обо всемъ, о наукахъ, о законахъ, о словесности, о 
правахъ народныхъ, и училъ другнхъ тому, о чемъ самъ не им^^лъ ни ма- 
л1йшаго П0НЯТ1Я. Бмйето лв>бомудр1Я и знатй, перомъ его водили страсти и 
заблуждеше. Часто, для наполнешя таковыхъ дистковъ, выписывались н пе- 
реводились изъ нностранныхъ ведомостей вс!Ь тЬ злоумствовашя, злод^яшя, 
бунты, смертоуб1йства, мерзости, какк гд-Ь случались, и въ нихъ съ подроб- 
Н0СТ1Ю описывались, и о которыхъ народу нашему возвФшдть не было никакой 
надобности, кроме разве той, не найдутся ли въ пемъ ташя адскхя души, 
который, по прочтенп! таковыхъ описашй, могутъ нечто изъ того заимствовать, 
и смДлее подвизаться въ злыхъ и дерзкихъ своихъ умыслахъ. Можно себе 
представить, что все подобный произведешя, издаваемый въ светъ и читае- 
мый народомъ, должны были распространяться съ успехомъ, становиться 
обыкновепнее, и время отъ времени действовать сильнее. Наконецъ гласный 
лроповеднвашя и возмущешя противъ правитедьствъ, возникппя въ Мадрите, 



О Было помещено въ Русскокъ Архиве (1865 г., ст. 1353—1358), вместе 
съ „Мнешенъ о цензуре/' но безъ объяснительныхъ, здесь печатаеныхъ прине*!»- 
тв Шишкова. — Дело о петербургскихъ прОФвссоряхъ, Германе, Раупахе, Галиче 
и Арсеньеве, см. въ Чтешяхъ въ О. И. и Д., 1862 г., кн. 3, отд. V, стр.179 — 205 
(Историческая записка о деле санктпетербургскаго университета). 

О См. стр. 109—134. 

3) См. стр. 43—53. 
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я представлялъ нФсогда государственному сов'Ёту мнФше иое о 
необходимой надобности учредить цензуру на лучшему и обширн^Ьй- 
шемъ основанш, нежели сакъ она издавна была и нын^б существу- 
етъ*) % безъ чего нисакимъ образомъ не можно ожидать, чтобъ время 
отъ времени въ издаваемахъ книгахъ не появлялись иногда неумц- 
{пленння, а иногда и умшпленння худости, служапця къ воспламене- 
шю умовъ и распространешю заблужденШ, Худости сш, разс-Ьяннш 



въ Неаполе, и въ другкхъ дерав&вахъ, лонудЕДК обратить вниманье на сш 
свободу мыслей. Бъ сл'Ьдств1е сей перем11нн, мннистерствомъ нросв^щенк 
отысканы были мног1я нечатныя книги н захвачены рукописныя тетради, но 
которымъ профессора и учители преподавали свои уроки въ нашихъ учили- 
щахъ. При изслФдованш д:Ьла сего въ цравлен1и народннхъ учнлищъ, но- 
ступлено было съ сими профессорами, изъ которыхъ иные были руссше, дру- 
пе иностранцы, весьма строго, а имхино: держали ихъ цйлвх сутки въ за- 
порти, допрапгавали, и не выпускали вонь, покуда они не повинятся, илн не 
напишутъ своихъ оправдашй. Съ одной стороны, нредлагались нмъ странные 
и нрит^^снительные вопросы, как1е можетъ делать облеченное въ силу н 
власть суев!1^р1е; съ другой, — подобные же тому д^Ьлались ответы, каше 
иногда см^^лое, иногда устрашенное вольнодумство можетъ давать вопрошаю- 
щему его Судан, надъ которымъ оно проще насмехалось. Онравдашя проФос- 
соровъ были укоризненны, но не меньше того справедливы: они говорили, 
что не могли предвид!1^ть сего на нихъ взысхашя, поелику за то самое шш% 
осуэдаются, что прежде по системе либерализма было ободряемо, и за 
что они получали чипы, ордена и награды. Правда по нещастш неоспарикая ! 
— По семь изследоваи1я, названы однакожъ они были возмутителями, воз- 
стававшими нротивъ правительства, нравственности и в^ры; но обвиняемые 
въ толь важннхъ преетуплешяхъ, за который мало послать въ ссылку, не 
могли, по строгой нротивъ отв'1товъ ихъ енраведливостн, ни къ чему быть 
приговорены. ДФло С1е въ семъ ввдф, по высочайшему новелФнш, поступило 
въ комнтетъ гг. министровъ, который нашелъ, что выписки, прнложенння 
при семъ дФлФ, изъ печатныхъ книгъ и рукописныхъ тетрадей действительно 
содержать въ себе правила и учен]я совершенно вредиыя, и потому кннгъ 
сихъ впредь не перепечатывать; за рукописными тетрадями, по котащнжъ 
преподаются юношеству уроки, наблюдать, чтобъ икчего въ ннхъ худаго на- 
писано не б]ио ; проФеееоровъ же, но данной министру просвещен1я власти, 
предоставить ему тФхъ, кои оказались или окажутся виновными, отрешать и 
не принимать во вверенный ему училищн. При семъ случае, подано отъ 
меня вышеозначенное мнете мое, которое, но прочтенш въ комитете, всеми 
принято было съ великимъ одобрешемъ. Мнопе изъ членовъ списали оное. 
Но в]афочбмъ оно, какъ и все друг)я мнения мои, осталось безъ всякаго по- 
следств1я. 

^) См. въ сихъ Занискахъ статью „о цензуре.^ 



1) До введещя цеввурнаго устава, срчнненааго Шяшковцнъ, бн4ъ въ 
действш уставъ 9 [юля 1804 года, составденный Озерецкожск1ш> ц ахадениконъ 
Фусонъ. 
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во ннохеств^^ книгъ и таето при трвомъ взгдяд^б н« дрошца^юш» 
хотя н уходятъ отъ дрн1гЬчая1я> какое возбудилн бн он1^, когда бы 
въ совокуяности предотавленн & во наетоящему ихъ намФрошю 
и смыслу разобраны были; однакожъ ои4 и разбросаиння не 
пропадаюпу но подобно посажениыиъ въ зевшю сФменамъ даютъ 
отъ себя плодъу растутъ и отчасу болФе умножаются, заражая 
молоднхъ людей сердца и умы. Въ мн-бши моемъ о цензурФ, семь 
л1&тъ тому назадъ двукратно читаиномъ въ государственномъ со- 
вФтФ, и веЪми тогда одобренномъ, ясно ато выведено. Нын']6шняя 
истор1д съ профессорами показываетъ^ что я не безъ основаюя 
называлъ с^ена сш плодомтыми, н что способы къ искореиенш 
ихъ становятся т^^мъ труднее, ч1^мъ дол'бе онФ расли. Учители, 
прхучась самн думать в писать обо всемъ свободно, или лучше 
сказать раэсуждать и умствошть дерзко, не соображаясь ни съ 
какими общими правилами, ниже съ нравоучешями в'Ьры, тому 
же иаучаютъ и учениковъ своихъ. 

Обыкновенно зараза ехя начинается т']&мъ, что наставиикъ 
или самъ злонам^^ренныв, или орудхе злонам^ренныхъ людей, от- 
вращаетъ ученика своего отъ лростыхъ и чистыхъ понятхй, иа** 
полняя у1гь его мечтательными и непонятными умствован1ями, и 
въ тоже время влагая въ душу его причину всФхъ золъ — гор- 
дость и самолюб1е. Тогда уже никакая сила разсудка надъумомъ 
его не д']Ёйствуетъ. Онъ не уб']6ждается никакими доказательствами, 
и всякаго презираетъ и ненавидитъ, кто не одииакихъ съ нимъ 
мыслей. Когда таковыя учетя умножатся и распространятся, 
такъ что гласъ ихъ сделается громокъ и силенъ, тогда гласъ 
вошющей противъ него истины по неволФ долженъ будетъ осла- 
бевать и умолкать. 

Давно известно, что нФмецгае профосеоры стараются за-^ 
тмФвать ясность наукъ, прим-бшивая къ нимъ непонятныя на- 
чала, изложенныя невразумительными словами и мыслями, дабы 
подъ видомъ глубокой, скрывающейся въ нихъ мудрости, вну- 
шать ученикамъ великое о себе мнен1е, и долтовремениФе 
получать отъ нихъ плату за свои уроки. С1я на корыстолю- 
б1и основанная хитрость, помрачая природный умъ и здравый 
разсудокъ, повела ихъ по кривому пути самолюбк, мозволя 
всякому созидать и утверждать собственныя свои мечтан1я. Та- 
кимъ образомъ, шагъ за шагомъ, пошли новый выдумки, но- 
вый обравъ мыслей: все стало позволительно; законы повяно- 
вешя и нраютвеннооти потеряли силу свою; и чего прежде 
шпо не терхйлъ, то сделалось, чрезъ частое уцо<1феблен1е и 
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ЧТ6Й16 въ книгахъ, весьма общимъ и обыкновеннымъ ; ибо навнсв 
ко всему насъ пр1учаетъ. Дерзость мыслей свергла съ себя оковы 
и наложила ихъ на свободу правды и ума, дабы они не препят- 
ствовали ей укореняться. 

Бъ семь 110лохен1и вещей, надлехитъ конечно пресечь усп^Ьхи 
сей дерзости, естьли не хотеть, чтобъ она достигла до пагубной 
зрелости; но между тФмъ однакоже неудобно пресбкать ее тФмн 
м'Ьрами, кашя при начал1& возникан]я ея можно было употребить. 
Тогда первый, кто на нее покусился, быль дМствительно пре- 
ступникъ, достойный наказашя, и котораго тотчасъ можно было 
обуздать. Но теперь не будетъ уже справедливо наказать не- 
многихъ за ту вину, въ которую долгое время мнопе впадали 
безъ всякаго ихъ за то охуждешя. Они, и съ ними вшожество 
другихъ, привыкли не считать зто виною, и ещд напротивъ иные 
т*мъ тщеславились и думали, что въ семь то и состоитъ до- 
стоинство и просв*щен1е. Въ подобныхъ обстоятельствахъ, хотя 
съ одной стороны и невозможно попустить и терпеть то, что 
разрушаетъ всякой общественный порядокъ и нравственность, 
однакоже съ другой едва ли благообдуманио будетъ вдругъ оста- 
новить и преследовать то, что уже н4которымъ образовгь широко 
разлилось, и чего иначе истребить нельзя, какъ кроткими м-рами, 
то есть прес*кая путь нововтекающему злу, и д-йлая такъ, чтобъ 
старое само собою погасало. 

Надежнейшее для сего средство — благоразумная и прилежно 
наблюдающая должность свою цензура; но установить ее не 
легко; надобно чтобъ она была ни слабая, ни строгая; ибо сла- 
бая, не усмотритъ, и по прежнему будетъ пропускать вредныя 
внушен1я, а строгая не дастъ говорить ни уму, ни правд*. И 
такъ необходимо нужно, чтобъ она составлена была изъ вемалаго 
круга людей ученыхъ, честныгь, благоразсудительннхъ, ум*ю- 
щихъ различать позволительную и непозволительную свободу 
мыслей, и отъ которыхъ бы никашя цв^ты не закрыли зм^ю, и 
напротивъ простая травка не казалась бы имъ змеиными жалами. 
Надобно чтобъ книги разделены были по роду содержашй ихъ, 
и ни одна изъ нихъ не оставалась безъ прочтешя цеизоромъ 
отъ доски до доски. Надобно чтобъ цензоры строго ответствовали 
за пропускаемый ими книги; а дабы обязанность ихъ не быда 
чрезъ меру для нихъ тя10стна, то надлежитъ имъ дать дозволеше 
въ еомиительныхъ случаяхъ относиться къ особо для сего учреж- 
денному, не изъ одного, но изъ несколькихъ государственннхъ 
лицъ комитету^ который бн раврешалъ^ ихъ вомиешя. Такюгь 
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обрааокъ цензура будетъ самнмъ бодрственшоть и проннцатель- 
шшъ етражемъ, жакимь по нннФшншгь оботоятельотвамъ ей бнть 
должно 9 и правительство будетъ уверено, что всякое зло оота- 
навливаетс&9 такъ сказать, при дверяхъ, а не тогда, когда оно 
уже вступить, и, преаде нежели откроется, произведетъ уже не- 
воюратняя свои дЫств1я. 

Я сказалъ, что цензура должна бнть ни слабая, ни строгая ; 
но къ сему должно еще присовокупить: и раэумтющая силу 
языка; ибо безъ сего она будетъ препятствовать успЬханъ про- 
евЛщдшж, а иногда и сана, чрезъ поправлеше того, что само по 
себФ бнло невинно, сдФлаетъ оное виновннмъ. Нужно ли пока- 
зать тому изъ миогихъ хотя одииъ примАръ? Въ иЬкоторомъ 
журнале, въ стихать подъ назвашемъ Зелсмал грусть^ сочинитель 
иишетъ: 

Тн жвЛ твердишь, что я скучаю жизнью: 

Земная жизнь — не жизнь! 
О дай миф, другъ, дай крылья серафима! 
ИнФ грустно на земли. 

Цензоръ не пропустилъ и внчернилъ слово серафима. Можно 
ли такимъ образомъ стФснять писателей? Какая бФда просить 
крнлья серафима, чтобъ возлетФть на небеса? Да на какихъ же 
иннхъ крнльяхъ можно туда вознестись? Ъеб народи на всФхъ 
язнкахъ говорятъ и пишутъ о прекрасннхъ женщинахъ или благо- 

нравннхъ мущннахъ : какой ангелз ! какой у него ангельской нрат ! 

и проч.. Ежели не позволять сего писать, такъ надобно всФ книги 
сжечь и всякому запереть уста. Зд^сь, по крайней жА^% дЬло 
идетъ объ одной словесности; но покажемъ изъ тФхъ жестиховъ 
еще примФръ несравненно чуднМпой. Сочинитель говорить: 

Что въ М1р'6 мнФ, гдф все на мигъ? Что въ М1рФ, 
Гд1^ смерть и рокъ цари? 
Цензоръ внмаралъ слово рокб, и сш два стиха напечатанн такъ : 

Что въ М1рф }т% гдФ все на мигъ? Что въ шр^^ 
Гд* смерть и — цари? 
Теперь посмотримъ смыслъ двухъ прежнихъ непропущенннхъ 
цензоромъ, и двухъ послФднихъ испорченныхъ и пропущенннхъ 
ииъ стиховъ: сочинитель жалуется на здФшнШ м1ръ, говоря, что 
въ немъ всФ наши радости кратковременные, и что въ немъ смерть 
и рокъ цари, то есть царствуютъ рокъ и смерть. Мигель обыкно- 
венная въ грусти и печали. Цензоръ, не пропусти нужнаго слова, 
принудилъ его опорочивать М1ръ тФмъ, что въ немъ господствуютъ 
два зла: смерть и — цари! мысль самая оскорбительная для 
То» п. 10 
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царей, поелику владотество ихъ уподобляется владычеству смерти. 
Я увФренъ, что цензоръ сд'Ълалъ С1е не съ умыслу « но отъ из- 
лишней строгости, отъ боязни, соединенной съ неразум^№емъ силы 
языка*). Между тФмъ, какъ говоритъ пословица: написанного де- 
ромд не вырубишь топоромз, оно пошло читаться всФми, иможетъ 
столько же быть вредно, какъ бы и съ умыслу &»ло сказано. 
Одинъ сей примФръ показываетъ, что не довольно имФть строгую 
цензуру, надобно чтобъ она была умная и осторожная. Чтожъ 
принадлежитъ до слабой и такъ сказать съ завязанными глазами 
цензуры, какая у насъ по С1е время была и есть, то ясно и не- 
сомн'Ённо доказываютъ выписки изъ печатныхъ и учебныхъ книгъ, 
какъ въ моемъ мн'1н1и, за семь лЛть тому иазадъ показаниыя, 
такъ и нынФ изъ записокъ проФОссоровъ извлеченный. 

А. Ш. 
14 Февраля 1822 года. 



ПРИМФЧАШЯ НА ГЛАВУ ШЕСТУЮ ПРОЭКТА ЗАКОДОВЪ. 



Проэктъ, или сказать по русски изложенге законовъ, неод- 
нократно переправляемое и перепечатываемое, посд'11 прим^^чапШ 
моихъ на первую главу онаго (см. въ Запискахъ сихъ страницы 
53—73), остановилось и лежало семь л^^тъ подъ спудомъ. Напо- 
сл^бдокъ опять появилось, подъ руководствомъ тайнаго совФтшка 
Сперанскаго, которому поручено было исправлять и читать оное 
въ государственномъ сов'бтФ. Снова возникли разные голоса и 
мнФшя, при которыхъ, не взирая на р1^шимость мою быть без- 
молвнымъ, не утерп'Ълъ я и написалъ однажды сл'бдующее: 



*) Цензоры во всФ вреиена были у насъ большою чаот1В> худы, то есть 
не довольяо сведущи въ словесности. Я повшю, давно уже, что одинъ жзъ 
нихъ не хот:Ьлъ пропустить выражешя нагад истин 9., сказывая, что истина 
женсваго рода, и потому непристойно ей выходить въ св:Ьтъ нагои). Но 
прежде и не было въ знашяхъ и ум^ ихъ такой нужды, какъ нынФ. Тогда 
свобода вннгопечататя, то есть свобода пороку говорить дерзко и громко, не 
вошла еще въ силу и обычай, не дерзала еще, вооруженная безстыдствомъ и 
лжев), нагло возставать противъ здраваго разсудка, противъ чястыхъ вфаво* 
учешй в^Ьры, н торжественно проповедовать и распространять зловредщ1Я 
свои правила н учешя. Никто еще не см']Ьлъ тогда, и даже не приходило 
никому въ голову, печатать мысли свои, противный общимъ понят1ЛМЪ я 
нарушаюлця споБОЙствае обществъ, ибо зналъ, что подвергается вм']^ст!1& и на- 
казан!» и пре8р1)шв). 
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^Вг § 122 сказано: „перша! принадлежность законнаго брака 
у^ет^олтъ въ фомъ, чтШ, онъ екше^шбнъ бцдъ съ обрушшемъ 
„пуйгачво, по 74^1№0вдешд1гь цбрк№^ 

.^Зашш» на могуть блть ни асан, ни ло^зв9| когда ради- 
еааш буду» «юкомъ невразуиитедьшшъ, сод1^);у;ащимъ зъ свб*)^ 
Хбвго 1Ш0га№|| 1^щищШМ9 как^ зд'бсь, лрцнаЛлетносо» щка^^щ^о 
брат, и Ф^МУ иод«б9Щ1<]^. Оерэое» рФчь т двусмцоюнна: ^9Бер- 
«ЬбФно браку ля ^ФО» ИД9 самъ бр^къ чбиу лршаддездтъ. Дву- 
С1шел11 нэ Фолмо эъ змоаахъ, но и въ цростнхъ Н9сан1яхъ из<' 
бегать м&щм» Ш^§оВ9 не р^щъшшаош^ о такош^ слова^ъ 
не койиетъ нз(», а рааащщляющЦ увщщтФ^ Ч70 шщ ие то ^о- 
пп вказать, что он1Ь зиачатъ» Наука исфнннаго значеща сдаф:^ 
ее» еамонужиМшая въ еоставденш законовъ, и потому да по- 
зволено ми^ будетъ н^^сколько о тоцъ расдр<^трандтьс9. Цфово 

щтнадлеоюмасть саио собою говоритъ: я не означав) то^ вэщиу 
козюроА принаддожу ; ибо тогда была бы а С1я с^маа вещь» а не 
финад/южность еа. Имфше мое» даже рука моа мн!; цринадлежитъ, 
но ою не а, и часто лищась еа челов'^^къ остаетса т^мъ же, ч1^мъ 
бшъ. Но о 6т^т1^ сего сказать не можно. Совершеше брака въ 
церкви и по обраду есть существенность онаго, ^ яв принадле(нс- 
ность. Назвать оный прцнадлежностш есть тоже» что сказать: 
6рак9 есяы> нрцнад^ежносхт брака. Писать русскге законы пере- 
ведении съ «цдотрацнаго азща словили ес^^ АамнА в'Ёрн'6йш1й 
оцособъ ^ж^лщь щщ №евразуэдител^щ)М« '^)« ]Руссце законы тре- 
буют» русацц^"!^ Щ1щей и выражещА, д^бн ^с^Ш удобщ) пони- 
мать М^ъ цо!?^^ Щ что щащ^адлещцорщь зццонщко брака? Дда 
чв»> шд йлщ1^щ» нрэ/ОФо: законные бракъ, или законность брака» 
еостеитъ въ томъ к щ^ томъ? тогда а буду знадь» что инц^ъ. 
обравомф соверрерныв» онъ не есть законный» не есть бракъ. 

„Въ § 1^4 сказано: ^въ црамой лиши (бракъ запрещ^етса) 
»мв|жку ВС1&1Щ яосходавдмн! н нисходащнми, и между дща^^н, бр4- 
„коиъ 0^ нщц! сорря^кернымн." 

„Жощо 0ц С1В) статью нзложнть аснфе н лу^ше* Вцроч^мъ 
введеще въ гра^дах^ское уложеше тФх> ст9>теЙ9 кои предостаэлены 
духовному разбору» миф кажетса» не дрлженство^а^о бц ашНтъ 
здфоь м'Ьста* Статьи с^щ уогут'Ь» буда надобно» 1^^ 1^ощЪ гра^- 
данскаго уложещя» въ точномъ ихъ внд'Ь (то ес^^ не щЛя щ Щ' 
л$йщэй разности съ духовными)» особо быть прндр^^ены» дла свФ- 
деищ каждаго."" 

*) 016 ОТНОСИТСЯ въ тому, чхо вопрошаемо было: какь же перелоеть 
•ранцувское слово а^^гхЬи!? 

10* 
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ПО0ЛФД09В1В. 

Прии^бчатя сш поданн бнли 26 генваря (1922). Я не про- 
стеръ ихъ дал*е, хотя, протатавъ главу о бракахъ, деиво можно 
увкд^Ьть, сколько въ ней пустнгь, ядлишннхъ подробностей, ко- 
Форня вместо пользы и наставлен1я, отворять двери п тноячамъ 
злоупотреблешй. Тамъ полагаетея множество прииадмтноет^ 
къ браку, нзъ которнгь следственно каждая, не исполненная, 
должна служить къ разрушеши) или ненризнаванш онаго. Какой 
поводъ къ ябед'б, хитростямъ н проннрствамъ ! Пото]гь, въ изло«' 
женш статей сколько темнаго и двусмнсленнаго ! ЕапримФръ, ска* 

зано: „брат запрещается меоюду усыновителями и усыновлен* 
ными обоего пола.** Ябеда станетъ толковать: по точной сндФ 
словъ закона, никто, усыновитель когобъ то ни бнгло, не шжЯет 
права жениться ни на какой усыновленной кокубъ то ни бйдо; 
н законъ, сказавъ самъ худо, не можетъ оспорить ябедн, подастъ 
ей поводъ къ прицФпкФ, а покровителю ея, пристрастаоку или 
корыстолюбивому судш, способъ защищать оную. Подобннхъ не- 
сообразностей можно бы много было найти, но я удовольство*^ 
вался только двумя замФчатями, желая напередъ узнать, вакъ 
съ оными поступлено будетъ; и скоро; къ подтвержден!» моихъ 
ожидан1й, увид'блъ, что оныя ни мал'бйшаго на себя ъшШлшл не 
обратили. Симъ неуважешёмъ мн%н1Я моего словно какъ бы хотФяя 
мн^ сказать: пиши себФ что хочешь, употребляй напрасный 
трудъ и время; когда нибудь перестанешь, и по неволб ота 
тщетныхъ возражен1й своихъ откажешься. Я зналъ это; ибо гд4 
собрате состоитъ нзъ многихъ разнообразныхъ умовъ и сердецъ» 
нзъ коихъ иные движутся пружинами самолюбЁ1^ иные мало све- 
дущи и ко всему равнодушны, иные возвышаютъ голосъ по мФрФ 
доступности своей или надежды на покровительство, иные по- 
буждаются искатемъ и угождёшмъ, — тж% говорю, собрате, толь 
разнонравное и разномыслящее, нсправляетъ законы, отовсюду 
безъ разбора собранные и безъ всякаго знанк и соображетя 
сочиненные, но запщщаевше по пристрастш къ намФрешямъ и 
лицамъ, — тамъ тщетно будутъ разумъ и правда надеяться на 
силу своихъ доказательствъ, тамъ не сила словъ им'бетъ в%съ, но 
говорящее лице. Переменись доступность, — и завтра со внима- 
шемъ будутъ слушать того, кого вчера никто не слушалъ. Въ 
подобныхъ случаяхъ, долгъ повел-бваетъ говорить, но обстоятель- 
ства принуждаютъ молчать. После многихъ опытовъ безполез- 
ныхъ вошяшй, я решился наконецъ пр1общить себя къ числу 
безмолвствующихъ. Между темъ однакожъ начался спорь о тоШ', 
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оставить яи статьи, каса1»Щ1Ябя до духовнаго удоженщ, въ граж- , 
даиежомъу или иекхючить кхъ иаъ оншго? Миог1е сказали вростог 
иные исжпочитьу друпе не исклютать. Я, когда дошла до наш! 
очередь, отв№[алъ также: „исключить, а буде оставить, то при-, 
ложить особо ж точно таковшш, капя изложевн и приедаин бу-' 
дуть отъ святФйшаро синода.^ — Вдрочемъ спорх сей, какъ юЛ 
кажетел, бкЕлъ совершеиио пустой, за которнмъ и воаросъ шн 
слйдовалъ такой же, Д&[0 состоитъ не въ томгь, остаться ли 
опгь статышъ въ уложеши граждаискомъ, или нФтъ ; но въ томъ, 
согласно ли онФ съ духовннми нашшш законами написавн. Г-^нъ 
Сперанспй ув^ряетъ, что он46 внбранк изъ Кормчей книги, изъ 
церковняхъ уставовъ ; но кто поручится за в^ность сего выбора 
и точность изложешя? Кто изъ судей съ должными познан]янв 
возькетъ на себя трудъ, подвергаясь многимъ непр1ятяостямъ, 
прочесть вс1 сш книги и сличить съ ними извлеченный изъ нихъ 
статьи, покаауюнця по одному вопросу сему *^ какъ же п^евесть 
аШчЫи ? — что ОЕ'б выписаны больше изъ Французекигь, нежели 
изъ яашихъ уставовъ? Изъ сего одного слова заключить можно^ 
Что ежели бы оставить статью С1ю точно таковою, какъ она из»*, 
ложена, то она подала 1(ы поводъ толковать ее сл'бдуюпщмъ 

0бразонъ« принадле^мбность вещи не есть сущесагвеиность оной; а 
как5 совершеме брака по установлемямь церкви названо токмо 
пршшдлеоюяостю вшлго, то смьдстеенно священнодлйствге Ые не 
есть еще законный бракъг Когда сами законы собственными своими 
словами подаютъ средство къ сему чистому логическому заклю^> 
ченш, вотораго здравый разсудокъ иеможетъ отвергнуть, и когда 
симъ захлючешемъ разрушаются веб посдфдующш статья, яко 
несообразный уже съ вервымъ опред^етемъ брака, то мо17тъ 
ли С1Я законы быть согласны съ в1Ьрою и церковными постанов* 
лен1ямй? Можно ли пов'Ьрить, что они извлечены изъ книгь ж 
правилъ священныхъ? Между тФмъ ссылаются на то, что они 
многократно разсматрнваемы были въ государственномъ сов'бт'Ь, 
и даже пошланы въ свят^йппй синодъ, и везд^^ прошли безъ 
возражешй. Можетъ быть ! Но ютя бы они тысячу м^стъ прошли, 
совесть моя и умъ не позволяютъ мн16, видя ихъ худыми, нахо- 
дить С1е прохождеше нхъ доказательствомъ ихъ доброты. Статься 
можетъ, что они, по какимъ нибудь прнчннамъ, безъ должна1ч> 
вншЕашя были разсматрнваемы. Вотъ для чего краткШ отв11тъ 
мой основалъ я на сей мысли, что можно въ граждаискомъ уло- 
жеши, для свФден1я каждаго, пом16стнть ихъ особо, ссылаясь на 
духовное уложеше; но должно, чтобъ С1е духовное уложенхе со- 
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сПЕюаеио бняо еватЁАтишл синодоиъ, > вкесеяо ъъ граждакское 
улохеш^ изФ слова въ слово, дабы не бшоо между синя у^нNМ• 
^Аййл шлтмЛ равЕоети. Т<»гда < (улу зняшв^ что вжеоевнт в» 
граидашюкое ул»хенхв духовная 1Увмьж сочиеонн екмямгв» то ют^ 
]ЛсФе1П^г оежовнваш»щияъ сужд«н1» евож н» нравкляйкв. в^я^^ и 
до«Фой1Ш1Ъ^ все! моей дов4]^бнностк''). Но вто< еетаиязъ ежафвх, 
навюдаяМяш в% нромггЬ грахданскагоуложенщ? — молодые д»хв» 
бевъ ташп ошгговгь я нозшю11& Пшему хе, жахедя шъ 
сфжрыи^ ежхъ €ФО^ШБо жееообраэвоетей к худ№0 перевода съ 
ииострмшт язввовф, долявиъ я в^Ьрить емш> п забнвъ еюву 
и пользу государя и отечеецва, утверждать, что нежц^мЬшю 
до^Ежво оетавжть ихъ въ граждансюмъ удохенш? Я щ^шв^щ чфо 
еже!Ш> бы гооуд|Ц»ственннй совФтъ,. «сполняя вохю< м<»н|ц»»увн. 
пржсфупкдгь въ равсметрФши) сего проэкта съ тою вакшстаи я 
стрории» разборвув^ кавоваго требуетъ ншюпреддмммое хвдо* 
ж8Я1е зюеновъ, то на|Длехало бк ему: 1*е, есвйдохишвея о тохь, 
кто били сочивитеяж сего пфозвта; ибо по достожнотву лн1сь 
мохво уже нФкоторнмъ образе!^ судить и о дч>ст(«нста6 дроиз- 
ведешяу 2-^6, вьмлушать со ввимашемш всФ прнмФчанхя^ сдйдаяння' 
на нврвш тарп или Ч1ефнре главн, изъ^чего можно будетъ ум* 
;^ть1, €ъ дмжшнЕъ ли зншемъ и основ&тельностш^ прозвтъ сей 
сочиисемь бшЕЪ', и ежеди^ при семь первоиача^&&омъ оинтФ, 
усмотригея^ кь немъ веяи«ое число немадоважннгь погр^^шоетей» 
илж> мново вгь иномъ ивлишествъ, въ иномъ недостатжовъ, то не 
поФ^мнъ лт будетъ трудъ н время заниматься прослушивашмъ 
всего онаро ооть начала до конца? Да и какая отъ ееро! произой* 
детъиольза? З^добно ли совету, вФ.коФорнй собираются иногда че- 
лов1Ьвъ двадцать и болФе^ внеяушивать чкгаемую скороооси^Ьпшо 
перед1 ними, вжигу и. попрамять ее н въ словань, и въ^елосФ, и 
въ содержаши? Иожетъ ли сословхе стихотворцевъ (хотя бн они 



*) Прен1е мое съ еняодоиъ, елж еъ нФ]воФорта; онато ляцаж», о слов- 
венекихъ авовахъ, въ начал:^ снкъ Доигшшихъ '^алиеакь шхшхя» жвдожеввре *Х 
хотя, и не поаводало юЛ кр^^шсо на него надеяться — веад^ яющ11 — но. по 
крайней иФр11, пусть же будетъ н4что издано отъ сего духовнаго сосдов1я, 
им^ющаго в^^съ н доверенность народную, нежели отъ лицъ совс^мъ пеиз- 
в^стныхъ, по видимому неопнтянхъ, не св^дущихъ ни о зако^ахъ нашяхъ, 
ни о нравахъ и обнчаяхъ, и, по овойетвенноиу тавовнмъ людямъ* саиодвИв, 
думавщвхъ сооФонитв в»вое законодательство вшпсево!» ю худшгь жяФа^жш 
и переводомъ статей, изъ иностранныхъ писат^ей. 
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били и век исвусшхе писатели» чему веська не дегЕО случиться), 
собираясь два иди три часа въ нед']Ьлю, исправить Телемахиду...... 

Статься иохетъ« что С1е сравиеше покажется преувеличендымъ ; 
скажутф, что я слишкоиъ поднять противъ сего проэста, и, вместо 
спра(ведливаго осуждешя его отчасти, несправедливо охухдаи) 
весь бе» изъятк. На С1е скажу я, что судъ мой ни мало не 
основанъ на легкомнсл1и ; перомъ моимъ водила правда и усердае. 
Довольно прочитать примФчашя мои на первую главу сегО| скорее 
периода, нежели сочинен1я, дабы увндФть (разумеется безпри- 
етрастному человеку, не участвовавшему въ составлеши онаго), 
что когда при самомъ начал'6 книги, толь грубня погр'Ёпшости 
не бнли предусмотрены, то какова же толку ожидать и отъ всей 
оной? Притомъ же, хотя примечан1я мои простираются только 
на первую главу, но изъ чтенк последующихъ главъ могъ я во 
многихъ мФстахъ усматривать, что естьлибъ и ихъ подвергнуть 
такому же разбору, то и онФ оказались бы столько же неудовле- 
творительными. Сверхъ сего, надлежитъ взять и то въ разсужде- 
ше, что составлеше законовъ есть вещь несравненно важнМшая, 
чФмъ составлеше стихотворнаго вымысла о какомъ либо бывшемъ 
нроисшествш. Худость поэмы уронитъ токмо славу сочинителя 
оной, и произведетъ въ потомств'ё смФхъ; но худость изданнаго 
уложешя законовъ посЬетъ тяжбы и раздоры, водворитъ корысто- 
любхе, повредить нравы и обезславитъ вФкъ. И такъ честь и 
любовь къ отечеству велятъ на одно смотреть гораздо строже, 
нежели на другое. 

МвД . кажется , для составлешя новаго уложен]я законовъ 
(естьли вподлинну С1е нужно), надлежало бы приступить къ сему 
слФдующимъ образомъ: поручить дФло С1е одному или двумъ 
избранннмъ особамъ, пос'ёд'ёвшимъ на службе отечеству, не въ 
чужихъ краяхъ воспитаннымъ, или дышущимъ ихъ духомъ, но 
кореннымъ русскимъ боярамъ, нмФющимъ достаточный познашя, 
и еще болФе того, исполненнымъ честности, здраваго разсудка и 
любви къ народу своему. Хотя и не легко ихъ найти, благодаря 
инн1Ьшнаму, такъ называемому просв1^щенш, однакожъ не совсФмъ 
невозможно: есть еще люди, лочитающхе истиннымъ просвФще- 
шемь не тФ ложныя учен1я, который превратными умствовашямн, 
устраняя доброд'&тель и правду, отворяютъ путь ко вс^мъ стра- 
стямь и порокамь, но т% который, отвергая всФ основанный на 
М1рскихъ корыстяхъ связи, ведутъ къ Богу по предначертанной 
Имъ самимъ стезФ. По избранш сихъ двухъ начальныхъ мужей, 
надлежитъ избрать еще двухъ, давно служащихъ, опытныхъ по 
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гражданской части, добраго поведешя чиновниювъ, Еоторне бн 
вс$ наши законы, судн и расправн знали наизусть. Еъ ншгь 
придать двухъ искусныхъ въ словесности писателей, изъ кото- 
рнхъ бы оба они, или одинъ, знали иностранные языки. Еъеему 
сообществу присовокупить еще педанта^ который бы ни одного 
двуснысленнаго или соинительнаго слова не пропускалъ безъ 
того, чтобъ не остановиться на немъ и не потолковать, точно 
ли оно имФетъ тотъ смыслъ, въ какомъ употреблено; ибо часто 
случается въ законахъ, что одно подверженное разшииъ тахко- 
вашямъ слово подаетъ поводъ къ ябедамъ и бываетъ причиною 
самыхъ несправедливМшихъ прит'ЁсненШ. Первый приступъ сего 
сообщества долженъ состоять въ томъ, чтобъ на всякое обстоя- 
тельство выписать всФ русскхе законы, какхе токмо при разныхъ 
царствовашяхъ отъ начала временъ изв'Ьстиы. Второй приступъ 
тотъ, чтобъ на т&жъ самые случаи показать законы древнихъ 
и новМншхъ временъ всФхъ иностранныхъ державъ. Приведя т 
сколько можно въ кратчайшШ, но полный и систематически по- 
рядокъ, два вышепомяну тые болярина должны, сличая русспе 
законы съ иностранными, изложить мнФнге свое, не находить ли 
они н'бкоторые изъ чужихъ законовъ полезнМшими и удобиФй- 
шими къ сод'Ёланш народнаго благоденствхя, и по какимъ имянио 
причинамъ. Тогда все С1е можетъ быть читано въ государствен- 
номъ сов'бтФ, съ такимъ наблюдешемъ, что естьли кто захочетъ 
сказать, или письменно подать мн'Ьнге свое, то говорилъ бы, или 
читалъ, одинъ до конца, безъ всякаго прерыватя отъ кого либо 
другаго; по окончати словъ его, жела1днцй можетъ ему отве- 
чать, также безъ всякаго прерывашя и прекослов1я. Возникппй 
споръ не иначе прекращается, какъ, по выслушавш доказатель- 
ствъ той и другой стороны, р4шешемъ онаго большинствомъ го- 
лосовъ, посредствомъ балотировашя ; и тогда только снова при- 
ступаютъ къ продолженш чтешя. 



ННЪШЕ МОЁ ПО ДФЛУ О КРЕСТЬЯНАХЪ ПОМЩИЦЫ ЕВ1[ГИШ1 

ТРУВВЦЕОЙ, ВЪ МОСЕОВСЕОЙ ГУВВРШИ. 



Изъ донесешя главноначальствующаго въ Москве, князя Го- 
лицына *), явствуетъ, что крестьяне княгини Трубецкой, долгое 
время пребывая послушными и спокойными, вдругъ вышли изъ 

^) Кн. Днитр1й Вдадимировичъ былъ генералъ-губернаторомъ въ Москве съ 
1820 по 1844 г.. 
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повиновет, и не ютятъ болгЬе ни господских'ь, ни собственнкхъ 
похей своихъ обработнвать. Никак1я увФщашя и угрозн не при^' 
водятъ игь къ исполнешю ихъ обязанностей. Подобная нееогла- 

I С1Я между пом'бщиЕами н крестьянами (чего прежде не бывало) 
во многихъ губершяхъ возникаютъ. Употребляемый противъ сего 
мФры обы1сновенно состоять въ томъ, что посылаютъ въ тасовыя 
поместья воинскую команду, которая пребнван1емъ своимъ въ 
немъ ни мало не уб^бхдаетъ, ^о только раэоряетъ креетьянъ, я 
можетъ быть некоторые изъ ней тФмъ же духомъ заражаются. Я 
обращаю мое мнФше на всФ подобные случаи, подводя ихъ подъ 
общее правило» Езъ дФлъ, поступнвшихъ въ комитетъ господъ 
иинистровъ, видно, что таковые случаи весьма нерфдко водобяо- 
ВЛЯЮТС9, и что причиною тому ложный внушешя о свободе, тол- 
куемой превратно и ведущей къ своевольству и разрушешю войхъ 
общественныхъ связей'*'); а потому и почитаю я необходимо 
нужнымъ обратить неукоснительно строхюе внимаше и д^кятель» 
ность на прес^Ьчете успФховъ сего распространившегося буйства, 
поджигаемаго зложелательными и безразсудными умами. 

Д^о крестьянъ княгини Трубецкой и мнопя друпя подоб-* 

I ' ныя сему представляются въ разныхъ видахъ, а потому и тре« 
буютъ разныхъ суждешй: 1-е. Бстьли крестьяне жалуются на по- 
мФпщка лично, то есть на жестокхе его съ ними поступи или 
на непом^брные сборы, то, по раэсмотр'бнш справедливости или 
несправедливости сихъ жалобъ, наказываются или пом1кщикъ или 
крестьяне. Но какъ таковое проистеств1е не есть преступлевзе 
(выключая необычайной жестокости помещика или дерзости кре-^ 
стьянъ), но токмо вина, то и наказаше делается еораз1йрное 
тому, изобличешемъ и обуздатемъ той или другой стороны, съ 
строгимъ подтверждешемъ впредь того не д^^ать. 2-е* Естьли 
же крестьянское требоваше состоитъ въ томъ, что онинехотятъ 
принадлежать никакому помещику, то схе уже не есть простая 
вина, но преступлеше; ибо они не повинуются правительству и 
самовольно хотятъ разрушить его постановлешя и законы. 3-е. 
Сей послФдшй случай можетъ им^^ть два обстоятельства: первое, 
едва ли возможное, что крестьян:е сами собою, безъ всякаго по- 
сторонняго внушен1я, впали въ буйство ; второе, бол1[е вероятное, 
что они разными соблазнительными средствами доведены до сей 
дерзости неповиновешя. Въ обоихъ елучаяхъ они суть государ* 



*) Какъ то иожно отчасти усмотр^Ьть въ сихъ Домашнихъ Запя- 
скахъ изъ оиисашя, подъ назватемъ: д:Ьло достойное лримФчаихя 
(стр. Ш'-^Хи). 
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е!гвбннне преступники ^ бтнтошциш;, но поод4;дшй случай » яко 
истбЕающШ ивъ источника еще дадьнМшаго, требуеа'ъ обраще- 
ния на него особеинаго внимашя и принатк нротивъ него цфди- 
тедьншъ мФрЪ) Ботория доласенствуютъ состоять въ исторхен1ж 
корня сего нравственнаго зла; ибо оное подобно дереву| отъ по- 
рубленк н'Ёкоторнхъ в16твей его не перестанетъ, при целости 
корнЯ) по прежнему цв16сти и приносить плоды. Основываясь на 
(щъ разсу1щешяхъу почитаю я^ что употребляемое обыкновенно 
дая сего средство, посылать вое^ю команду , для жительства 
между ими» не можетъ достигать желаемой гсёли; ибо военная 
команда, какъ мы уже сказали, разоряетъ только ихъ, умножаетъ 
ижъ огорчеше, не осведомляясь о начадахъ сего зла, и не препят- 
ствуя существовать тфмъ же тавнымъ внушешямъ, отъ которнхъ 
пришли они въ сей соблазнъ. Для сего надлежало бы, какъ мнФ 
кажется, по узванш впаденхя ихъ въ С1е буйственное заблуддеше, 
поедать къ нимъ напередъ, безъ всякой огласки, одного или двухъ 
ивбранннхъ людей, дабы они тихимъ и скромшшъ о^зомъ вы- 
ведали изъ нихъ, чего они хотятъ, и кто внушилъ имъ сш мысли. 
Такнжь обраэомъ узнавъ отъ нихъ самихъ о начале ипричинахъ 
сего родворившагося между ими своевольства и духа непокор- 
ноети, надлежнтъ, после сего пэрваго осведомлен1я, собрать ихъ 
и съ кротостт потребовать, чтобъ они гласно н прямо объявили : 
въ чемъ состоитъ ихъ желаше, почему не пошышляли они о томъ 
прежде, и отъ чего ныне родилось оно въ нихъ? Ответь ихъ 
определить, какъ съ ними поступить должно. Ёствли, по соб- 
ственному ихъ объявленш, желаше или требоваще ихъ окажется 
действительно преступнымъ, и они, не внимая никакимъ увеща- 
шямъ, пребудутъ въ немъ упорны, тогда безъ веякихъ угрозъ и 
гнева прочитать имъ громко и внятно законы, предписнваюпце 
накадад1я бунтовщнкамъ. По семь оставить имъ несколько дней 
на развшшлеше, объяви что, по прошествш сего срока, прислана 
будетъ къ нимъ воинская команда, и естьли найдетъ ихъ еще 
непослушными, то поступятъ съ ними по силе законовъ. Ежели 
все сщ кротк1я меры не подействуютъ , то со всею строгостш 
надъ главными изъ нихъ, или более дерзновенными, совершить 
законное наказаше, оставя прочихъ на свободе съ подтверждешемъ, 
что естьлн впредь окажется между ними подобное же упрямство 
и нехотенхе повиноваться, то снова подвергнутся они томужъ 
самому наказашю. При семь действш правосуд1я, надлежнтъ строго 
наблюдать, что ежели откроются и достоверно улнчатся капе 
днбо тайные соблазнители ихъ, то они первые предъ глазами 
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игь жестоко наказнваются ; и обо вееиъ томъ гяаено возвещается, 
дабн всякъ и везд-б зналъ, что законы сильны и должны обуз- 
дывать дерзость. При подобныхъ приключенгяхъ, скрытность на- 
казашя показываетъ нФкуи) нетвердость или робость, больше 
ободряющую, нежели устрашающую. Пош;ада преступникамъ, за« 
юсн&шмъ въ злод'Ёяшягь, а особливо потачка наставникамъ, во- 
вдекаюнщмъ невинность въ гнуснФйппе пороки, есть тайно уго- 
товляемая для честннхъ и добрыхъ людей казнь. 



ПРИБАВЛЁШЕ. 

(Изъ ,Лтен1й въ Обществ:! Дстор1ж к Древностей РоссШсккгь.'' 1858, кн. 2-а<, 

СхФсь, стр. 180—182.) 



ИНФН1Ё 

о предспмвленномд вь комшпетб господд миннстроеб проэктл и 
уставл, при коемд испрашивается утвер^мсденк общества, 

под9 нааватем» 

СОРЕВНОВАТЕЛЕЙ ПРОСВ'ЫЦЁШЯ И БЛАГОТВОРЕШЯ >)• 

1. Попечеше объ отечественнонъ язнгЬ и одобрешн талан- 
товъ есть конечно важный предметь» на который всФ бдагоустро- 
енныя Правительства обращаютъ свое внимаше* А потому, дабы 
С1е попечеше дМствительно служило къ распространенш истин- 
наго просвФщетя и познанШ, обыкновенно вверяется оное не 
всякимъ, согласившимся между собою людямъ, но избранному об- 
ществу, подъ назвашемъ „Академхи."^ Такимъ образомъ основана 
Росс]йская Императорская Академ1я. Сперва названы были самою 
Императрицею (Екатериною Второю) изв'Ьстныя и знаменитыя тогда 
особы, которыхъ санъ, знан1я, образъ мнс^^ей, заслуги, таланты, 
опытность заслуживали всякую и общую всФхъ къ себФ доверенность 
и почтете. ПослФ сего первоначальнаго и твердаго основашя, пору- 
чено уже было сему избранному обществу избирать въ сотоварищи 
свои другихъ членовъ, наблюдая положенное число. На семь же 
самомъ осцоваши, РоссШская Академ1я, утвержденная Государемъ 
Императоромъ, продолжаетъ и нынФ существовать. 

>) МкЪше ВТО Д01ЖН0 быть отнесено къ 1816^1818 г. г., ибо въ 1816 г. 
составилось въ Петербурге Вольное Общество- Любителей Росс1Йсво11 Сло- 
весности, а съ 1818 г. оно начало издавать журналъ, подъ заглав1енъ Со- 
ревнователь Просв'Ьщен1я, выручка съ котораго шла на вспоноществовате 
нуждающийся литераторанъ и художникамъ. ПредсЬдателенъ Общества, въ 20-хъ 
годахъ, былъ е. Н. Глинка. 
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2. Въ предсФавденномъ ПровггФ объ утвержденш новаго 
Обш^ства^ подъ назвашбиъ Соревшшалелей проевлщшл и благо*^ 
твервям, отнюдь не тапя начала. Зд^Ьоь не видно, что ом тди, 
скмъ нвбранн, ка1Е!& игь достоинства, заслуги, знанк, и по ш« 
кому праву требуютъ они поручить тгь порученное укеАмдеиш 
попечеше о подьаахъ языка и ч^ловесности? Всякь моттъ наан" 
ватъ себя внатокомъ язшса и соровнователеиъ про(^^Ьцш]я, но 
надлептъ, чтобы и друпе знали, кто онъ такой, что сд|ц[ал'ь, 
и 1ГОДЛИНН0 ли заелуживаетъ с1е икя, которое сакъ ееФФ даетъ» 
Въ Проект16 ни чьигь икенъ не названо, и потому какъ о атъ 
еуднть? Но между т№гь хелапе Общества быть прежде утверж* 
дешппгь, нежели извФстныкъ, есть желате весьма несправедливое 
и едва ли повволительное. 

3« Общество С1б наэываетъ себя уже п прежде оущеетвовав- 
шимъ подъ именемъ любителей слоее^оснастщ обпле/шяе^^ что- оно 
испросило у т» Оаиктпетербургскаго военяцго' геиераяъ^У'берна- 
тора дозволеше собираться одинъ вечерь въ недфдю, для чтеша 
и разбора своккъ сочиненШ. Такое дозволеи1е было справедливо) 
и никогда подобшгя собранк не воснрещаиигся; но собираться 
охотникахъ, для чтен1я и разбора своихъ сочинешй, есть совсймъ 
не то, что быть уставленннмъ отъ Правительства Обществомъ, 
для наблюдешя пользъ языка и словесности, то есть, быть Ава- 

4 Въ Уставе Общества Соревнователей предполагаются вс4) 
тЬ знш|1я и должности, как1я сущеетвеняо относятся къ Ро|Опй- 
еяхА Академш! такь обязанность прилагать трудъ объ утверж* 
деши правилъ языка, тоже стараше о издаваип! нужных» для 
сего книгь, тожъ пшючеше о наград'Ь и ободреши трудовъ и 
талантовъ. И такъ это будетъ вторая Акадшоя, соиерница, или 
противница, иди разрушительница перв^. Ибо естьлибъ не^такое 
было ея намФреше, то бы она не им^Ьла 1ф«чяиы разд^Ьляться 
съ нею и отъ ней особиться. Но, не говоря уже обгь зкстренпомъ 
я^бкоемъ начале сей новой Академш (какъ выше объяснено), ни 
о томъ, ш какому праву ок вторая, изъ неиэвйстиыхъ яицъ сс^ 
стоящая, Академ1я почитаетъ себя лучше прожив, давно уже 
основанной, я вопрошу только; полезно ли, не только въодномъ 
и^ретв^ но даже въ одной и той же столиц46, для языка и сло- 
весности, дв'6Академ1Я? ИнФ кажется, худо, когда нить яиодной^ 
но еще несравненно хуже, кох^да ихъ много, Къ чему сей между 
ИМИ разрывъ и противоположность? Ра9в1^ для того^ чтобъ это 
были не Академ1и, но партии, одна другой врардутц1я и про- 
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Фвворкчупця. Пошгаютъ ли, что не1вду нисатолшс и (бтихетвор- 
цат н'Ьтъ орнетрмтхй, са]млюб1я, кршап тжшоп^ забдущдмЦ* 
невЬжеепа? Доброе длж нибь* но, по неспетгю, не одравдававмое 
овктами шФше! На то щ дрИк, или много Акадешй, етобъ «|1* 
велиеь жежду ями тащя же колкости и (^рани, кас1Я| къ леожая*« 
нш и ко вреду, бшаютъ иногда между журвапетаин и шстгакмн 
пнсаюедшга? Довольно и отъ еихъ «ерпитъ авшсъ, <щ»адаеп 
словесность, помрачается просв^Ьщеше ; что же будетъ, когда тожъ 
самое заведется между Аттаямл^ изъ которнхь саадая, демо- 
гаявь осо^1а1Ю <$ббФ пакроамтельства, отаяетъ вошять: я утМрж- 
девц отъ Дравитедъотва ! Въ такомъ случа1к общяевенно бшго- 
равунжМная еторова принуждена бываете, потуша в% сеМ вся- 
кое къ польз^Ь усерд1е, уступить той, у которой не голова лучше, 
но яовкъ дорзаовеннФе. 4)тъ «его, кажесся, просв§п|еще не собе- 
ретъ себИ хороншхъ нлодов^ 

К. Общоотво воIревновате^юй црбД1юда1мгь аавеоти тмпо- 
гра#ев1й домъ, вод^жжгь оный, нечатать книга « награвдать 
учешлхъ дмдей единовременными и посф()1Янлш11 »а]|№дамн {ъ е^ 
ненс1ямн), и по смерти ихъ пронаводщта ошия мгь вдовамъ и 
дочеряиъ, и, сверхъ сего, имкть юонитанниковъ оодъ шювашемъ 
пытфмщевё вего Общества. Прекравныя об^^АШЯ, 01бпгарвыя обя- 
занности, требуюшдя предоджитаимыхъ попечеи1й и велнкаго 
капитала ! Откуда же полагается составить оный и основа» еже- 
годно с№ немалочисленные раеходы? Оте продажи журнала и 
театральныхъ пьесъ, воторня сщмъ Общасгвомъ сочиняемы бу- 
дуте ! Да позволятъ мн# уеомнитьея въ твердоети еего весьма 
знбкаго основан1я, а потому и въ ярочноета уетрояемаге на 
немгь здфшя. Д|ишо уже изр^втна ек негана, это €1^цтть и 
едтлат суть еовекмъ разный вещи. 

е. Можетъ <ыть скажутъ, что Б^отдц А1раште4$й Русская 
слот такн1|гь же образовгь составлена. Отнюдь щЬтъ\ Беседа, 
первое! соетавлена была нвъ попечителей, нредсйдателейичленовъ 
назвйнныгь, и, елДдоватедьно, зная имена нгь» иоаюо было на- 
н^едъ судить о отененн доверенности, вавую онизаслуживаютъ» 
Второе, ^есФда не при^ояла себ1 никогда нрАВ% Акадвм1Н9 и 
большою чаетю состояла изъ ея членовъ, воцорые инте не со- 
глаоняись бы въ двухъ мФотах^ одно и тоже дйлшгь Вея ц$уо^ 
ея была только та, чтобъ читмь передъ нубдикою (чего Акще- 
М1Я д41лать не могла) избранный произведешя шюятелей, достав- 
ляя нмъ чреэъ то ободрен1е и пр1ятность публике, въ котс^й 
стиралась она распространять вкуеъ и охоту къ отечественной 
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сдовесности. Беседа не искала быть второю Акадешею и не вхо- 
дила въ ея должности, зная, что опред'блбшб правилъ язнЕа 
требуетъ осторожннпъ и основательннхъ разсуждешй. Ложная 
иысль въ стихать, или въ иннхъ какихъ краснорФтавнхъ сочи- 
нешяхъ, не приноситъ вреда, пропускается безъ внимашя; но 
ложные толки объ язнк16 заводятъ въ заблуждеше многихъ и по- 
трясаютъ основашя языка, на которо^гь утверждается и словес- 
ность и просв'1щеше. Бес1Бда въ одномъ токмо случа'16 сходство- 
вала съ Обществомъ Соревнователей, а именно: она основывала 
надежду приходовъ своихъ на ткхъ же самыхъ расчетахъ, т. е. 
на общей складк-Ё и на продаж'^ сочинешй своихъ , и хотя не 
помышляла ни о покупке дома, ни о пенс1яхъ ученымъ людямъ, 
ни о литомцахъ, а думала только о содержаши своемъ, нонтутъ 
обманулась, такъ что, по недостатку денегъ и по свойственному 
вс1&мъ таковымъ обществамъ съ начала рветю, а потомъ охлаж- 
дешю, разрушилась и упала. Пусть Общество Соревнователей 
возобновить ее, тогда нам^ревае его будетъ дМствительно по- 
лезно для словесности и просв'бщешя. Но, по несчастш, это не 
такъ легко сделать, ибо наполнять разными сочинен1ями и печа- 
тать журналъ можно долгое время, хотя бы никто его не читалъ, 
или бы не приноснлъ онъ никакой пользы, но читать предъ пу- 
бликою сочинешя есть совс^мъ иное д^о : при малМшей сухости, 
не говорю уже худости, сихъ сочинешй, прихотливая публика не 
над'бется слушать нхъ, и Общество останется пусто. И такъ одно 
другаго легче, но легкость не есть достоинство, и красныя слова 
о подьз'6, о соревноваши просвФщетю, о благотворительности и 
проч., часто остаются одними словами безъ д'Ьла; часто бываетъ 
тамъ больше д'бла, гд'ё меньше словъ. 

7. Академ1Я должна быть одна, неразд16льна , съ достаточ- 
ными способами и покровительствомъ ; весь кругъ упражняюпщхся 
въ словесности людей долженъ соединяться сънею. Отлнчающхеся 
трудами своими входятъ въ ея составь, другхе ревнуютъ отли- 
чаться и войти. Члены избираются согласхемъ всЬхъ членовъ во- 
обще, и сл46дственно достоинство нхъ оц'16няется, сколько возможно, 
безпристрастнымъ образомъ, а потому в&к вм16ст^ заслужнваютъ 
они дов'Ьренность, которой лишать ихъ и возстановлять изъ не- 
извФстныхъ людей другую Академ1ю, кажется ык% ни по какимъ 
причинамъ не сл'бдуетъ : множество Академ1й произведе тъ въ сло- 
весности и просв'Ьщеши такое же сл'Ьдств1е, какое въ лравосуд1и 
произвело бы множество Сенатовъ. 
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ЗАПИСКИ 0. 

Мая 15 дня 1824 года, наименованъ я нинистронъ народ наго 
просв4щешя 2). 

Тогожъ м'Ёсяца 25 числа, былъ въ первый разъ у государя, 
и читалъ ему следующую записку 8 

„Прошу Высочайшаго позволен1я: 

„1-е. Поручить мн* сделать планъ, капе употребить спо- 
собы къ тихому и скромному потушешю того зла, которое хотя 
и не носитъ у насъ имени карбонарства^ но есть точно оное, и 



^) Эта часть Записокъ уже два раза появлялась въ печати. Въ первый разъ, 
эти Записки (1824 — 1820) были изданы, въ 1863 г., Журиалоиъ Министерства 
Иароднаго Просв'Ьщешя, по списку, получению]^^ арото1ербенъ Ш. Я. Мдрои!!^- 
иынъ отъ служившаго н%когда въ синод-Ь чиновника, АлексЬя Андреевича Памоячг. 
Издатели, вероятно съ ц'Ьлью не наносить полнаго ущерба законжыиъ насл^дни- 
каиъ автора, отпечатали весьма ограниченное число вкземпляровъ и не пустили 
ихъ въ продажу. Во второй разъ, они появились въ 1868 г., въ 3-й книг^ „Чтетй 
въ Обществ* Истор1И и Древностей Росс1Йскитъ" (От" д. П, стр. 1 — 142). Печат'а- 
лись они по трейъ списнанъ. Въ кратконъ предислов{и, г. О. Бодянск1Й, упо*xи^^а^I^ 
о первонъ изданш, высказываетъ нн4»Н1е, что эти Записки, не заключающ!» въ оебЬ 
ничего запретнаго, должны сделаться достояшеиъ вс^хъ, а не однихъ из* 
бранныхъ. Мы конечно вполне разд-Ьляемъ нн-Ьше г. Бодянскаго; но, не призна- 
вая за нихъ права делиться не принадлежащииъ еиу достоян1енъ, уб'Ьждены, что 
почтенное ученое Общество допустило это нарушеше правъ собственности ии1е]тд 
только потому, что „Чтешя,^^ по своему характеру, им'Ьютъ ограниченный кру1^1> 
избранныхъ читателей. Для неиэбранныхъ же, т. с. для всЬхъ, иы, по праву 
влад^льцевъ собственноручныхъ Записокъ адмирала Шишкова, назначаемъ настоя- 
щее издаше. 

^ Прич1<ны, вызвавш1я паден1е кн. Голицына и назначён1е Шишкова, кроятся 
въ религ10зно-умствбнномъ настроети императора Александра. Вн%шн1я обстоятель- 
ства, которым пр0д1аесп1}овали этой' перемен*, отчасти указаны Шмшковшгв ниже, М 
этомъ же отд^л* Заниоокъ. — Шищковъ не сохранилъ въ своихъ рунахъ вс^къ 
в^домствъ, управлен1е которыми было вв'Ьрено его предшественнику: Аух(У№Цй 
д-Ьда православнаго испов*дан1я отошли въ непосредственное в^д'Ьше сийода. Кн. 
Голицынъ 0СТ8ЛСЯГ при главномт! начальстт?* надъ почтовнмъ департаментомъ^ 

11* 
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уже щЛйшо разншш ередствааш теялиоа ш распространиось, 
псъ 1Т0 еетин кь ■шгЬшиееврешне обратить на нач> бднтельнаго 
анниаша, не взать оротннъ нах> доххншъккръ, н попуетнть ему 
еще и^аБОжыо возраетать, то ухе сндн его ничто не остановнтъ. 

я2-е. Планъ ее! буду а делать иедюнно, осиотрнтельно, еъ 
аеншш на жаждую статью досазательствазш, еносаеь и еонФтуясь 
тихо н подъ руююеьблагораауиннинн благоинелщнин людьми, 
00 духовншгь чаетаиъ еъ духовншш, а по гражданссшгь съ граждан- 
схнжн оеобахн, оредалинин гоеудафю и отечеству. Все с1е, пои1Ьр1Ь 
возрасташа сего пдашц буду ж по вреиеналъ предварительно 
лредетавлать на благоуоютрЬпе Вашего Величества. 

^3-е. Дла обуздашж разврата, разеЪаваеиаго въ книгагь тнса- 
чахи различишь образовъ, не дожидаась вшпеозначеннаго мною 
облшго плана, нужно жакъ наиссор^ устроить цензуру, которая 
до сего время, можно сказать, не существовала. Сему цензурному 
постановленш надлежнтъ немедленно и прежде всего сд^Ьлать 
особнД планъ, которнмъ, естьлн угодно будетъ, я неукоснительно 
займусь и представлю Вашему Величеству. Потомъ, въ дальн^Ьй- 
тихъ на то подвнгахъ, да поможетъ мнФ Богъ и Государь.'' 

Его Имп. Вел. принялъ меня милостиво, одобрилъ С1е мое 
представлеше, и приказалъ т6 приступить къ начерташю сигь 
олановъ. ИоеЛ чего подалъ я ему бумагу, прося его въ сво- 
боднне часн прочитать оную. Бумага с]я била сл^Ьдующаго со- 
держашя: 

„ВсемнлостивФйнпй Государь! 

^Угодно было монаршей вол^ Твоей, безъ всякаго у меня 
вопроса и безъ всякаго искашя моего, наименовать меня минн- 
стромъ народнаго просвФщешя въ самое многотруднФйшее время 
для сего звашя. Я повиновался священному гласу Твоему, въ 
1812 году, когда врагъ отечества шелъ съ оружхемъ на Россш. 
Съ тЪжъ же пламенннмъ усердхемъ повинуюсь и ннн^б, когда 
тайная вражда умншляетъ противъ церкви и престола. Но, Го- 
сударь, могу ли я, утружденный бременемъ л'бтъ и бол^^нями, 
стать противу гидры, которую преодол1^ть потребны геркулесовы 
силы! Нравственный развратъ, подъ назвашемъ духа времени, 
долго росъ и усиливался. Юноши, воспитанные въ немъ, возму- 
жали, и весьма мног1е, больше или меньше, впали въ схе заблуж- 
деше, подкр'бпляемое неопытностю и самолюб1емъ. (Ле осл^плеше, 
подъ самыми священн'З^йшими именами благочест1я и человФко- 
люб1Я, ум1^ло вползать въ яевинныя сердца я заражать ихъ ядомъ 
своимъ. Министерство просв'Ьщея1я, не знаю по какимъ причи- 
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намъ, но явно и очевидно попускало долгое время расти сему 
злу, и мало сказать попускало, но оказывало тону всякое по- 
кровительство и одобрете. Восемь л']6тъ тому назадъ, въ пред- 
ставленномъ отъ меня государственному сов*ту мн-Ьихи моемъ 
о цензу ргь '), говорила и доказнвалъ я тоже, что говорю теперь. 
Восемь л*тъ много времени! Тогда уже плоды сего разврата 
явно оказывались, не въ тихихъ между собою бесЬдахъ и раз- 
товорахъ, но въ печатныхъ книгахъ, издаваемыхъ отъ правитель- 
ства и разсылаемыхъ въ училищи, для преподавашя по нимъ 
наставлешя юношамъ. Нын'б сему долговременно продолживше- 
муся течетю обстоятельствъ, безсомн*н1я принесшихъ уже ве- 
лнк1е успехи, делается переломъ. Надлежитъ сей широко раз- 
лившейся и быстрой р*к* поставить преграду. Сею преградою, 
симъ оплотомъ, Государь, повел']6ваешь Ты быть мн'Ё. См1Бю ска* 
зать (и Богъ мн* въ томъ свидетель!), что въ ревности и усер- 
дш моемъ исполнять толь священную волю Твою никому я не 
уступлю; у насъ, старыхъ людей, по Бог* Царь! Но опять воз- 
враш;аюсь къ прежнему: т'блесныя силы мои слаб1Бютъ, а съ ними 
притупляется и зр*н1е и память. Съ сими ли недостатками могу 
я быть въ толь важйомъ подвиг* д-Ьятельнымь воли Твоей ис- 
поднителемъ ? Чувствую, что самъ собою я слабъ, немош;енъ, 
ничтоженъ. Следовательно, при таковомъ чувствован1и моемъ, 
надлежало бы мн*!; упасть къ стопамъ Твоимъ и просить о снятги 
съ меня сего бремени, котораго я понести не въ силахъ. Но Ты, 
не спрося меня, слово Свое изрекъ. Можетъ ли даже и самая 
старость и слабость моя^ при гласЁ Благословеннаго Александра, 
не воспрянуть и не ободриться ? Могу ли святость изречешя 
Твоего остановить моею неспособносйю ? Долгъ и благогонФше 
мое воспрещаютъ мн* и помыслить о томъ. И такъ, Государь, я 
повинуюсь Теб*, — повинуюсь охотно, вседушно, всеусердио! 
пр1емлю на себя возложенное Тобою бремя ! Въ сихъ трудныхъ 
для меня обстоятельствахъ им*ю я единую надежду на Бога; но 
позволь мн*, Государь, им*ть и другую на Тебя. Поддержи меня 
могуш;ествомъ Твоей руки; подкр*пи меня твердостш Твоей волн ; 
просв*ти меня силою Твоего св*детя и разума! Везъ сего, я 
буду ничтоженъ, безполезенъ Теб*, ненуженъ отечеству, и самому 
себ* вреденъ. Я знаю, что, при семъ перелом*, тысячи очей 
обраш;ены на меня, и ожидаютъ, какое сд*лать заключеше изъ 



^) Мн^ше это было внесено въ Сов'Ьтъ 17-го 1101гя 1815 г. (см. стр. 43); 
следовательно съ того времени прошло не восемь, а девять л'Ьтъ. 
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обращешд Тдю^о со мною : естьди врим'Ё&атъ, что я недостулшъ 
до Тобя, не могу сообщать Теб^б дасдей моихъ, не могу пользо- 
МФьея н русоводстаоватьея Твоимн наставлешям^^, то прот11щав 
бдаскмъ праниламъ д нам-бренинъ сторона тотчасъ ободрится ж 
тщ/^тъ 4)бо мнФ разглашать : ему ли съ его уалосщхемъ удер- 
«а!гэ юше стремлеше! Она восторжествуетъ и содФлается дерз- 
ц^^наФе пр^княго. Я подвергнусь ихъ пронцрствавгь и по- 
см^шш ; да и сащю благоинсленнн^ люди станутъ укорять меня 
4}0911ечност11о, нед Ьятельностш ; и можетъ бить я потеряю имя 
у^еерднаго царн> и отечеству слуги, имя столь дая меня драго- 
ценное, и котораго я ни на БаЕ1я золотыя горн де пром'бняю, 
нц. для какихъ угрожающихъ мн^б б1Ьдств1й отъ него Н|е отступ- 
люсь. Воть, Всемилостнв16Дш1й Государь, чистосердечное предъ 
1#0ою чрств^ моихъ изл1ян1е. Не подумай, глава церкви и оте- 
чества, чтбъ я, не чувствуя важности Твоихъ занятШ и драго- 
цфнно^м Твоихъ часовъ, хотФлъ обременять Тебя какими либо 
мелочными докладами или маловажными представлен1ями ; ш^ це 
ц^озбраняй мнФ входа съ нужными д'блами ; не отнимай у м^дя 
си^блости обнажать предъ Тобою всю глубину души моей, всФ 
мо<1 помышлешя, и слышать изъ устъ Твоихъ шуреченный на 
шнхъ судъ Твой и волю. Злочест1е и дерзость да увидятъ воми^Ь 
цодъятое на нихъ орудхе Твое, — и усмирятся ! Везъ сего я буду 
слабая трость; и, не взирая на величайшую мою преданность и 
довиновеше, принужденъ буду сказать: воля Твоя, Государь! 
я/бтъ моихъ силъ! — сними съ меня наложенное выше способ- 
достей моихъ бремя. Не подумай также, милосердый Монархъ, 
чтобъ я изъ какой либо корысти или честолюб1Я искалъ прибли- 
зиться къ Т^бФ. Я безъ днхъ прожилъ на еь^т^ семдесятъ л'йтъ, 
которх^е дрошлд какъ одинъ мигъ. Остатокъ дней моихъ кратокъ : 
одь не возродить во мн^ сихъ желашй. Я буду преданъ Теб*! 
ио «робъ мой; но собственно для меня надобенъ одинъ только 
&»г|^. Щ^оети великодушно сему чистосердечному объясненш моему, 
и да будетъ со мною Твоя Богомъ внушенная воля! 

Вашего Импер. Велич. 

в'Ёрноподданный 
А. Ш. 
Мая 22 дня, 1824 года. 



Тогожъ м'Ёсяца 31 числа, въ 6 часовъ по полудни, на Ка- 
менномъ Острову, былъ я у государя съ докладами* Его вел., 
принявъ меня милостиво, сказадъ мн*, что, по прочтенш моей 
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6^щаxл9 всегдашнее уъ»;щ/дш ^о къ |бдагород|Щ|1ъ щедщъ и 
чувстшмъ мотшъ , о мтоц^ищь од^ «о (щнту зда|дтъ , де толу^кр 
не уменьшилось, но еш^ бодфе уведац^шсь. Я пр^осита у «его 
лодаодешя и впредь об^ь^натьса съ щщь на бумагФ, потому что 
зъ устннжъ рааговорахъ часто, а рсобливо при моей устар^рв 
уже павшт??, могу я аабн?ать, о чемъ доложить ему хотФдъ. Онъ 
цохрадшъ меня за схе и скааалъ , что дто гораздо лучше. Тут1> 
же, щ» сдфдс71ае иснр1шеднад'о мною позволещя о ооязщвтя 
плановъ, читалъ я ему сл'Ьдующув) бумагу: 

» шт]№ъ, 1[|№ 1Рл«ощщвАнш ташгь. 

Цензуру полезно устроить на сл'Ьдующемъ основанщ: 

1-е. Дросмотрфть цензурный уставь, нФ<ть ли въ демъ чего 
вцпустд'ць иди при^бавить; и естьли найдутся каш дзлищества 
дщ дедостатки, ^о дспрдвить, попощить и днрвь издать оный. 

^•^е. Цензурный у^тавъ доджрнъ бцть дапе^атанъ и во вся- 
лр| тдпргра^ш храннмъ, дабн ддсатели уогди забдаговременнр 
зввяъ^ какими лравиламд должны они въ сочинен1яхъ своихъ 
руко(водстэчраться д чего остерегаться. 

8?^. Сей уставъ доджеиъ быть таковъ, чтобъ, давая свободу 
и отдаодь де связывая ума и даров^нШ писателя, служилъ одна- 
ж/ть къ обуздцванш своевольряхъ и цеосновательннхъ мыслей, 
предписывая о наблюдеши, чтобъ издаваемый сочинения были въ 
правддагь нравственности, въ правидахъ истдниа1<о лросв$щен1я, 
никому де обддны, всякому для чтешя или полезны, идипокрай- 
не^ )Лр% забавны, до безъ всякаго вреда нравамъ, наукамъ и 
яа»у. 

4«.е. До издащи цедзурнаго устава, надлежитъ избрать шесть 
или восемь человФкъ искусныхъ въ словесности цензоровъ, съ 
хо{>одаддъ содержадгемъ, и поручить изъ нихъ одному Философи- 
чески, другому историческш, третьему нравственный книги, че- 
зтртому журналц, и такъ дал'1^е, съ обязанностхю, чтобъ каждый 
изъ дихъ вступаюдця къ неуу до его части книги прилежно ртъ 
доски до доски прочитывадъ, и на вс^Ьхъ сомяительныхъ ему, 
особливо же нвсходныхъ съ уставомъ м1^стахъ останавливался и 
замФчалъ ихъ, для донесенш министру просв']^л1,ен1я , который 
саиъ собов), иди, въ случать важности, по совету съ верховнымъ 
цензурнБШъ комитетомъ, приказывалъ пропустить или не про- 
пустить дхъ. 

5-е. Верховный цензурный комнтетъ доджеиъ состоять изъ 
щасти, иди по ц^айдрй мФр!]6 изъ пяти особъ, а именно : изъ ми- 
трополита иди учедаго арх1епископа, изъ министра просв'бщещя, 
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министра полищи, министра внутреннигь д'Ьлъ и министра юстя- 
цш. Можно къ симъ присовокупить и еще однаго изъ государ- 
ственныхъ людей, им'Кющаго достаточння познашя. 

О-е. Еомитетъ сей долженъ потребовать отъ святФйшаго 
синода, нФтъ ли Бакигь изданннхъ въ св^Бтъ противъ православ- 
ной нашей церкви книгъ, и естьли таковня книги найдутся и 
отъ него наименованы будутъ, то, по разсмотрФнш оннхъ въ 
комитете, представить государю императору, дабы повелФно было 
истребить оныя. 

7-е. Образъ сего истреблешя долженъ быть слФдуюпцй : безъ 
большой огласки отобрать ихъ у всКхъ книгопродавцевъ, заплатя 
имъ за оныя ум'^ренную цФну, и запретя впредь продавать и 
перепечатывать. Но какъ таковое отобраше не можетъ прости- 
раться на частныхъ людей, заранее купившихъ оныя, то оста- 
вить С1е безъ отыскиван1Я ; а дабы уменьшить вредъ приносимвпй 
ими, то можно противъ оныхъ издавать друг1я книги, Хоказвг- 
ваюш;1я, или осуждающая, или осм^биваюпця нелепость и без- 
нравственность содержапщхся въ нихъ умствованШ и учешй. 

8-е. Сверхъ наблюдешя, чтобъ впредь худыя книги не были 
издаваемы, и самыя вредн']6йш1я изъ нихъ сколько можно истре- 
блены , надлежнтъ поручить цензорамъ и ыЛ изданный до сего 
книги прочитать, съ т'Ьмъ, чтобъ попадаюш.1яся въ нихъ худыя 
и безнравственныя м'бста выписывать, указуя и книгу и страницу, 
на которой таковая мысль или выражеше встр'Ьтится. Тогда, по 
собранш сихъ выписокъ , верховный комитет! разсмотрнтъ юЛ 
и р']6шитъ, чтобъ, при перепечатыван1и сихъ книгъ, негодный 
мФста были изъ нихъ выкинуты, или же и вся книга осуждена 
не быть никогда возобновленною. 

9-е. Верховный цензурный комитетъ ешй^ть право и обязан- 
ность призывать къ себ* т4хъ писателей, которые подобное что 
нибудь написали и въ печать издали, или издать хотятъ, и де- 
лать имъ зам1Ёчан1я, что образъ мыслей ихъ худъ, и чтобъ они 
впредь отъ изъявлешя онаго воздерживались. 

10-е. Цензоръ, пропустивши какое либо худое м4сто, не 
донеся о томъ цензурному комитету, и не получа отъ него рав- 
р4шешя, отв*тствуетъ за оное и подвергается наказатю, смотря 
по важности пропуш;еннаго имъ жЬстд,. 

11-е. Тожъ самое наблюдается, при издаваши или перене- 
чатываши зд16сь иностранныхъ книгъ. 

12-е. Министръ просв']6ш;ешя приготовляетъ д'Ьла и назна- 
чаетъ день для обш,аго зас16дан1Я верховнаго комитета, о мн%- 
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н1и и положешяхъ соего доносить государв) императору на 
7твбрхдешб. ■ 

По дрочтенш сей бумаги, е. в. одобрилъ оную во всемъ; ж 
когда я предложилъ ему оставить ее у него, дабн вновь на сво*- 
бодф прочитать и посмотреть, не найдетъ ли чего убавить, при- 
бавить или зам'1;тить, тогда онъ спросилъ у меня: — оставмдъ. 
ли я у себя списоБъ съ неб ? и когда отв^чыъ : н'Ьтъ, -— то онъ 
цриказалъ мн^, чтобъ я вел^лъ списать ее для себя, а подлдн- 
нигь, писанный моей рукою, отдалъ ему при будущенъ докладе. 



1юня 7 числа, въ 6 часовъ пополудни, былъ я въ Царском?[> 
Сел-Ь съ докладами у государя, и отдалъ ему следующую бумагу ; 

^Отъ комитета госдодъ министровъ поручено было мн'6 и 
министру внутреннихъ дФлъ О разсмотр*ть печатной пере^ол^ 
Госнеровой книги ^). Разсмотр'Ёше с1е внесено въ комнтетъ и чи- 
тано, сего 1юня 3-го числа, ъж%ст^ съ сл$дств1емъ отъ полищи 
по сему дФлу произведеннимъ. Не увлекаясь ни строгостью об- 
винешя, ни снисходительностш оправданк, но входя, чрезъ со- 
ображенхе одного м4ста съ другимъ, въ точный смыслъ и духъ 
сей книги, невозможно не признать ц'бли ея, явно и очевидно 
состоящей въ томъ, чтобъ, подъ видомъ толкованхя Евангельских^ 
текстовъ, пропов'Ёдовать низверженк всякой христ1янской в1^ры, 
отвращеше отъ священныхъ писанхй, ипознвъ на возсташе про- 
тиву вс^хъ первосвященниковъ, всЁхъ вельможъ и царей, Нам^- 
реше сей книги согласуется со многими другими, изданными уже 
въ свФтъ, и со вс1^ми прочими предпр1лтыми по сему различными 
способами и д1^йств1ями. Въ вышеоздаченномъ сл'Ьдств1и откры- 
вается , что директоръ министерства просв'Ьщешя ^) самъ по^ 
правлялъ ее, самъ прибавлялъ собственныя свои толковашя, въ 
томъ же точно дух'б, въ какомъ писана С1я книга, и, по дри- 
знаши оной ВСЕМИ за безбожную и зловредную, не перестаетъ 
и досл'6 сего утверждать ее благочестивою и благонам'бреиною^ 

^) в. с. Ланскому. 

^) „О Еванге11и атъ Матвея." Объ этой кяигй^ авторе и иереводчикахъ ея 
си. въ Русскомъ Архиве (1868 г., вып. 9) статьи: „Записка о краиолахъ враговъ 
Росс1и" и „О пастор"Ь Госнер-Ь" (Изъ Записокъ И. И. Греча); а так/ке въ статье 
А. Н. Пыпина, „Русское Библейское Общество" (В^стн. Евр. 1868. кн. 8, 9, 11 
и 12). — „Разборъ" ея, сделанный Шишковымъ, смотри ниже. 

3) Василий Михаил овичъ Поповъ, одинъ изъ ревностн'Ьйашхъ последователей 
хлыстовской секты Татарииовой (Зап. о жизни митроп. Филарета, Н. В. Сушкова, 
стр. 75 — 78; и въ Чтешяхъ въ О. И. и Д, 1868, кн. 4-а8, Смесь, статья И. Д. 
Дипранди „О секте Татарииовой," стр. 27 и 28). 
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]|[огда |Ц[ннсФв{>(^эо драсв^Ьдц<ша до трд^цо не тщтмо цодм^" 
ннхъ возмутительннгь ученШ и предир1емлбШ1хъ 11А|ЧЦ №> 4ДО- 
радось даже съ отличннмъ рвенхемъ распространять ихъ; когда 
4)но размножало таковня правила посредствонъ нарочно внписн- 
ваемнхъ для сего пропов'Ьднисовъ и миссгонеровъ, кагь въ сто- 
лица, такъ и во внутренность государства; когда сл'Ьдственно, 
при таковой систен'Ь своей, долженствовало твердыхъ въ в^^р'б и 
преданннхъ Государю и отечеству благомыслящнхъ людей т'Ьснить 
и отдалять, вводя ихъ въ подозрФнхе, дабы себя отъ подозр^^шя 
н уличен1Я избавить; когда все <Ае делалось и длилось неналое 
время, — то нельзя никакъ въ великости произшедшихъ отъ того 
уснФховъ сомневаться. Равнымъ образонъ и то невозможно, чтобъ 
С1И дЫетвк и усп'бхи ихъ оставались сокрытыми отъ очей на- 
родияхъ. Они, подобно горящему здашю, до т$хъ поръ не явны, 
Д9К01Й малы; но чФмъ болФе возрастаютъ, тФмъ всякому видн'Ье 
становятся, и тЬжь сильн'бйшее обращается на нихъ вниман1е не 
только своего, но и чужихъ народовъ, съ тою разностш, что 
свой народъ, видя домъ свой зажигаемымъ, трепещетъ отъ ужаса, 
а чуж1е народы, при распространеши огня сего въ сильной, 
страшной для нихъ держав^Ь, радуются; ибо на разрушенш силъ 
ея создаютъ надежду своего величхя. Главн'бйшее и сильнМшее 
потрясете царства производится стремлешями къ разруп1ен1ю 
гошодст^уюшей въ немъ в^ры. Струна С1я чрезвычайной важ- 
ности; она, касъ въ злектрическомъ сооружен1и, не можетъ быть 
тронута безъ посл'Ьдовашя за симъ страшяаго удара. Тогда или 
разрушители в']6рн одерживаютъ верхъ — и царство погибаетъ, 
или народъ, вступясь за в'йру, воспаляется мщешемъ и проли- 
ваетъ кровавые своихъ и чужихъ токи. Оба С1и случая суть 6%\- 
ствеиныя и ужасныя; а потому заблаговременная прозорливость 
долженствуетъ вс4ми способами не допускать до созр*ван1я св1Ю 
воднешя умовъ и страстей, разрывающаго ъсЪ общественныя 
связи. По С1е время, видя явное въ министерств'6 просв'Ьщешя 
покровительство и стараше о распространен1и противныхъ в%р1Ь 
толковъ, гонеше тФмъ, кои защищали оную, и н1»кое господство 
иадъ самимъ синодомъ, благомыслящ1е и твердые въ правилахъ 
люди, воздыхая, принуждены были молчать, а нетвердые, по- 
буждаясь корыст1ю и почестями, преклонялись на сторону мини- 
стерства; но когда сд'блалось въ немъ неожидаемая нигЬмъ пере- 
мена, тогда внимаше всФхъ обратилось на то, что конечно худость 
навравлен]я умовъ открылась верховной власти, и она приняла 
меры гь обращешю вс^хъ на иной противной сему путь. Зло- 



еще яснФе, такъ что ропотъ на бывшее министерство с^фдаяо^ 
общШ. Въ сихъ обстоятельствахъ» естественко всФ обрадовались, 
ожили» и возложили на Тебя, Государь, несомненную надежду, 
что Ты предпр1ялъ твердо истребить корни посФяннаго зла и 
возстановить поколебанное спокойствге. Я ув']Бренъ въ любви и 
преданности еъ ^е6^ росс1йсЕаго народа ; онъ твердъ и не знблеиъ 
въ ней, каЕъ непотрясаемая иич']Бмъ гора; но столько же твердъ 
и въ в^]^Ъ своей православной, утвержденной весами. Одно только 
покушен1е противъ ней можетъ поколебать в'Ёриость его къ ТебФ, 
и разрушить обплее благоденствхе, Въ прошсдшюю войну съ 
Французами, или лучше сказать со всею Европою, в']&ра спасла 
и вознесла Тебя и насъ. Да не будетъ ннн']^ в'Ьра с1я поругана 
и да не вознесетъ православный на правослазнаго, и братъ на 
брата, оружк своего! Боже да сохранитъ отъ сего и помн- 
луетъ насъ! 

„Всемилостив'бйшШ Государь, прости излхяшю сихъ боязнен- 
ннхъ чувствъ моихъ предъ Тобою, Время и обстоятельства истор- 
гаютъ ихъ изъ души моей. Не настоитъ конечно никакой еш;е 
опасности, но и отвраш,ается оная не тогда, когда настанетъ, 
или усилится. Не ослаби единственной на Тебя надежды Твоихъ 
вФрноподданныхъ ! МалМшхй видъ, что Ты попускаешь оставаться 
прежнимъ д'Ёйств1ямъ и держишь надъ ними руку свою, приве- 
детъ ъ&кхъ въ сомн']Ён1е о чистот'ё Твоихъ нам']Бретй и повергнетъ 
ихъ въ отчаяше. Да не падетъ ни мал1Ёйшая пылинка на свя- 
щенное имя Твое ! Вотъ страхъ мой. Еш,е умоляю Тебя, — прости 
смФлости моихъ р-Ьчей и дерзости сов*товъ: С1я смелость и сей 
страхъ не родились бы никогда во мн*!, естьли бы я не о Твоей 
вебмъ нужной, но только о своей ничтожной польз1^ помышлялъ.'' 

(Сш записку отдалъ я безъ подписангя имени моего, прося 
какъ и прежде, прочитать ее безъ меня, и примолви къ тещ, 
что естьли найдетъ онъ въ ней что либо не по мыслямъсвоимъ, 
то простиль бы моему чистосердечхю. На С1е отв16чалъ онъ ът% 
что онъ находитъ разсуждешя и мысли мои справедливыми, равдо 
какъ и всФ т$ бумагу, который я въ лрежцюю бытность мою 
при немъ писалъ къ нему. — Предположеше мое объ учреждеши 
цензуры и верховнаго цензурнаго комитета оставилъ я у него.) 



Тогожъ м'Ьс&ца 14 числа, Фэдилъ я на Каменной Островъчть 
докладами, но не бнлъ принять. 
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Тогожъ м^Бсяца 21 числа, тожъ Фздилъ я въ Царское Село 
съ дооадами, но не быль принятъ. 

Тогожъ месяца 28 числа, государь быль отсутственъ. 

Хболя 2 числа, писалъ я къ государю следующее: 

„Министръ просв1^щен1я Шишбовъ, по приглашенш графа 
Аракчеева ирйхать къ нему въ Грузине % на 5 и 6 число сего 
месяца, проситъ позволетя въ суботу, то есть 5-го числа, от- 
лучиться туда, поел* или прежде доклада, какъ ему позволено 
будетъ," 

Ск записка прислана была ко жи.^ обратно съ с.т]6душщимъ 
отв*Ьтомъ, написаннымъ карандашемъ собственною Его Величества 
рукою: „Весьма согласенъ; и дабы вамъ удобнее было 'Ьхать, я 
васъ приму съ суботу, въ одиннадцать часовъ утра, вд Краспомд 
Селгь.^* (Обыкновенно же докладывалъ я въ б часовъ пополудни.) 

5-го числа тогожъ м^^сяца, былъ я въ Ерасномъ Сел^Б съ 
докладами. Государь императоръ между прочимъ изъявилъ мн4 
благоволеше свое за оставленную у него, шня 7 числа, записку 
мою, обещая волю свою сделать о семъ гласною. Оттуда отпра- 
вился я въ Грузине, и пробылъ тамъ до 8-го числа. 

10 числа тогожъ месяца, послалъ я къ государю императору 
следующую записку: „Министръ просв4щешя, не им4я никакихъ 
нужныхъ докладовъ, которые бы не терпели времеии, а притомъ 
и опасаясь сделать неблаговременный въ Красное Село прйздъ, 
осмеливается, по данному ему отъ Вашего Величества позволенш, 
отложить докладъ свой до 19 числа сего месяца. Впрочемъ онъ 
былъ у графа Алексея Андреевича, въ Грузин*; переговорилъ съ 
нимъ обо всемъ нужномъ; видФлъ поселешя^); и займется при- 
готовдешемъ пред пол оженныхъ бумагъ." 

И числа тогожъ месяца, послалъ я къ графу Аракчееву сле- 
дующее письмо: 

„Милостивый государь, граФъ Алексей Андреевичъ. 

„Первымъ долгомъ поставляю принесть вашему С1ятельству 
мою покорнМшую благодарность за прхятные часы, как1е пре- 
проводилъ я въ прекрасномъ вашемъ Грузин*, за угощеше меня 



^) Ии'Ьте гр. Аракчеева въ Новогородскозгъ у'Ьзд'Ь , т'Ьсно связавшее свое 
имя съ ииенеиъ временщика. 

') Военныя посеяетя по Волхову, посд'Ь показавшагося удачвыаъ овнта 
(1816 г.) съ 6атал1оно]1Ъ гренадерскаго полка гр. Аракчеева, и разселе111я зат^къ 
двухъ полныхъ п'Ьхотныхъ ДИВИ31Й, получили уже въ 1824 году значнтельвое 
развит1е. 
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и показаше мн^ чудесннхъ красотъ поседешя. По изъявдеши сей 
моей особенной благодарности, позвольте съ откровенност!» до- 
говорить н'Ёчто о жкжк общемъ. Ваше схятелъство получили уже» 
или скоро получите, журналъ комитета господъ министровъ о 
Госнеровекой истор1и; въ немъ ,безсомн'1Бн1я усмотреть изволите 
до какой степени простиралась дерзость проповедовать безв'Ьр1е 
и револющю. Бпрочеиъ не одна ск книга, но и мнопя, равно 
какъ и вс1^ д']Бйств1я къ тому же клонились, такъ что, соображая 
ВСЁ обстоятельства, никакимъ образомъ не можно отрицать, чтобъ 
не было въ томъ явнаго нам'Ьренхя. Вся Россхя и даже чужхя 
земли это знали и видели. Случай съ сею книгою и последовав- 
шая иэъ того перемена министерства естественно подали поводъ 
говорить и разсуждать о томъ гласно. Государь императоръ из- 
волилъ книгу сш, какъ злонамеренную, прислать на разсмотреше 
въ комитетъ г. г. министровъ. Еомитетъ нашелъ ее точно тако- 
вою, и сочинитель ея высланъ. За всФмъ симъ бнвшШ директоръ 
министерства просвещ,ензя, г-нъПоловъ, изобличенный не только 
въ пропуске, но и въ поправлеши ея % находитъ и утверждаетъ 
письменно, какъ книгу С1ю полезною, такъ и высланнаго сочини- 
теля ея Госнера благонамереннымъ человекомъ : следственно огла- 
шаетъ сей актъ правительства несправедливымъ. Все С1в всему 
свету известно, ибо дело подобной важности не можетъ быть 
сокрыто, и не можетъ не обраш[ать на себя сильнаго всехъ вни- 
маш4« Решен1б онаго подастъ поводъ къ заключешю, которая 
оФорона поддерживается ; а заключеше обыкновенно поведетъ къ 
следствш, къ которой стороне лучше приставать. Хотя все знаютъ 
государя императора кроткимъ и милосердымъ, однакожъ зд^^еь 
идетъ дело о первейшемъ преступлеши, то есть о заговоре и 
возсташи противъ олтаря и престола, о возсташи весьма оже- 
сточенномъ и твердомъ, которое, не смотря на осуждеше Госне- 
ровой книги самнмъ государемъ и комитетомъ министровъ, не 
хочетъ сознаться въ ея худости, ниже извиниться недорадуме- 
шемъ свонмъ; а потому оставить сего человека при преюзнхъ 
его преимуществахъ не можетъ никоимъ образомъ приписано быть 
кротости и милосерд1ю, но некоему особенному покровительству. 
После сего, никапя слова и повелен1Я къ остановлешю успеховъ 



О По свидетельству Н. И. Греча (Русск. Арж. 1868 г., ст. 1405), тожеэам*- 
шаннаго въ Госнеровское д^ю, въ качеств'^ содержателя типограф!я, въ которой 
печатался переводъ книги Госнера, — В. М. Поповъ перевелъ несколько главъ 
втой квигн, когда продолжеше труда остановилось за сиертью переводчика, им- 
женеръ-генералъ*|1а1ора Александра Максииовича Брискорна. 
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глк не могутъ йМ^Бть должной важности ш силы; ибо въ подаб- 
нй1ъ случаяхъ обпкновенно смотрятъ на дМств{я» которая всегда 
бтаютъ снльн'ве словъ. Бумага, о которой ваше С1ятельство го- 
ворить мнФ изволили, не произведетъ послФ сего никасих'Ь пло- 
довъ. Сверхъ сего , естьли бы кто послФ оказался въ подобной 
:|^е дерзости и престунленш, то какимъ образомъ, спустя одному, 
моэкно буХбтъ, безъ нарушенхя справедливости, наказать другаго? 
Ш всФм! сим^ обстоятельствамъ , хотя отнюдь не желаю я г-ну 
Попову й Никому ни мал^^йшаго зла, и не инФю никакой причины 
желать, но какъ ненаказанность его бросаетъ н'Ёкоторую тФнь 
подозрФн1я на священное имя государя императора, то въ такомъ 
(щчеЛ не и^огу я щадить и ходатайствовать ни за кого, ни за 
брата мобго, ниже за сама го себя. Ш крайней м'Кр'6, по моему 
мМййй), яадлезйитъ липгйть его нннЬшняго м*ста') и удалить хотя 
на н16которое время. Я счелъ за нужное и дола1^ное изъявить 
вашему с1ятельству мои масли и предать ихъ вамъ на суд1^. 
Впрочем*ь р*шен1в и йоля государя императора всегда будутъ 
т^я меня священна* Съ истиннамъ и совершеннав^ъ 1]Гочитан1бм1^ 
и пред1анност1ю, и^ю тесть боть 

вашего С1ятельства покорн%йш1й слуга 

А. Ш. 



12 чи^сла, я съ докладами не Фздклъ. 

19 числа, Фздилъ я съ докладами въ Царское Сешо г м т^^ 
судар1Г 1^м не нашелъ. О1П1 жшраФился уже но»^» 1^ ш другой 
день прй]|аз«1лъ тсА сказмь, что онъ и самъ имСетъ йужзг сб 
м&ой поговорить, но, за отЫкздомъ въ ПетергоФъ, принять МШ 
йе ножетъ, и увидится со мною тамъ. 

21 числа, но-Ьхаль я въ ПетергоФъ, и велйлъ доложить гб- 
сударю, что я останусь зд']^сь, и буду дояидаФься, когда ему 
ууодт будетъ меня позвать. 24 числа, велик1й киязь НиволзА 
Я^ашйПкП сгь супругою своею отправился въ норе на хорабл!^ 
Шнп&йИь Въ битность мою въ Иетерроф16, об^даяъ я два раза у 
императрица Марш Феодоровна. 

26 чист, государь ирислалъ за мною, чтобъ я въ часъ по- 
полудни пришелъ къ нему съ докладами. По овончаши дФлъ> 
разговоръ болъ о Грузинке и йоселешяхъ. А юкъ, въ батность 
мою у графа Аракчеева, об'ОвШъ онъ мнФ, что записка моя, 1^о- 



ШзЛЛ% за' сйОйн! 1101ф01М^зе]Гь квяз^гь Гогаш11№и'ь, Пбггов'в ггереогву^ 
въ почтовый департамея!^^, гл^ онъ пйипжъ м'Ьстб чтеййг совета. 
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тру»Н зпявг 7 д№1Г, ост»вил1| я у государя , пртять, л нему, н 
«о ет жеятвсп^б йблагаегь сад'1и1ать волю <звою тЛлток^ 14кГь, 
чтебъ, п^в отъФвдФ своенъ, оставить на и1йг мое шгсьменАо^е 
п<9М01ФМе^, н нреп^уручаетъ мнФ напн^(;аггь оя^ое, — то въ сл^- 
с»йе се1Ч> прнготовнл'ь н н^ючйталт^ я бумагу сл*яулщаго со- 
дорма]^: 

мв1 1^а№ему сожал1Ьн11б^ Нашему, примФ^аейъ 1№г^ ^о минй^ 
<т1$€№о просвещения, огь самаго начала учрехдетя своего^ рад- 
лМ№Ши д<йств!я!мн своими, оо^часу бол^Ке укланявюнмкся бп 
б1аг<и^в<урн&хъ за нравственноото наблюден!!, не сооФвФтствс^-' 
шику распрк^странен!» тФ)ГЬ польэъ, какигь Кк от^ него хела^№ 
г отдали'. Истинное проФВ-Ященхе сос1'онгь в% страк*! Бох!ем11^ 
шофо^рм* есть начало премудрости ; въ утвержденхи себя йъ право- 
славное вмгей ьЩ% напоя'К^щей душу и сердце челов'Ьческо'е 
бтго1Ч>в1кН1е1гь кг Богу, л10бовш къ ближнему и в(^ми нухнюйк* 
Я№Г благоденсФвеннаго общежит1я доброд№елями ; и нан^бнеа*^ г^ 
у1)^пген1и ума своего нгуу](ами, отверзающими пу^в кп& (М№1йр- 
мПитгв повнашяврь, въ нолезнтгь искуствамъ и худояеёеФв^М). 
№ вой (Ав стреилетя къ обогащен1Ю себя нужными св®дев1яШ1 
дс^лмнн основанн бвпгь на кротости и смиренномъ разуме, чух- 
двмъ' нозбуждаемнхъ страстями буЯннхъ умствованШ, вовлекаю- 
}й!В№ь в^ н^йстовБгя и е^]ротшш заблувдбшя. Возносчивнй ум^« 
1|0 свШ^евоб^даемяй бла11оет1К> души, мрачнее и вред'й^Йе всяе<о# 
]фбСт€Ф11. Гбрзцйгь вротивйтсй Б*гъ, говорить бояеест^йейное сЛОйо { 
йо 4М ийое восокойарнпя мнимтъ мудрецовъ мвчтаМя, 1М1М 
йе1 бебумная' гордость сердца? Она осл*пляетъ умъ, пом^л^рае!* 
рй8суД01№ и, 1)№гашая св4гь в*рн й наукъ, ведетъ подь^ име»а«й 
онпта въ невежество и тьму. Сколько с1и ложные ум№твован1я, 
]№}№ йышиымъ именемъ любомудрш, произвели нагубныхъ ]^л^ 
чёароввчесйЛйРо рода сл«дств1й! Истинное лн)бомудр1е тамъ во- 
^{М^ё^ся, й св-бтъ онаго тамъ св*титъ, гд* лщи рукбвод;в*ву- 
иг№1 заЁойа№ Вышняго и правилами вФры, прхобрФтая, йб Ш" 
вйГБ ея, с* мудростш зм*и беэзлобхе голубя; а ни там*, гд* 
утцря^й^тёя они ложными толкован1Ями превращгкть духъ йрб- 
т*с*н въ ду1Ъ 1йчвН1Я, и лмбовв йъ общему благодййствш въ 
лМ^бовь йИ одному себ*. Тамъ все1)да тяготела надъ ними рукя' 
РЬеМбдМ; ^шёА съ разрушешепрь порядка и законовъ подвйймалк^ 
лЛ*у* главу СВОИ) зв*рсйое безначал1е, й до тЬть поръ в<Лмй 
уйайАмй й луками терзало *ийшну общежитхя, докол* удруадй- 
1Ше 1(& йвйёмёСей&< народы, поэнавъ обма1ЕМ и йГрелёс1!й :^еу^- 
1'ел№, не обрАщйлйСв йайй къ прёжйему блн]^очес14юг й благо- 
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устройству! Страшные примеры сему, въ нФкоторнхъ стршап 
свир'Ё11ствовавш1е, долженствовали бы обу8да1'ь и усмирить кнчгете 
ума чвлов*ческаго ; но злочесйе столь надменно и злобно, что 
оно не лер^бстаетъ покушаться разливать повсюду ядовитая вну- 
шен1я свои, основывая ихъ част!») на жестокости сердецъ, чает!» 
же на простоте умовъ людекихъ. Хотя Богомъ вверенный Намъ 
христолюбивый народъ рошйеий всегда быль чуждъ сихъ не- 
истовыхъ мнФн1й, всегда твердъ въ православной ъ^р% всегда 
вФренъ престолу и отечеству, и хотя Иы не им'Ёемъ ни малМ- 
шаго въ томъ сомн^^н1я, но желая предохранить даже и малую 
часть людей и особливо юношей, могущихъ по неопытности и 
незрелости разсудка прель<;титься сими соблазнительными лжами, 
повелФваемъ вамъ войти въ строгое наблюдеше : не преподаются 
ли гдф въ университетахъ, гимназ1яхъ, народныхъ училищахъ и 
пенс10нахъ, подь видомъ наукъ, как1я либо вредный учешя; не 
разсФяваются ли гд'б въ св'ётской словесности подобныя же мысли 
и разсуждешя; не выдаетъ ли кто себя за проповедника и учи- 
теля таковыхъ новизнъ. Однимъ словомъ, вы должны обратить 
виимаше свое на все подобныя дФйствхя, равно какъ и на книги, 
доселе изданный и впредь издаваемый, отвраш;ая мотупцй про- 
исходить отъ нихъ вредъ всеми возможными способами, и особ- 
ливо изобличен1бмъ лжемудровашя ихъ, и замечанхемъ техъ людей, 
кои подобное сему въ светъ выпускать, или какилш либо иными 
средствами внушать и распространять покушаются. Для сего 
представьте Намъ объ учреждеши новой цензуры, которая бы 
достаточна была иметь надъ темъ должный надзоръ. Въ указе 
блаженной памяти императрицы Екатерины Второй, данномъ въ 
Царскомъ Селе, 1юля въ ^7 день 1787 года, и въ собственномъ 
Нашемъ, данномъ правительству юш;ему сенату. Февраля въ 9 день 
1804 года, въ третьемъ пункте изображено: ,,Что принадлежитъ 
„до книгъ церковныхъ и вообще къ вере относящихся, въ нздаши 
,^ихъ поступать на точномъ основанш указа 27 шля 1787 года, 
„коимъ запрещается въ частныхъ типографдяхъ печатать церков- 
„ныя, или къ священному писанш, вере, либо толковашю зако- 
1,новъ и святости относяшдяся книги: таковыя должны быть печа- 
„таны въ синодальной или иныхъ типограФ1яхъ, подъ ведомствомъ 
„синода состояпщхъ/' Въ цензурномъ уставе, конФирмованномъ 
Нами тогожъ года 9 1юля, въ 8-мъ пункте, сказано: „Книги и сог 
„чинешя, до веры относянцяся, и подлежапця къ печаташю въ 
„духовныхъ типограФ1яхъ, должны быть разсматриваемы духовною 
,лензурою, находящеюся подъ ведешемъ святейшаго синода и 
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„епархкльныхъ арх1брбевъ/' Но ннн^^ дошло до Нашего свФдешя, 
что таЕовня книги, сочиняемыя и иереводиння еъ иностранЕНхъ 
язнБОвъ, вопроЕи вншвупомянутнхъ поъелЪтй, разсматриванн 
были съ^тскот ценаурою и печатались въ частиыхъ типограФхяхъ ; 
почему и повелФваемъ вамъ обратить строгое на то внииаше, 
И) по сношенш съ синодо]№Ьу взять противъ распространенк 
содерхащагося въ нихъ разврата должння мФры.'' 

По прочтеши сей бумаги, государь императоръ изволидъ 
сказать ъш.% что она краснор'Ьчиво и въ хорошихъ правилахъ 
написана, но что онъ хочетъ еще ее просмотреть, и потому прика- 
залъ оставить у себя*). Въ тожъ время прочиталъ я еп1;е следую- 
щую отъ имени моего записку: 

„Неизвестно мне почему министерство просвещешя, уклонясь 
отъ общаго постановлешя о министерствахъ, не имело у себя 
ни канцелярш, ни особаго при ней директора, соединяя онаго 
въ одномъ лице съ директоромъ департамента. На семь основа- 
нш, дела не могли иметь порядочнаго течешя и должной от- 
ветственности; а по сему испрашиваю позволетя подробнее 
оное разсмотреть и впредь о томъ представить.^' 

На С1е государь изъявилъ свое соглас1е. 



Августа 2 дня, я съ докладами не ездилъ. 



7 числа, сообщилъ я графу Аракчееву записку следующаго 
содержан1я : 

„Доходятъ до меня слухи, повсюду какъ кажется распро- 
странившхеся, что будто господамъ губернаторамъ дано тайное 
повелен1е: когда духовння въ епарх]яхъ начальства будутъ тре- 
бовать возвращен]я священниковъ, которые, измени своему сану 
и поругавъ олтари, бежали, и укрываются между раскольниками, 
то, не возвращая ихъ, ответствовать духовнымъ начальствамъ, 
что священники С1И находятся тамб, гдт им5 быть долоюно. 
О таковыхъ случаяхъ, сказываютъ, есть несколько донесешй въ 
синоде, оставленныхъ безъ внимашя. Не знаю, справедливы ли 
сш слухи, но почитаю за нужное въ томъ удостовериться; ибо 
таковое предписаше, буде оное подлинно дано губернаторамъ, 
есть величайш1й соблазнъ и ободрение къ отпаденш отъ веры и 
отъ правительства.'' 

На другой день, граФъ Аракчеевъ объявилъ мне, что онъ 



*) Бумага С1я въ посд^^дствге времени осталась бевъ всякаго употреблеяк. 
Топ п. 12 
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показнвалъ записку мою государю, и что о семь дано уже по- 
велШе, чтобъ предписаше С1е уничтожить. 



9 числа, бнлъ я съ докладами у государя, и между прочими 
дФлами прочиталъ ему написанную мною следующую бумагу: 

„Статъ-секретарь Еикинъ препроводилъ ко мнФ сочиненную 
ЕвстаФ1емъ Станевичемъ книгу, подъ назвашемъ : Бестда на гробть 

младенца о безсмертт душщ тогда токмо уттьшительномъ, когда 
истина оного утвероюдается на точном^ ученш втьры и церкви, 

СЪ тФмъ, чтобъ я по прочтеши долохилъ о ней Вашему Величе- 
ству. Книга С1Я, по разсмотрФши въ духовной цензур* архи- 
мандритомъ Инокент1емъ О, напечатана въ 1818 году и поднесена 
покойному митрополиту Михаилу ^) съ следующею надписью: 

Преосвященн*йш1й нашъ пастырь Михаилъ! 

Колико Богь мой духъ въ сей книг* просв*тилъ, 

Противу ересей писалъ въ Атакую м*ру. 

Владнко! не на даръ, воззри на теплу в*ру. 
„Книга С1Я, по донесенш о ней Вашему Величеству, изобра- 
жена была нечестивою и противною нашему в*роиспов*датю и 
церкви, въ сл*дств1е чего сочинитель ея высланъ изъ города, а 
книга у всФхъ отобрана и запреп1;еиа. Но С1е донесете о ней, 
никакимъ духовнымъ, ниже свФтскимъ обществомъ не разсмо- 
тр*нное и не утвержденное, было совершенно несправедливо. 
Напротивъ, она содержитъ въ себ* возражеше противу т*хъ 
ложныхъ умствоватй, который къ поколебанш в*ры, церкви и 
престола разс*явались тогда во многихъ сочиняемыхъ и пере- 
водимыхъ книгахъ. Сш различныя ереси, преклоняюшдя къ отпа- 
денш отъ всФхъ хрнст1янскихъ добродетелей, изобличены въ ней 
ясно и убедительно, почему, какъ думать должно, т*мъ бол*е и 
подверглась она несправедливому о ней донесенш и сильному 
гоненю. Я нахожу ее таковою; но, при всей моей уверенности, 
не желаю, чтобъ Ваше Величество основались на одяомъ моеиъ 



*) Архимандритъ ИннокентШ, ректоръ петербургской се]шнар1и, за одобре- 
н1е къ напечатанш книги Станевича, нападавшей на учешя, которынъ сочувство- 
вадъ и сл'Ьдовалъ кн. Годицынъ, подвергся гонешю со стороны посл'Ьдняго: по1у- 
чивъ строжайш1Й выговоръ, Иннокенпй вскоре посл^ того былъ удаленъ изъ 
Петербурга назначетенъ еинскопомъ въ Пензу, гд-Ь онъ и унеръ 10 октября 1819 
г. (Изъ IIрин^ча]I^я свящ. Морошкина, въ статье Ру сек. Арх. 1868, вып. 9, ст. 1384: 
Заляска о крамол ахъ враговъ Россш). 

*) Петер6ургск1Й нитрополитъ Михаилъ, преди'Ьстникъ СераФИна, унеръ 24 
марта 1821, „отъ огорчешй, какъ говорили тогда, причиненныхъ ему кн. Голицы- 
. нымъ" (См. тамъ же, ст. 1389), 
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мнфши; а потому и осмеливаюсь просить, не благоутодно ли 
будетъ приказать препроводить ее къ какой либо духовной 
особФу или въ синодъ, для сд'блашя о ней точнаго заключешя?'' 

Государь императоръ изволилъ на т согласиться. При- 
прощаши въ сей день со мною (ибо 1в числа сего мФсяца на- 
значенъ отъ^дъ его) % благодарилъ онъ меня за мои попечетя» 
а особливо за добрый дуть и справедливость. •— Въ сл^дствге 
сего доклада, на другой же день написалъ я къ митрополиту ^) 
(находившемуся въ т время въ Новгород'^), и отправилъ съ на- 
рочннмъ слФдующаго содержания письмо: 

„ПреосвящениМппй Владыко, Иилостивнй Государь, 

„Стать-Секретарь Еикинъ прислалъ ко мнФ препровождаемую 

при семь книгу подъ названхемъ: Беслда на гробт младенца^ й 

проч., съ объявлешемъ Высочайшей воли, дабы я, по разсмотр'Ьнш 
сей книги, доложилъ о ней Его Императорскому Величеству. Въ 
силу сего повел46н1я, имФлъ я П1;аст1е докладывать о томъ Госу- 
дарю Императору, по записке моей, которую здФсь для свадеши 
Вашего прилагаю. Его Императорское Величество, повыслушаши 
сего доклада, повелФлъ мнФ, согласно съ желашемъ моимъ, пре- 
проводить вышеозначенную книгу въ духовное разсмотрФше, съ 
тФмъ, чтобъ оно, изъявивъ о ней свое мн'Ёнхе, доставило оное 
ко жвИ^у для представлешя Его Величеству. Сообщая о сей Мо- 
наршей вол$ Вашему Высокопреосвященству, и ожидая исполненхя 
по оной, съ нстиннымъ почитан1емъ и совершенною преданностш 
имФю честь быть^^ 

Вашего Высокопреосвященства цокорнМнпй слуга 

А. Ш. 
Августа 10 дня 1824 года. N0. 730. 

„Р. 8. Государь Императоръ изволилъ спрашивать в|еня, не- 
можетъ ли онъ сего мнФшя им^ть прежде своего отъ^Ьзда, на что 
я отвФтствовалъ ему, что, по получеши онаго, въ тужъ минуту 
доставлю Его Величеству." 

На конверте написано: „ВысокопреоовященнЬйшему Владыке 
Серафиму, Митрополиту Новгородскому и Санктпетербургскому. 
Нужное." 



^) Въ втотъ день государь отправился обозревать восточный и южиыя гу.-. 
6ерн1и; возвратился въ Петербургъ 24-го октября. 

') Серафиму, переведенному по смерти митрополита Михаила, изъ Москвы 
въ Петербургъ, по совету гр. Аракчеева. Онъ съ первыхъ же поръ вступилъ въ 
борьбу съ кн. Голицынымъ и, поощряемый и ободряемый советами гр. Аракчеева, 
гр. Орловой и архимандрита Фот1Я, продолхалъ ее до падешя своего противника. 

12* 
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17 числа подучи лъ я отъ графа Аракчеева сд-бдующее письмо: 
^Милостивый Государь мой Александръ Семеновичъ. 

мДМствительннй тайный совФтникъ Дмитрхевъ ходатайству- 
етъу чрезъ посредство Статскаго Сов'бтника Карамзина, о пожа- 
лованш пенс10на 1200 руб. отставному ма1ору Измайлову О» ^то. 
усмотрите изъ прилагаемой у сего записки. 

„Государь Императоръ Высочайше повелеть мн'Ь соизволидъ 
получить отъ вашего высокопревосходительства свФденхе: изв-Ь- 
стенъ ли вамъ оный г. Измайловъ и съ какой стороны; а равно 
заслуживаетъ ли онъ испрашнваемаго ему пенс10на? СвФденхе 
С1е покорно прошу васъ, милостивый государь мой у доставить 
ко мн^Ь, съ возвращешемъ прилагаемой записки» — въ собствен- 
ныя руки. 

уДиЛю честь быть съ совершеннымъ почтенхемъ 

вашего высокопревосходительства покорный слуга 

ГраФъ Аракчеевъ. 
у^к равномерно доставить мн'ё св'бдеше» гдф онъ служилъ.^ 

Царское Село. 15 августа 1824 года. 
Его Высокопревосх. А. С. Шишкову. 

ЗАПИСКА. 

„По ходатайству Ив. Ив. Дмитр1ева, черезъ Карамзина, 1200 
руб. пенсш отставному магору Владимиру Васильеву сыну Из- 
майлову (живуш;ему въ Иоскв'ё), который сочинешями и перево- 
домъ хорошихъ книгъ пр10бр'Ьлъ изв'Ёстность въ нашей словес- 
ности: чедовФкъ добрый, умный и б^^дный до крайности.'' 

Ответь мой на С1е письмо былъ слФдующаго содержан1я: 
„Милостивый Государь, граФЪ Алексей Андреевичъ. 

„На письмо вашего сктельства, отъ 15 сего месяца, имФю 
честь ответствовать: въ записке объ отставномъ ма1оре Влади- 
мире Васильевомъ сыне Измайлове, хивущемъ въ Москве, сказано : 

1-е, что онъ сачинетями и переводом^ хорошихъ книгъ прюбртм 
извтстность еъ нашей словесности, и 2-е, что онъ человткъ доёрый, 
умный и бп»дный до крайности. Справедливость требуетъ, чтобъ 
я С1е одобреше о немъ разделилъ на две части, и о первой изъ 
нихъ, прямо ко мне относящейся, сказалъ, что хотя г. Измайловъ 
и упражнялся въ некоторыхъ сочинен1яхъ и переводахъ, но от- 
нюдь не больше и не отличнее многихъ другихъ, а потому дать 



О Владишру Васильевичу, автору „Путешеств1я въ Полуденную Росси»/' 
издателю Вестника Европы (1814) и проч.. — Объ атонъ ходатайств-к сн. „Письна 
Каранаина къ Днитр1еву*' (С. П. Б. 1866.), въ N0. Ко. 327--333. 
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ему пенсш било бы обидно для прочихъ. Въ подобншъ случаяхъ, 
то есть въ наградахъ по словесности, нужно кажется чтобъ, для 
соблюден1я порядка и безпристраст1я, представлешя о томъ не 
били дФлаемн мимо меня, т^мъ больше, что и самъ я иначе 
представлять не осм^Шось, какъпо оцФнкФ трудовъ писателя въ 
РоссШсЕой Академш и въ Правленш Училищъ. Ишшъ образомъ 
таковня награды могутъ, вм1^сто снисканк игь достоинствомъ, 
быть получаемы чрезъ внпрашиванхе и угождешс! — Чтожъ при- 
надлежитъ до второй части одобретя а именно, что г. ИэмаЁловъ 

чеХов/ьнб добрый у умный и бтдный до крайности, то я, не зная 

его лично, ни утверждать, ни отрицать сего не могу; впрочемъ 
какъ сш качества не подлежать той разбор^вости ю наград1& 
или вспоможенш, какой подлежитъ удостоеше по словесности, 
то я и не дерзаю далфе о томъ распространяться. Ваше С1ятель- 
ство въ концф письма своего спрашиваете у меня, гдф онъ слу- 
жилъ? Я не могъ нигд'Ь о семь справиться, но по видимому онъ 
служилъ или въ гвардаи, или въ армейскихъ полкагь, и давно 
уже отставленъ. Съ щтиннымъ и совершеннымъ почиташемъ 
каШ честь быть,*^ 

вашего С1ятельства покорнФйппй слуга 
Александръ Шишковъ. 

„Р. 8. Записку при семь возвращаю/^ 
20 Августа 1824 года. 



Письмо 

къ Государю Императору. 

„81ге, 
„^ие1^ие раг!; ^ие де рог1е 1а упе, зе пе У018 дае йеа ргеггев 
(1'асЬорретеп( е! (1е8 р1ёде8 1;ёп(1и8. Ъез пёо1о^е8 1еуап1; 1е8 \&Ш, 
е! 1е8 иНга - шувИдиез (1ёша8диё8 — 1;ои8 1е8 <1еих еппет18 ^и^ё8 
(1и ваш еЬ риг Ьи1Ьёгаш8те — ухеп! (1е 86 гесопсШег роиг р1и8 
ГасПетеп! &1ге регйге 1е8 ё1;пег8 к 1е раиуге ёуё^ие. Оп п'аиепд 
раз ^ие 1е (1ёраг1 (1е Уо1;ге Ма^е8^ё 1шрепа1е роиг шеиге еп оеиуге 
1е8 р^а^^^ие8. 

„81ге, 
„Ве ртйсе 1 п'аЪап^оппег раз ип 8егУ11еиг 2ё1ё, ди! пе зе (гоиуе 
1(1 ^пе роиг 8'ауо1г (1оппё й УоЬ*е Ма)е81;ё раг ип (1ёуоиетеп1; 
епИег. Ба1дпег те шеИге к ГаЬп (1е 1а регзёсииоп, е! пе сасЬег 
рот* Уо<;ге &се йе то!." 
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^е 8Ш8 

8хге 

ауес 1е р1и8 рго{оп(1 гезрес^ 
(1е Уо1д:е Мазе8(ё 1трепа1е, 

1е р1и8 8оит18 е<; 1е р1и8 2ё1ё 8егУ11еиг, 
Гёуё4ие Еуап^. Е811811еи8 ») 
84. Рё<;ег8Ьоигё, 1е 12 Аои* 1824. 

С1е письмо прислано было ео мн16 съ изобрахешеигь на неиъ 
сл16дующи1ъ собственною его величества русою напнсанннхъ 
словъ: „Скажите ЕписЕОпу, что я получилъ его письмо въ самую 
минуту отъ-бзда, и потому не бвглъ въ возмоэкности его вид'бть. 
Яо возвращеиш хе моемъ, я его непрем'Бнно приму. До того хе 
времени, чтобн онъ откровенно съ вами объяснился; васъ же 
прошу, дать ему всю надлежащую защиту. Онъ челов'Ькъ благо- 
мысляпцй. Романшино. Августа 16 ч. 1824 года.^ 

Получено на трети день. 



письмо ШЬ ГРАФУ АРАКЧЕЕВУ. 

„Милостивый Государь, граФъ АлексЬй Андреевичъ. 

„Почитая себя въ обязанности, по долгу в4рноподданнаго, 
откровенно говорить Государю Императору, я тожъ д*лаю и съ 
вашимъ С1ятельствомъ по уваженш моему къ вамъ, и зная, что 
вы ему и отечеству преданы. Ваше С1ятельство не безъизв*стяы 
о поданныхъ мною Его Величеству бумагахъ, въ которыхъ между 
прочимъ главнМше просилъ я: 1-е, объ учреждеши цензоровъ и 
верховнаго цензурнаго комитета, и 2-е, о рескрипте на мое имя, 
дабы по изъявленной мнФ вол^ Монаршей могъ я тт^тъ твердый 
голосъ и свободу действовать, соответственно возложенной на 
меня должности. 

„Обе С1И веш,и необходимо нужны, естьли хотеть остановить 
и не дать далее распространяться долго укоренявшемуся и на- 
посдедокъ открывшемуся злу; ибо безъ того я буду связанъ, 
бевсиленъ воспротивиться оному; и тогда все пойдетъ по преж- 
нему. Въ доказательство тому препровождаю къ вашему С1ятель- 
ству М0СК0ВСЕ1Я Ведомости, въ которыхъ изволите увидеть, подъ 



') Евангеличесюй епископъ Сягнеусъ былъ однииъ изъ вицепрезидентовъ 
руссжаго библейскаго общества. Изъ этого писька (переданнаго нами въ тонъ 
вид:Ь, какъ оно записано Шишковымъ) видно, что онъ не былъ чужсдъ борьбе, 
ознаменованной паден1енъ Голицына и закрыпеиъ Библейскаго Общества. 
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статьею: Москва, 27 Августа, выписку изъ журнала засЁдашя 
московскаго комитета библейскаго общества, гд^Б успехи онаго 
превозносятся, и въ сл^дъ за сею статьею возвещается о цер- 
ковннхъ книгахъ, продаваемнхъ отъ библейскаго общества на 

гславенскомб, одномд рускомъ и славено-рускомд язык*!;. Д'&1аются 

воззвашя о семъ ; и въ противность всякаго понятхя о старообяд- 
цахъ, не терпящихъ ни мал11йшаго изи1^нен1я въ библейскихъ 
текстахъ, возглашается, что они съ радостш раскупаютъи чи- 
таютъ Новый ЗавФтъ на рускомп ягыкщ и сей языкъ, какъ будто 
бы нФкШ особый, названъ ихъ природнымд! Таковая преимуще- 
ственная предъ настоящими христ1янами похвала старообрядцамв, 
то есть раскольникамъ , и увФреше, что руской языкъ имъ 
особенно природенъ , есть явная и совершенная ложь , очевидно 
для того только проповФдываемая , чтобъ возвысить расколы и 
уничижить тотъ языкъ, на которомъ въ церквахъ производится 
служба и читается Ёвангелхе. Сш статьи печатаются въ Москов- 
скихъ ВФдомостяхъ, спустя три месяца послФ перем46ны мини- 
стерства народнаго просвФщешя, и тогда, когда въ Петербурге 
ничего о библейскихъ обществахъ не упоминается. Возможно ли 
Московскому Арх1епископу О не знать о сихъ расположен]яхъ , и 
безъ особаго намерешя допускать до подобнаго обнародован1Я 
статей, прежнШ духъ и прежнее стремлеше къ потрясешю об- 
щаго СП0К0ЙСТВ1Я обнаруживающихъ ? Но сего еще мало. На вто- 
ромъ приложенномъ при семъ листке Московскихъ Ведо^мостей 
ваше с1ятельство усмотрите публичную продажу книгъ, изъ ко- 
торыхъ главную часть, яко противныхъ всякой христ1янской вФре 
и возмутительныз^ъ противъ правительствъ, надлежало бы истре- 
бить. Некоторыя изъ нихъ были уже запрещены, но опять по- 
явились. Такъ пронырливое злонамереше будетъ всегда стараться 
возставать и вновь усиливаться, естьли твердою рукою отъ по- 
кушенШ своихъ не удержится! Мне поручено министерство про- 
свещешя; но какое просвещеше можетъ быть тамъ, где колеблется 
вера? Ёстьли библейскк общества будутъ по прежнему суще- 
ствовать и, проповедуя пользу и распространеше въ христ]ян- 
скомъ государстве христ1янства, въ самомъ деле умножать токмо 



^] Филарету, переведенноку йзъ ярославской епарии въ московскую, при 
переи^щенш митрополита Серафима въ Петербургъ (1821). Филаретъ былъ въ 
т'Ьсныхъ дружескихъ связахъ съ кн. Голицынымъ; въ Библейскомъ Обществе онъ 
бнлъ однимъ изъ д'Ьятельн'Ьйшихъ членовъ: когда произошла перемена въ мини- 
стерств'Ь народнаго просв'Ьщешя, сильно хлопотали объ удалеши его изъ Москвы 
въ Грузш. (Записки о жизни Филарета, Н. В. Сушкова, стр. 106.) 
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ереси и расколы; естьли церковння ениги, для того чтобъ уро- 
нить важность ихъ. будутъ съ внсоЕаго языка, сд^блавшагося для 
насъ священнымъ, переводиться нев^бдомо ^Ьшъ и какъ на про- 
стонародной языкъ, какимъ говоримъ мы между собою, и на театр'16 ; 
естьли, при распространешн таковыхъ переводовъ (разв']^ для 
того токмо нужныгь, чтобъ со временемъ не разум16ть церковной 
службы, или чтобъ и об'&дни служить на томъ язык^б, на какомъ 
пишутся комедш), еще сверхъ того съ иностранныхъ языковъ, 
вмФсто нашить молитвъ и Ёвангельскигь нравоучешй, перево- 
диться будутъ такъ называемыя духовно-ФилосоФическк , а по 
настояш;ему ихъ смыслу карбонарсгая и револющонныя книги; 
естьли, говорю, все это продолжаться будетъ попрежнему, то я 
министромъ просв16ш;ешя быть не гожусь; ибо, по моему образу 
мыслей, просв^6ш;ен1е , неоснованное на в'бр'6 и в1&рности къ го- 
сударю и отечеству, есть мракъ и вредное заблуждеше. Предпо- 
ложешя мои, как1я им^^лъ я щаст1е къ отвраш;ешю сего пред- 
ставлять Государю Императору, вс^^ одобрены были Его Величе- 
ствомъ, но в'броятно за отъ'16здомъ его не могли быть произведены 
въ дМство. Между т'ёмъ книги, сФюпця безв^Ьрхе и развратъ, 
продолжаютъ перепечатываться и публично продаваться. Духо- 
венство знаетъ объ нихъ, и не только молчитъ и не отвраш;аетъ 
сего зла, — но многхе ново-воспитанные свяп1;еннослужители 
(кромФ нФкоторыхъ истинно усердныхъ и благочестивыхъ) , подъ 
дичиною вФры, спосп'Ёшествуютъ ему. Еогда одинъ челов1Ькъ, 
произносапцй на площади возмутительный слова, вреденъ и опа- 
сенъ, то книги, распущенный тысячами по училищамъ и по всему 
пространству Россш, несравненно вредн']^е и опасн^^е. Долгъ мой 
и присяга требуютъ, чтобъ я не давалъ возобновляться тому, 
что доселФ потрясало всю нравственность и благочест1е; но я не 
разрФшенъ на то гласною волею Государя; не им^^ю повел'бнхя 
употреблять всевозможные способы къ потушетю сего тл16ющаго 
огня; и сл16довательно противъ сов'бсти моей, и нарушая по 
моимъ понят1ямъ в'&рность къ Богу и Царю, долженъ, видя раз- 
дуваше сихъ искръ, молчать и быть только по имени, а не по 
дМствш министромъ просвФщен1я. Такое положеше почиталъ бы 
я для себя хорошимъ, естьлибъ думалъ, что духъ времени взялъ 
силу, что головой ст*ну не проломишь, что мн* остается не долго 
жить, что я безд*тенъ, что на моемъ в*ку ничего не случится, и что 
между тФмъ, покам1стъ я поживу, могу поползоваться честт и пре- ' 
имуществами, сопряженными съ моимъ звашемъ. Но что мнФ 
дФлать, когда я совсФмъ не такъ думаю, когда совесть моя го- 
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воритъ ия'Ь: помни, что ти обязанъ служить в'брно гоеударю и 
отечеству, что дашь въ томъ Богу отв*тъ, и ч*мъ ты старою, 
тФмъ меньше это забывай; и лучше навлеки на себя гнФвъ за 
правду, нежели милость за неправду ? Иногда я самъ себя испн- 
тую и думаю : не излишне ли я забочусь ? не увеличиваю ли вещи ? 
не хлопочу ли о ваБОй излишней, ненужной гласности, безъ ко- 
торой можно обойтиться *) ? — Но вижу , что не одинъ я такъ 
думаю. Изъ приложеннаго при семь въ С. Петербургскихъ ВФдо- 
мостяхъ перевода изъ иностранннхъ в']6домостей , подъ статьею: 
Франкфурта, отт 25 Августа, ваше С1Ятельство усмотрите, какою 
важностью почитаетъ и съ какою гласностью говоритъ о семъ 
австр1йск1й императоръ (тожъ и прусСкШ король). Между т4мъ я 
не безъ основанья полагаю, что Германья, при тФхъ строгихъ я 
р1;шительннхъ м']6рахъ правительства, какхя въ ней оглашаются, 
должна меньше быть заражена тЬже духовными и политическими 
сектами, противъ которыхъ она вошетъ, и которыя у насъ отъ 
необуз дывашя ихъ усиливаются. И такъ, соображая ъс/6 С1и об- 
стоятельства, я отнюдь не могу себя упрекнуть какими либо въ 
словахъ и представлешяхъ моихъ необдуманностями. Посему смФю 
ласкаться, что ваше сьятельство обратите на то свое внимате, 
и не отречетесь въ толь важномъ и затруднительномъ д^блФ под- 
креплять меня и подавать мнФ руку помопщ; ибо я самъ собою 
слабъ, и бездейственность моя, продолжаясь далее, скоро противною 
правиламъ моимъ стороною сочтена будетъ за невозможность 
поставить ей оплотъ и обраш;ена мне въ посмеяше. Тогда, не 
еделавъ ничего полезнаго, лишусь я и того добраго имени, ко- 
торое долговременностш моей жизни и службы прхобресть могъ. 
Я счелъ за нужное обо всемъ ономъ вашему сьятельству сообшдть 
и предать на собственный вашъ судъ. Съ истиннымъ почитаньемъ 
и совершенною преданностш, имею честь быть^' 

вашего сьятельства покорнейппй слуга 

А. Ш. 
13 сентября 1824 года. 

письмо БЪ НЕМУ ЖЕ. 

„Милостивый Государь, ГраФъ Алексей Андреевичъ. 
„Въ следъ за донесешемъ моимъ о библейскихъ обществахъ, 
превозносимыхъ въ Московскихъ Ведомостяхъ, почитаю долгомъ 



^) Подъ сдовоиъ гласность, Шишковъ разум^етъ зд'Ьсь конечно оглаше- 
ше, посредствомъ рескрипта на его иня, образа иыслей верховной власти о лже- 
учен1яхъ, „сЬющихъ развратъ и безв'Ьрхе," и поручен1я министру просв-Ьщенхи про- 
тивод'Ьйствовать ихъ распространенш. 



186 

уведомить ваше штельство о присланныхъ сюда отъ Госнера на 
нФмецкомъ язнк'Ё стиха}гь съ нотами для расп'Ьвашя оннхъ О* 
Прилагаю при семь сделанный съ нихъ переводъ, изъ котораго 
иожно усмотреть съ какимъ неслнханннмъ злочестхенъ, твердя о 
Христе Спасителе, разумФетъ онъ подъ нимъ своего Христа, или 
лучше сказать антихриста, и соединяя въ се(№ предательство 
1и)дино съ хитростш ЗМ1Я, прельстившаго Адама, думаетъ, что 
для единомншленниковъ своихъ онъ говорить довольно ясно, а 
для другихъ, не совсФмъ еп1,е обращенннхъ, или истинно вФрую- 
щихъ, прикроетъ смнслъ словъ своихъ, отводящихъ отъ право- 
славной в^рн, употреблен1емъ имени 1исуса Христа. СЕрнвая та- 
Бимъ образомъ настояш,ун) свою ц'1Бль, превраш,аетъ имена: сек- 
таторовъ своихъ называетъ христ1янами, а истинннхъ христтянъ 
— врагами Бохшми. Вся стихотворная тгктл его состоитъ въ сей 
хитрости. Въ семъ смнсл^ё, подразум'Ёвая изгнан1е свое изъ 
Россш, называетъ онъ малое стадо свое (то есть отторженное 
уже ложными его поучешями отъ истиннаго в'^роисповФдашя) 
орирот/ьлымд, а себя, пастыря ихъ, пораоюеннымб. Но продолжая 
ут^^шать и ободрять еъ терн'Ёшю и верности, говорить: „1исус9 
Христосд да благословить тебя, о малое стадо! Каоюдое сердце 
да стремится достигнута» вящей твердости!^ Потомъ, презирая 

актъ правительства, изгнавшШ его отсели, и над'!Ьясь на остав- 
шихся ЕЪ нему приверженцовъ , съ дерзостш возглашаетъ: 

„Сатана хота и великимз исполнет гшьвомъ , но силы его 

малы.^ И поощрая ихъ еъ тому, чтобъ не поЕидали своей секты, 

прибавляетъ: ^^Знаете ли, что есть лучшее для стадд осироти»' 
лы^д ? то что, вопреки козни враою1ей, они пребываютд цтлы.^ А 

дабы, отд'Ёляя ихъ отъ истинныхъ христ1янъ именемъ немногихб, 
подать имъ надежду, что они всЕор1^ умножатся, пропов'бдуетъ 

имъ: „Малая церковь Ыкова, радуйся! онъ (то есть ИХЪ Христосъ) 
тебя избрала, и втьчно о тебть промышляетъ, чтобы тебп ни въ 
чемъ не было скудости. Втруй только несомнтьнно^ что онъ тебя 
знаетЪу о малое, осироттьлое стадо ! и что онъ тебя своимъ на- 
зываетъ, блаоюенное собрате вгьрныхъ ! — Сердечному благоволент 
того, который милюны сердецъ объемлетъ своимъ сердцемъ, пору- 
чим я тебя, о ты награда его болгьзней!^ Впрочемъ, чтобъ утФ- 



^) Изгнанный изъ Росс1и, Госнеръ сначала жидъ въ Берлине, а потомъ 
пере'Ьхалъ въ Лейпцигъ, гд'Ь сталъ издавать благочестивыя книжки; составленныя 
икъ тогда „драгоц'Ьнныя СгоИкогпег" предназначались исключительно для петер- 
бургскихъ его почитателей. (В'Ьстн. Ёвр. 1868. XI. стр. 272. „Русское Библейское 
Общество/* ст. А. Н. Пыпина.) 
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ошФь ихъ въ своемъ отсутствш и обцадежить въ возвращеши, 

говорить : „Приходитз мнл иногда на мысль, когда б» моэюно было 
намд опять быть съ вами. Преоюде, нео/сели думаете, будемь васд 
приветствовать. Тогда будемь мы вд соединены ; и въ немд втчно 
останемся; ибо туда не смгьетд проникнуть врагъ, которой бы 
могб нась выгнать.^ — Зд16сь уже безъ всякаго иносказашя 
и загадоЕъ сочинитель явно мысль свою обнаруживаетъ, и нако- 
нецъ присовокупляетъ, что онъ всего имз описать не мооюетб, а 
предоставляете чувствовать у и заключаетъ подкидное посланхе 
свое следующими словами: „За симз, любезные, прощайте! оюи- 
вшпе вб спокойствш и миргь, въ веселш и радости, хотя мы и 
разлучены съ вами.^ - Господинъ оберъ-полицмейстеръ ^) , сооб- 
щивппй ш6 сш стихи съ нотами (полученнне мною потомъ и 
отъ графа Милорадовича) ^) , СБазнвалъ, что ихъ привезено до 
сорока экземпляровъ. Попечеше его о семъ д^^аетъ ему великую 
честь ; но ежели открыты будутъ ворота къ провозу сихъ вещей, 
то не достанетъ у него силъ къ открытш и остановленш сихъ 
умысловъ и покушен1й. Сверхъ сего военный генералъ-губернаторъ 
сообщилъ мн'Ё изв'Ёщен1е о некоторой финской сект^, здФсь въ 
столице и въ окресностяхъ ея издавна распространившейся, и 
нынФ продолжающей свои сходки, для отправлешя своихъ сума- 
збродныхъ обряд овъ, вредныхъ толковъ и соблазнительныхъ д']6й- 
ствй^). Все С1е вм-Ьст* и множество другихъ, тотъ же духъ пока- 
зывающихъ обстоятельствъ , хотя не прямо относится къ моему 
звашю, но имФетъ тесную съ нимъ связь; ибо гд'6 сеется раз- 
вратъ, тамъ никак1я семена просв'бщешя не прозябнутъ. ЕромФ 
того, преданность моя къ Государю и отечеству не позволяютъ 
мн'6, видя размноженхе стремящихся къ разрушенш спокойств1я 
замнсловъ, молчать и не помышлять о способахъ къ ихъ прес]^- 
ченш. Вотъ причина, по которой я письмами моими васъ утруж- 
даю, оставаясь всегда при т$хъ мысляхъ, что пора, пора принять 
противъ нихъ рФшительныя, твердыя, гласныя мФры, и что одно 
свФден1е объ нихъ, безъ изъявлешя строгаго къ исторжешю ихъ 
ополчешя, послужитъ только къ ободренш и умноженш ихъ дер- 
зостей, который естьли заблаговременно не уймутся, то и унять 
ихъ будетъ трудно. Впрочемъ я разум^Ью подъ растительными 
мФрами не пресл']6дован1е и наказаше тФхъ лицъ, кои могутъ 
открыться виновными (ибо С1е также по множеству ихъ можетъ 

^) Дкитр1Й Ивановичъ Шульгинъ. 

*) Петербургски военный генералъ-губернаторъ. 

*) Объ этой сект% сн. ниже, докладъ 9 ноября. 
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быть неудобно), но предавая прошедшее забвешв), дать знать, 
что впредь малМппя къ тому поползновешя будутъ подвергаться 
законному осуждешю. — Съ истиннтгь почиташемъ и еовершен- 
ною преданностш, им'бю честь быть'* 

вашего С1ятельства покорнМппй слуга 

А. Ш. 
19 сентября, 1824 года. ^ 



ответь ГРАФА АРАКЧЕЕВА НА ПЕРВОЕ МОЕ ПИСЬМО. 

„Милостивый Государь, Александръ Семеновичъ. 

„Я спешу') принесть вашему высокопревосходительству*) за 
письмо ваше писанное 13 сентября, изъ коего я вижу вашу ко 
мн'6 доверенность, которую я буду стараться поддержать. Все 
ваши изъясняемые въ письм!; разсужденш, я нахожу весьма спра- 
ведливыми и д']6льными, и совершенно сними согласенъ. Еакимъ 
же образомъ по оному д'16йствовать, то объ ономъ нужно намъ 
лично переговорить, по пр1ездФ моемъ въ С. Петербурхъ, куда я 
располагаюсь прхехать вначал1^ октября месяца. 

„Примите истинное мое почтеше навсегда съ коимъ я неиз- 
менно пребуду" 

вашего высокопревосход. покорный слуга, 
(на подл, подп.:) Г. Аракчеевъ. 

Округа поселец1я гренад. его велич. короля пруск. полка. 

18 сентября 1824 года. 



7 числа октября прхФхалъ ко мнФ митрополитъ СераФимъ и 
привезъ самъ какъ письмо свое ко мн'6, такъ и сд']6ланное ему о 

книгФ : Бестьда на гробл младенца донесеше ^). 



РАЗБОРЪ книги ПАСТОРА ГОСНЕРА, ПРЕДСТАВЛЕННЫЙ МНОЮ ВЪ КОМИ- 

ТЕТЪ г. Г. МИНИСТРОВЪ. 
(см. на странице 169, шня 7 число.) 

РазсмотрФше книги подъ назвашемъ въ подлиннике на нФ- 
мецкомъ языке : в-еШ Лез ЬеЬепз гтй Лег ЬеЬге ^е8и СкпвН, ш 
Ве1;гаеМш1деп гтЛ Ветегкипдеп йЪег Лаз дап&е Кег1е ТезЬатепЬ. 
Ег8(ег ВапЛ. Ма1Ыиз ипЛ Магсиз; а въ переводе на русскомъ 
языке (безъ заглавнаго листа) : О Евангелш отб Матвея, Подлин- 



*) ЗдФсБ поБИДЕМону 11ро1^у111;ены слова: МО» благодарность. 



^) Списывая письмо Аракчеева, Шишковъ, какъ кажется, хогЬдъ сохраинп 
правописаше подлинника. 

') Сн. ниже, докдадъ 9 ноября. 
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никъ печатанъ въ Петербурге у Карла Края, въ Малой Морской 
(N0. 104) въ 1824 году^; а въ перевод* м*сто печатанк не по- 
жазано^), на листсахъ же везд* показано имя: Брискорнъ% 

По внимательномъ разснотр*нш сей книги, оказывается, 
что въ толкованш Евангельскихъ текстовъ везд*, подъ видомъ 
наставлешя въ вФр*, внушаются противння ей правила, осно- 
ванння на ложныхъ умствовашяхъ , см^шанннхъ однакожъ съ 
истинными, и скрытыхъ подъ оными, дабы сею хитростш омра- 
чить умъ читателя или слушателя, и понемногу отводить его 
отъ вФры своей, отъ должностей мирнаго гражданина, и отъ 
всФхъ обязанностей къ небесному и земному царю. Изъ разсмо- 
тр*н1я всей книги можно бы ясно С1е вывесть, но для уб*жден1я 
себя въ томъ довольно и того, чтобъ токмо нФкоторыя м*ста изъ 
оной выписать. 

Подъ словами: Книга родства 1исуса Христа^ сына Дави- 
дова, сына Авраамля (гл. 1. стран. 4), сказано: „Въ семъ родо- 
„словш встречается столь много именъ извФстныхъ и великихъ 
„грешниковъ, — ибо и большая часть царей были люди злые, — 
„что и въ самомъ начал* исторш Тисуса исполнилось пророчество : 
„онъ сопричтенъ будетъ къ преступникамъ.'* Неизвестно откол* 
С1е пророчество почерпнуто; естьли изъ словъ: со беззаконными 
вмтнися, то С1е сказано не о родослов1и Христовомъ, но объ 
осуждеши Его на крестную смерть и распятхе между двумя раз- 
бойниками. И такъ вотъ уже при самомъ начал*, безъ всякой 
нужды, бросается н*которая чернота на имена царей, и притомъ 
съ немалБШъ отъ себя прибавлешемъ и увеличешемъ, ибо, на 
стран. 6, возобновляетъ говорить о томъ же: „Зд*сь наименованы 
„попорядку ВС* прародители Хисуса, по истин* не ради заслугъ 
„своихъ ; ибо они почти вс*, исключая двухъ или трехъ, не бнши 
„достойны им*ть такого потомка.^' 

По приведеши текста (стран. 11) : 1осифъ оюе муэ/сб с а пра- 
веденд сый, и не хоте ее обличими, восхотп тай пустити ю, сочи- 
нитель разсуждаетъ: „благочестивый мужъ не хот*лъ ни увели- 



^) Под1ииникъ одобренъ къ напечаташю цензороиъ К. К. фонъ-Поюмъ; 
какъ онъ такъ и содержатель типограФ1И Край были отданы подъ судъ, вн4»сгЬ съ 
лцаии, участвовавшими въ издан1и перевода („Записки Н. И. Греча/' въ Русск. 
Арх. 1868. ст. 1403 и 1413). 

') Переводъ печатался въ типограф1и Греча (Тамъ же). 

") По словаиъ Греча, Брискорнъ не иогъ сладить съ переводоиъ, и потому 
обратился къ помощи казаискаго профессора Яковкииа и чиновника Трескиискаго; 
■о м аатАмъ переводъ оказался такъ плохъ, что не малаго труда стоило Гречу и 
родственнику посл1»дняго Безаку исправить его. 
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чивать ни уменьшать сего обстоятельства, а хелалъ прикрыть 
^проступки ближняго покровомъ любви, и лучше уступить н*- 
», сколько своего права. Онъ могъ бы ясно ее обличить, какъ въ 
„другихъ случаяхъ требовала бы того и строгость правосудхя; 
„но онъ не хотФлъ также оставить у себя, поелику не былъ до- 
„вольно ув']6ренъ въ ея невинности. „1осифъ могъ такъ думать, не 
будучи епце изв*щенъ отъ Ангела; но почему пропов4дникъ % из- 
вестный уже о семь, называетъ это просмупкомз, и по какой пристой- 
ности говорить, что 1осиФЪ желалъ лучше уступить тьсколъко своего 
права? Что тв,коеъъ сежыщча/6 уступить нгъсколъко? Еакую иную 
мысльногутъ порождать слова сш, какъ не ту, что разд'Ёлить право 
свое съ другимъ? И эту развратную, нечестивую мысль, почер- 
паетъ пропов1^дникъ нзъ свяп1;еннаго текста и сообщаетъ ее сво- 
имъ слушателямъ и читателямъ! Онъ даже даетъ мужьямъ совбтъ 
терп')6ть нев'брность женъ своихъ, продолжая д']6лать слФдуюпця, 
едвали и въ романахъ позволительныя, разсужденхя: ^Истинная 
„любовь ум*етъ находить средину между ревностш и нечув- 
„ствительностш. Праведный ум4етъ сохранить свою честь, не 
„посягая на честь ближняго чрезъ открыйе его проступковъ. 
„Легков']6р1е и ложное рвете къ соблюдешю закона часто нару- 
„шаютъ самый законъ, когда обращаютъ внимаше только на 
„мн1,еше и строгость, допускаемыя, какъ кажется, закономъ. Но 
„благоразумная любовь и истинное благочесйе ум*ютъ находить 
„кротость въ закон*, не принуждаюш.емъ никого быть доносите- 
„лемъ на свою супругу." 

По приведеши текста (стран. 13): родитз оюе сына и паре- 
чеши имя ему 1исусъ: той бо спасетъ люди своя отъ гргьхд ихъ, 

сочинитель, разсуждая объ имени 1исусъ, между прочимъ гово- 
ритъ: „По сей самой причин* и Ангелъ свид*тельствуетъ, что 
„Спаситель избавить народъ свой отъ гр*ховъ, мучетя^ и власти,^ 
Отъ гр4ховъ — такъ; но отъ какой власти, и отъ какаго мучешя? 
Темнота выражешя сего смФшиваетъ адское мучеме и дьявольскую 
власть съ законною властш правителей и съ происходяпщмъ иногда 
отъ здоупотреблен1я оной терпФшемъ или мучетемз народнымъ. 
Но темнота ск находится только въ русскомъ перевод*, въ под- 
линник* н*тъ ея. Тамъ сказано: „Лазз Лет НеИапй зегп УоШ Vоп 
Лег ШШ, Тугаппеу ипй О-егоаН йет Вйпйе егТдзеп гоегЛе," т. е« : 



*) Шишковъ даетъ сочинителю назвате пропов'Ьдника, потому что славу 
свою Госнеръ пршбр'Ьлъ проповедями, привлекавшими въ католическую церковь 
св. Екатерины многочисленныхъ слушателей, въ числ^ которыхъ были Голицннъ, 
Магинцпй, Руничъ, Поповъ и друг1е. 
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что Спаситель иэбавитъ народъ свой отз тягости, мучитель^ 
ства и насилгя гртха, — ДалФб сочинитель, продолжая толковать 
имя Ысусъ^ говоритъ: ,,нннФшше христ1яне именуютъ его устами, 
„но на опнт^ его не знаютъ, и не испытали въ сердцахъ своихъ 
„силы сего имени; посемгу и именуютъ они его безъ почтенк, 
^безъ благоговФн1я, легБОмнсленно и по привычке, Еогда бнваютъ 
„въ ухасФ или въ удивлеши«" Что такое нынтште христ1яне? 
Почему сочинитель полагаетъ вс^бхъ вообще ннн16пшнхъ христхянъ 
чухднми благочест1я, и хочетъ учешями своими произвесть но- 
выхъ, небывалыхъ христхянъ? Въ сей гордости его, въ семь об- 
щемъ обвинеши вс^хъ, кромФ себя, не видно христ1янсЕ0й любви 
и кротости. 

Онъ продолжаетъ (стран. 17): „Но кому открылась десница 
„Господня, имя Господне? Кто нын* в*ритъ, что таковое могу- 
„щество содФлать блаженными и избавить отъ грФховъ заключа- 
„ется въ его имени и'въ его лиц4?" Что значатъ сш слова: 

кому открылась десница Господня, имя Господне? Что значить 
сей вопросъ: кто нынгь втритз? Вопросъ, изъ котораго непре- 
менно сл4дуетъ сделать заключеме, что некогда в*рили ипотомъ 
перестали; или что, по какой нибудь общей причине, никто не 
сталъ в*рить; да и чему не стали в-брить? — тому, что бла^ 

эн:енство и избавлете грпховб заключается въ имени Господни! 

Кто пойметъ сш слова? — Пропов*дникъ продолжаетъ: „они 
„говорятъ, что не могутъ д-Ьлать инаково, что должны гр4шить. 
„Они не в4рятъ, что Господь можетъ и хочетъ освободить ихъ 
„отъ гр*ховъ." — Кто тайе оям? кто не вФритъ? и какъ сему 
не в*рить? — Подобныя загадки невидимому пишутся не для 
общаго разум^н1я, но только для тФхъ, кому он16 понятны. 

ДалФе (на стран. 20) пропов*дникъ говоритъ : „Хриспянинъ 
„ищетъ и обр*таетъ во всемъ и повсюду токмо своего Христа. 
„Онъ для него есть всяческая во вс16хъ. Въ немъ соединяется все, 
„что разс^яно въ мил1онахъ, и ни въ комъ другомъ не можетъ 
„быть обретено такъ, какъ въ немъ." — Кто пойметъ смыслъ 
сихъ словъ? научится ли новый хрисйянинъ изъ нихъ быть благо- 
честивымъ, кроткимъ и доброд^^тельнымъ челов'бкомъ? Какой благо- 
разумной проповФдникъ облекаетъ ясное и утешительное Христово 
нравоучеше въ такой мракъ и непостижимость? — ДалФе (на 
стран. 21) говоритъ онъ: „Теперь ХисусъЭммануилъ у насъ. Если 
„Богъ во Христе намъ явился, намъ дарованъ и данъ, такъ что 
„онъ, яко Богъ, хочетъ быть съ нами и въ насъ, чегожъ н^тъ у 
„насъ? чего намъ не достаетъ? какую мы сами по себе имеемъ 
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„ср^Ьпость, какую силу! и чего не можешь преодол^Бть ъъ немъ* 
^съ нимъ и чрезънего! Осагёлимся ли извиниться слабостш своею ? 
,,Разв^ 1нсусъ Эвшануилъ не тотъ, который стеръ главу зм1я, 
„который уиичтохилъ вс^^ козни лукаваго, силу и коварство ис- 
„кусителя?" — Для чего тожъ самое не сказать, простымъ и яс- 
нынъ образонъ , не ж^лвл изъ того» о чемъ говорится, никакой 
загадки, напримФръ: призывая сз втрою на помощь Христа Бога^ 
мы моон:емб находить вб себп довольно твердости преодолевать 
наши страсти^ влекущья насъ вб пороки и прегртшетя. На ЧТО 

МЫСЛЬ С1Ю затмевать и облекать ее въ такхе вопросы, которые 
похожи больше на н'Ькое пылкое воззваше, нежели на спокойное 

разсуждеше: чего намз недостаетз? осмгьлимся ли извиниться 
своею слабостью? разв/ь мы сами собою не крлпкНу не сильны? 
разв/ь сб именемб Христа не моэюемб преодолеть и стереть главу 

ЗМ1Я? — Ето сей ЗМ1Й, противъ котораго кр']Бпки мы сами собою? 
Такой скрытой языкъ — умышленной ли онъ, или нФтъ, но по- 
даетъ поводъ злонам'бреннымъ людямъ почерпать изъ сего дву- 
смысленнаго иносказашя совсФмъ иное заключенхе. 

По привод еши текста (стран. 22): возставб оюе 1осифб от& 
сна, сотвори яко же повелгь ему Ангелб Господень, ипргятбоюему 

свою, сочинитель говоритъ: „Ето любитъ Бога, тотъ довольству- 
„ется тбмъ, что знаетъ волю Господню, дабы оную мгновенно 
„исполнять, хотя и не усматриваетъ тому причины.^ — Возможно 
ли извлекать изъ Бвангел1я, изъ сей Божественной книги, толь 
ложныя и развратный поученк! Еакимъ образомъ случай съ 1о- 
сиФОмъ распространять на всё случаи? Еакимъ образомъ изъ 
того, что 1осифъ, по благов^стш Ангела, принялъ опять жену 
свою, выводить, что естьли бы кому помстилось *), или привиде- 
лось во снФ, или кто его научилъ совершить какое нибудь зло- 
д^Ьяше, то онъ, хотя бы и не усматривалъ тому причины, дод- 
женъ безъ веякаго размышлешя, потушая въ сьбЪ гласъ разума* 
гласъ сов'Ёсти, гласъ Божескихъ и челов16ческихъ законовъ, по- 
варить, что это воля Бож1Я и мгновенно ее исполнять? Не ПО 
такимъ ли наставлешямъ обуянный Равальякъ убилъ Генриха 1У, 
и тожъ самое въ недавныя времена Зандъ сд'1^лалъ съ Еоцебу ^) ? 
И это называется любить Бога! Еакой преступникъ и злод1^й по 
симъ правиламъ не найдетъ себ'Ь оправдащя, подобно прусскому 
солдату, который, будучи обличенъ въ ободранш въ церкви оклада 



') т. 6. вонерещидось, почудиюсь. Въ „Чтешяхъ** напечатано : понысднлось. 
') Известное уб1Йство, совершенное въ Мангейн'Ь, въ 1819 году. 



т 

съ обрава Богоматери, предъ судомъ сказадъ, что сама она яш« 
лась ему во сн^ и приказала это едФлать? 

Посл^Б текста (стран. 24): и не знаяте ея дондеже роди 
сына своего первенца, и нарече имя ему 1исусъ^ сочинитель, утверж- 
дая что Матеей справедливо навнвалъ его первенцемз^ какъ едино- 
роднаго сына Бояоя, присовокупляетъ къ тому: „А кто хочетъ 
„выводить дальн1Ьйш1я изъ того сл'Ёдств1я, напримбръ, что 1осиФъ 
„посл^б позналъ ее, и она еще многихъ д'бтей рождала, тотъуже 
„слишкомъ много выводить завлюченШ изъ того изр'Ёчен]я.^ — 
Пристойно ли пропов'Ьднику произносить и печатать сш слова! 
отъ которыхъ всякой благочестивый человФкъ долженъ заграждать 
слухъ свой^ дабы не слышать ихъ? Въ защиту ему скажутъ: да 
онъ для того приводить ихъ, чтобъ послФ опровергнуть. Но 
развФ злонам'6рен1е не так1я же употребляетъ хитрости, когда 
хочетъ &&я.тъ разврать? Оно знаеть, что одиимь изрбчетемь 
подобнаго богохулешя больше пообетъ зла и соблазна, нежели 
возражешемъ противъ того принесетъ добра и пользы. Но по- 
смотрюсь еще какимь образомъ опровергаетъ онъ С1е. Вотъ ка- 
кимъ: — „Богъ о&Ьщллъ Хаковуне оставлять его дотолФ, пока ис- 
„полнится все оббтоваше. И такъ оставилъ ли онъ его послФ? 
„Следовательно онъ и тогда остается также первенецъ, хотя бы 
„и никого не было рожденнаго послФ него. При всемь томъ, по 
„истине приличествуетъ 1исусу, чтобъ онъ быль единымь сыномъ 
„матери, которая въ д']6вств1^ зачала Его отъ Святаго Духа, и 
„чтобы С1е чрево, столь чисто Его зачавшее, носившее и родив- 
„шее, послФ него никакихъ уже д'Ётей во гр1^хахъ не зачинало и 
„не рождало. Еакъ онъ есть единородный отъ Бога, такъ онъ 
„единородный и отъ Д^бвы. Но если Мархя и рождала еще другихъ 
„д^тей, то мы при всемъ томъ не менФе будемъ любить 1исуса. 
„Онъ остается навсегда несравненный, единый, высочайшШ и 
„преблапй." — Подобный сему выраженк: хотя бы и никого не 
было рооюденнаго посмь него (следовательно думаетъ, что можетъ 
быть и было); по истинп приличествуетб 1исусу^ чтобы онд бым 
единымд сыномд матери (слово приличествуетб скорее отрнцаетъ, 
нежели утверждаетъ сущность дФла); но если Ыаргя и рооюдала 
другихъ длтей, то мы не меньше будемъ любить 1исуеа (не ЯСНО 

ЛИ здесь, что проповедникъ самъ соглашается на опровергаемое 

имъмненге, и выводить изъ того нисъ чФмъ несообразное заклн)- 

чеше, что будто мы, разруша въ себе веру, и следственно не 

веря более въ 1исуса, не меньше будемъ его любить !) -— подобный, 

говорю , возра»ен1я не больше ли противуречхемъ своимъ пока- 
та п. 13 



знваютъ сомнФни^ нежели в'брн? И так^, когда пропов'бдникъ, 
толЕуя Ёвангвл1е, ириводиФЪ изъ него якобяг крон)щую<» въ нвкъ 
нел'&пун), богохульную, никому на умъ не впадавшую мысль, то 
но какой надобности приводить онъ С1е? буде для опровержешя, 
чтобъ никто изъ слушателей его тому не в*рилъ, то они и безъ 
того никогда" тому не в4рили, и можетъ бнть всякъ изъ нихъ 
впбрвке о такихъ зночеетивнхъ мыеляхъ отъ него услншалъ. И 
какъ же отвран1;аетъ онъ ихъ отъ в^рован1я тому? — возражен!емъ 
про1?ивъ се1Ч) ; но въ возражеши оказывается самъ сомн%ваю1цимся ! 
Чему же онъ научает* ихъ, — правов*р1Ю или невФрхю? 

На страниц* 26, сочинитель говорить: „ Преду б*ждете объ 
„особенномъ уважеи{и къ н^которимъ лидамъ и м'Бстамъ> нередко 
„совращаетъ человека съ истиннаго и прямаго пути, и помра- 
„чаетъ его зр*и1е такь, что онъ не видитъ ужебол^е яснаго 
,,св1Фта Бвангел1Я»^ Что такое предубпоюдвте т нлкоторымб лп' 
цамб и мгьбпшмб? ^ч*мъ говорить везд* такими скрытными и 
двусмысленными словами? Ето тапя сш лица? Не угодники ли 
Б0Ж1И7 которыгь мы за доброд'бтели ихъ почитаемъ? Не ^ешгыя 
ли власти , коо'орыиъ мы , для соблюдеизя обш,аго спокойстМя и 
порядка, повинуемся и ражаемъ ихъ? Но почему же должное' к4 
нимь уважеше есть предубгьждеше ^ несовместное съ Хрисйян- 
ствомъ? Почему по(!1крачаетъ оно зр'бше наше и закртЁваетъ от^ 
насъ бв4№ъ Еваигежя? Подобная мысль была бы самая гнусйая 
клювета на вФру и свяш;енное нисанхе. — Сочинитель продол- 
жаетъг: ) ,Дел?ов*къ весвма охотно бросает(^ на что либо важное, 
„имФющве^ величественный видъ и блескъ. Такъ стремятся н^о- 
„Форые за; красными и лицемерно священными словами паи мы- 
„елями; друг1е же мнять, будто можно найти Христа въ больншхъ 
„почестяхъ и преивобилш, между т*мъ какъ онъ всего вФрн^е и 
„точнее обр№['ается въ ВиФЛ1ем*, въ ясляхъ, въ б<Кдиос11[, въ 
„въ порутаиш, въ гонеши и страдан1яхъ. Не во храм* 1еруса- 
„лимскомь , который сод*лался вертепомъ разбойниковъ , не при 
„двор* Ирода, не въ пышномъ и блистательномъ соетояши, но 
„въ простомъ, тихомъ и чистомь быту, въ униженш и проето14 
„рождается и обр*тается Христосъ, дабы челов*къ ни подъ ка- 
„кимъ видомъ не увлекался наружиост1ю, но обр*лъ еаю самаго. 
„Сколь мнопя души чув^вами своими и съ любопытствомъ по-* 
^ всюду озираются, и, гд* усмотрятъ что либо блйстательноо, 
„знаменитое и ученое, въ томъ мнятъ обр*сти ^ое сйасвн!^, 
„между т*мъ какъ никогда не достигая^ъув^^евая и спокойетв1я!^< 
— Что такое пропов*дникъ хочеть зд*сь сказать? — ежели на- 
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помнить и повторить изв'Ьстную всАмъ, какъ ио Ёвангельскоиу 
учёнш, тасъ и по самой БратЕОвременности нашей жизни, истину, 
что не должно уповать на земныя блага, то зачФмъ проетую и 
ябйую мысль С1Н) облекаетъ такими околичностями, такими удар 
леяннми'отъ ней умствовашявги, что она въ нихъ совс1^мъ теря* 
ется и представляетъ н*что другое? Что такое: некоторые 

стремятся за красными и лицем/ьрно священными словами или 
мыслями? Что такое: надобно искать Христа не в» бомшиовв по* 
честяхб и преи$обилШ, но въ Лсляхб, вб бгьдности, вб поруган1щ вё 
гоЫнЫ и страдатяхб; не во храмп> 1ерусалимскомб^ который со* 
д^клался вертепомб разбойниковб ; не при дворт у Ирода; не вб 
пышномб и блистательномб состоянщ но вб униэ/еенщ вб простомб 

быту ? Что значатъ сш внражен1я ? Чему поучаетъ нас* пропо- 
вФдникъ? Неужели тому, чтобъ мл оставили храмн Божш, почи- 
тая лагь вертепами разбойниковъ ? Неужели тому, чтобъ оставили 
дворъ, всФ обязанности граждансгая, и пошли искать Хршя^а въ 
яслпъ, въ униженномъ быту? Еъ чему С1е новое, нигдф въ свя- 
щеияомъ писаши неупотребляемое внражеше: искать Христа? 
Словно какъ будто и мы ннш'6, шкъ въ т^^ времена волхвы, хо-^ 
дшкъ и ищеяъ Христа. Христ1янинъ не ходитъ и не ии^етъ Христа 
ни въ какомъ жЬетЬ ют сословш людей; ибо знаетъ гдФ Оиъ, 
что тякое Онъ, какъ избавилъ его, и что предписываетъ къ его 
спас€1н1|а; в-бруеть въ него и послЬдуетъ его учешю: вотъ обв- 
за(нЪости христ1янск1Я. Чтожъ такое искать Христа? Зач^^ъ чи- 
ст б1ту и ясность нравоучешя облекать въ хитрости, въ 8а1?адкии 
двуем11СЛ1е? Наконецъ что такое: многгя души чувствами своими 
и и^Ь любопытствомб повсюду озираются, и, гдгь усмотрлтбчто 
либо блистательное, знаменитое и ученое, вб томб мнятб обр!ъсти 
спасете, между т/ьмб, какб никогда не достшаютб увлрешя и 

спдиойе1Лв1я? Никатая души чувствами своими не озирается; ни- 
кто въ блистательномъ, знаменитомъ и ученомъ не мнитъ обр^юФи 
спасете; И никогда симъ образомъ не думаютъ достигнуть увл^ 
ретя и спокойствия. Въ сихъ темныхъ словахъ ничего не видно, 
крон'К желашя очернить знаменитость и учете. Когда благоче- 
стивые проповФдники слова Бож1Я, Василш Велик1е, 1оанны Да- 
маекины,' Златоусты, ФеоФаны и йроч. говорили такимъ таииствеи- 
шхиъ, ие^азумительнымъ языкомъ? 

Носл1^ текста, въ которомъ пришедппе, во дни Ирода царя, 
въ 1еру^алимъ волхвы вопрошаютъ: гдп* есть роо/сдейея царь /у- 
дейскШ, видпхомб бо звлзду Его на востоцгь и пршдохомб покло* 

нитися Ему^ пропов'бднигь (на стр. 28), дФлая довольно странные 

13* 
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вопросы, таковые кавъ: „почему солнце не озаряетъ своимъ св1{- 
„томъ тЬхъ, которые сидятъ въ темныхъ покояхъ?" •— присту- 
паетъ опять къ загадкамъ: »,св16тъ (говоритъ онъ), звезда Бван- 
,,гел1я 1исусъ Христова, св^Ьтитъ и осв^щаетъ какъ солнце; но 
„почему не всФ онаго объемлютъ, тому есть долэюет самз знать 
„причту ^*; — и посл'16 сей загадки продолжаетъ: — „Христосъ 
„им^Бетъ все, что нм^Ьютъ и земные вельможи, даже и зв'бзду; но 
„все, что онъ им1)етъ, есть Божественное, небесное и безконечно 
„большее. Его зв1^зды не можно было носить на одеждФ: она 
„была на небесахъ.^' — Еакой пропов1Ьдникъ станетъ ув^брять 
слушателей своихъ въ томъ, что небесныхъ зв1Ьздъ не носятъ на 
одежд^Б ? Хуже ли его знаютъ они это ; и кому придетъ въ голову 
ев^тъ Евангельскаго откровен1я сравнивать съ кавалерскою звез- 
дою? Вся ц^ь уподоблешя сихъ зв'Ьздъ не можетъ быть иная, 
какъ та, чтобъ внушить н^Ькоторое неуважеше и презр^Бнхе къ 
звФздамъ на платьяхъ. Сообразно съ симъ, пропов'бдникъ везд'& 
располагаетъ ученк и толковашя свои такъ, чтобъ он1^ были 
двусмысленны, то есть, чтобъ вдавшемуся уже въ револющонныя 
мысли были ясны, а христ1янину, твердому еп(е въ вФр1Б своей, 
казались христкнскими, и только понемногу смущали его и от- 
влекали отъ оной. Такимъ образомъ, толкуя о внутренней зв1ьэдт 
и тутреннемд чувствовать взываетъ онъ (стран. 30): „муже- 

„ственная и непоколебимая в']6ра волхвовъ служитъ намъ примФ- 
„ромъ, приводянщмъ насъ въ стыдъ. Послушанхе ихъ и простота 
„ихъ скрывали отъ нихъ опасности, въ которыя они ввергались; 
„но Богъ бдилъ надъ ними, и зналъ какъ ихъ спасти. И такъ, 
„будь ты только послу шенъ Богу, — Онъ защититъ уже тебя. 
„Последуй только звФзд'Ё слова Бож1я и не бойся ничего: живъ 
„еще Богъ тбхъ волхвовъ!'' — Ежелибъ какой револющонный 
проповФдникъ осм'Ьлился явно, снявъ съ себя маску в'Ёры, по- 
бууяать людей къ безначалю, то бы онъ, выпустя только имена 
Бога и Евангел!я, сталъ говорить тоже : ступайте сь нами искать 
того, кто нась освободите; не бойтесь никакихъ опасностей; онб 
надъ вами бдитъ и спасешь васъ; посл1ьдуйте только ему и уб1Ь' 
дитесь въ томъ внутренними чувствами. Хитрость прикрыт1Я 
мыслей его священными текстами ясно открывается, какъ скоро 
поприлежнее вникнемъ въ нихъ и сблизимъ разсКяииыя между 
двусмысленными местами тЛ мФста, въ которыхъ уже явно об- 
наруживается и нам'Ёреше и взываше. Нижесл'бдуюпця выписки 
очевидиымъ образомъ намъ то покажу тъ: 

Посл'1Б текста: слытавъ оте Иродъ царь смутися^ ивесь1еру- 
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ссмимз сб нимб, — пропов'Ьднигь говорнтъ : ,Дисусъ есть всегда 
„ут^^пешемъ благочестивнхъ и ужасомъ бевбожннхъ. Ни земле- 
„трясешя, ни тысячи громавпгь ударовъ не могли бн днесь на- 
„вести такого ужаса и распространить такого страха, какой 
„произведенъ быль гласомъ: грядетъ женихъ, господь! Еакъ бн 
„тамъ задрожало, затряслось отъ ужаса все великое сборище Хри- 
„ст1янъ, носяпщхъ только имя С1е! Еакъ бн вострепетали мнопе 
„такъ назнваемне благочестивнелюди!^ — ГдФ шалее? и почему 
относить укоризну сю на такое общее лице : все великое сборище 
христгянд? Впрочемъ мн вид'Ьли ужасъ оей, во время Француз- 
ской револющи: подлинно вострепетали тогда истиннне хри- 
ст]яне и благочестивне люди! Да и быть С1е иначе не можетъ, 
когда сила перейдетъ на сторону буйства и безначалк, котораго 
ярость обращается тотчасъ на в'бру, благочестхе и закоиння 
власти. Пропов'Ьдникъ продолжаетъ (стр. 31) : „Подобно тому, 
,9какъ Иродъ и 1ерусалимъ не познали тогда Христа и етраши- 
,,лись Его, такъ и днесь еще велигае и малне люди, ложное хри- 
„СТ1ЯНСТВ0 и главы онаго страшатся и не познаютъ его." — 
ВездФ, вместо н16которнхъ во всякомъ состояши гр16шииковъ, 
проповФдникъ говорить всегда на общее лице : ложное христян' 
ство и главы оного. Не открнвается ли ивъ сего, что онъ въ 
отношен1и къ какому-то своему христянству назнваетъ наше 
ЛО0ЮНЫМ5, и подъ главами сего послФдняго ра8ум^Е;етъ духовный 
и гражданскк власти ? Продолжая такимъ образомъ говорить дву- 
смысленно, не пропускаетъ однакожъ мнсль свою въ иныхъ мФ- 
стахъ яснКе открнвать. Такъ, напримЬръ, стараясь пос1§ять въ 
сердца читателей своихъ неуважеше къ ученнмъ людямъ, къ 
духовенству и властямъ гражданскимъ (стран. 33), говорить: 
„всю честь свою поставляють они (ученые) только въ знанш и 
„изсл1Ьдовашн, думая, что довольно для нихъ когда найдутъ Христа 
„въ книгахъ, въ строкахъ, на бумаг1Ь, когда могутъ производить споры 
„и доказывать ; но въ ВиФЛ1ем^Ь, на самомь д^Шб и по истинФ, въ 
„ясляхъ, въ сердц^Ь, въ жит1и и быт1и своемь имбть Его не хо- 
„тять." — Пропов^Ьдникъ, невидимому, для того ученнмъ запре- 
щаеть искать Христа въ книгахъ, то есть въ священномъ писаши, 
что тамъ не о томъ Христ^^ говорится, о которомь онъдумаетъ; 
для того не велитъ нмъ спорить и доказнвать, что доказательствь 
ихъ не можно опровергнуть. Чтожъ такое велитъ онъ имъ и 
всФмъ прочимъ людямъ? Велитъ искать Христа въ ясляхъ! Еакъ 
будто онъ и ннн'6, по прошествш осмнадцати в']6ковъ отъ смерти 
и воскресен1я Его, находится еще во плотя младенцемъ, и намъ 
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кажъ вол1вамъ, еще не знающииъ о Немъ, надлежихъ исЕать Бео, 
шФя передъ еобою вв^Ьзду, ютораа бы насъ вела къ нему! Не 
ясно ли изъ сего видеть можно, что онъ подъ нщенемъ Христа 
и Еван1ед1я разум^етъ не того Христа, въ кот<фаго мн вФру^къ, 
но другаго 9 ибо велнтъ еще искать Его ; не то Ёвадгел1е« въ ко- 
торою поучаемся мн благоч^стш и всФмъ доброд^Ьтелямъ, но 
другое, ибо оиъ не велнтъ искать Его въ книгахъ; а какк же 
ИНШ1 книги, какъ не Ёвангел1е, вовв1Ьщаютъ о Немъ? Онъ велнтъ 
кащдому возжигать внутри себя звезду не изъ чтеи1я священ- 
ншъ книгъ, не изъ Бвангельскаго откровешя и нравоучешя, не 
изъ гласа разума и совести, но изъ собственнаго своего побуж- 
депя, не смотря на вФру, на законъ и на данное намъ отъБога 
познаще о добрФ и злФ. Вотъ какую звФаду велнтъ онъ накъ 
возжигать въ сс^! и, укоряя насъ привязанностш къ книгамъ 
и нребнвашемъ въ поко'Ь и мирномь в16роиспов^данш, тутъ же 
взнмаетъ : „Енижная пыль имФетъ что-то вееьма привлекательнаго, 
„что она прилФоляетъ ученыхъ къ буквамъ, и содФлнваетъ ихъ 
,9кахъ бы лишенннми движешя, когда надобно возстать и искать 
„Госиода,^* — Ето изъ всего вышеозначеннаго не почувствуетъ, 
что значатъ слова: возстать и искать Господа'^ ПродовФднмкъ 
ородолжаетъ : „О вн б^Ьднне, осл'бпленнне книжники, служаоце 
„одному только Ироду; бФднне, ослепленные^ льстивые богословн, 
„испнтуюпце священное писаше только тогда, когда дворъ и 
„знать вопрошаютъ о Христе, и вопрошаютъ объ Иемъ для того 
„только, чтобы истребить Его, а не для того, чтобы ему покло- 
„ниться.^^ — О какомъ Христб деорт и знать вопрошаи^тъ книжни- 
ковъ и богослововъ для истреблен1я Его? Иродъ помышлял1Ь С1е; 
но почему же, указуя на т6 времена, говоритъ такъ, кашь будто 
бы ве& ныиФшше цари были Ироды? Для чего всЬхъ ученнхъ 
богослововъ называть осл']6лленными, льстецами, служащими од- 
ному только Ироду? Да и при самомъ ИродФ, 1оаннъ Креститель 
обращадъ его къ в1ЬроисповФданш во Христа. 

На страниц'^ 36, проповФдникъ разсуадаетъ: „Они (т. е. 
„б<мрословы) вопрошаютъ о времени явленк зв^Ёзды, о пришествш 
„и будущности 1исуса, хотятъ проникнуть тайны и глубины 
„библи, но не сдФдуютъ тов зв&здф, которую обр'Ьли. Ето чисто- 
„сердеино и тщательно ищетъ свФтъ Христа, тотъ найдетъ Его 
„и уеритъ такъ, какъ волхвы !!•.. .^^ 

(Су:цден1е съ истиною вещей несообразное: волхвн.видФли 
Его т&[есными очами во плоти; мы, въ наше время, ни найти, ни 
видфть Его такимъ образомъ не можемъ.) 
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„Иродъ желалъ также вцд'Ьть тотъ свФтъ, и жеданхе его 
„было искреннее. Онъ вел4лъ умертвить мнош тысячи д4тей, — 
„искомаго младенца однакоже не нашелъ; ибо тотъ младеиецъ 
,90тъ него устранился; чЫъ бол1^е онъ объ ценъ разв']Ёдывадъ, 
мТ^^мъ больше младенецъ отъ него удалялся!! ^^ 

(Еакимъ же образомъ же^лаше Ирода найти и узреть Христа 
было искреннее^ когда ОНЪ искалъ убить Его?) 

„Иродъ (продолжаетъ йропов^Бдникъ) представляетъ ^зд'ёсь 
„образъ тФхъ людей, которымъ св']6тъ не всходцтъ, сколько бы 
99ОНИ его ни. искали. Но по какой причине? ВФть онизоцрошац>тъ 
9,объ ономъ и желаютъ оный яжЪтъ ; почему же Богъ допуск^етъ 
„ихъ впадать въ заблужденхе? Почему могувдествомъ Его цеп^ко- 
,,пов'6дуется Евангел1е всФмъ людямъ, и звезда истины имъ не 
„всходить? Для того, чтобъ они не сд'блались дьяволами и вра- 
„гами Боя^шми, подобно Ироду.'^ — Когда христхяискхе проповед- 
ники говоривали такимъ безбожнымъ и даже безразсуднымъ язы- 

комъ? Богб попускаешь людямд впадать вд заблудюдеще,. для того 
чтобд они не сдгьлались ему врагами! Да естьлибъ И О чед0В']^ке 

сказать, что онъ попускаетъ другому упадать въ яму^ опасаясь, 
чтобъ онъ не сд']^дадся ему непрщтелемъ, то и человека сего 
нельзя назвать добрымъ^ а цроповФдникъ говорить. это о БогФ, 
о всемогущемъ и всеблагомъ существе! Да и какимъ обрааомъ 
человФкъ въ заблужден1и не есть врагъ Богу, а выведенный изъ 
заблуждешя сд1Блается таковы;мъ? И Богъ сего опасается, и для 
того попускаетъ впадать въ ^аблуждеихе! Нельзя. не удивляться 
слабости ума того слушателя, кто, не бывши въ единомыслш съ 
процов'Ёдникомъ, прхемлетъ толь явныя нел'Ьдости его за н^кую 
сокрытую въ нихъ мудрость*). Дал*е пропов4дникъ даетъ чита- 
телямъ своимъ сл1^дуюш;1е советы: „Удались только охотро изъ 
„высокаго святаго 1ерусалима, гд^б господствуетъ гордость и пыш- 
„ное великолФп1е, книжная мудрость, и властол]^б1е, и бФги въ 
„униженный, лрезр1^нный Виелхемъ ; не останавливайся ' въ .М1р1^ 
„и у князей м1рскихъ, дабы они не запутали тебя въ свои сФти 
„велич1емъ и знатностт, почестями и св'Бтскими об'^Ьщашями!^^ 
— Изобрази такими красками всФ дворы и князей мхрскихъ, 
и приказывая всякому бежать и удаляться отъ нихъ, какъ отъ 
никакой заразы, пропов1Ьдникъ, остерегая своихъ слушателей и 
читателей отъ притворной ихъ ласки и благосклонности» лро- 



*) Д{»Фетно, ^70 лропоыЬдЕикъ иривл^хадъ къ себ|Ь многихъ сдушате- 
дей, И8^ которнхъ инопе илАлялжсъ его щолов%ц^щ. 



долхаетъ свои 006*16111: „Не будьте слишкомъ дов'16рчиви, воз- 
„дюбленные мои ! тогда-то и оруж1е всего нужиЬе, поелику тогда 
„настоитъ величайшая опасность. Еогда шръ, или лщи мпслялце 
„по мирскому прхемлютъ видъ смирешя и святости, то не имЬютъ 
„они поистин* другаго нам*рен1я, кром* подобнаго Иродову, и 
„имянно цФлятъ умертвить въ сердцахъ в'брующихъ силу и жизнь 
„1исуса Христа, или, разв'бдавъ о расположеши сердецъ, предать 
„игь врагамъ. Они пресмыкаются всл'Кдъ за младенцемъ, также 
„подъ видомъ поклонешя ему; въ самомъ же д'блФ они управ- 
„ляются и внушены княземъ М1ра сего, который старается по- 
„губить младенца, опасаясь, чтобъ оный не взросъ и не лишилъ 
„его царства и престола." — Еакая опасность настоитъ? и по 
какой недоверчивости пропов'Ьдникъ велитъ готовиться къ ору- 
жш? Никто изъ князей мгрскихъ не возстаетъ на разрушенге 
в*ры; никто изъ хрисйянскихъ государей не думаетъ, что Хри- 
стосъ возрастетъ и придетъ отнять у него царство и престолъ. 
Какъ возрасти Тому, кто давно уже возросъ, умеръ и воскресъ? 
По какому приличш, д1Ьла и мысли Ирода относить на нынФш- 
нихъ царей? Не явно ли и зд^Ьсь, какъ и вездЁ въ другихъ м16- 
стахъ, открывается хитрость проповедника, что онъ подъ име- 
немъ младенца-Христа разум^етъ револющю, то есть разрушеше 
православныхъ церквей и престоловъ? о нейговоритъ, что князья 
М1рск1е, развлдавд о расположеши сердецъ, стараются потушить 
ее, не дать возрасти младенцу, и что, не смотря на ихъ кротость 
и смиреше, не надобно доверять имъ, и должно готовить противъ 
нихъ оруж1е. 

На страницахъ 41 и 4:2, въ таковомъ же смысле продолжаетъ 
онъ: „Когда мы на долго остаемся съ мертвыми и холодными 
„учеными, въ большомъ граде сего М1ра, или съ вельможами и 
„царедворцами, на нихъ смотримъ и у нихъ спрашиваемъ, — 
„тогда теряемъ мы звезду ; но естьли мы, оставя все то, пойдемъ 
„путемъ, ведущимъ ко 1исусу, то найдемъ опять звезду истиннаго 
„света." — Почему проповедникъ почитаетъ самыми худыми 
людьми всехъ безъ изъят1я ученыхъ, всехъ вельможъ и царедвор- 
цевъ? Почему безпрестанно о томъ твердитъ? Почему всехъ ихъ 
иазываетъ мертвыми и холодными? Да онъ, живой и горячей, къ 
какому классу "людей принадлежитъ? Для чего не позволяетъ намъ 
смотреть на почтенныхъ вельможъ и царедворцевъ ? Для чего не 
позволяетъ намъ спрашивать и поучаться закону Бож1Ю у благо- 
честивыхъ свяш;еннослужителей? Еакую звезду потеряемъ мн 
чрезъ то ? и почему тогда только найдемъ ее опять , когда ихъ 
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оставимъ? Чтохъ бвг еще возмутительЕ16е и ра'^вратк'Ьб сего могъ 
сказать и самъ посланный изъ преисподняго царства? Иудрено 
ли послФ сего ьщ1атъ къ какому 1исусу хочетъ онъ зв1&здою своею 
вести тФгь, кои его послушаютъ! Онъ продолэкаетъ : „Если тн 
„найдеп1ь гд'6 только буквальное или притворное Хрнст1янство, 
„то не долженъ тамъ останавливаться, но искать Христа живаго.^ 
— Что такое буквальное христтство? Кто не догадается, что 
подъ этимъ разумеются книги священнаго писашя? Что такое 
искать Христа оюиваго? Еакой 1рист1янинъ почитаетъ Христа — 
Бога мертвнмъ ? Следовательно проповеднигь говорить о какомъ* 
то своемъ Христе, который, по его мнен1ю, еще живъ и во плоти. 
Онъ продолхаетъ : „Они (волхвы) мнили, что должны найти 1исуса 
,,во Херусалиме, во святомъ граде, — и гдежъ иначе, если не 
^тамъ? тамъ храмъ, тамъ святыня, тамъ первосвященство, бого- 
„служеше, и прочм^ — Вотъ съ какою насмешкою проповедникъ 
говорить о храмахъ, первосвященникахъ, богослужеши! вотъ что 

называетъ онъ мертвою ученостгю, ложнымз буквальнымб три* 
стгянствомб ! И потомъ продолжаетъ : — „Но при всемъ добромъ 
„ихь мнеши , потеряли они звезду и не узрели оной прежде, 
„кахъ ввшедши изъ сего такъ называемаго святаго града. Раз* 
„умеюлцй да разумеетъ." — Вотъ какъ проповедникъ обнару- 
живаетъ себя, что онъ не о той вере говорить, въ которой всякъ 
насгавленъ и читаетъ о ней въ молитвахъ, или слышитъ во 
храмахъ Божшхъ, но о другой, тайной, ему только съ обращен- 
ШБШ уже въ нее известной, въ которой всякое начальство и 
бог'ослужеше опровергается; и какъ такое учеюе опасно еще.явно 
проповедывать, то онъ, иногда закрывая себя личиною истиннаго 
вероисповедашя, иногда выглядывая изъ подъ ней и показываясь 
въ собственномъ своемъ виде, говорить; разумлющШ да раа* 
умьётд. 

Сколько ни станеиъ мы разсматривать сш книгу, нигде не 
наВдемъ въ ней ничего Евангельскаго, ничего нравоучительнаго, 
я€ везде твердится только злоязычная хула и поругаше всему 
тому, что мы почитать привыкли. Такъ, на странице 50, учить 
онъ своего слушателя: — „Старую дорогу долженъ ты оставить 
„навсегда и навеки, если не хочешь попасть въ руки Ироду, 
„книжникамъ и первосвященникамъ, кои Христа или умерщвляютъ, 
„млн опровергаютъ , или предаютъ проклятш ! ! . .'^ (Дерзкая и 
безстыдная ложь ! Еогда и где первосвященники предаютъ Христа 
проклятш?) Такъ, на странице 5:;, говорить: „Кто Бго (Христа) 
„любить, тотъ не захочетъ нигде быть въ негб, и къ месту 
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„своему не прял^^шметод тддъ, нтобц на бтьтотовыщ,» р^др 
эДррста^ тарваться изъ объатхй н:6хц^^вшихъ о^ощъ друзей к 
^^т1^%т^9№^ обязанности своего зв^в1я н исоолц^нш х^шЩтцл. 
Дрнсфщнянъ не желаесгь им^^ть ящто отечества, вр.оу$, оОшяр- 
^,наг9 щара.зшнаш» дрднадяезкащаго Господу^^' -т- Не разврату 
ДВ| т ЩШ№^ ли разруд^шш всЬхъ добр^од^Ьтс^эЗ утатъ насъ 
<9д]6сь нронаэФдндв'ь? гфвящендоа цнсад1е годорнтъ цты яелюбя 

•^!^0^ '0^идюняго, тр1 не ^\л^^|сещь л^йцть Вога; а проповФдняга 
велдтъ щт лшрш4>ться[ изъ рбъятхй н^^жа'БДшихъ друзей н^ацшхъ, 
щатти^ъ 9№]^ть онечеетва, сдфдоватеяьно ни олтаря, ни госу- 
даря». > т оща» нн брата, д? . дотушат въ насъ ли)б<>вь ко всену 

евящедв^Яфвму » наздацет'Ь зто цб^аанщоатт нашего щ^тл и 
испяфненг^мб дщла Ботья ! Перо цадаетъ изъ рукъ модхъ^ шу- 
т9мъ, оцидавать толь шгубння д здочеетнвыя внущещя ! 

На стра|Н< 62) говорить (щдь ; |,Оя(ндай тодь^ко, возлЕрбленнан 
««душа» фвержедная Кродрмь въ.Ерипеть, въ 39^лостщ)е положеще, 

^^о^^идай еще нтскйлько^ и твой Ирадз у лц)0т^ Л твое тояете^ОК" 

4^АТСЯ;, и ты цоэвратишься опять въ землю Израильскую.'* — 
Др)РШ>в'1^дн|шъ говорить это сацому себФ и свадмъ слушателгиъ: 
въ как^экъ .9се они или души ихъ находятся го^^ещи? Ето в^ргъ 
щл въ далоет^ое подохен1е ? Чего велитъ онъ порождать еще 
д$скодь10? Кото. разуиФетъ дод'^ дменемъ Ирода, и почему. нро- 
рочюъ е^у скорую снер1?ь? Тенныя загадр! но кто цросв$1ц^оъ 
дсфцднниъ св^томъ Ёвангелк, чья. душа чиста и не злокозншна, 
тому не. трудно уг^адать. ихъ, и отъ ннхъ содрогнуться. 

Ш мять мФст'Ь (стран. 74)» укоряя т'ёхъ, которые почетд- 
тгь еШ рождеццнми въ истинной в']^р1^^ говорить: .,,,Ро9,деа1е 
явашэ (т. е. ро»ден1е въ христ1янскомъ закр*]^) , имя (т. е. Хри- 
^1^нинъ)., мечтанщ (т. е. богопочитате и в']6рои<щов^дав1е) не 
„содФлаютъ васъ блаженными. Надобно быть учениками Хрдсго- 
э,^нми : (т. .9« того мнимаго существа |;| которое. лрадов!]^|[икъ на- 
зывает'^ Д^ристомъ) и цослФдов^!1ть его учедш (т. е. тому учевш, 
какое <щъ и единомышленцики его въ книгахь своихъ распро- 
страияютъ), надобно принести истинное покаяше (ъ е. раскаяться 
эъ Т|0]№Ь9 что былъ христ1янинъ), обратиться и уподобиться д^- 
|/уя1ГЬ (т. Он слФно, не рассуждая, подобно ребенку, вступить в'ь 
мъ секту), С9 1исусомъ т^^сно соединиться, ка^ъ вцногр^дныя кисти 
:9,соеД9не!в^ съ лозою; — все прочее (то есть вс:!Б ,догма1;ы в11рн) 
^ФЩ обманъ нсамордавращш^. Будьте, рц какшщ бы ни были, 
,1« ,рк9]равтес^.м|:акъ,Х|0тите, Богъ къ вам^^, не при^язанъ; Ота 
^,шшетъ нзъ. ,1;ав№ей црррвесть чадъ Аврааму, и^*^ ка1|[еврри1хъ 
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„сердецъ и щъ соверш)»иво засоен^лн^ь., ,|-у||рнч#(№ъ ищ1цжгь 
„чад:ь Бршцхъ; кехду т1^ъ ка1(ъ вн, едвтоя.въ орвмвлаввой 
нцерсв]^ , пра в(;с!в тщетнов сдавф и . «охнрмъ упомщи т . шщ 
„устлуи) в4ру и ла[ру»«о честное жит10* останетесь .да Д»» дш- 
„зола |И ада..^^ — Я(«ц ^щ сш сдова? %|що.ш щ^едф. оего !екя« 
В99^дц9%, что црфоеуфдвякъ учит^ не чреэ'» ц«рка»ь^едиввпеа 
оь Христомъ, но мимо ея идти къ нему : н Ш1фдрв||те№90 не 1Бъ 
тому Хрмсрру, которой есть гдава вдрввн* 1Ю1,г^.:Друго11у йодъ 
симъ именемъ раз^иФФемому! Сей Христом ер[ч>9 по наетрящ|ему 
имени Адтдхриетъ^ или народное буйстэ^^ отнадщее отф в1^рн* 
везд1^ имъ и сообщниками рто пропоэФднвается,; щ не^го^то; хо- 
датайству^, старается онъ очернить ице!Р90вЬ) нд^восвцщенни- 
кав'^, и царей, и вельможъ» еяовомъ вс1Ь дужоэнскя и !|гражда«Ф1{1я 
вд^ти , и говорнтъ , что 9 оставаясь в% той вАр6> щхш нкш$ 
вс'бми христкнами ис110в$дуе??ея , мы стан^^имоя чадами дшола 
и ада, которнхъ слуги (присовсмсушлетъ едъ на< страниц'^ 94) 

именуются князьями, властелинами и господшш м1ра сего. 

Почитая излишнимъ, нрд толь яерщпь и очевндннг^» адона- 
н^решяхъ, разс|1атрив9гть др^^е книгу Шу дшФаЕцемную вщк 
адочестнвш^и и возмутительдыци мцелщми, обязаны^ мы, до долсу 
в1^рноцодданнаго къГосударэн, до любви кгь отечеству, обратиорь 
вддмаще правительства и на друг]я подобдыя 1И хзтодь «е вредцця 
книга въ разиня времеца дадандыя, д къ одной и той »е дфдд 
етремящ1яся, то есть къ возмущешю народа нротивъ: дравослаш 
и престодовЪ), подъ видомъ таинстведныхъ учшД и темднхъ 
толковашЙ! бдб4н« НеодноЕратно открывалось урке ше, но остаг 
ваясь дъ прежнемъ доложенш, умяожалооь, расяо, усиливалось т 
дера^ости, и достдгаетъ до великихъ усдФхозъ» Высыдка и нака- 
заше частуыхъ лицъ.не мо^утъ сего дреейчь и отвратить, Одинъ 
тдо0ный цродовфдццкъ будетъ высладъ, друвай на м1«то еш 
явит^; и прежде не1|Белд распространяемая 1Ш% ересь дойдетъ 
до св$деш9, дрннесетъ уже многое зла; /да н ш выеыдк1б его, оигь 
уфдетъ, а семена тсфяднаго имъ разврата ос1шотся соф1&вать 
м дринооить длоды<» Ч[астное .цакааан1е щенаора за Юроду скъ сёй 
я другихъ подобных!» же кшигь также ничего не пособить; • ибо 
щенаоръ, во лервыхъ, можетъ не имФть<достаточнаго прояхцацк 
во вредъ, дршфцтый въ нихъ мнимою ; додьзою аастаряеии! въ 
в'ЁрФ ц дросв'Ёщеши; во вторыхъ, ; публичное мропов^диватае ж 
печатаще кдигъ сихъ иъг зд'Ьшней четедиц^б отвлекаетъ цеизрра 
отъ сомн'Ёшя въ пропуске перевода съ оныхъ ; и естьли бы: и 
у^ид'|Ц1^ одъ чго.^щбр |рамндт$даа1(1е».то, од^саексд ншьшшть свое 
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сомнФшб, при явномъ П0Еровйтельств1^ и благорасположенш къ 
синь сочинителямъ и переводчикамъ. И такъ зло С1е, отчасу больше 
усиливающееся, не можетъ иначе быть отвращено, какъ прес16- 
чешет покровительства оному, и удержашеиъ его въ самомъ 
начале, срывая съ него, подъ касивгь бы оно видоиъ ни явилось, 
личину лжеучетя. Для сего нужно им1Ьть многихъ избранннхъ и 
благомыслхеиъ своимъ изв'ёстныхъ цензоровг, надъ кбими должно 
учредить выштй цензурный Еомитетъ, который бы состоялъ не 
изъ однаго, но изъ пяти или по крайней м^бр'К четнрехъ духов- 
ныхъ и государственныхъ особъ, къ коимъ бы цензоры, въ слу^а'Ь 
соннФшй своихъ, могли относиться. Подъ в'6ден1емъ сего комитета 
должны состоять не токмо вс/Ь издаваемыя на россШскомъ язнк^б 
книги, но и ъеЪ иностранный, привозимыя сюда или здФсь печа- 
таемый, также и образъ учетя, преподаваемый во всФхъ уни- 
верситетахъ, гимназ1яхъ и училищахъ, за которыми надлежитъ 
строго смотрФть, чтобъ проФОссоры и учители преподавали науки 
по извФстнымъ книгамъ, а не по рукописнымъ тетрадямъ, въ 
коихъ они часто обучаютъ учениковъ не общимъ, но собствен- 
нымъ своимъ правиламъ и мыслямъ. ВсЬ друпя м46^ы окажутся 
недостаточными къ удержант и отвращенш сего, подъ видомъ 
просв-бщетя и толкованк священныхъ писашй, распространив- 
шагося зла, требующаго для общаго спокойств1я и спасен1я отъ 
него, яко отъ заразительнаго недуга, д'&1тельныхъ мФръ и не- 
уешшаго надзора* Надзоръ сей долженъ состоять не въ одномъ 
обращети вниман1я своего на прекращеше подобными книгами 
и внушешями распространять духъ дерзости и ослФплешя, но 
въ д'1и[тельномъ и строгомъ изсл'Ёдованш вс^^хъ произшедшихъ 
отъ того золъ и усп'1ховъ, не въ однФхъ столицахъ и училищахъ, 
но внутри и отдаленнМшихъ краяхъ Россш. Мы читаемъ въ 
иностранныхъ в16домостяхъ (^ои^па1 Ле Ргяпс(ог( №о. 119, 24 
А.уг11, 1824, ее Ре1;ег8Ьоиг8) : „М. 1е (1ос1еиг Х^пасе Ге881ег % аиг- 
ш1еп(1ап1; (1а соп8184х)1ге БVапбёI^^ие с1е 8а^а^о^, дш сотр1е р1и8 Ле 
600,000 со1оп8 агвёя е( 1п<1и81пеих, а МЬ и>и1 гёсеттеп! ип уоуа^е 
д'швресИоп (1е р1и8 йе 6000 ^ег1;е8, йапв 1е8 поиуеаих доиуететепв 
аоипш & 80П (1юсё8е,'' Таковыя обширныя поручен1я иностраинымъ 
проповФдникамъ и учителямъ, изгнаннымъ изъ ихъ отечества, 
или, покрайией жЬ^% признаваемымъ за людей худыхъ правилъ, 
и можетъ быть наречено посылаемымъ къ намъ для разрушешя 
мира и тишины, необходимо долженствовали, какъ и слышно, 



1) Бивши проФессоръ духовной ахаден1В, вызванный въ Россею Спераискииъ. 
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произвесть немалые пяодн посФяшемъ въ простоиъ народф вса- 
кихъ ересей и буйства. Великость сихъ усп'Ьховъ^ разными сред- 
ствами произведенныхъ, требуетъ строжайшаго и неукоснитедьнаго 
обращешя съ дотушешю сего огня, безпрестанно поджигаемаго 
иностранцами, и который, при малФйшихъ еще попущешяхъ, дегко 
можетъ содФлаться неугасимымъ. 

(Разборъ сей О читанъ мною въ комитете г. г. министровъ, 
20 Мая 1824 года.) 



30 числа октября (1824), быль я у графа Аракчеева и читалъ 
ему нФкоторыя бумаги, съ которыми онъ соглашался и обФщалъ 
мнФ во всФхъ намФрен1яхъ моихъ сод16йствовать. На третШ день, 
известись о нФкоторыхъ вновь вышедшихъ книга}^ъ, послалъ я къ 
нему следующее письмо: 

Милос1Гивый Государь, граФъ Алексей Андреевичъ, 

Въ прежнихъ письмахъ моихъ имФлъ я честь объяснить ва- 
шему С1ятельству о продолжающихся и нынФ покушешяхъ и ста- 
рашяхъ продолжать собрашя библейскихъ обществъ, и распро- 
странять не переводы, а такъ сказать перекладку священны хъ 
писашй съ высокаго и важнаго языка на простонародное нарФчхе : 
два сильнФйш1я орудхя револющонныхъ замысловъ. Теперь почи- 
таю себя въ необходимой обязанности препроводить къ вамъ но- 
вМппя тому свидетельства, а имянно: ежем16сячно издаваемую 
книжку подъ назвашемъ Изв!ьстШ о сихз общестеахъ^)^ гд^ ихъ 
Д'бла до небесъ превозносятся , и другую КраткШ Катихизисз ^)^ 
здФсь въ синодальной типограф1и недавно въчисл'6, какъслыошо, 
осмнадцати тысячъ экземпляровъ напечатанную. ЯимФюпрнчинл 



*) Сравнете ОФишальнаго представлешя Шишкова о книг1| Госнера, съ 
раэборомъ ея въ „Записк'Ь о кранолахъ враговъ Россга'^ (Русск. Арх. 1868. вып. 9) 
убЪждаетъ, что первое послужвдо натер1алокъ для второго, и подтверждаетъ пред- 
положен1е свящ. Морошкина (т. ж. ст. 1333), на счетъ принадлежности „Записки^* 
перу почитателя и дов'Ьреннаго чиновника Шишкова, кн. С. А. Ширинскаго-Ших- 
натова. 

') „Изв'ЬстЕя о Библейскихъ Обществахъ** стали издаваться, съ высочайшаго 
соваволетя, въ январ^ 1824 г., зан^нивъ собою прежн1я ежегодння „Отчеты'' 
Общества; яздаше должно было прекратиться на десятой (октябрской) 1шиж|Нк. 

3) Это первое нздаше „Краткаго Катихизиса" Филарета, съ нолитвани я 
текстами, набранныни славянскими буквами, и съ учен1емъ о „Богопознашн есте- 
ственнонъ,'' было напечатано въ 1823 г.; и авторъ награжденъ тогда орденомъ 
св. Александра Невскаго. Потомъ Катихизисъ подвергся тремъ пересмотрамъ, послЪ 
которыхъ, съ 1839 г., онъ сталъ печататься въ томъ вид^, въ какомъ печатается 
и ловнн^. Въ 1865 г. вншелъ онъ 105-мъ издашемъ (Зап. о жазни Филарета, Н. 
в. Сушкова, стр. 10:^109). 
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(о которым* въ' бвое время не оставлю? подробнее донести) про- 
сй-^^ь ваше С1ятельство доложить о семъ государю императору и 
п^й^ять й1еукосйитедьныя м*рн, чтобъ издавайте первой изъсихъ 
книлекъ й разснлки второй теперь же, по крайней »йр* до 
б^Iпиай;йшк1^' разсмотр'&Н1я оной, остановить; ибо естъли С1я по- 
следняя повсюду разойдется, то узко д*Йств1Я, ею произведеннаго, 
отЁ^>'а*й1^ вудетъ йе можно. Йе разсуждая уже о н*1?оторыхъ 
введенныхъ въ нее, не совсЬмъ согласныхъ съ учентемъ на;шей 
церкви правилахъ, одно только то, что въ ней главн'бйппя мо- 
литвп, сос1?ав!)1яюЩ1Я духовное наше воспйташе, и гь которсшъ 
каждый отецъ пр1у*1аетъ едва начинающаго еще яепетать своего 
св(ка, мблйтвы, въ которыхъ каждая буква должна казаться намъ 
неприкосновенною ж священною, молитвы, таковыя, кагь Отче 

нашд и Вгьрую во единого Бога также и Заповгьди Господни пере- 
ложены на простой' кзыкъ, переиначены, и нарочно, для снльнФй- 
шаго впечатл1^тя сей важной перем'бны, найечатаны церковными 
буквами ; одно только схе показываете уже съ какимъ нам'бренхемъ 
тиснуто оной такое огромное количество. Сл*дуя долгу звашя 
моегй, надлежало бы мн* тотчасъ во вс* училища разослать 
приказан{е, чтоФъ нигд']^ помянутыхъ книжекъ не принимали ; но 
поставленный въ затруднеше действовать во благо церкви, го- 
судйря и отечества, я буду ожидать или разр*шен1я на то, или 
уЬОльнешя меня о1с% такова зван1я, въ которомъ я не могу быть 
полезенъ, и долженъ, попуская возрастать и усиливаться прежнимъ 
старан1ямъ и работаиъ, съ укорешемъ совести моей видеть себя 
содёйствунщймъ въ томъ, что по моимъ понят1ямъ можетъ при- 
н^с!ги кра:^н1й вредъ благочес1'1ю, нравамъ, и следовательно го- 
сударству и. человечеству. Съ истиннымъ и совершеннымъ почи- 
тм1емъ имею честь» быть, 

'ваш«РО С1ятельства докорвейшШ слуга 

А. Ш. 



Ноября 3 числа, увиделся я съ графомъ Аракчеевнмъ въ 
ко1|итете лч г. министровъ. Онъ показалъ мне мои прежде пн- 
санныя къ нему два письма съ подч^кнутыми въ невоторнжъ 
м*стахъ строками, сказавъ : — „Государь Императоръ пршсазалъ 
у васъ спросить, для чего же вы по этому не действуете?" — 
Я.прц семъ случае сделалъ ему свой вопросъ: — „Разве вы по- 
сдедияго письма моего къвамъ ему не чихали?** — Онъ отвечадъ: 
— „Нетъ, а поважу завтра.^' — Туть мы рааегадись« На другой 
день поутру пр1ехалъ онъ ко мне съ извещешёмъ, что его вели- 
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чеотву Т^^Л^о» чаюбъ иы 1{мФет'6 юФадядЕ № мят]ро&оди7у^ не» 
нимъ ювъ о ежем&еячномъ ивдаван1в Ию^^стШ о бшбтйтаъ об* 
щеетвахъ, тасъ и о Ераткомь Еа!гихизис|| обменЕлксь. Тогожъ 
чмсла, въ 7 часоБъ ло полудня, отврашЕДиеь шл хъ митроводиту. 
Я жжчаяъ говорить, что хота никакихъ гдаоннхъ поведбшй о 
прекращен!» библейскигь обществъ не дало О» однштсъ съошой' 
перепек мииисторства проев4щбн1я шшФ^ще кловшсбсь уже ]въ 
тому, чтобъ нвгд'б объ нжгь не уооминать. Бакимъ же/обрамоп 
зд'бсь въ Петорбург^^ подъ его начальствомъ ^)^ прододжаютъ из- 
давать объ нихъ изв1ют1я, н превозносить ихъ похвалами, тогда 
кагь въ 1^и и распроотранешя оннхъ открывается явный вредъ?- 
Ми1фополитъ отвФчаяъ, что вакъ за этотъ годъ собраны уже под*- 
пнски на сей журналъ, то онъ велФдъ продолжать его до ж^е- 
чешя года, а съ будушдго генвара оный врекратитея. На С1б 
возразшгь я: — ,,Гд$ идетъ д']Бло о вред^» наносимомъ вйр!^ и 
цравстмгаоетн, и который и такъ уже сильно расдроетраня»ея, 
мояшо ли тамъ цопусвал?ь еще бод-бе раепроефраняпея и утв«р« 
ждаться оному, для сбора нФвотораро числа денегъ? Оверк'в тосо,. 
съ перем^^нон) министерства всФ благомыслянце люди ожидали и 
перемены направдешя умонь отъ прежней худой въ хорошую 
сторону; но когда,; чрезъ полгода или бодФе, увидятш тАжьшкое^ 
что было доеел16, то какое изъ того родится ободреше^ и тораше^ 
ство для тФхъ, которые всФми силами и хитростями стараюксм 
не дап сд^^латься сему перелому?'^ — Доед^б сегФ, . сужденГе об- 
ращено было иа вышеозначенный Ератпй Еа1ихвзисъ, арп^емъ: 
Филаретомъ написанный и синодомъ утвержденный. Митроиолитъ ' 
занщщалъ въ немъ переводъ молитвъ и вообще всФ переводы 
священнаго пиеашя съ слввенскаго (какъ вс$ незнаюпце я^ыка 
своего журналисты! говорятъ) на руской языкъ, утверждая, что 
мног1е славенскаго языка не разумФютъ, Тутъ не могъ я сохра- 
нить своего хладнокров1я : — „Какъ!'' сказалъ я съжаромъ, „кто 
И8ъ иаеъ не разум^етъ церковной службы? развФ тотъ одинъ, 
кто, отрекшись отъ отечества своего, забылъ и языкъ свой ? Можно 



^) Такъ просуществовало Общество до новаго царствОватя: указъ отъ 
12-го ан^'Ь1я 1826 г., иа имя китрополита СераФииа, прекратилъ всЬ д^йств!я 
Одщеет^а, до дальв%йшаго разр-Ьшетя; "а 15-го !юля того же года, новыйъ ука- 
зов^ ва имя митр. СераФИиа, Общество было окончательно закрыто, и имущество 
его, о11^неянее въ 2 мил1она рублей, передано въ в'Ьд'Ьн1б св. синода (В^стн. 
Ев]^. 1868, кн. 12, „Русск. Библ. Общ.," стр. 734—740). 

') 17'Го 1^я 189Ф''1^ода, митр. СераФимъ занялъ въ БйблеЙскомъ Обществе 
м4к!^о председателя, по сЛожен1и дтого звашя кн. Голицынымъ (Тамъ же, кп. 8,' 
стр. 712). • 
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я сь раасудсомъ поварить, что трую во едшнаго Бога мн не 
понимаемЪу а аьрую т одково Бога поншсаенъ? что Отче яатъ 
иа/се еси на небеслх9 есть чужднй наиъ славенскШ, а Отче наша 
сущи на небесахд собетвбнннД нашъ руекой язшгь? И нужно ли 
на семь, да позволено еказать, толь неоснонательномъ мнФти 
основывать надобность раздФлешя язнка церкви съ язнкомъ на- 
родннмъ? Иожетъ лн мнимая надобность С1Я9 уронивъ важность 
священннхъ пнсанШу произвесть иное, кажъ не ереси и расколи ?'^ 
— Иитрополитъ подтверждалъ еще миФше свое следующими сло- 
вами: — мДа кудажъ даваться намъ съ такимъ множествомъ на- 
печатаннн1ъ книтъ?'' — Тутъ едва удержался я въ пред^^ахъ 
должнаго къ священному сану уважешя. Гра« Аракчеевъ также 
не внтерп'блъ и сказалъ: — „Не о деньгагь д16ло идетъ; пусть 
игь пропадаютъ, лишь бы остановить и сколько можно отвратить 
сд^бданное зло.^^ — НапослФдокъ, по долгомъ преши, общее за- 
ключеке было такое, что библейспя общества должно прекратить, 
переводовъ священннхъ писашй на простое нар'Ьчхе не внпус- 
кать, и КраткШ Еатихизисъ остановить 0. 



По пр1'6здФ сюда государя императора бнлъ я у него съ 
поздравлешемъ. Онъ принялъ меня милостиво, расказнвалъ о пу- 
тешеетвш своемъ и, отпуская меня, сказалъ: — „въ су боту уви- 
димся.^^ 

7 числа (въ пятницу), было нещастное наводнеше, причи- 
нившее столько бФдствхй и вреда всему городу и всФмъ его окрест- 
ностямъ. 



>) Мн4н1е свое о Катиxи8ис^ иитрополитъ СераФимъ изложилъ въ писыЪ 
къ арх1епископу Филарету (декабря 1824 г.); оно написано въ отв^тъ на два 
письма Филарета и напечатано ви^ст*!) съ ними въ „Приложен!яхъ^^ къ „Записканъ 
о ЖИ8НИ Филарета/' Н. В. Сушкова (стр. 49 — 53). Танъ же (стр. 48) находится 
сюда относящееся, следующее письмо Шишкова къ СераФиму, отъ 21 ноября 
1824 г.: ,,6% бытность нашу, а именно его С1ятельства граФа Алексея Андреечнчя 
Аракчеева и мою, по особому Государя Императора поручешю, въ докЬ у Вашего 
Преосвященства, разсуждаемо было, и общимъ соглас1енъ положено, что непри- 
лично таковымъ молитвамъ какъ: В^рую во Ёдинаго Бога и Отче нашъ, быть 
въ духовныхъ кмигахъ переложеннымъ на простонародное нар'ЬчЕе, о чемъ дове- 
дено и до ов^дйи1я Его Императорскаго Величества; а потому, равно какъ и въ 
силу даннаго на мое имя въ 17-й день сето месяца Высочайшаго указа, не благо- 
велено ли будетъ Вашему Высокопреосвященству предложить Синоду, дабы вновь 
издаваемые христ1анск1е катихизисы: полный и кратк1Й, въ которыхъ помянутый 
молитвы и заповеди Господни переложены на простонародное варйч1е, печататенъ 
и разсылкою какъ 8Д^сь, такъ и въ Москв^ пр1остановнть, доколе воспослйдуетъ 
на то Высочайшее ра8р1»шеше. Ии^ю честь'* и проч.. 
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8 числа, получилъ я ваписБу, что государь императоръ въ 
сей день принять меня не можетъ, а приказываетъ мн'Ь быть къ 
нему съ докладами завтра, въ 7 часовъ по полудни. 

9 числа, въ назначенное время, явился я къ нему. Онъ долго 
съ сокрушенннмъ сердцемъ разговаривалъ со мною о случившихся 
нещаст1яхъ, о многихъ погнбшихъ людяхъ, и о повсем^стномъ 
разореши. Наконецъ приБазалъ читать бумаги. Я предупредилъ 
его следующею р*чыо! — „Государь! Вы столько всегда были 
ко мн1Б милостивы, что прхучили меня говорить вамъ откровенно ; 
и потому все, что вы въ разныхъ бумагахъ моихъ слышать бу- 
дете, есть безъ всякаго опасешя и утайки совершенное чувствъ 
моихъ изл1ЯН1е. Я иду прямою дорогою: могу обманываться, но 
хитростей и уловокъ никакихъ не знаю." — Онъ отв-Ьчалъ мн*! 
— „Я люблю откровенность, и благодарю тебя за то; мн* на- 
доели т6 лицем1р1я и увертки, въ которыхъ нельзя распознать 
правду съ ложью. Впрочемъ мы всФ люди, и обманываться всякъ 
можетъ. Читай." — Поел* сего началъ я читать сл*дуюпця моей 
рукою писанныя бумаги: 

„Бъ 1818 году, издана была сочиненная на россШскомъ язык'6, 
одобренная духовною цензурою, книга подъ названхемъ: Бетда 

на гробгь младенца о безсмертт души, О КНИГ'Ё сей, ТОТчасъ ПО 

издан1и ея, донесено было Вашему Величеству, якобы оная содер- 
жала въ себ1Ь зловредныя и противныя нашему в'Ёроиспов'Бдатаю 
правила; въ сл*дств1е чего книга С1я запреш,ена и у всФхъ ото- 
брана; сочинитель ея, Станевичъ, высланъ изъ столицы, а цен- 
зору, пропустившему ее, покойному архимандриту Инокентш, 
сд'бланъ строжайш1й выговоръ. Нын*! же, въ прошедшемъ август* 
мФсяц*, книга С1Я, оставшаяся въ одномъ токмо экземпляр* у по- 
кой наго митрополита Михаила, препровождена была ко мн* чрезъ 
статъ-секретаря Еикина *) съ т*мъ, чтобъ я по разсмотр*ти ея 
донесъ о ней Вашему Величеству. Исполняя повел*н1е С1е, я въ 
мн*н1и моемъ сказалъ, что прежнее донесете о ней было не- 
справедливо, что напротивъ того она, заш,ищая Церковь и в*ру, 
опровергаетъ т4 ложныя понят1я, которыя ко вреду благочестхя и 
правительства во многихъ книгахъ разсЬяны; но вм*ст* съ симъ 
просилъ, чтобъ, не полагаясь на одно мое мн*те, повел*но было 



^) Вмешательство Кикина въ это д^ло объясняется, во первыхъ, пр!язн1ю 
его къ архин. Иннокент1ю, и во вторыхъ т'Ьиъ, что Станевичъ, служивш!й не- 
когда подъ его начальствонъ, былъ лично ему изв^стонъ (Зап. Фот1Я, въ „Чте- 
шяхъ," 1868, ццг I, Сщ*сь, стр. 264). 

Топ П. 14 
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Енигу ста разсмотрФть дуювнымъ особамъ. По соизводегаи на то 
Вашего ВблнчесФва, отослалъ я ояу» къ зд'Ьшнему митрополиту 
Серафиму, который нни'6, при письм'ё своемъ ко мнФ» ирислал! 
поданный ему объ оной слФдующаго содержашя рапортъ: 

..РАПОРТЪ МИТРОПОМТУ. 

„Сего 1824 года сентября 12 дня, благоугодно было вашему 
высокопреосвяш,енству приказомъ предписать намъ приложенную 

при немъ книгу ПОДЪ названхемъ: Бесгьда на гробгь младенца о 

бе$смертш души, пересмотр1^ть тш,ательнМшимъ образомъ и о 
ДОСТОИНСТВ']^ ея представить съ чя'Ьшжь своимъ. Въ исполнеше 
сего приказа, мы разсматривали оную книгу, и по разсмотрФшн 
сд1^лали о ней такое заключеше, что книга с1я, по духу своему, 
совершенно сообразна съ ученгемъ вфры нашей православной 
церкви, и даже есть плодъ сильной ревности по в']6р^ и пламен- 
иаго усерд1я къ церкви. Сочинитель ея, разсуждая о безсмертш 
души, обращаетъ свое вниманхе на т4 пагубный мудровашя, ко- 
торыя у насъ съ н]^котораго времени во многихъ книгахъ разс1Б- 
ваются, и которыхъ распространители, пропов*дуя мечтательное 
благочест1е и мнимо-духовную свободу, и свое лжеучеше под- 
тверждая словами свяп1,еннаго писан1я, превратно изъясняемыми, 
стараются обольщать сердца способныя увлекаться всякимъ в^б- 
тромъ учен1я, истреблять въ нихъ покорность в4р4 и церкви, 
унижать свяш,енныя аШствЫ богослужешя и внушать неуважеше 
къ служителямъ олтаря, — и такимъ образомъ, потрясая основашя 
церкви и разврап1;ая нравственность народную, угрожаютъ опас- 
Н0СТ1Ю благоустройству и благоденствш государства, которыя 
всегда неразлучны съ благосостояшемъ в4ры и церкви. Сш па- 
губный мудрован1Я сочинитель Бесгьды о безсмертш души рас- 
крываетъ, обличаетъ и опровергаетъ съ такою ревносйю и съ 
такимъ сильнымъ чувствомъ, как1я свойственны усердному сыну 
церкви и отечества. По сему мы полагаемъ, что книга с1я можетъ 
производить весьма полезныя д^йствхя въ сердцахъ читателей, 
однихъ предостерегая отъ вводящихъ разд^леши и соблазны 
противъ учешя, которому научаетъ святая церковь, а другимъ 
открывая глаза на т*!; заблуждешя, въ который они по нев'Ёденш 
могли быть вовлечены злыми д1^лателями, кои ласковыми и кра- 
сивыми словами обольщаютъ сердца простодушныхъ. О таковомъ 
нсполнеши приказа вашего высокопреосвяш;енства снмъ покорн'бйше 
рапортуемъ. 
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»На поддщшом'ь додцдсано : 11рото1ерей ТимоФей Вещез*ровъ, 

ПроФессоръ Академш, священ- 
никъ 1оакимъ Еочетовъ. 

„Октября 1 дня 1824 года. 

„Сей рапортъ дрисланъ ко жяЪ^ при сл1^дун)Щбмъ отъ ми- 
трополита письме : 

„15* В* М* Р|) 

„Въ сл4дств1в почтенн4йшаго в. в., отъ 10-го прошедшаго 
августа, отношен1я, при которомъ изволили вы, по высочайшему 
государя императора повел*шю, препроводить ко мн* на раз- 

СНОтрФше книгу, ПОДЪ назвашемъ Беспда на гробгь младенца о 

безсмерши души, препоручилъ я ее разсмотр'^ть протохерею 
Спасос4нновской церкви, Тимофою Вещез-Ьрову, и здФшней духов- 
ной академш профессору, священнику Ьакиму Еочетову, и какое 
получилъ отъ нихъ о ДОСТОИНСТВ']^ книги сей мн^Бше, оное въ 
подлнЕник]^ прилагая при семъ, съ таковымъ съ моей стороны 
заключешемъ, что я, прочитавъ съ особеннымъ внимашемъ книгу 
сш, нашелъ въ ней вс!! т'ё достоинства, каковыя прописаны во 
мн^Бнш прото1ерея Вещез']^рова и священника Еочетова. Возвра- 
щая помянутую книгу, честь им16ю быть и проч.. 

„На подлинномъ подписано: СераФимъ, Иитрополитъ Новго- 
родски и СанктпетербургскШ. 

„в Октября 1824 года. 

„Зд*сь нужно зам1Ьтить, что въ томъ же году, тотчасъ по 
запрещенш сей книги, дано было циркулярное предписаше сл1^- 
дующаго содержашя: 

„Чтобъ цензурные комитеты, при разсматриванш сочинен1й 
и переводовъ, предполагаемыхъ къ печаташн) вторымъ, третьимъ 
и вообще возобновляющимся тиснешемъ, наблюдали строжайше, 

дабы не соотв1ьтствующ1Я настоящими видамъ правительства М'11Ста 

въ книгахъ сихъ, содержащ1я въ себ:1Ё мысли и духъ, противный 
релипи христ1янской , обнаруживаюпця или вольнодумство, без- 
бохничество, нев^брге и неблагочестхе, или своевольство револю- 
щонной необузданности, мечтательнаго ФилосоФСтвован1я, или же 
опорочивашя догматовъ правосзавной нашей церкви, и тому по- 
добное, были непременно запрещаемы къ печатанш, хотя бы въ 
напечатанныхъ книгахъ прежде находились. 

„Предписаше С1е дано было, тотчасъ по запрещенш помяну- 
той книги Бесгьда на гробгь младенца: следовательно, какъ ПО 

донесенш объ ней, такъ и по сему неукоснительно за т*мъ во- 
споследовавшему предписашю, очевидно явствуетъ, что она была 
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поводомъ сего» и что къ ней относится внражешб не соотвлт- 
смвующей мастоящимд видамз правительства. Вскоре за симъ, 
по опредгьленЁю (коммиссш?) духовньлхъ училищз, какъ бы для ПО- 
Еазад1Я, въ чемъ состоять настоящее виды правительства, не 

тоЕмо въ немаломъ Еоличеств'16 выпущены, но и съ нааначенхемъ 
ц'1ны, разосланы для чтен1я книги таковыя, какъ : Опытз дгьятель^ 
наго учетя о д/ьйствш Св. Духа въ душахъ, Воззваше человпкамъ 
о послгьдованш внутреннему влечемю духа Христова и ИНОШ 

друпя, прямо противныя догматамъ нашей в*ры и т4мъ прави- 
ламъ, какгя въ помянутомъ предписанш означены. Изъ сего ясно 
отЕрывается, что еннгн, писанныя въ дух^Б в^ры и въ защиту 
благочестхя, выдавались за зловредныя и не тольео небыли тер- 
пимы, но тщательно истреблялись, и сочинители ихъ подвергались 
гонен1Н). Отсюду не меньше ясно и то, что Еогда съ подобными 
книгами поступаемо было таЕимъ образомъ, то схе не могло быть 
для инаго нам']6рен1я, ЕаЕЪ для того, дабы не препятствовали 
он* внушать и распространять противныя имъ ложныя учета 
и наставлен1я. Естьли обратить вниман1е на все то, Ч1'0 въсемъ 
нам*рен1и напечатано и нарочно разсылаемо было для чтешя въ 
народ* и по училищамъ; естьли взглянуть притомъ и на друпя 
разныя средства еъ размнохенш сего употребленныя, и естьли 
исчислить успехи чрезъ не малое время въ прельщенш умовъ и 
въ воспитанш юношества произведенные, то ужасная истина С1я 
отЕроется во всей своей очевидности. С1я борьба своевольства 
съ заЕОнами появилась сперва въ хитрыхъ словахъ и тайныхъ 
шопотахъ, но СЕоро, возвыся голосъ, стала вопхять громче, ясн4е 
и дерзновеннее. Подъ личиною новой набожности и новаго про- 
свФщешя, она произвела новыя понятгя, поЕолебала и разделила 
мн*н1е людей о самоважнФйшихъ для благоденств1я народнаго 
предметахъ, о в'Ьр4 и правительств*, требующихъ непременно 
одинакихъ мыслей и единодуш1я. Усилясь въ дерзЕОЙ надежд* 
своей, стала она тайный образъ свой превращать въ явный, 
сд*лалась всяЕому изв*стною, и подала поводъ еъ небывалымъ 
прежде и непозволеннымъ умствованхямъ и сужден1ямъ. А потому 
естьли противъ сего распространившагося зла не взять нын* 
д*ятельныхъ и гласныхъ м*ръ, то оно еще бол*е умножится и 
возрастетъ; ибо духъ благомыслящихъ людей, и таЕЪ уже упад- 
ппй, совершенно уронитъ, и вознесетъ надежду т*хъ, Еоторые, 
или по злонам*реи1ю, или по соблазну, или по легЕ0в*р1Ю, или 
по видамъ Еорысти, хотятъ чтобъ заблуждете господствовало и 
торжествовало. Для обуздашя сего вреднаго духа, почитаю я 
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крайне нужннмъ, чтобъ гласная и р16шительная водя Вашего Им- 
ператорскаго Величества изъявлена была даннннъ на мое имя 
ресЕриптомъ, которому, естьли мн']6ше мое удостоится одобренгя, 
нрнлагаю при семъ проэктъ: 

„ПРОЭКТЪ РЕСКРИПТА. 

„Въ указФ Нашемъ, данномъ Правительствующему Сенату, 
Февраля въ 9 день 1802 года'), между прочими постановленкми 
о разсматриваши и печатанхи книгъ, во второмъ пункте объ- 
яснено: „чтобъ не было ничего въ нихъ противного законами Бо» 
эютмъ играэюданскимъ;^^ И тогохъ указа въ третьемъ пункт'Ё 
изображено: „что принадлеэюитъ до книгъ церковныхъ и вообще къ 
в1ьр1ь относящихся, въ издант ихъ поступать на точномз основанш 
указа 27 тля 1787 года.^ Нын1^, ПО случаю препровожденной 

къ Новгородскому и Санктпетербургскому Митрополиту на раз- 
смотр1Бше книги подъ назвашемъ: Беседа на гроб/ь младенца о 
беасмертш души, изъ донесешй его усмотр'Ъно Мною, что въ 
противность помянутнмъ указамъ мнопя къ в'Ьр'Ё относяшдся 
книги, часто содержащ1я въ себФ ложння и соблазнительный о 
Священномъ Писанш толковашя, печатались въ частныхъ типо- 
граФ1Я1ъ, безъ всякаго синодскаго разсмотр'Ёнхя, и что напротивъ 
того книги, въ дух1^ православной нашей в^^ры написанныя, под- 
вергались строгому запрещенш. Такимъ образомъ помянутая книга, 
подъ назватемъ Бестда на гробгь младенца (по несправедливому 

о ней донесенш), ' была запрещена и отобрана (дабы не пре- 
пятствовала распространяться духу другихъ къ соблазну в*ры 
выпускаемыхъ книгъ. иравительствуюп];[й Синодъ, вопреки обязан- 
ности своей и данныхъ ему предписан1й, не обратилъ на то 
своего вниман1я и умолчалъ о семъ). ^ Въ сл']6дств1е сихъ отсту- 
плешй 01*ь вышеупомянутыхъ данныхъ Нами указовъ, и воспосл16- 
довавшаго отсел* вреднаго для просв*щешя и нравственности 
напра.влен1я, повел'Ьваемъ вамъ войти въ строгое наблюдете, 
дабы какъ въ изданныхъ, такъ и впредь издаваемыхъ сочиненгяхъ 
и переводахъ, особливо же въ преподаваши по училищамъ наукъ, 
ничего колебдющаго в1Ьру и благонравхе не укрывалось. Народное 
благоденствхе много отъ сего пострадать можетъ, и потому обя- 
заны вы предъ Богомъ и предъ Нами употребить за симъ не- 



Хотя въ рукоаиси, ^ какъ видно и въ спискахъ также (,,Чтен1Я,** стр. 
55), — стоитъ 1802 годъ, но мы полагаеиъ, что это описка, и что сл^дуетъ чи- 
тать 1804 г., такъ какъ постанов1ен1Я Аюксандра о цензур* относятся къ 1804 
году; кром* того уже (на стр. 176) была ссылка на втотъ же самый указъ 9 фс- 
врам, съ обозвачеВ1енъ 1804 года. 
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уснпный надзоръ, нстребяяя и обличал всяск разс^янныя въ 
кядгахъ, иди иначе виушаемыя лжеучешя, и не допуская ни въ 
какоыъ вщ^ вновь появляться онымъ. Въ важн^йшихъ случаяхъ 
вы не оставите доводить С1е до Нашего св^^денхя. Вышеозначен- 
ную книгу; Беаьда на гробт младенца о безсмертш души (по 

несправедливому о ней донесешю), ^ запреш.еннун) и нын^б Ии- 
трополитомъ разсмотр^^нную и одобренную, повел1^ваемъ (вновь 
на казенной щетъ) ^ ^ напечатать.'' ^ 

(Сш бумагу Государь изволи-хъ оставить у себя.) N. В. 

Сверхъ сихъ читаны были мною еш;е сл^6дуюш;^я бумаги: 

ПЁРВМ. 
О переводах^ Священныхд йисатй* 

Переводы Свяшеннаго Писашя сь внсокаго языка (называе- 
йа!^^ елйвенскимъ) напрос^'ой въобщежитш употребляемый язнкъ 
(Называемый рускимъ), подъ предлогомъ лучшаго равумФтя цер- 
совиыхъ книгъ''), придуманы для умейьшешя ихъ важности и 
п(>колебан1я вФры. Мохио бы было изъ многихъ примФровъ ясно 
С1е доказать; но довольж! и н^^олькихъ м^тъ для нФвотораго 
въ томъ усмотр16н1я. и такъ сократимъ сколько можемъ равсуж- 
дете о семь самыми малыми прим41чан1ямн. 



к. в. I) Реекршггъ сей, спустя Н!Ьоколько времени, наносл^докъ бш^ь 
подписанъ Государехъ и присланъ ко юсб. Я вел:Ьлъ оный тотчасъ напеча- 
тать и разослать повсюду. Въ немъ сд'Ьланн были некоторый перем']^ня, а 
ИМЕННО : слова, заключенныя въ скобвахъ, подъ числами 1, 2, 3, 4, выпущены. 

"• Зд-Ьсь же, вместо означенной скобками выпущенной р-Ьчи, прибавлено 
слово: дозволить. 

^* Зд'1сь также прибавлено слово: и продавать О- 

*) Мн1ше С1е, родившееся отъ незиашя силы языка и недостатка здра- 
ваго разсудка, заразившее не только нов-Ьйгаихъ свФтскихъ писателей, но 
даже и самое духовенство, простерлось до такой степени, что въ отчетахъ 
библейскихъ обществъ с1е искажеше свяЩ;енныхъ писашЙ назйваютъ пере- 
водоиъ на природной руской языкъ, словно какъ бы тотъ <^лъ дакя яасъ 
"фужой. Отсели ир!езр1&1е къ кореииымъ самнмъ знаменатедьнФйишмъ словамъ; 
бФеелФ шесвойвтвежность многихъ выражешй: отсели» неразум^ше снльнаго, 
краткаго слога, и введете наместо онаго почерпнутой изъ чужихъ языковъ 
безтолковицы. МнФше С1е такъ усилилось, что н^кто, не журналистъ, не са- 
моучка стихотворецъ, не барыня забывшая языкъ свой въ Яариж'Ь, но одннъ 



^) Позднейшая приписка на похЪ. 

*) Указъ, съ означенными перем-Ьнаии, былъ подпИсанъ государемъ 17 ноября 
1824. Новое издаше книги ЕвстаФЁя Станевича вышло въ 1825 г. („Чтен1я'* 1861, 
кн. 1 и 2,См*сь,стр. 201— 202. — В*стн. Евр. 1868, кн. 12, прнн. А. Н. Пышгаа, 
на стр. 711). 
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Въ Ераткеиъ ЕатихиэиеФ, недавно изданномъ, первая запо- 
ведь; Аз5 есмь Господь Богъ твой, да не будут» тебл боаи и/ни 
разет Мепе, изложена ед^дующнмъ образомъ: Я Господь Богъ 
твой, да не будетд у тебя других» боговъ предъ лицемъ Моимь, 
ЗамФтимъ первое, что запов1^ди ш назнваемъ ин Господними, 
ж следовательно почитаемъ нхъ Бохескнмд нзрФчешямш Благо- 
говен1е къ Богу и древность запечатлела въ уме и въ сердце на- 
шезгь каждое въ нигь слово. Когда древшя дела рукъ челове* 
ческихъ, какъ напрнмеръ одеянге или сосудн, сохраняются не- 
прикосновенными, дабы по превращеши ихъ въ новый видъ не 
потеряли они своего достоинства, то какъ же дерзнуть на пере- 
мену словъ, почитаемыхъ изшедшими изъ устъ Божшхъ? 

Второе, для чего делать сш перемену? какая въ томъ на- 
добность? Есть ли скажемъ, что многк слова вышли изъ упо- 
треблен1я, и никто ихъ не понимаетъ, такъ это неправда: оне 
употребляются въ свящеиныхъ писан1яхъ, въ церковной службе, 
во всехъ высовихъ светскихъ творен]яхъ, въ летопнсяхъ и за- 
конахъ. Не анатьихъ есть утверждать отпадеше свое отъ веры, 
отъ 11Ш1ка и отъ наукъ; есть признавать, что мы ни молнтвъ 
не читаемъ, ни въ церковь не ходимъ, и словомъ ничего, кроме 
вростыхъ другъ с^ь другомъ разговоровъ, не знаемъ. Подобная 
мысль поведетъ насъ къ заслючешямъ, что и всю церковную 
службу должно переложить на простонародной языкъ; ибо когда 
я дома стану читать переиначенное Евангел1е, то изъ того не- 
пременно уже последуетъ, что я читаемаго въ церкви Ёвангел1я 
или не буду разуметь, или, слыша въ немъ иной языкъ и складъ, 
не буду иметь должнаго къ нему уважешя. Можно ли о такомъ 
вреступномъ намереиш, чтобъ языкъ воспиташя отделить отъ 
языка церкви^ подумать безъ ужаса? 

Трет1е, языкъ у насъ славенекхй и руск1й одинъ и тотъ же. 
Онъ различается только (больше нежели всякой другой языкъ) 
на высокой и простой. Высокимъ написаны свяш;енныя книги, 
нростымъ мы говоримъ между собою и пишемъ светск1я сочинен1я, 
комед1и,. романы, и проч^ Но схе различхе такъ велико, что слова, 

Ш% знакешсгФйшихъ духовнбехф пастырей, защищая надобность перевода 
сзооцев&нхъ писашй, яко бы для дучшаго разук'бнгя оныхъ, въ доказатедь- 
ство тому сказадъ: — ^При жвА одного дьячка спросили, что значитъ слово 
ради, въ выражеши насъ ради распят аго, — и онъ не ум1и[ъ отвФчать.^^ 
— Тутъ одинъ изъ слушателей не могъ удержаться отъ свс^ха, и захохотавъ 
сказалъ: — ,,Хороши наши дьячеи, Бо1'да не зна1атъ Даже и такихъ бловъ, 
который вс4( нжЩ1е, ходя по у^гаца)<ъ, кричоМ^емф 0]1о&нъ, подай р^^кдк 
Христа, безпреетанно повторяютъ !^ 
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им'Ьющк одио и тоже знач;ешб9 приличны въ одномъ и непри- 
личны въ другонъ случае: воззртть очами и взглянуть главами 

суть два вырахен1я, не смотря на одинаков вначеше словъ, весьма 
между собою различный. Еогда поютъ: се оюенихъ грядете оо 
полунощи, я вижу Христа; но когда тожъ самое скажутъ: вонд 
о/сенихд идет& вд полночь, то я отнюдь не вижу тутъ Христа , а 
просто какова нибудь жениха. Сколько смФшно въ простыхъ раз- 
говорахъ говорить высокимъ славенскимъ слогомъ, столько же 
странно и дико употреблять простой языкъ въ священномъ пи- 
санш. Не всякъ ли бы поневол'К разсм^лся, естьли бы въ Псал* 

тыр'6 вместо: рече безуменб вб сердись своемб нпсть БогЬу стали 
читать : дурат говорите нгьтб Бога ? Между тФмъ смыслъ въ сигь 
двухъ выражешяхъ есть одинъ и тотъ же. Сколько подобнаго по- 
встр']^чается , естьли весь подлинникъ сличить съ переводомъ? 
Въ вышеприведенной нами первой заповеди, м^^стоимеше азз пе- 
рем^^нено въ д. Зд^Ьсь вм'&сто : Азз есмь Господь Богб твой, столько 
же странно сказать: Я Богз твой, сколько въ какой нибудь про- 
стой рФчи, наприм^бръ вместо: я гьду вб гостщ сказать: азъ лду 
вб гости. Притомъ же, естьли шз переменено въ я для того, что 
первое изъ сихъ мФстоимешй неупотребительно, то и слово Го- 
сподь въ просторФч1и также неупотребительно, и следовательно 
когда одному позволено переменить азъ въ я, по неупотребитель- 
ности местоимешя азз, то другой по той же самой причине пе- 
ременить слово Господь въ господина^ и вместо: Азз есмь Господь 
Богз т^вой, напишетъ: я господинз Богз твой. Не показываетъ ли 
одинъ сей примерь, до какой степени уронится важность свя- 
щенныхъ писан1й ? Последняя въ сей заповеди речь : да не будутз 
тебгь бози инт разв/ь Мене^ въ переводе сказана: да не будетзу 
тебя другихз боговз предз лицемз моимз, Зачемъ ЯСНУЮ речь 

развгь Мене (въ обыкновенныхъ разговорахъ кромл меня)^ пере- 
менить совсемъ въ иную и весьма неясную: предз лицемз Моимз? 
Гордость какова нибудь монаха, или хвастуна ученаго, скажетъ: 
такъ поеврейски. Да кто меня уверитъ, что онъ знаетъ всю 
силу еврейскаго, толь мало известнаго языка, на которомъ писано 
С1е въ толь отдаленные веки? Кто меня уверитъ, что онъ такой 
знатокъ, какова не бывало? и могу ли я согласиться дать ему 
переправлять, не песенку, не сказочку какую, но изречешя Свя- 
щеннаго Писашя, въ которомъ даже и къ самымъ темнымъ для 
меня выраженкмъ. привыкъ я иметь благоговеше ? Но здесь и 
того нетъ, а напротивъ, ясный смыслъ перемененъ въ темный; 
ибо не имтй иного бога, кром/ь Меняу сказано и ЯСНО и чисто ; но 
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не имлй другихь боговъ предь лицемъ Моимб есть н1Ьчто двусмыс- 

денное, подвергающее сомц^шю, въ чемъ состоктъ требованге : 
въ томъ ди чтобъ не имФть другаго бога, или въ томъ, чтобъ 
предъ лицемъ; Его (то есть изобрахешемъ) не ставить изобра- 
жеиШ другихъ боговъ? Наконецъ въ томъ же ЕатихизисФ^ вм^^сто: 
вя^ую во единого Бога, сказано: вгьрую вд одного Бога, На ЧТО 
это? Не ужъ дн есть таЕ1е люди, которые во единаго не пони- 
маютъ, а въ одного ионимаютъ? Ежели такъ, то зач^мъ же остав- 
лено втрую? ибо мы въ простыхъ разговорахъ не говоримъ вто- 
рую, а в1ьрю. Трудно доказать надобность, но не трудно сыскать 
причину сихъ переводовъ, очевидно состоящую въ томъ, чтобъ 
согласно съ намФрешемъ библейскихъ обществъ исказить и при- 
весть въ неуваженхе священныя книги, изм']^ня въ нихъ языкъ 
церкви въ языкъ театра. Я безъ всякой прибавки скажу, что 
сколько разъ ни случалось мн1^ въ разныхъ м1Бстахъ слышать 
чтеше сего перевода, везд1Ь, вм'бсто благогов'Ёшя, самыхъ набож- 
ннхълюдеЁ невольно преклонялъ онъ къ см^ху. Вотъ плоды его, 
и могутъ ли они быть полезны в1Ьр1^ и нравственности! 

ВТОРАЯ. 
Прим1ьчан1л на нгькоторыя книги* 

Въ 1822 году, издана зд*сь, въ Пвтербур11&, книт подъ на* 
званхемъ: КраткШ и легчайтй епособъ молиться^). Оставляя всяк1Я 
друг1я изъ сей книги выписки, изъ которыхъ ясно бы можно было 
увидать пропов^^дываемое ею подъ именемъ в1^ры безв']Ьр1б и 
злочбст1е, скажемъ объ одномъ только данномъ ей заглавш. Мо- 
жетъ ли что быть странн1Ёе и неприличнее онаго? Обыкновенно 
говорится ! кратйй и легчайшхй способъ красить сукна , и.ш 
мочить пеньку^ или дЬлать что нибудь подобное; но слыхано ли, 
чтобъ былъ краткШ и легчайшхй способъ молиться? Можио ли 
молитву уподоблять какому нибудь ремеслу, къ обученш кото- 
раго предлагается краткШ и легчайшШ способъ? Не есть ли это 
насмехаться надъ человеческими о молитвп> понят1ями? — И еще 
просто сказано молиться, не говоря кому. Богу ли, или дхаволу; 
ибо можно и сему последнему молиться. Нужно ди по одному 
заглавш сему разсуждать о сей книге еще далее? 

Въ книге, названной Божественною философьеш^) (напеча- 



^) Сочинеше изв'Ьстно& Французской пророчицы конца XVII в4кй, г-жи 

ГюАонъ. 

>) Со«1инен1е мистика Дютуа-Манбрини (въ Лозанне); русск1Й пэреводъ 

Карккева. 
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танной въ МосЕв^б, въ университетской типограФШ, 1818 ток^)^ въ 
предисловхи говорится о какомъ-то мученик1ь духа святого. (Мо- 
жетъ ли быть что безбожнФе и злочестив'1е сего выражешя? лс^*- 
ченит Духа Святаго! Обыкновенно о челов'Ёкб одерхимомъ (№- 
шенствомъ, или какими либо иными зловредными страстями, го- 
ворится: дъяволб мучитд его; но чтобъ Лухб Святый могъ 1Б01Ч) 
мучить, такой злочестивой мысли никому въ голову не входило !) 
Мученикъ сей, продолжаетъ переводчикъ, сначала осыпанъ благо* 
датш (вырахеше не меньше странное), а потомь благодать отъ 
него сокрылась, и онъ въ отчаянш схватилъ бритву я дотФл^ 
себя зар^^зать, но какой-то гласъ остановилъ его: тогда озарился 
онъ свФтомъ , и св^Ьтъ сей быль такъ силенъ, что онъ для раз- 
гнашя его, нер'16дко долженъ былъ мФшать карты! (стран. 7). 
(Водрошается : прилнченъ ли такой низкой, пустой, безумно! 
расказъ книгФ, называемой Божественною философгею?) Неиз* 
ъЪстЕоА переводчикъ о неизвФстномъ сочинител^б сей философ1н 
говоритъ (ибо, не взирая на всю свою наглость, сочинители и 
переводчики стыдились при таковыхъ кннгахъ ставить свои имеиа)^ 

что онд два года провелб на крест/ь вб уо/сасннхб мучетяхд^ среди 
которыхб писалб ст книгу (какъ провелъ на ]фестФ? не ужъ ли 
распятъ быль и вися на немъ писалъ? как1я чудеса! Ютъ, го- 
сподинъ лгунъ, мучеше на кресте какое претерпФлъ Спаситель 
напгь, не могло и несколько часовъ продолжаться: стало быть 
твое двугь-лФтнее, среди котораго ты могъ писать, было не такое !), 
что онъ и умеръ на крестФ, сказавъ своимъ друзьямъ: я имтьлб 

шкоторое удовольствъе пить шоколадб, за то я умру задохлее* 
шись (стран. 10)* (Можно ли, не насмехаясь надъ читателями, 
начинать какую нибудь книгу такою гилью: два года провелъ 
на кресте въ ужасныхъ мучешяхъ, пилъ шоколадъ, сочиня^гь, и 
перюдъ смертью сказалъ своимъ друзьямъ какой-то глупой ка- 
ламбуръ ? и это — боговдохновеиный человФкъ, избранный Богоиъ 
возв'Ёщать Его премудрость! и это переводится на рускойязыкъ, 
и печатается въ университетской типограФш!) ПосдФ сего помФ- 
щенъ еще третШ подобный же расказъ о н'бкоторой знатной особФ 
изъ нашихъ соотечественницъ, которая умерла въ Лозанне, что 

тФло ея, преоюде неэюели землгь было предано^ вынесено было в& 

церковь (Вотъ какую новость сказалъ! да ктожъ не знаетъ 

это, что мертвыхъ и никогда посл16 преданк земл'16 не выносятъ 
въ церковь? Въ некоторой комедж, хозяинъ дома, представляя 
гостю жену и дочь свою, говоритъ: „вотъ эта, которая иостар'Ье, 
— жена моя, а эта, которая помоложе, — дочь." Такая ш^г^гЁах^ 



роша въ комед1яхъ, и то писаннйхг съ т?*мъ, чтобъ см*тифь 
простой народъ; но говорить подобное н-Ьчто въ такъ' навивае- 
мой Божественной философш не смешно, а жалко; и удивительно, 
какъ могутъ таковыя книги находить переводчиковъ и читате;ГеЙ!) 

Тутъ, какой-то Лютуа взглянулб на ел мертвое ттьло и возрыдалб 
о томб состоятщ въ какомъ находилась душа, ошб него отлучив^ 

шаяся (стран, 12). (Да почему онъ узналъ о состояши ея души ? 
Разв* потому, что покойница вмФст* съ нимъ грешила?) Но по- 
смотрнмъ еще дал*е, ч4мъ это кончилось : онъ взям на себя ея 
гргьхи; Богъ три дни его мучилъ неизобразимымб страдатемб, и 
потомъ удостовФрилъ его, что душа покойницы вкусила райстя 
сладости (тамъ же). (Можно ли что нибудь придумать богохуль- 
нее, нел*п4е сего?) Но перейдемъ отъ безумхя къ совершенному 
безвер1Ю и разврап1;ен1ю всякой нравственности. Сочинитель, подъ 
видомъ возсташя противъ ересей и ложной философ1и, выдаетъ 
собственную свою философш, безбожную, всякихъ ересей и без- 
в^ртя несравненно злФйшую. Онъ говоритъ : ^^Заблуоюдете пргемлетз 
за вгьру^ за сей дарб единаго Бога и Духа Его (сл'Ьдовательно ОТ- 
вергаетъ Троицу), простое убтэюдете вб ЕвангелШу мало полезное, 
не сгллъное исправлять страсти, и которое есть токмо плодб разу- 
ма, никогда никого христ1яниномб не дгьлавилаго (стран. 19). Вотъ 

учен1е ннн1^н1нихъ толкователей о вЪр^\ у нихъ Евангелхе не 
есть откровеше, не есть Божественное зерцало чистФйшаго нраво- 
учен1Я, но только простое убтыисдеше! и какое же еще? малопо» 
лезное, не сильное исправлять страсти! Но мнФнш ихъ, оно есть 
токмо плодб разума, никогда никого христгяниномб не дтлавшаго ! 

— Да заградятся уста ваши, злочестивые богоотступники ! Естьлй 
Евангелхе не дФлаетъ человека христ1яниномъ , то какоежъ су- 
щество разумеете вы подъ именемъ христхянина? безсомнФтя 
злонравное, лютое, адское ; ибо естьлй мы представимъ себ* кого 
нибудь напитаннаго правилами противными Евангельскимъ уче- 
шямъ, то едва ли и въ самомъ дхавол^ можемъ найти больше 
пороковъ. Изъ сихъ краткихъ внписокъ можно уж:е почувствовать 
какими мыслями надолнена книга С1я, отвергающая и в1Бру и 
Евангелхе, следовательно уничтожающая всякое правительство и 
законы, и при всемъ томъ называющая себя божественною, по 
одной только той . весьма простой хитрости , чтобъ безв^рхе и 
самые гнуснейш1е пороки предлагать подъ именами вФры и добро- 
^тедей. Сколько факовыхъ книгъ дереведеног напечатано и рас- 
пухй^вГо^! Ествли б» извлечь изъ н^ъ ве^ въ разннхъ вядахъ и 
Шкс^МН Щ(ШеМя лжеу^еЛ!^ 1 привесть шъ вф совекупное^, 



220 

то какой иагубиой ядъ» мисс10Нбра]ш , сектами и разными сред- 
ствами распространяемый, открылся бы въ нихъ ! Надлежитъ от- 
дать справедливость росс1йскому народу въ твердой в^Ьрности 
Богу и государи), когда столько внущенныхъ иностранцами козней 
и собдазновъ не могли (О! дай Боже да и не возмогутъ!) его 
поколебать. 

ТРЕТЬЯ. 

(Въ отъять на полученную мною отъ графа Аракчеева за- 
писку сл'Ьдующаго содержашя: », Но Высочайшему повел^&н1ю,им']Бю 
честь препроводить къ вашему высокопревосходительству при- 
ложенную при семь записку.^' — Въ записке сей, никФмъ не 
подписанной, но в^Броятно поданной государю отъ оберъ-полиц- 
мейстера, содержалось донесенхе, что взято подъ стражу один- 
надцать челов^къ ФИНСКОЙ секты раскольниковъ, д16лаюш;ихъ между 
собою непозволенныя сбориш,а; что люди С1и суть разные масте- 
ровые, Финляндск1е уроженцы ; что двое изъ нихъ и прежде были 
за тоже самое подъ стражею, но выпущены по ув'^брешю ихъ въ 
раскаянш; что с1и одиннадцать челов']ББЪ были призваны и ув^- 
ш,еваемы дать письменное обязательство и об^щаше впредь не 
собираться, но что они на то не соглашаются, почитая сходбища 
свои богоугоднымъ д']§ломъ. По прочтенш сей записки написалъ 
я государю следующее:) 

ВчерашнШ день получилъ я препровожденную ко мн1^ по 
Высочайшему повелЪнш записку о финскихъ раскольникахъ. Все, 
что я о семъ знаю и сказать могу, состоитъ въ томъ, что секта 
С1Я, безумная и вредная, какъ и вс^ дру1'1я секты, давно уже 
распространилась отсель въ Ролшу и по н']^которымъ окрестнымъ 
деревнямъ. Она и понын']^ суш,ествуетъ. Впрочемъ секта ск не 
одна въ сей столиц*]^. Присылаемые сюда иностранные мисс10неры, 
или по просту сказать зажигатели, а особливо англинсгае, стара- 
ются всячески ихъ умножать. Еакой-то шведской пасторъ соби- 
раетъ къ себ1Ь въ домъ слушателей и говоритъ имъ пропов'Ёди. 
Я поручилъ хорошенько о семъ разведать, хотя впрочемъ мо- 
литвенный собран1я по домамъ ни въ какомъ случа^б не должны 
быть допускаемы: на это есть церковь. Госнерово осиротллое 
стадо, какъ онъ самъ въ присланной сюда п^Бсенк^б своей пишетъ, 
продолжаетъ также свои собран1я. Татаринова тожъ по прежнему 
представляетъ жрицу ^ между вакхантками, и Поповъ, какъ слншу| 



^) Статскаи советница Екатерина Филиповна Татаринова перепна 1гь 
хшстовошну пъ лютеранства и сделалась основательницей оообаго „корабля,^ ра> 
д%Н1я котораго происходили въ адаши нихайловскаго заика, гд^ ии^ла понйщеше 
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всякой день у ней бываетъ •)• Встьли противъ сихъ сборищъ по 
домамъ не возьмутся стропя м^рн, то я не знаю до какой сте* 
пени они распространятся. Отовсюду слышу, что библейсйя об- 
щества, въ посл'^бдше три или четыре года, умножили въ разныхъ 
губершяхъ, а особливо въ Саратовской, до ста тысячъ самыхъ 
злыхъ раскольниковъ, называемыхъ Иалаханами, которыхъ секта 
состоитъ въ томъ, чтобънеимФть никакой в1^ры и не признавать 
надъ собою никакой власти. Я самъ отъ н']^которыхъ весьма до- 
брыхъ и достаточныхъ помФщиковъ слышалъ, что они, видя кре- 
стьянъ своихъ делающихся раскольниками, хотФли ихъ отъ того 
воздерживать; но принуждены были замолчать, получа отъ нихъ 
слФдуюпцй отв^тъ: баринъ не можетъ намъ запрещать, и еще 
долженъ похвалить насъ за то, что мы по внушетямъ прави- 
тельства собираемся и читаемъ Библш. №кто въ письм16 своемъ 
къ прхятелю справедливо сказалъ : зд'Ьшнимъ жителямъ доставленъ 
способъ за дешевую ц^щ толковать криво Библ1Ю. Обстоятельства 
С1и требуютъ обратить на нихъ вниманхе; ибо могущее изъ сего 
родиться зло ужаснФе всякаго пожара и потопа. 



По прочтеши сихъ бумагъ, государь императоръ изволилъ 
мн'& сказать, что переводъ Библ1и съ славенскаго на руской языкъ 
онъ самъ прнказалъ сд'Ёлать, но что его намФреше было только 
то, чтобъ переводъ печатали съ текстомъ, а послФ того стали 
ухе и безъ текста печатать оный. 



16 числа, былъ я у государя императора, и по окончатн 
доклад овъ прочиталъ ему следующую бумагу 8 

^^Юсколько дней тому назадъ пргФхалъ ко мнФ митрополитъ 
и желалъ со мною увид1^ться. Я принялъ его; онъ пробылъ у 
меня болФе двухъ часовъ. По многихъ разговорахъ и суждешяхъ, 
онъ полагалъ за необходимо нужное (въ чемъ и я совершенно съ 
нимъ согласенъ) представить Вашему Величеству о сл4дующихъ 
обстоятельствахъ : 



нать ся, г-жа Буксгевденъ. Въ 1817 г., правительство обратило внииан1е на эти 
сборища, и Татаринова перебралась со своими сектатораии на дачи, близъ жосков- 
ской заставы. Новое сл%дств1е, въ 1837 г., кончилось ссылкой Татаривовой и и4- 
которыхъ другихъ лицъ въ жонастыри на покаяше („О секгЬ Татариновой," ст. И. 
П. Липранди, въ „Чтен1яхъ" 1868, кн. 4, См-Ьсь, стр. 20 — 51). 

') Тайный сов'Ьтникъ В. М. Поповъ, посл'к сл'Ьдств1я 1837 г., былъ сосланъ 
эъ казансюй Зилантьевъ монастырь, гд-Ь онъ и унеръ въ 1842 г. (танъ «е, стр. 31). 



1 
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„1-е. Изъ изсд^Ьдовашя в^хъ дФйетвИ бнбдейскигь обществъ 
(входя въ одн^б гласная и не уцощЕная о т^ть^ соторня могутъ 
бнть сохрнтн въ таинств']^) ясно и несонн^^нно от]фдваетея, что 
настоящая и^клъ нхъ, прясрываемаа дохнцмъ усерд1емъ п рас- 
пространеи1Ю чтешя священнцхъ енигъ, состоитъ въ томъ» чтобъ 
истребить правов1Ёр1е9 возмутить отечество и пронзвестъ въ неиъ 
мезвдоусоб1я и бунтн. Хитрый и злод']^йсбШ дланъ сеЁ доведенъ 
до та1(ой степени» что естьди не разрушить его скоро и до са- 
хаго основашя, то нельзя отвечать за пагубння отъ того по- 
сл16дств1я, могудця въ краткое время созр']^ть н совершиться. Ъ(Л 
чувствуютъ сш опасность^ ужаснМшуи) всякаго дохара и по- 
топа, но не инопе см'бютъ о томъ говорить^ по дричин'Ь пре- 
бнваюш;аго еще въ ц'Ьлости плана сего, и видя, что с1е зм^Биное 
жало прикрыто благовидными цветами. Въ сихъ обстоятельствахъ, 
движимые духомъ преданности къ церкви и престолу, це можемъ 
мы иначе думать, киъ почитать за необходимо нужное, что 
надлежитъ, не упуская времени, ыуЬ библейсЕ1я общества, сш 
подъ инымъ назващемъ масонск1я ложи, цовсем'Ьстно закрыть и 
всФ производимыя по онымъ д'Ёла и переписки запечатавъ при- 
слать для хранешя въ синоде 0. 

,,2-е. Переводы священныхъ писашй на простое нар46ч1е и 
распространеше ихъ въ неймовФрномъ количестве экэемпляровъ 
есть также одно изъ средствъ, придуманное въ библейскихъ об- 
ществахъ къ по]голебан1в) в'1фы; ибо естьли язшсъ домашняго 
воспитан1я въ Закон']^ Божхемъ будетъ различенъ съ языкомъ слу- 
жешя въ церкви, то изъ сего непременно долженствуютъ про- 
изойти соблазны и расколы» произойти единственно отъ раздф- 
лешя сихъ языковъ, не упоминая уже о томъ, что переводы С1и 
во многихъ мФетахъ могут'Ь быть и не вФрны, и слабы, и произ- 
вольны, — следовательно додадутъ доводъ къ разнымъ толкамъ 
и волнещямъ умовъ и стра1(^тей| А потому тожъ находили мы 
весьма нужцымъ астановцть и не только не продолжать, по и 
стараться скромнцми мфрами уменьшать число выдущенныхъ книгъ. 

„3-е. По причине сильнаго втечешя сихъ зар^ительныхъ 
правилъ не въ одне светск1я, но даже и въ духовныя училища, 
непременно нужно обратить ихъ къ истиннымъ и правовернымъ 
началамъ. Но какъ т требуетъ не малаго труда и разсмотрешя, 
дабы очистя отъ худаго доложить доброе основаще, то митро- 



1) о необходимости закрыт Библейскаго Общества представлялъ снова 
госуда,рю с^шъ китроподитъ Серафимъ, въ письи-Ь, отъ 28 дек. 1824 г.. Оно по- 
мещено въ Русск, Др^. 1868 г., ст. 943 и 944. 



/ 
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нелтъ жешетъ, отобъ на время призванъ бшгь сшда щевшй 
хитрополЕТъ Ёвгешй, котораго бн иопечешэ особенно поручено 
било устроить Д7Х0ВННЯ училища. На вонросъ ной, не будетъ 
ли пришвъ Ёвген1я ддя него неорктенъ? отв'бчадъ онъ ин*!; 
что такое мнШе ддя него оскорбительно; что танъу.гд'Ь идетъ 
д^о о благФ церкви, государя и отечества, ни санъ его, ни 
б^дечння чувства, не лозволяютъ ему опасаться какаго-либо 
несоглас1я или соперничества; но что напротивъ онъ желаетъ и 
иам'йренъ самъ просить Ваше Величество, чтобъ, при толь важ- 
ныгь обстоятельствахъ и при слабомъ его здоровь'Ь, было съ 
кФмъ раад&гять ему и труды н советы. Я также съ моей сторон].! 
ют^^лъ бн пользоваться совФщашями съ Евгешемъ, какъ съ чело- 
в^комъ умннмъ и благонамФренннмъ О* 

„4-е. Поелику синодъ ннн16 состоитъ по большой части изъ 
лицъ долго участвовавшихъ въ прежнемъ духФ н направленш, то 
какъ по сему участвовашю, такъ и по связямъ ими сд'Ьланннмъ, 
могутъ ^н1^, въ разсмотр'1}ши бнвшихъ обстоятельствъ и въ суж- 
деши объ нихъ, быть не совсбмъ чужды пристраст1я. По сей причин'!, 
митрополифъ полагаетъ, что архтереевъ тверскаго и кищиневскаго^) 
надлежнтъ переменить другими. Известно, что оба они избраны 
были по совету архимандрита ФеоФила, того сал^го, которой 
ныи$ удаленъ изъ Одесскаго лицея, и противъ которах'о весь 
тамошнШ край вошётъ. Мног1я подобный обстоятельства откры- 
ваютъ, какимъ образомъ духовный особы, до примеченной въ ц^^хъ 
податливости къ нововводимому образу мыслей, выбирались для 
заступлещя важнМшихъ мФстъ и въ члены синода, ддбы съ 
свет<жими членами библейскихъ обществъ составить одинъ духъ 
и гбло. 



О Всл'Ьдств1е 8Т0Г0 представлешя и письма Сера*ииа к*» государю, отъ 
И дек. того же года (Русск. Арж. 1868 г. 940 — 942), икператоръ Лде1{сандръ 
подписадъ 19 де(с. указъ, которнмъ нитроподитъ Ёвгещй (Болховитиновъ) былъ 
вызванъ въ Петербургъ, для присутствовав] я въ синоде; 25 Февр. 1825 г., онъ 
опред%ленъ членомъ коннисс!и духовныхъ училищъ, а 14 иарта членоиъ секрет- 
наго комитета о раскольникахъ (Б!ограФ1Я Евге11{я митрополита к!в№ск^о, въ из*- 
даквомъ И. Свегиревымъ Словаре русскихъ св'Ьтскихъ писателей. М. 1838, ХШ — 
ХХУШ). 

') В> Русскемъ Архив* 1868 г., на ст. 941 и 942, въ нрим-Ьчаши, сделана 
выписка изъ Записокъ Шишкова, вероятно по издатю Журн. Мин. Нар. Просв'Ьщ. 
(котораго мы въ рукахъ не им^ли), и при слов* тверскаго, поставлено въ 
скобкахъ 1ону, при слов-Ь кишиневс^каго — Димитр1я Сулиму. Въ текст* 
„Ч«с№1Й,** печатавшемся по тремъ спискамъ, ви*сто кишнневоу^го напечатано 
казанскаго. 
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,,По изъямеши митрополитомъ о сихъ четпрехъ вахнМшихъ 
статьяхъ ннФн1я своего, съ которннъ я, по изв^бстнтгь нн16 и 
отчасу болФе открывающимся досазательствамъ, не могъ не со- 
глашаться, я спросилъ 7 него; позволяетъ ли онъ мнФ обовммъ 
ономъ довести до свФдешя Вашего Величества? На что отв*чалъ 
онъ, что не только позволяетъ, но проситъ, и что, при первомъ 
случае свидан1я своего съ Вашимъ Величествомъ, самъ обо всемъ 
говорить не преминетъ, 

,,Чрезъ н'бсколько потомъ дней Фздилъ я къ нему инашелъ 
его въ томъ же самомъ расположети, подтверждающаго новыми 
доводами необходимую надобность всего вышепрописаннаго, безъ 
чего крайне умножившееся зло ни отвраш;ено ни остановлено быть 
не можетъ." 



Записка, которую читалъ я государю императору о сочинен1и 
князя Серпя Шихматова (декабря 14 дня) : 

„Князь Шихматовъ, пять или шесть л*тъ тому назадъ, на- 
писалъ стихотворное сочинеше подъ назватемъ : Мысли о долж- 
ностяхб владыкд земныхб, почерпнутыя из5 священного писатя, 

Сочинеше С1е, нравоучительное и написанное превосходными стя- 
хами, находится у него и понын* въ рукописи. Оно не могло 
быть напечатано, не бывъ прежде доведено до св4ден1я Вашего 
Величества; но никто, повидимому, не хотФлъ представить Вамъ 
онаго, предполагая, какъ думать должно, что оное не будетъ 
Вамъ угодно. Я напротивъ, зная образъ мыслей Вашего Величе- 
ства, по желан1ю сочинителя, подношу Вамъ оное надежно и 
см*ло, почитая даже, что, естьли стихотвореше сге напечатано 

будетъ съ надписанхемъ по Высочайшему повелгьтю, то С1е по- 
служить къ чести и славФ Вашей по слФдуюпщмъ причинамъ: 

„1-е. Вс^Ь разсуждешя и наставлешя въ немъ почерпнуты 
изъ свяп1,енныхъ писанШ, съ указашемъ м^стъ, откол^б взяты. 

„2-е. Сочинитель въ начал* стихотворешя описываетъ, со- 
гласно съ стихами Псалтири и Премудрости Соломоновой, вели- 
кость царей предъ смертными, и малость ихъ предъ всемогупщмъ 
Богомъ. Правда, онъ описываетъ с1е въ сильныхъ выражешяхъ, 
и это, конечно можетъ не понравиться гордымъ царямъ, равняю- 
пщмъ себя съ Богомъ; но въ Теб*, Государь, мы ежедневно ви- 
димъ и слышимъ смирете предъ Создателемъ вселенной*). 



*) На 016 государь инператоръ скавалъ жшк : — ^Сохрани меня Боже 
отъ подобное нцсдн! кто можетъ равцдт^ себ^ ^ ро^омъ?" 
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„3-е. Сочинитель говорить объ обязаиностяхъ царей п на- 
родамъ ж народовъ къ царямъ съ великою истиною^ всегда о<яо- 
внваясь на слов*!» Бощемъ. 

„4-е. Сочинитель, сходственно съ священннмъ писангемъ, 
совФтуетъ царямъ: не воМте для собственной своей славн» но 
защищайте отечество ; и когда одержите надъ врагами победу, 
не приписывайте оную сами себФ, но Богу, даровавшему вамъ 
оную. Государь ! вс4 Твож манифесты свид4тельствуж)тъ С1е *). 

„5-е. Сочинитель говорить, что праведнаго царя Вогъ по- 
среди брани 1;о1:ранить. Не то ли самое было сь Тобою, Государь, 
вь прошедшую войну? 

„в-е. Наконецъ сочинитель описываетъ милость излаянную 
оть Бога на добрцхъ царей израильскихь, и ткЬвъ ниспосланный 
па т16хъ, которые, отступя оть Него, возмечтали себя быть рав- 
ными Ему. Вотъ все содержанхе сего сочинешя, и я по моему 
разум^^нт не могу себФ представить, чтобъ оное по чему либо 
могло ТебФ быть неугодно.^* 



По прочтенш сей записки, просиль я дозволенк прочитать 
н^которыя мФста изъ сего сочинешя. Государь позволилъ и слу- 
шаль со вннмашемь ; лоелФ чего оставилъ я у него книгу, и онь 
сказаль мнф, что со временемъ всю ее прочитаетъ. . 



Вскор* поел* сего отправиль я въ Царское Село сд*дую- 
щаго содерхашя письмо: 
Всем. Гос., 

Вь прошедшую бытность мою съ докладами, на представ- 
леше мое о необходимой надобности закрыть библейскхя общества, 
возразилъ Ты мн*, Государь, что правительству надлежить быть 
тверду въ своихъ постановлетяхъ и не показывать слабости 
всегдашнею ихъ переменою. Позволь мн*, всегда внимавппй сло- 
вамъ моимъ сь благосклонностш, Государь, на С1е изречете Твое 
сделать мои зам*чан1я* Не дерзость спорить съ Тобою, йе само- 
над'Ьянность на мой ничтожный умъ, управляють моимъ перомь, 
но искренняя, не по одному долгу в*рноподданнаго, но и по 
личному къ Теб* уважешю, совершенная преданность. Могъ ли 
бы я свободно изливать предь Тобою мои чувства, естьли бы не 



*) Зд^^сь государь изволшгь мн4 сказать ; — „Да маниФестн - то ты 
Ш1салъ*^ — На С1е отвЪчалгв я, что ежели бы онь не утвераздалгь яхъ, то 
бн они X ие бялн никоиу известны. 

п. 15 
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над-бняся:, что Ты, хотя бы и нашелъ игь несходными съ Твоими» 
отвергнешь ихъ, но не отвергнешь въ ннхъ уеердхя къ Теб'к. С1Я 
моя надежда на Тебя, Государь, есть в16рная Теб'6 порука за мое 
1[нстосердеч1е. И такъ позволь мнФ продолжать. Твердость пра- 
вительства, конечно, есть должное и похвальное дФло; но въ 
какомъ случа'Ь? — когда Шть никакихъ причинъ къ перем^нФ 
поетановден1я, или когда оння малн. Но естьли Тн постаиовилъ 
что-нибудь Твоимъ повелФшемъ, и поел* откроется, что поста- 
новленхе С1е приносить не пользу, а вредъ, — тогда твердость 
Твоя будетъ не похвальна: ибо царь, какой бы онъ ни бвлъ 
прозорливый, есть челов^къ; онъ можетъ и обманутъ быть и 
самъ обмануться. Угождаюпцй Теб* станетъ заглаживать Твою 
ошибку, уменьшать худость порожденныхъ отъ нея плодовъ, или 
еш;е украшать ихъ, и скажетъ, что отмена Твоего повел*н1я под- 
вергнетъ имя Твое некоторой предосудительности. Но пряно 
любящЁй Тебя и славу Твою скажетъ: Государь ! терпеть вредння 
посл*дств1я сделанной ошибки, опасаясь объявле&1емъ оной от- 
крыть свое непредусмотрФнхе, есть по многнмъ причинамъ не- 
правильное о слав* своей попечеше: 1-е, симъ поступкомъ по- 
кажешь Ты» что уподобляешь себя Богу, не могущему погрешить, 
между т*мъ какъ всякой знаетъ, что ни въ комъ изъ смертныхъ 
н*тъ совершенства; 2-е, давать насажденному злу къ общему 
всЬхъ вреду укореняться и расти для того только, чтобъ не из- 
обличить себя въ ошнбк*, есть самолюбш своему ж^твовать 
народнымъ благомъ; 3-е, вс* и безъ объявлешя Твоего знаютъ 
С1Ю ошибку, а потому упорное пребываше Твое въ оной не 
за1;роетъ ее отъ глазъ людскихъ, но только покажетъ, что Ты 
любишь себя больше, нежели общее благо. Отсел* неправымъ 
путемъ идущхе люди, видя Тебя не препятствующаго ихъ нам*- 
решямъ, сд*лаются дерзновенн*е, а истинно преданные Теб* и 
отечеству охлад*ютъ въ усердш своемъ и съ печалш отъ Тебя 
уклонятся. Не могу воздержаться, чтобъ не подкр*пить разсуждешй 
моихъ случившимся прим*ромъ : Я думаю. Государь, Ты помнишь 
исторш грузинскихъ князей Эристовыхъ. Указомъ Твоимъ, тожъ 
по ходатайству библейскихъ обществъ о пропов*дованш яко бы 
христ1янства, повел*лъ Ты отобрать у ннхъ издревл* принадле- 
жащк имъ земли. Ртищевъ, начальствовавпий тогда въ Грузи, 
по данной ему инструкцхи, остановилъ Твой указъ, донося, что 
принадлежность сихъ земель князьямъ Эристовымъ всему краю 
тому изв*стна. Еомитетъ министровъ представилъ Теб*, что от- 
нять у Эристовыхъ собственность безъ всякой ихъ вины бшо бы 
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тсправедливо* Тн, Государь; даяъ другой указъ, отасФшшц!! 
силу лерваго. По возвращен!» сюда Ртищева^ я епросилъ у него^ 
какое д'1йеФв1е произвела въ тонъ краю оти16на оерваго укава ? 
Онъ отв'бчалъ шшЬ : „всеобщую радость и похвали Государю. Сей 
ноетувогь его обратилъ гь неиу сердца всФгь: во1| въ одшгв 
гояесъ прославляли его справедливость, твердя между собою, что 
ш|]гь скоро онъ увид&Еъ неправость д^а, то, ие смотря на пре« 
хпее свое р^бшете, отм'бннлъ оное.^ Вотъ истинная слава царей! 
Вотъ путь хъ пр1обрФтетю любви народной ! Сколько разъ Оетръ 
ВелмкШ отдавать сам'Ь себя на судъ, и осуждюннй похвалхлъ 
судей ва нравосуд1е. Сюллн, видя Генриха 1У, гототго къ пред- 
осужденш своему склониться на слшн и рндан]Я женскк, взялъ 
его и вовелъ насильно изъ горншф. Никто не осудилъ ни под* 
даинаго, ни царя; но ж% даже и по нын16 взираютъ съ удив* 
лешемъ на сей образецъ иеличк души того в другаго. Подобшке 
поступки цафой не только не -помрачаютъ игь имень^ но воэ« 
буждаютъ къ нинъ любовь и гремятъ въ потомстве. (Х^ратимся* 
теперь къ библейскимъ обществамъ. Съ начала могли ои% пока- 
заться въ благовидионъ образе, и тЪжь скор'Ье, Государь, уловить 
сердце Твое, что оно человФко;ш)биво, благонамеренно и бого- 
бояаниво; но теперь, когда по долговременномъ опвт^б открыва- 
ются вФриня свид']6тельства, обнаруживаншря умышленность зло» 
вреднаго ихъ плана^ то не разсматривать ихъ цЬли и не взве- 
шивать того существеннаго зла, какое отъ нихъ произошло, было 
бй для нихъ торжество, а для насъ и вредъ, и поношевае* Тит 
требуешь. Государь, доказательствъ ; требован1е Твое справедливо ; 
но изъ онаго видно> что Тебе не все подробности сего лютей- 
шаго заговора известны; чему непременно и быть надл^кало; 
ибо Ты ие могъ узнать о всехъ хитрыхъ замыслахъ, тщательно 
отъ Тебя скрБ1ваемыхъ и доводимыхъ до Твоего сведетя тогда 
только, когда можно было имъ дать видъ благонамеренный. Во 
всехъ углахъ Росс1и| общество С1б торжественно распространилось ; 
все бумаги и ведомости наполнены были похвалами и превозно- 
шешемъ пользы онаго; мнопе изъ самаго духовенства нашего 
сделались въ немъ членами. Етожъ могъ пойти противъ него, 
не подвергаясь за безплодную ревность свою претерпеть гоненхе ? 
Еакимъ же образомъ истина могла до Тебя достигнуть, и могъ 
ли гласъ ея быть услышанъ ? Но ныне, когда намерешя и деяшя 
сего общества стали обнаруживаться, когда. Государь, позволяешь 
Ты преданнымъ церкви и Тебе дюдямъ говорить правду, когда 

открвтсь, не по вероятнымъ юакимъ заключешямъ, но по досто- 

15* 
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вФрянмъ свидФтельстванъ, по Енигамъ напечатанншгь, обшроде- 
ваннымъу во8вФщающинъ , что бибяейское общество, согласно съ 
ними, согшсно съ иностранншш, отъ него внзваннюш пропо- 
ведниками, дМствуетъ въ ихъ духФ, въ игь правилахъ, состоя- 
щихъ въ томъ, чтобъ почитать церковь нашу заблухдшею, перво- 
священниковъ нашихъ нев'Ьрующими, всбхъ царей и ведьмохъ 
угнетателями народовъ; когда все схе можно прочитать въ ихъ 
книгахъ, и видеть не токмо связи вс^хъ дМствШ, но даже изъ 
самнхъ ясно сказанннхъ словъ, то какое остается въ томъ со- 
мнФше? как1я еще нужны доказательства? Одно простое воззрФше 
на нихъ показнваетъ уже ихъ въ самомъ неблаговидномъ образе : 

1-е. Откол1^ сш общества водворились къ намъ? — отъ 
англинскихъ методистовъ! Могутъ ли сш люди, не токмо ико- 
в'16рцн съ нами, но и никакой в^рн не им'бюдце, учить насъ 
христ1янству? РазвФ мы как1е нибудь дикхе народы, безъ ихъ 
учешй обойтиться не могунце? — 2-е. Не странны ли, даже, смФю 
сказать, не см']6шны ли въ библейскихъ обществахъ напш митро- 
политы и архирен, засФдаюнце^ въ противность апостольскихъ 
постановлен^, вмФстФ съ лютеранами и католиками, кальвинами, 
квакерами, еловомъ со всФми инов16рцами? Они съ сФдою головою, 
въ своихъ рясахъ и клабукахъ, сидятъ съ М1рянами всФхъ нащй, 
и имъ человФкъ во ФракФ пропов^бдуетъ слово Божхе! (Божхе по 
его назвашю, но въ самомъ д'блФ не такое.) Гд&къ прилич1е, 
гд1& важность священнослужен1я, гд1Ь церковь? — 3-е. Они соби- 
раются въ домахъ, гд*]^ часто на стФнахъ висятъ картины язы- 
ческихъ боговъ, или сладострастныя изображешя любовниковъ, и 
С1И собран1я свои, безъ всякаго богослужешя, безъ чтенк модитвъ 
и Евангел1я, сидя какъ бы въ театре, безъ малФйшаго благоговФ- 
Н1Я, равняютъ съ церковною службою; и домъ безпрестольный, 
неосвященный, гдф въ проч1е дни пируютъ и пляшутъ, называютъ 
храмомъ Бож1имъ ! Не похоже ли это на Содомъ и Гоморъ ? 

При толь непристойныхъ наружностяхъ, взглянемъ на дЪянхя 
библейскихъ обществъ; посмотримъ въ чемъ он"]^ состоятъ: 1-е. 
Въ нам']^реши составить изъ всего рода человФческаго одну 
какую-то общую республику и одну религш: мнШе мечтатель- 
ное, безразсудное, породйвшееся въ головахъ или обманщиковъ 
или суемудрыхъ людей. Оно сперва скрывалось подъ именемъ 
тайныхъ обществъ, масонскихъ ложъ, новой философш; апотоиъ, 
обнаруженное укрылось подъ друпя благовидн^йшхя имена либе- 
ральности, Филантроши, мистики, и тому подоб&ыя; заразило 
многихъ, порабощаетъ царство наше чужеземцамъ, и угрожаетъ 
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ткыя хе б'Ьдетв1яин, БаБ1я некогда въ ихъ земяяхъ свир1№ство- 
вали. 2-е. Въ яапечатати столько БибМй, чтобъ каждый въ го- 
еударотвФ чоловФкъ могъ ее им^ь (такъ сказано въ отчетагь). 
Чтожъ изъ того посл^бдуетъ? Употребится страшный капиталъ 
на то, чтобъ Евангел1е, выносимое въ церкви съ такою торже- 
ственностш, потаяло важность свою, было измарано, изодрано, 
валялось подъ лавками, служило обверткою какихъ нибудь до- 
машнихъ вещей, и не д^^йствовало бол']6е ни надъ умами, ни надъ 
сердцами челов-бческими. 3-е. Въ переводе Библ1и на всё языки, 
на турецкой, татарской, и проч.. На что это? Кто поручится 
за верность сихъ переводовъ, и кто будетъ ихъ читать? 4-е. Въ 
размножеши обществъ состоящихъ изъ членовъ, которые следо- 
вательно отделяются отъ прочихъ христ1янъ; ибо какая нужда 
1рист1янину, который ПО самому звашю сему есть членъ церкви, 
быть членомъ библейскаго общества? Не знакъ ли это, что оиъ 
отпадаетъ отъ той церкви, на которой основана в^ра, и преда*^ 
ется другой, признавая ее за лучшую ? Сверхъ сего, къ чему иному 
поведутъ с1и размноженныя общества, какъ не къ тому, чтобъ 
собирающаяся, гдф и какъ хочетъ, толпа простыхъ и безграмот- 
ныхъ людей толковала Библш, по внушешямъ какова нибудь 
еретика, или плута, подкупленнаго и посланнаго къ нимъ нарочно 
чтобъ, объясняя священное писаше криво и превратно, посиять 
въ легков*рныя сердца ихъ развратъ и неистовство, удобные 
сделать ихъ хуже и свирепее всякаго дикаря и язычника ? Бстьли 
обратить внимаше на дФйствхя библейскнхъ обществъ и на всФхъ 
агентовъ ихъ, то сш произведенные ими пагубные плоды, С1я 
уготовляемая ими вокругъ насъ зараза окажется можетъ быть 
страшнее и опаснее всякихъ непр1ятельскихъ нашествШ. 

Наконецъ, не исчисляя всехъ ихъ козней, которыхъ исчислить 
нельзя, довольно изъ хода делъ и отчетовъ сихъ обществъ усма- 
1фивается, о чемъ прилагаемо было подлинное попечеше, о пользе 
ли и утверждеши православной нашей веры, или о противномъ 
тому. Изъ однихъ обнародованныхъ актовъ, не говоря уже о 
тайныхъ сношетяхъ, можно видеть, какова духа иностранцы 
вызываемы были сюда, какое имели покровительство и одобренге 
проповедывать по домамъ, какое было ихъ учеше, и какк отъ 
того породились секты и расколы. Бстьли библейск1я общества 
стараются только о распространенш благочест1я, какъ оне гово- 
рятъ, то для чего не соединенно съ церков1Ю нашею, но особо 
отъ ней действуютъ и не согласно съ нею? Естьли намерен! е 
игь состоитъ въ преподаванш христ1янскихъ учешй, то разве 
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церювь наша не нрепода^етъ намъ оинхъ? РазвФ ми до бнбшй- 
егахъ общебФвъ не были хриетне? И кась же онФ учатъ тшуь 
тому? — прнзнваютъ учителей инов'1^евъ и распускаюсь кннгя 
противный хрвст]янству ! Ъжбстк съ Бнбл1ями разсылаютъ воа- 
зва9ил ко всеобщему бунту')! Мн'6 кажется отъ нихъ-то Христоеъ 
въ 1^ангел1н предостерегаетъ наеь снхн словами: „бмк^дшпесл 

да никто о/се е^сз прельстить^ мноаи бо пргидутд во имл мое, 
глаголюще: азй еомь Христ^с5, и мяози прельстлти.^ Ч^Ьмъ больше 
соображаю л все, досел1& происходящее, еъ сими Евангельскими 
словами, тФмъ больше нахожу ихъ вакъ бы прямо на наши вре- 
мена указуюнщмн. Еогда, какъ не нцн$, со введенк еъ ншгь бн- 
блейскихъ обществъ, слыхали мы столько толковъ о вфрй, и 
какихъ же? тоф^со такихъ, о которыхъ Спаситель въ томъ же 

Ёвангелш .Г0|ВОритъ: „аще кто речеть вскт, се здп» Хриетосъ! не 
имите в1ьры: узрите мерзость зюустгьнгЯу стоящу на мтстл 
святт.^ Подлинно такъ, — мы видимъ это. Когда, какъ не нннй, 
мечтательными умствовакшмн, разрывающими союзъ христ1янска1ч> 
братства и любви, устремляются на потрасенхе единодуппя и 
спокойствк народовъ? Когда, какъ не ныд^б, стараясь истребить 
в')6ру во Христа, твердятъ о Немъ, нарушая заповедь: да не 
прьемлеит имени Господа Бога твоего всуе? Когда, какъ неннн^Ь, 

воастаютъ другъ на друга, и вместо кротости и смдрешя, пред- 
пЕсуемаго намъ в'1рою, внушаютъ въ сердца наши лютость и 
свирепство противу тФхъ, кои, не цр1емля новыхъ ученШ, оста- 
ются при в']6ровашд своихъ отцевъ? Когда, какъ не шш$, ока- 
зыва/втся столько црельщенныхъ, даже добрыхъ и невинннхъ, но 
кохорыхъ слухъ и сердце обворожены хитрыми дФйетвиши и 
словами? Когда» какъ не нын1|, даются всему превратныя имена: 
ложь называютъ правдою, буйство— свободою, своевол1е — есте- 
ственнкмъ правомъ, законы — пустосдов1емъ, твердость въ вфрй — 
пребы»ан1емъ въ заблужденш, преданность государю и отечеству 
— загруб&|ою стариною, страдные и чуждые всякой доброд'Ьтели по- 
ступки и д16ян1я — СВЯТ0СТ1Ю ? И ЧТО еще ! даже оамыя гнуснФйпоя 
страсти и преступл/ешя свои выдаютъ за Божешоя внушешя! 
Всемилостивейшей Государь! долгъ верноподданнаго и пре** 
данность моя къ Тебе не п<озволяютъ мне умалчиваггь мывле^ 

1) Нанекъ на „Воззван!е къ чедов'Ьканъ о посл'Ьдован1И внутренвему вле- 
четю духа Христова/' — квигу, которая подверглась навбольшннъ аападкааъ со 
стороны противниковъ библейскаго шистицнзна. Она была переведена съ Францз^- 
скаго и. И. Ястребцовымъ и издана въ 1820 году. Лрхинандритъ Фот1й отн-Ьтилъ 
ее какъ „антихрист1анскую." (См. статью А. И. Пыпина, въ В-Ьстн. Ёвр. 1868. кн. 11, 
стр. 284, и кн. 12, стр. 724 и 736.) 
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монхъ првдъ Тобою. Ч^сто иаъ бдагихъ наврЬренхй Твоихъ, чреа^ 
злоупотреблеше оннхъ, выводились несоотв']6тству9^Щ1я огонь, 
сд^отвщ. Тать напримйръ, я жц^яъ щастхе ивъ собственнщъ 
устъ Твоихъ слышать, что Ты, для уменьшенк числа раскольнд- 
Еовъ, жедад^ь, дабы правоверный и благоравумный священниЕъ, 
уволенвшсй кь нимъ подъ скрытнымъ именемъ, цр1обрФтя ихъ 
доверенность, старался кроткимъ образоиъ обращать ихъ на 
истинный путь. Такое Твое намеренге достойно благости Твоего 
сердца. Но чтожъ иаъ того последовало? — не избранный отъ 
верховнаго духовенства известный благонравхемъ мужъ посылался 
туда; но беглецъ, отстулникъ отъ веры, посрамивш1й санъ свой 
поругаи1енъ церкви, уходдлъ къ нимъ, и о немъ-то, когда ду- 
ховное начальство станетъ требовать его для постунлешя съ 
нииъ по законамъ, велено было отвечать: онб тамз, гдп» ему 
быть должно % Не совершенно ли это протнвуноложно Твоимъ 
намеренгямъ? Ты хелалъ, чтобъ добрый въ стаде пастырь крот- 
кими убежден1ями уменьпшлъ число заблуждшихъ овецъ; а подъ 
этимъ видомъ запщш;аютъ и оставляютъ тамъ преступника, дабы 
совратить и техъ, которые не поколебались еш;е въ православш! 

— За книгу Бесгьда на гробть младенца (благонамеренную) сочи- 
нитель и цензоръ были наказаны, а за книгу Воззвате къ чело^ 
влкалю (злонамеренную) переводчикъ награжденъ. Могло ли про- 
исшеств1е ше, толь грозное для благонравныхъ, и толь ободри- 
тельное для злонравныхъ писателей, не подвергнуть свяш,еннаго 
имени Твоего некоему солшешю, которое сколько служило къ 
обуздащю усерд1я первыхъ, столько же къ поон];ренш дерзости 
втсфыхъ. Но можешь ли Ты, Государь, отъ подобныхъ неусмо- 
трешй^ избежать? Допустятъ ли Тебя безчисленння Твои занят1я 
и попечешя прочитывать все выходящхя книги, дабы узнать, ко- 
торая изъ нихъ подлинно хороша, или подлинно худа? — Въ 
подобныхъ обстоятельствахъ, можетъ быть, остановленъ Ты бу- 
дешь мыслш, что отменять единожды утвержденное Тобою, или 
съ Твоего позволен1я сделанное, покажетъ некоторый видъ Твоего 
непредусмотрешя; но Государь! еш;е осмелюсь повторить: какой 
поступокъ принесетъ Тебе больше славы, тотъ ли, когда Ты, 
открывъ злоупотреблеше, остановишь оное новымъ Твоимъ пове- 
лешемъ, или когда, закрывая то чего закрыть невозможно, по- 
пустишь существовать вреду, проистекшему отъ наиравлен1я 
добрыхъ Твоихъ намерен! й въ худую сторону? Я, конечно, могу 



») См. стр. 177 и 178. 
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обкашиваться въ ноигь ра81шшд«н1яхъ, но могу также безтре- 
петно призвать самаро Бога въ свидетели, что сохранеше имени 
Твоего отъ малМшей т^Ьни нарекатя есть первМшее въ душ1{ 
моей чувство. 

Я прилагаю при семъ извлеченное изъ печатннхъ актовъ 
описаше ежегоднаго юда библейссихъ обществъ, изъ котораго 
можно вид'йть, какъ связь игь съ английскими методистами, такъ 
и тожъ самое нам^Бреше о распространеши книгъ , содержащигь 
въ 006*6 умствовашя, совершенно противный всякой христ1янской 
вФр-б и всякому правительству. Стараше издавать таковня книги 
вм'Ьст^^ съ Библ1ями покавнваетъ очевидное желате превратными 
толкован1Ями уронить священное писаше и дать свободу страстямъ 
и своевольству. Дерзость предпр1ят1я сего годъ отъ году посте- 
пенно возрастала. Плоды и усп^^хи ея видны въ словахъ и писа- 
шяхъ недавно привезеннаго сюда съ Дону есаула*). Кто знаетъ 



*) Есаулъ С6&*) схваченъ бнлъ съ написанною кхъ возмутительною 
цротивъ в1)ры и правительства книгою ^), основанною на нравилахъ изданной 
въ св!Ьтъ, переведенной съ нностраннаго языка книги, иодъ назвашемъ : „Воз- 
8ван1е къ челов'Ькамъ о посл1дован1и внутреннему влечен1Ю 
духа Христова'). Онъ призванъ былъ къ графу Аракчееву, въ присутствш 
митрополита и архимандрита Фот1Я^), гд11, вм'Ьсто признашя себл виновннмъ, 
укорилъ их:ь дерзкими словами въ незнаши настоящей вФрн, презиралъ вея- 
К1Я угрозы, и напротивъ угрожая самъ, говорилъ, что онъ радъ погибнуть, 
ибо знаетъ, что погибелью своею уашожитъ ревность и число своихъ после- 
дователей. Видя его свир^пымъ и непреклоннымъ, граФъ Аракчеевъ и митро- 
политъ полагали запереть его навсегда въ крепость; но архимандритъ Фот1Й 
просилъ, чтобъ предоставить ему еще разъ сделать надъ нимъ опнтъ своихъ 
увФщан1Й. По нФкоторыхъ противор^чхяхъ, согласились на его представдеше. 
Онъ заперся съ нимъ одинъ въ кельи. Первый разговоръ ихъ былъ такой, 
что. есаулъ, приведенный къ нему прямо изъ тюрьмы въ грязной, впшвой 
рубашк!}, началъ на кротк1е его вопросы ответствовать гн^вомь и бранью. 
Фот1й, напротивъ, снималъ съ него впш, и, при всякомъ бранномъ отъ него 
слове, обнималъ его и целуя говорилъ : — „Вотъ ты сердипЕься, а я нетъ ; 
ты на меня досадуешь, а мне тебя только жаль ; изъ одного этого уже видно» 



^) По имени Ёвданшй Котедьниковъ; онъ 6ы1ъ основятеденъ вновь появив> 
шейся между Донскими казаками секты Духоносцевъ. Объ учеши Котедьникова, 
см. въ Русскомъ Архиве 1868 г. „Записку о крамол ахъ враговъ Россхи," ст. 
1345—1349. 

') Рукописная книга ата носиха странное загдав1е: Начатки съ Бог онъ 
остраго серпа въ аолотомъ венце (Тамъ же). 

3} „Воззвате** и еще другая кнцуа, сочинешя Ив. Вл. Лопухина: „Черты 
внутренней церкви*^ признавались духоносцами за пророческ1я и читались въ со- 
бран1яхъ ихъ наравне съ Бибд1ей (Тамъ же). 

*) Известнаго архимандрита новогородскаго Юрьевскаго монастыря. 
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до какой степени распространена С1я зараза? Между ткшъ что 
можетъ быть опасн16е отпадшихъ отъ истинной вФрн пустосвя- 
товъ и Фанатисовъ, которнхъ первое стараше грабить, разрушать 
законы, истреблять власти, и все то, что и)г6етъ некоторую нрав- 
ственность и не хочетъ разд'блять съ нижи ихъ зверства? По 



что ноя сторона правде твоей. Я не прошу тебя, чтобъ ты мнФ вФридъ, но 
для чего номъ съ кротость» не выслушивать другь ;фуга?^ — Ёсаулъ кЬ- 
еколько укротился; но первое свидаше ихъ ничего падъ нииъ не подейство- 
вало. Узнавъ о семь, я просилъ сказать отцу Фотш, чтобъ онъ, оставаясь на- 
едине съ тавдмъ отчаяннымъ суев'1роиъ, остерегался, дабы онъ не принесъ 
съ собою оруяоя н не убилъ его. Олова ион были еиу пересказаны. Чтозкъ 
ОКБ на другой день сдфлалъ? вел!Ьдъ накрыть столь, посаднлъ съ собой 
ужинать есаула, и говорить еиу: — „Опасаются, что ты можешь меня заре- 
зать; ножЕкъ леаситъ передъ тобою; но я дтова не боюсь. Безъ воли Бошей 
ты сего не сделаешь, а Богъ не попуститъ тебя поднять руку па того, кто 
теб'Ь добра хелаетъ. Окажи, приходить ли теб:Ь па мысль убить мепя?^^ — 
Ёсаулъ, мужичинища дородной взглянуль съ удивленгемъ на худощаваго 
собеседника своего и твердынь голосомь отвФчалъ еиу: — „Н^тъ, не убью.^ 
— „Ну, такъ станеиъ же продолжать наши разговоры,'' — свазаль ФотШ. 
Такимъ образомъ мало по малу искореняя въ немь ложныя понятея о вФр*!, 
почерпнутыя ииъ изъ чтешя мистнческихъ книгъ, и открывая ему перетол- 
кованный въ нихъ настояш;1й смыслъ священныхъ писашй, напослФдокъ довелъ 
онъ его до совершеннаго раскаян1я, такъ что онъ потребовалъ свою книгу и 
своеручною подписью предаль ее проклятш. Въ тахомь же духФ, отрицаясь 
отъ вс^хъ ересей, напиеаль онъ письмо въ митрополиту, прося у него про- 
щетя и поручая себя его молитвамъ. Достойны примечашя еледуюпця слова 
сего есаула. Онъ говорилъ Фотш: -— „Я мужъ н отецъ. Предавшись пагуб- 
нымъ внушен1ямъ и чтешю злочестивыхъ еннгъ, я заразился имя, бросилъ 
жену и д1тей, не думалъ больше ни объ нихъ, ни о себе. Теперь возбудиль 
ты во мне снова жалость къ пимь. Я отступиль отъ веры, отъ добродетели, 
и достоинъ всякаго наказашя, но они бедные невинны и за меня страдаютъ. 
Жаль мне ихъ, жаль!'' — Окончаше съ симъ есауломъ последовало такое, 
что велено было его освободить, дать ему тысячу рублей, и отпустить на 
родину. 

(Позднейшая приписка:) Въ последств!е времени оказалось, что ёсаулъ 
сей, возратясь на родину свою, сочинилъ еп1,е злейшую прежней книгу О* въ 
которой насмешливымъ и ругательнымъ образомъ описывалъ простоту техъ, 
кои поверили притворному обращешю его въ православную веру и отреченш 
отъ своей, почерпнутой имъ изъ разиыхъ такъ называемыхъ духовно-н]^ав- 
СФвенпыхъ книгъ, а особливо изъ книги Воззван! е. Онъ продолжалъ рас- 
пространять свою ересь, и вторично быль взять и привезенъ въ Петербургъ, 
мнея сопутницею своею молодую, пригожую, какъ сказываютъ, девку, кото- 
рую выдаваль онъ за дочь свою, вероятно надеясь чрезъ нее привлечь къ 
себе больше сообпщиковъ. Отослали его опять въ тоть же монастырь; но 



О вероятно упомянутое въ „Записке о крамолахъ** и проч. „Дополнен1е 
къ прежде иапнсаннынъ иаъ „Начатканъ." 
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всфмъ . щщ, о^ктоятедьстванъ дочЕтаю « весьма нужнцю. неу- 
сосф1тедьно закрыть библебскк общества и обратдть стр^ого^ 
ндбдюденге, чтобъ порожденное и цдтаемое нми зло всячесц» 
останавливать и нсв^оренать. Естьли ну уно закрнтш яхъ придать 
нфБОторую благо^^д^^оть» не обнаруживая открывшейся злонаме- 
ренной цФли нхъ, то можно сделать С1е разными образами: на 
прим'^Бръ» дредосБавАть с№(щу донесть о ненадрбност? бод^ 
оныжъ, или, и бевъ сего доиеоешя^ дать укавъ, что какъ уже ваг 
печатано достаточное количество Вибл1Й, то почитая дальнейшее 
попечете о томъ болФе ненужнымъ, все библейскк обш;ества за- 
крыть^), и ВС* въ оныхъ д4ла препроводить для хранен1я въ 
евате|уацй сидодъ» которому вцредь цо м^рф надобности изда- 
вать Библш на прежцемъ оонованш, какое было до введегая би- 
блейскигь обш;ествъ. Такимъ или подобнымь образомъ можко 
прекратить оныя и отнять у иностранцевъ надежду возобладать 
надъ нами не силою оруж1я, чего они не могутъ, но лукавствами 
и хдтростш, когда посФщ'^ мещу ятщ аещц и раздоен* 

Государь! Я далъ Тебе слово быть отхршеннымъ, и Ты 
свяш;ениымъ словомъ Твоими въ товгь же меня уверилъ. Я держу 
свое слово , и надеюсь , что и Ты свое сдержишь въ томъ , что 
естьли я чистосердечными размышлен1ями моими наведу Тебе 
хотя малейшую непр1ятность дли скуку, то Ты безъ гнева по- 
валин1ь мне замолчать. — Тройственный союзъ^) сделанъ былъ 
въ намеренш воспрепятствовать духу возстан1я противъ хри- 
ст1янства и властей; но между темъ оный, подъ иными видами 
(въ томъ числе и библейскими обш;ествами), не престаетъ ока- 
зываться и рости. Карбонарство, явно себя обнаружившее, унято ; 
но где и кемъ? въ малой земле вешжими державами^); а естьли 



ФоеШ не взялся ухе обращать его, а поручено было с1е одному изъ таиош- 
нжхъ монаховъ, которой, вм^^сто обращенхя его, самъ отъ него заразился юю- 
же ересью, и объявилъ о томъ письменно'). 



^) Сопасно съ нн'Ьн1енъ Фопя, Котедьникова заперли въ Соловецк1Й мо- 
настырь. „Танъ онъ раскаялся и унеръ, при отц-Ь Александр-Ь, въ 1854 или 1855 
году, и, по отзыву его, святымъ человЪконъ." С»»*1тен1я" 1868 г. I, См-Ьсь. „Изъ 
Записокъ Фот1Я," стр. 264.) 

^ Въ это время Русское Библейское Общество считало 289 частныхъ от- 
дЪловъ. Въ течеше своего дв'Ьнадцати-л-Ьтняго существовашя, оно издало 876,106 
экзенпляровъ Библ1И и разныхъ ея частей. (В'кстн. Евр. 1868 кн. 12., „Русское 
Библейское Общество," стр. 740 и 741.) 

*} Т. е. Священный. 

^) Революшонвыя движен1Я въ неаполитанскоиъ королевств'Ь были подавлены 
въ 1822 году. 
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въ веяшвой земляк, навод;ящбй оцуоагаоехщ» и сило» своею дру- 
шхъ эенлхмъ страхъ и зависти , скрнтнш дМста1я тогвагь са« 
наго духа продолжаться будутъ и, чего Боже сохранк, соарФютъ 
и всцнхнутъ, то ВТО првд^тъ въ вшл^ сей устроить порядокъ? 
1% ли, которшЕъ иужн4), чтобь она сама собою внутренние 
евоииъ несогласхемть ослабила свю силн и чреп то подверглась 
игь надъ нею шсподству? ^ Всехияостив'бйпий Государь! Ты 
одняъ можешь укротить сей духгь буй<ства, норкюаюицйся изъ 
чужихъ земель вторгнуться въ Росшю, никогда о немъ не знав- 
шую. Покажи себя защитниками православной вФрр своей и по- 
кровителемъ другихъ жристкнскихъ вФръ, не поиуская разд^б- 
лятьса имф. иа сакх^» и ереси. Будь прямо Рускрй Царь, иад'бю- 
пцйся н^ своихъ в'Ёрноподданннхъ. Возвысь дворянъ, ограду 
Твоего престола. Будь отецъ народу, но не давай вовнушдть его 
преждеврэменннмд внушевоями о вольности, врвдемющимн его 
въ своевольство. Да посЁется между сими двумя состоян1ями ти- 
шина и миръ, а не вражда и злоба. Тогда Ты одинъ, посреди 
своего народа, сильнее будешь всЬхъ царей. Одно слово Твое, 
одинъ взоръ разс*етъ въ царств* Твоемъ всбхъ вольнодумцевъ, 
учениковъ чужихъ земель. Они почувствуютъ заблуждете свое и 
обратятся на правый путь. Престолъ Твой оградится в'Ёрн'Ёвщими 
Теб* сердцами, и чужеземные козни не посм*ютъ и прибли- 
житься Еъ пред^ламъ Твоего царства. Ты заш;итилъ народ ъ 
Свой отъ вооружившейся на него Европы, — Ты спасешь его отъ 
сидьн*йшаго врага, адскаго духа, устремляющагося искоренить 
въ немъ вФру и ВС* добродетели. Твой народъ возлюбить Тебя, 
чужыя страны прославятъ, потомство будетъ Теб* благодарно, и 
Вогъ, по долговременной жизни Твоей, приметь Тебя въ свои 
объят1я. Государь ! Всякой, кто скажетъ Теб* не сходное съ симъ, 
скажетъ ложь, не преданъ Теб*, не любить Тебя. 



письмо КЪ К1ЕВСК0МУ МИТРОПОЛИТУ 0. 



Высокопреосв*ш;енн*йппй Владыко, Милостивый Государь ! 
Зная, что вы на некоторое время призываетесь сюда, я 
сердечно тому порадовался. Можетъ быть вы и неохотно разста- 
нетесь съ м*стомъ вашей паствы; но я ув*ренъ, что важность 
предстоящаго вамъ д*ла восплашнитъ ваше усердхе и не оста- 
новить васъ идти на подвигъ, для сана и сердца вашего священ- 
ный. Куда зоветъ насъиБогъ, и Государь, и отечество, туда по- 



^) Ёвгетю Болховитинову (См. выше, стр. 223). 
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сп16шать должно. Я думаю, дошелъ уже до вашего с1И&дешя Бн- 
сочайше данный мнФ указъ, которой однакожъ на всякой случай 
здФсь прилагаю. Изъ онаго ваше высокопреосвященство усмотрите» 
что намъ предлежитъ обпцй и весьма тяжелый трудъ и борьба; 
но Богь поможетъ намъ ! Онъ подкрФпитъ наши силы и не допу- 
стить мерзости и запустФшю стать на м16ст( свят'6. Я ожидаю 
съ нетерпФнхемъ вашего прибыт1я, и не им^бю ни малФйшаго со- 
мнФшя какъ въ усердш вашемъ къ общему благу, такъ и въ осо» 
бенномъ ко мн']^ благорасположеши. Съ сею пргятною для меня 
надеждою испрашиваю архипастырскаго вашего благословешя, и 
съ совершеннымъ почиташемъ и преданност1Ю имею честь быть 

вашего высокопреосвяшенства покорн]6йш1й слуга, 

А. Ш. 
16 декабря 1824 года. 
Его Высокопреосв. Ехевскому митрополиту Евгешю. 



отвътъ. 

(полученный мною въ исходе генваря.) 

Милост. Гос. А. с, 

ПочтеннМшее письмо вашего высокопревосх., отъ 1в декабря, 
им*лъ я честь получить 30 того же м*сяца. Чувствительнейшую 
приношу благодарность за предув'Ёдомлеше меня о вызов'6 на 
трудный подвигъ. Указъ о семъ получилъ я уже 4 генваря. Буду 
собираться сколько возможно скорее; но нужно сд1;лать распоря- 
жен1е по многимъ д*ламъ, на время отсутств1я моего. Чрезъ дв4 
нед*ли, могу собраться, хотя къ трудному д*лу труденъ и путь 
по нын']^шнему времени. Самая почта въ 15 только дней до насъ 
доходитъ. Впрочемъ, повинуясь святой вол* Монаршей, готовъ 
претерп'Ёть все и посп1&шить явиться къ вашему высокопревосхо- 
дительству, съ изъявлешемъ совершеннейшей преданности и вы- 
сокопочиташя, съ коими навсегда им^ю честь быть, и проч.. 

(на подлинномъ подписано:) БвгенШ, митрополитъ ЕхевскШ. 

Ехевъ. 7 генваря 1825 г.. 



ЗАПИСКА, 
поданная отб меня Гасударю Императору, вз началть 1825 года. 



Книга, подъ назвашемъ: О долоюностяхз человгька и граэю- 
данина, издана была въ 1783-мъ году и назначена цо Зысочай- 
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шену повелФшю Ииператрицы ЁБатерины Второй для чтбН1Я въ 
народннхъ учидшцахъ РоесШской Импорт. Съ того времени издано 
оной было одиннадцать тиснешй, — последнее въ 1817-мъ году, 
— и дабы всякой могъ удобнее имФть ее, полозкено за нее самая 
малая ц1^на, а имянно 25 ко1кЬекъ. Такимъ образомъ книга С1Я, не 
токмо подъ особенннмъ надзоромъ императрицы напечатанная, 
но, судя по слогу и нравоученш въ ней заключающемуся, едва 
ли не самой ею сочиненная, около сорока лФтъ почиталась по- 
лезною и существовала въ народныхъ училищахъ. Но въ 1819 
году членъ главнаго правлен1я училищь, преосвященный Фила- 
ретъ*), предложилъ сему правленш, что: „ле нужно дтьтяш чи- 
тать о долоюностяхб человгька и граа/сданина , излоо/сенныхб по 
философскимъ нйчаламъ^ всегда слабымб^*). Въ сл1^ДСТВ1е сего 
предложешя, по приказашю министра духовныхъ д^^лъ и народ- 
наго просв1}щен1я , всФ экземпляры сей книги иаъ училищъ были 
отобраны, и чрезъ бывшаго директора Попова велено ихъ про- 
дать, съ заплатою по 50 коп'бекъ за пудъ, бумажному Фабриканту, 
съ т^^мъ чтобъ никому оныхъ не раздавать, а употреблять един- 
ственно на бумажную мельницу. Симъ образомъ книга, содержа- 
щая въ себФ самыя чистыя нравоученхя, основанныя на выпи- 
санныхъ изъ Бвангел1я и тутъ же приложенныхъ текстахъ, книга, 
наставляющая юношей въ правилахъ обуздывать свои страсти, 
воздерживаться отъ всякихъ пороковъ, быть добрымъ въ обще- 
ЖИТ1И человФкомъ, в16рнымъ подданнымъ государю, и полезнымъ 
отечеству гражданиномъ , книга, начертанная сердцемъ и рукою 
Великой Екатерины, предана истреблешю на бумажную мельницу ! 
Сказанное о ней, яко бы оная излоо/сена по философскимъ нача- 
ламб^ есть столько же неопред'блительное, сколько и несправед- 
ливое изр'бченхе; ибо естьли наставлен1я, на правилахъ в']&ры и 
добродетельной жизни основанныя, названы обвинительно фило- 
софскими, то как1я же на м^сто цхъ могутъ преподаваемы быть 
друия? Трудно поварить, чтобъ съ нам4рен1емъ истреблять по- 
добныя книги соединялось намФренге вводить безв']6р1е и раз- 
вратъ ; ,но когда мы видимъ, что въ мФстб съ истреблен1емъ сихъ 
книгъ печатались и выпускались богохульныя, отвергаюшдя вФру 
и нравственность книги, когда знаемъ, что сей революпдонной 



*) На н'Ьсто свхъ слабыхъ положены въ распущенншъ шшгахъ 
снльння начала къ иотреблетю всего благочестиваго, добраго н нравствен- 
наго. О времена! о нравы! 



>) Влоол'кд«тв1И китрояолитъ московстй. 
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духъ масонства и варбонарства во в(Лть госудгфетвахъ обнару- 
жился н къ намъ прониП) то что иное заключать мохемъ ? Е не 
должно ли, посл'Ёдуя прочимъ державамъ, брать противъ того 
д&1Тбльння мФрн? 

Я прошу доаволешя вншеозназеннуюкнигу, яео весьма для 
юношества полиную» вновь принять и ввести въ народшая 
училища. 

При семъ прилагаю письмо, полученное мною отъзд16пшяго 
митрополита, съ приложешемъ сдФланнаго двумя избранными отъ 
него духовншш особами н нодтверзденнаго * имъ самшгь разсмо^ 
трФшя. книги подъ назвашемъ: Возэв(т1е «д чел&^ькамб о посл»^ 
дованш внутреннему емчетю духа Христова^ Выписки изъ сей 
книги ноказнваютъ явное возсташе противъ в^ры и пра^итель- 
ствъ, гласное пропов']Ьднваше револющи, съ угрозами страшшпъ 
истязашй всякому, кто осианется хрисо^яниномъ и в^ноподдаи- 
ннмъ. Енига ск, равно КЯ|КЪ и мнопя друг1Я, т'бмъ же духоиъ 
наполненння, не токмо въ великомъ водичестаФ и мношми тисне- 
И1ЯМИ напечатана, но и съ похвалою, кахъ изъ д&къ явствуетъ, 
повсюду разснлаема была. 

БсемилостивМш1й Государь! сш донесешя мои Вашему Им- 
ператорскому Величеству разглашаются за н^^шя будто бы личный 
недоброжелательства мои къ прежнему министерству народнаго 
просвФш;ешя. Ёстьлн бы таковые толки относились единственно 
къ суждешю о моей нравственности, то бы не счелъ я за нужное ^ 
опровергать ихъ иными доказательствами, кромФ ^зпорочности 
долговременной моей жизни; но какъ толки сш нападаютъ на 
долгъ моего звашя, стараясь подъ симъ видомъ ослабить илн 
уничтожить во мн'Ё оный, то и осмысливаюсь я заключить оправ- 
дан1е мое въ ннжесл'бдующемъ : 1-е. Высочайшимъ Вашего Импе- 
раторскаго Величества указомъ повелФно мнФ: „войти во строгое 
на^люденФе, дабы кат вб изданныхб^ тат и впредь издаваемнхд 
сочиненшхб ы переводахь^ ничего колеблющаго в1ьру и благонрсше 

не укрывалосьь^^ Сл')6довательно, не личность, не клевета, но долгъ 
в'Ьрноподданнаго и правда обязываютъ меня къ тому. 2-е* По 
чувству христ1янской любви, конечно, не долженъ я никого осуж- 
дать, и еще меньше желать кому какого-либо зла; но когда 
д'Ьло идетъ о революц10нномъ дух4, явно распространяемомъ и 
стремящемся къ ниспроверженш вФры, правительства и всякаго 
общественнаго спокойств1я, то закрывать оннй, не доводить 
д'1;ян1й его до св'бдешя Вашего Величества, йе сметь гласно и 
громко изобличать зловреднаго ихъ нам^ренк, и чрезъ то давать 



духу сему расти и усиливаться, было бы съ моей стороны вели- 
чайшее преступлеше предъ Вами, Государь, предъ отечествомъ, 
и что всего бол4е — предъ самимъ Вогомъ, котораго страшному 
и праведному суду, по моимъ л*тамъ и бол^знямъ, вскор* я пред- 
стать долженъ. Доколе было С1е постороннимъ для меня д']6ломъ, 
до тЬхъ поръ за молчаше мое не отв4тствовалъ я никому, но 
ннн'6, Государь, когда угодно было бамъ возложить на меня 
обязанность наблюдать за нравственностш и воспиташемъ, то 
могу ли я, съ нарушешемъ присяги и вопреки . правды и сов']Бсти, 
для какихъ бы то нй было вооружающихся противъ меня силъ 
и толковъ, отступить отъ моего долга, толь для меня священ- 
наго ? — Не могу. Государь ! и естьли бы даже суждено мн* было 
отъ сего погибнуть, то погибель въ зд4шнемъ св*т* была бы 
мн* утешительною надеждою не погибнуть въ будущей жизни. 
Впрочемъ, Государь, какъ ни мало полагаюсь я на мою сметли- 
вость и проницаше, но мн* кажется: естьли тайныя общества и 
масонск1я ложи строго запрещены и почитаются опасными, то 
не опаснее ли ихъ тотъ же самый духъ распространяющ1я книги ? 
Т* покрайней м*р* тайно действовали и не см*ли вн* своихъ 
собрашй мысли свои обнаруживать, а сш д*йствуютъ явно и въ 
слухъ всего народа. Оставить ихъ на прежнемъ основами, не 
открывать ихъ д*ян1Й, не см*ть обнаруживать ихъ лжеучен1й, 
нзъ опасен1я, чтобъ не огласить т*хъ нам*рен1й, который сами 
они явно оглашаютъ, не будетъ ли казаться некоторого боязшю, 
п]ризнающею сей духъ 6езв*р1я и безначалхя уже такъ усилив- 
шимся, что к^ обузданш его теряется надежда ? Не ободритъ ли 
С1е преданныхъ сему Духу? не умножитъ ли и число ихъ и дер- 
зость? не отниметъ ли, наиротивъ, всякое усердте и ревность у 
т*хъ, которые хотятъ пребыть верными сынами церкви и пре- 
столу ? Въ подобномъ случае, что останется делать симъ посл*д- 
иимъ, какъ не удаднтьса н съ ^едмлшАтъ и сокрушенннмъ серд- 
щемъ ожидать, как>1е шрь того яртэрастутъ плоды? Вотъ, Всеии- 
лостивейппй Государь, мои чувства, мои мысли, мои опасея1я. 
Я подвергаю ихъ суду Твоему, ибо сердце Твое въ руце Вожхей*). 



*) За несколько времени 1фварде и лосл!Ь сего письма, начадъ я при- 
иЛчАть н!Ько1орую холодность и молчаливость въ довольно р^дкихъ свида- 
шяхъ со хдон) государя императора, почему и я перестадъ докучать ему 
кожми съ ннмъ откровенпБши объяснешями, желая изъ того увидать н уавать 
его къ ошшъ расположешя. Три жлж четыре раза былъ я потомъ у пего съ 
докладами, не вопрошая ничего о слФдств1яхъ по моимъ письмамъ. Онъ также 
молчалъ и, казалось, не хот!Ьлъ вове^овяяФЬ о тоагь рвзвовороёъ. Жричнною 
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ПИСЬМО КЪ ГР. АРАКЧЕЕВУ. 



Милостивый Государь, 1'раФъ Алексей Андреевичъ! 
На сихъ дняхъ получидъ я бумаги (съ которнхъ при семъ 
препровождаю къ Вашему Сктельству копш) : одну — отъ мосеов- 
ссаго попечителя *), содержащую въ себ'б отношен1е къ нему 
углицсаго и архангельскаго сотоварищества библейскихъ обществъ, 
о написанш отчетовъ ихъ въ Московскихъ В4домостяхъ; другую — 
отъ комитета правленгя императорской академш наукъ, о напе- 
чатанш списка членовъ здФшняго (санктпе:|;ррбургскаго) библей- 
скаго общества; третью — отъ митрополита Серафима. С1я посл^^дняя 
содержитъ въ себФ писанное къ нему о тФхъ же обществахъ 
письмо отъ Павла, слободско-украинскаго и харьковссаго епископа. 
Изъ всЬхъ оннхъ бумагъ Ваше Схятельство усмотр'1ть изволите, 
что ие взирая на явное зло, библейскими обществами распро- 
страненное, ниже на то, что дМств1я ихъ н^^которымъ образомъ 
пр10становлены, он*]^ продолжаютъ свои работы и къ ц'1ли своей 
идутъ см^блыми шагами, согласно со всФми иностранными про- 
поведниками и миссгонерами. Изъ одного письма слободско-укра- 
инскаго епископа можно вид']^ть, какое колебаше умовъ проис- 
ходитъ отъ неизв']^стности чему сл'1;довать и чего держаться. 
Онъ спрашиваетъ разр^бшенгя : какз поступать, и дгьйст^овать ли 
по прежнему? По видимому, зараженный самъ, не знаю ложными 
ли П0НЯТ1ЯМИ, или инымъ какимъ побужден1емъ, выхваляя сш 
общества, признается однакожъ, что всп» сословья свгьтсксмо со' 

стоямя терпгьть ихъ не могутб, и что сборд денегъ и продааюа 
книгз производится во всей епархт, по его распоряокенш, посред- 
ствомо одного духовенства, и то по принуоюденшщ Изъ сихъ крат- 
кихъ словъ его довольно уже явствуетъ, какимъ образомъ д-блается 
и какую пользу приноситъ такъ называемое ими распространете 



сему полагалъ я различный внушбн1я протЕВной стороны, ии1в111ей весьма 
велшая связи, и тФиъ больше усиливавшейся, что, не взирая на перемену 
министерства и на всФ мои противъ прежнихъ дМствхй вод1ян]я, вид1}лаихъ. 
еще торжествующими, и годосъ мой, весьма многими заглушаемый, и почти 
таЛжъ не поддерживаемый, отчасу бодФе исчезаюшдмъ и тщетнымъ. Обстоя- 
тельство с1е, соединявшееся съ удрученност1н) лФтъ моихъ и съ домашними 
моими прискорбностями, крайне меня озабочивало, печалило и приводило въ 
уныше. Въ послфдшй докладъ мой, государь, при отъ'1^здЬ своемъ въ Варшаву, 
прощаясь со мною сказалъ мнФ: ^поступай, какъ ты началъ.** Олова С1ж съ 
одной стороны ободряли меня, а съ другой — великость противуборствующей 
силы не допускала меня ни радоваться, ни надеяться. 



О Кн. Андрея Петровича Обоюнскаго. 
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слова Еожгя : — благое назван1е, данное злому д16ян1Ю, а потому 
и водворяющее, вм'Ксто соглаш и страха Господня, раздоры и 
суемудрхе. Еакое можетъ быть благочестхе тамъ, гд!;, оставляя 
церковь, собираются въ частномъ домЬ и ариереи, и священники, 
и Офицеры, и купцы, и даже инов']6рцы, не въ видФ священно- 
служителей и молящихся слушателей, какъ обыкновенно бываетъ 
въ храмахъ Бож1Ихъ, но въ вид% сотоварищества, гд1Ь и стихи 
поютъ, и ученики читаютъ свои сочинетя, и архирей говорить 
рфчь похвальную переводу священныхъ писангй съ высокаго, 
церковнаго языка на достой, театральной, и пасторъ лютеран* 
скаго испов']6дан1я провозглашаетъ свои учешя, и словомъ — всякой 
вм16ст% и духовная и светская особа, и грекъ и католикъ *) ? 
Можетъ ли въ такомъ см1^шен1и умовъ и страстей быть какое 
либо благогов'йше? Сверхъ сего насильственною продажею книгъ 
собнраютъ деньги и, производя въ народ^^ неудовольств1е и ро- 
потъ, безстыднымъ образомъ лгутъ въ газетахъ, что всякой у 
нихъ съ радост1Ю покупаетъ. Между тФмъ мисс10неры и распу- 
щенный въ множеств'6, противныя и в'бр^б, и всякой нравствен- 
ности книги смущаютъ простолюдиновъ и, толкуя имъ превратно 
Библ1Ю, вселяютъ въ нихъ мысли, что не должно уважать ни 
церковь, ни правительство. Видя это изъ многихъ и ясныхъ до- 
казательствъ, могу ли и долженъ ли я молчать? Но съ другой 
стороны что мн1^ д'блать? Я подъ рукою далъ знать, чтобъ 
ничего, касающагося до библейскихъ обществъ, безъ разр^Ьшешя 
на то, въ В^домостяхъ не печатали; но этова мало: надобно, 
чтобъ перестали д']Бйствовать и питать тотъ духъ, которымъ 
над'Ьются потрясти и разрушить всякую связь обществъ и всякую 
власть и законы. Сей духъ оказывается не одними расколами, и не 
въ одномъ низкомъ С0СТ0ЯН1И людей, но и повсюду. На сихъ дняхъ 
былъ въ сенат* судъ по Госнеровскому дФлу. Извольте прочитать 
р1Ьчь сенатора Муравьева >). Изъ ней одной видно, какъ и что 
говорить смФютъ. Не токмо законы, но и здравой разсудокъ по- 
пираютъ ногами. — Въ одной изъ приложенныхъ зд^Бсь бумагъ 
усмотрите вы, что здешняя Академтя Наукъ спрашиваетъ у меня 
разрФшен1я о напечатан1и въ адресъ-календарФ, на сей 1825 годъ. 



*) Все С16 въ улоиинаемшъ бумагахъ, назнв&еиыхъ ,, Отчетами/* ипря- 
сланннхъ для напечаташя, ясно было изложено, и сказано, кто что дфлалъ, 
и что говоридъ. 



^) Мн'Ьте Муравьева-Апостола напечатано въ „Чтен1яхъ*^ 1859 г., кн. 4, 
Сн'Ьсь, стр. 37 — 41. 

То» п. 1в 
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сонска членовъ с^иктдетербургсБаго бибдевеваго общества. Я 
очень знаю» что этнмъ самнмъ оно утверждается, и всФмъ во- 
обще даетъ цоводъ думать, что перемена министерства просв1&- 
щенк ничего не значила, и что всФ вещи остан>тся въпрехнемъ 
доложенш, — но отвратить этова не могу. Все, что оставалось 
мнФ цридумать къ лучшему, состоитъ только въ томъ, что я 
ведФлъ, излагая сей снисокъ, припечатать къ нему прошедпой 
1824-й а не ннн']^шнШ годъ, дабы сколько нибудь дать лочув- 
стэовать» что есть н']Бкоторое помышлен1е о принятш мФръ къ 
остановлешю прежняго буйственнаго духа; но подобный не до- 
вольно твердый мФры мало его останавливаютъ. Я счелъ за нуж- 
ное довесть о семь до св'1ден1я Вашего С1ятельства, и сюзать 
цри томъ откровенно, что съ моею лреданностш ьЬр% государю 
и отечеству, и сь моимъ образомъ мыслей, тяжело мн'6 быть въ 
моемъ зван1и, въ которомъ молчать и допускать рости сему глу- 
боко-укореняющемуся новолшсмю запрещаетъ мнФ долгь и совесть, 
а противуборствовать ему кЬть силъ. Оь истиннымъ и совершен- 
нымъ почиташемъ жиЫ честь быть, 

Вашего С1ятельства покорн1гйш1й слуга* 
16 мая 1825 года. А. Ш. 

СПИООК'Ь 
с$ отвлта гр, Аракчеева, 

Милост. Гос. Алексан. Сем., 

Истинно благодарю Вашего Высокопревосходительства за 
письмо в<1ше писанное 16 ма1я, и я совершенно съ вами согда- 
сенъ. Мое мн']Бн1е! Оболенскому не д'блать никакова отв'Ьта, и 
гЬмъ самымъ отм']Бнится печатан1е въ московскихъ в'бдомостяхъ 
объ отчетахъ Углицкомъ и Архангельскомъ. Архирею Павлу не 
должно также д'^хать отв'1та на его письмо, а т'Бмъ самымъ оцъ 
долженъ будетъ понять что ему айдуетъ делать. О напечатанш 
въ адресъ - календар']^ списка, я совершенно съ вами согласенъ, 
чтобъ напечатать списокд 1824 года. Прошу васъ сдйкать мн1^ 
по дружб1Ь вашей одолжеше доставить мнФ копш съ р'Ьчи сенат. 
Муравьева, которую я весьма желаю прочитать, отправя оную ко 
мн* въ собственный руки въ городъ Старую-Русу^ куда я завтра 
рано отправлюсь до Ьго шня. Съ истинною дружбою и истин- 
нымъ же почтешемъ пребуду, 

Вашего Высокопревосходительства покорный слуга 
(на подлип, подписано :) Гр. Аракчеевъ. 

С. Грузине. 20 ма1я 1825 года. 
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МОЙ НА ПИСЬМО ЕГО ОТЮТЪ. 



Милостивой Государь, ГряФъ АлоесФй Андреевж^п». 
Находясь въ Царскомъ Сел% я им'Ёлъ честь получить 11и<ялю 
ваше отъ 20 мая. Возвратясь въ Петербургъ, си^шу исполнить 
присаааше ваше присылкою къ вамъ сенатской бумаги» гд'6 по- 
]|^П1,енъ и голосъ сенатора Муравьева, къ которому мнопе при* 
етади» въ защиту д-Ёла преступнаго и по обстоятельствамъ весьма 
важиаго. Некоторые» какъ слышу, съ чрезвычайнымъ харомъ кри- 
чать о достоинстве голоса сего, уничижая напротивъ годосъ 
сенатора Сумарокова, весьма благонамеренный и справедливый 0. 
Я не могу понять сей ревности оправдывать то, чего, безъ про- 
тивур^чк законамъ и явной потачки худымъ замысламъ, никоимъ 
образомъ оправдывать не можно. Кто не знаетъ (разве только 
тотъу кто совсемъ не в^даетъ обстоятельствъ , или подлинно 
хочетъ зла), что здесь дело идетъ не о томъ, чтобъ наказать 
человека (кому нужно наказанъ ли онъ будетъ, или какъ заблуж- 
даи)пцй(ся) Фанатикъ — прощенъ?), но о томъ, чтовъ оправданш его 
оправдывается самое злейшее покушеше на церковь, престолъ и 
отечество. Госнеровское дело связано съ обстоятельствами, изъ 
которыхъ покушен1е С1е доказывается не подлежанцими никакому 
сомненш актами. Каковъ же будетъ примеръ и ободреше ново^- 
затевалъщик(Ш5^ когда самъ правительствуюнцй сенатъ покажетъ 
себя на ихъ стороне? Я смею уверить Баше С1ятельство, что 
зло С1е уже и такъ не мало, отчасу больше растетъ, и что пора 
обратить на него всевозможное вниманге и принять решительный 
и деятельныя къ обузданш онаго меры» Люди, которымъ оно 
нравится, говорить о техъ, кои противуборствуютъ имъ, какъ о 
людяхъ О'ранныхъ и вредныхъ, заводяш;ихъ инквизищи; но это 
не новое, что они благонамеренш даютъ худыя, а злонамерен1ю 
хоропия имена. Не на слова ихъ, а на дела надобно взглянуть, 
и сличить ихъ съ делами техъ, которыхъ они, для закрыт1я себя, 
очернить стараются.* тогда окажется чья правда, и чья неправда. 
Что значить слово ихъ — инквизищя ? Оно собственно значить ро- 
зыскъ, но какой ? — не казни, не мученхя ; ибо сихъ никто не 
требуетъ; но просто розыскаше или изследоваше актовъ, изъ 
конхъ бы можно было увидеть, какое въ нихъ скрывается наме- 
рен1е, — худое или доброе. Вотъ что называють они инквизищею ! 
Но естьли С1е изследоваше, которому даютъ они толь ненавист- 



1) Мн%в1е сенатора Сумарокова см. тамъ же, въ „Чтешяхъ/* стр. 42 — 48, 

16* 
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ное имя, Еожется ихъ такъ страшнынъ, то стало быть д'16ла игь 
не чисты; и сстьли не хотятъ, чтобъ открыты были тайныя ихъ 
пружины, то стало быть хотятъ, чтобъ оныя не прежде были 
прим'Ьчены, какъ тогда, когда уже веб предпринимаемыя противъ 
нихъ м'16ры будутъ позды и безуспешны. Я читалъ разныя о семь 
донесешя и бумаги (по С1е время праздно лежащая), изъ кото- 
рыхъ, соображая ихъ съ печатными книгами и дМств1ями изъ 
нихъ почерпнутыми, ясно открывается и начало, иходъ, и успехи 
сихъ пагубныхъ покушен1б, заразившихъ уже многое число людей. 
Тутъ не догадки, а документы, самые ясные и очевидные; нужно 
только на нихъ взглянуть, дабы удостовериться, и тогда должно 
будетъ решиться на одно что нибудь : или съ твердостхю тому 
воспротивиться, или не обращешемъ на то вниман!я дать время 
духу сему созр*ть, и ожидать съ трепетомъ неминуемо должен- 
ствующихъ выдти изъ того пос/Л*дств1й. — Къ голосу сенатора 
Муравьева прилагаю я здесь, для любопытства вашего, некото- 
рый краткая мои замечашя. Ёстьли дело поступитъ въ государ- 
ственный советъ, то поневоле долженъ я буду пространнее о 
томъ объясниться; ибо я никогда не вступаюсь за себя (брани 
меня кто хочетъ!); но где идетъ дело о вреде общему благу, 
тамъ я не могу молчать. Я прилагаю при семъ и голосъ сенатора 
Сумарокова, также и указъ святейшаго синода. Я отправляюсь 
въ Дерптъ , надеюсь возвратиться черезъ неделю и лично съ 
вами переговорить. 11р1ятно мне видеть благорасположеше ко 
мне Вашего С1ятельства, но опять повторю съ откровенноспю, 
что трудно мне слабому, при моей старости и тупеющемъ зре- 
н1и, также и при многихъ другихъ обстоятельствахъ , стоять 
крепко на страже и нести на плечахъсвоихъ толь тяжелое бремя: 
.чувствую, что я упаду подъ нимъ. Одно только утешаетъ меня 
— совесть, которая говорить мне, что недостатокъ силъ не есть 
недостатокъ усерд1я. Съ истиннымъ почитанхемъ и совершенною 
преданност1ю имею честь быть 

Вашего С1ятельства покорнейшШ слуга, 

А. Ш. 
27 мая 1825 года. 



выписки изъ ФРАНЦУЗСКИХЪ КНИГЪ, ИЗДАННЫХЪ въ ПАРИЖ*. 



Изб первой: 
Справедливое сужденхе о взаимномз обученш, съ разсмотре- 
н1емъ его природы, его начала и его действ1й. Книжка С1Я издана 
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съ сЛ'ЬдуюЩбЮ надписью: „берегитесь да не будете прельщены 
6(1снями, и да не соблазнить васъ суетная и обманчивая филосо- 

Ф%я. ^ (Св. Павелъ гь Еолос. гл. 2.) 

Изъ второйу 
названной ,Делан1ЯМи на 1825 годъ^^: 

Мы желаемъ Росш, чтобъ она почувствовала, что разлитое 
1>Фсъ ея не есть самое большое бФдствхе, котораго она страшиться 
долженствуетъ ; что ученк, разрушаюпця вс1^ общественныя связи, 
вдекутъ за собою несравненно величайшую пагубу, и что прежде 
помышлен1я о спасенш себя отъ морскигь опустошен1й, нужно 
ей ополчиться противъ 1иш,ной руки гордой ФилосоФш, о которой 
Богъ сказалъ: ты не пойдешь далле. Сперва пусть ей поставитъ 
оолотъ, и потомъ примется за удержанхе въ пред'Ьлахъ Невы. 

(Об'Ь выписки С1И читаны мною государю императору.) 

письмо ко МНЪ ГОСУДАРЯ ИМПЕРАТОРА. 



Александръ Семеновичъ ! Съ жив^бйшнмъ прискорб1емъ узна.1ъ 
я о КОНЧИН']^ супруги вашей'), и искренно разд'16ляю съ вами 
горесть вашу, желая чтобы вы, съ поЕорност1ю къ святой вол16 
Веемогущаго, перенесли оную, и обрели ут*шете въ упованш 
на благость Его. Пребываю впрочемъ всегда къ вамъ благо- 
склоннымъ. 

(На подлинномъ подписано:) Александръ. 

Въ Таганрог]^. Сентября 25 дня 1825 года. 

мой ОТВФТЪ. 

ВсемилостивМшШ Государь! 
Великодушное и милостивое о иещаст]и моемъ сожал'6н1е« 
которое угодно было Вашему Величеству из'ьявить мн'Ь, иапол* 
нило душу мою неизреченною благодарност1Ю. Долговременное 
страдаше и наконецъ смерть жены моей, съ которою провелъ я 
бол'Ье тридцати л'Ьтъ, не могли не изнурить и безъ того изну- 
ренныхъ уже старостхю силъ моихъ. Горесть моя велика, но ут1^- 
шеше мое — Богъ, и отрада остатка дней моихъ — Вы, Госу- 
дарь! Подкр'Ьпляемый сими надеждами, живу и дышу. 

Вашего Императорскаго Величества 

в'Ьрноподданный 
Александръ Шишковъ. 
С. Петербургъ. 8 октября 1825 года. 

^) Дарьи АлексЬевны, рожденной Шельтингъ, первой жены Шишкова. 
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ЦШОТОРЫЯ ЕУЖНЫЯ для ИСТОРИЧЕСКОЙ связи ОБЪЯСНБШЯ НА 
П0МФВР1ННЫЯ ВЪ СИХЪ ЗАПИСКАХЪ БУМАГИ. 

1-е.' На мое письмо къ государю императору, отъ 22 Мая 
1824 года (см. стран. 164). 

Назначеше меня, на м']6сто предм^^стника моего князя Годи- 
цына, министромъ народнаго просвФщешя произошло послФдую- 
щимъ обстоятельствамъ : НФбто монагь Фот1Й (или ФохШ), чело- 
в'бсъ еще не старый, пыле1й защитниЕъ правов'Брхя, долгое время 
(то есть около двухъ ]гЬть или бол'бе) бнлъ въ связи и частомъ 
сношеи1и съ кцяземъ Голицнннмъ, въ намФренхи, какъ сказывають, 
отвратить его отъ покровительства т'Ьмъ ересямъ изловредннмъ 
книгамъ, Еак1я чрезъ внушен1е иностранннхъ мисс1онеровъ , по 
ходатайству его, выпускалися къ поколебанш нашей ь^^ри; но, 
не получа въ томъ успеха, р'Ёшился, не взирая на сильную его 
доверенность у государя императора, употребить надъ нимъ ду- 
ховную строгость. Съ симъ нам-брешемъ пригласилъ онъ его въ 
домъ граФини Орловой ^) , гд*]^, поставя налой и положа на немъ 
евангел1е и крестъ, приготовился его встр1&тить. Когда князь 
вошелъ въ комнату и хотФлъ по обнкновен1Ю принять отъ него 
благословеше, то онъ остановилъ его и сказалъ, что прежде не 
дастъ ему благословенк , покуда онъ не отречется отъ богоот- 
ступныхъ дФлъ своихъ, покровительствуя иностраннымъ лжеучи- 
телямъ, возстаюшдмъ противъ церкви и престола. Князь сперва 
отвФчалъ ему хладнокровно, что онъ д*йствовалъ по вол* госу- 
даря, и что теперь, зайдя такъ далеко, поздо уже возвращаться 
назадъ; но когда Фок1й грознымъ гласомъ возразилъ ему: „поди 
къ царю, стань передъ нимъ на колени и скажи, что ты вино- 
ватъ, самъ д'блалъ худо, и его вводилъ въ заблуждеше," — тогда 
князь разсердился и спросилъ у него: какое право тереть онъ 
говорить ему такимъ повелительнымъ голосомъ? — ,, Право слу- 
жителя олтаря Бож1я,^' отв'Ёчалъ емуФокШ, „могущаго, въ случа*! 
упорнаго пребывашя твоего въ злочестш, предать тебя прокля- 
тш!^ — Князь, посл*]^ словъ СИХЪ, вспыхнулъ гнФвомъ и сказавъ 
ему: „увндимъ кто изъ насъ кого преодолФетъ,^ съ великимъ 
смущешемъ побФжалъ изъ горницы. Фок1й въ сл'16дъ ему кричалъ 
громко: „анафема! да будешь ты проклятъ!^^ и тотчасъ посу1'Ь 
сего происшеств1я въ точности описавъ, какъ свой иоступокъ, 
такъ и ответы Князевы, запечаталъ письмо свое и послалъ съ 
надписью: въ собственння его величества руки. Вскоре государь 
позвалъ его къ себ'Ё, и хотя сначала выговаривалъ ему съ ги*!- 

^) Анш Алексеевны Орловой-Чесненской. 
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волг за такой его постуноЕЪ, находи оный не мпо не нрилч- 
нкмъ, но дааве и не еообраэиннъ съ кристшкокою кротоотио, 
однакожъу по долгоиъ съ нимъ бесАдоваМн, отпуетадъ его бевъ 
пгЬва. Въ тожъ время нодосн1Ьло Гоенеровекое дфдо. С1й два об- 
сфонтедьетва бвдн глаквою причиною перенАнн мияясФерсФва 
просвФщен1Я, та коФорому присоединены были вце дш< ^вмяр», а 
нмннио: 7правлен1е иностранншъ в^&роиспов^даяШ и най1и яу* 
ховнш д'бла; но с]я посл^^дняя наеть, нри сей переУбнФ, была 
отд1Ьл0на; киязв же Голнцннъ остался ]главш>нача2№ефвгн1«а(!т 
на;1ГЬ почтовимъ департаментомъ. 

2-6. (Объясиеше) на бумагу мою, тня отъ 7 дня (1824 года), 
оетавл;евную мною у государя имнераогора (см. стр. 169*), и такхе 
на письмо къ граФу Аракчееву отъ 11 числа тогояеъ зАсяца (см. 
стран. 172>.— N6. Ш^ известно было, что грам Аракчеевъ все1'да 
письма мои съ нему показнвалъ его величеству. 

^Рло въ это время шло о Попове, ревноетномъ старатели 
променять церковь нашу на протбстанскую, гернгутерскую, ШлШ 
какую либо иную, и который въ бяблейскихъ обществагь пред-* 
ставлялъ, посл'Ё министра своего, лице первенствующей въ синод! 
св^тско-духовной особы. Онъ, подъ видемъ бол^^ни, Фздилъ въ 
АнглЬбэ, для сов1Ьщан1я съ тамошними методистами*), откол! воз- 



*) Можно Обь ус1гЬ1ахъ сяхъ сов^щанШ за^^шчять Ж^ъ (игФдующаго 
СИ1Ъ господь обнародов&ннаго объ насъ 0!гзнва (ЕхЬ'аИ: с1е 1а ^ешИе раЪНёе 
сЬвг РШ1п^ е* Ни^ез, атрптеигз. Ого^епог Ео\^. СЬеЬеа. Ма! 1817): 

Ье Месгед!, 7 Ма1 1817, .ч'ез* 1;епи а ГЬб*е1 (<1е8) Ргапс8-Ма90П8 & Ьоп^геа, 
1в 13-те а1ш1тегва1ге Де 1а 8ос1б*ё В^Ы^^ие Вг^1;ап11^^ив е* Е*гап^ге. Аргев (И!!'^- 
геп^ев 1ес1иге8 ,е1 ^ие1^ие8 сИвсоагв зиг 1е8 рго^ёв е* Ги*1И<;ё Де 1а 8ос1в1ё Вг- 
Ы^^ие, 1е гётёгепд Е^сЬагй \\^а1;8011, М1П18*ге Лв 1а 8ес1;е Мё^ЪосИагв, 
а рП8 1а раго1е: 

„Му1огЙ8, 1е Каррог! е! 1е8 аЛгевве» дне поив гепопв 4*еп1;еп<1ге оп^ (ошиё 
,,]101;ге айепйоп зиг ГЕгархге Каззе. АЬ! сотЬгеп 80п1; соп8о1ап1е8 е! 1е8 тез 
„^и^ поиз 80п1; ргёэеп^ёез, е* 1е8 езрёгапсез ди'еПез регтеиеп* с1е сопсеуо!!'! 
«с1ёвогта1в поив роигопв ё^ге авзигёв, дие Ъ1еп1;б1; Лапе се уа81;е рауз 1а геИ^гоп 
„вега гё^аЬИ Лапе 1;ои1е за ригеле; ^^ сеЫ раг 1е 8еи1 вйе* Ле 1а С1гси- 
^1а110П дез 8а1п1;е8 Ёс^^^и^ез {гаЛиНез дапв 1е8 с1!Г(^ёгеп8 1 (11оте8, 
„4|и1 ве раг1еп1 <1апя се^ хшшепзе Ешр1ге. 

^СЬег 1вз рауепз поиз збттез епсоге оЫх^ёя й'епуоуег (1е8 тЕЗЗШппахгез, 
„соште ехрНса^еигя бе 1а В1Ые, тахз ратной! ой 1е оЬпзИашзте ех181е, ^и*-11 
„тёте (1ёпа1игё, 1а 81тр1е 1ес*иге Лее Итгея заш^з реи* е! До1* зиШг роиг 
„ресЬгевмг 1а Ь1. Ьа с1Гси1аиоп Де 1а ВхЫе реи! 8еа1е геЫЬИг 1*Е^И86 Огес^ие 
,у0| 1а га1|еуег с1в 1а <1ёса(1епсе ас!,ие11е. Ьез уой1:е8 с1и *етр1е 8иЪв{в1;бп(, — 
я1а В1Ые ваига ЫепШ гаИитег 1е ^еи с1е8 аи1;е18. 

,^Д е!Х1В*е Лапе се рауз, р1п8 ^и'оп пе 1е репве, дев М1П181;гев 8а1п1в, 
„^и^, ^ио^^ие тоН» еп аррагепсе аи]оигдЪш, зетЫаЫев аиг (ётошз (1е ГАроса- 
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вратяеь иаобдиченъ быдъ Ц011равдеи1ехъ своей ружок» иереводл 
Госнеровой жниги» ж хотя, по толь явному обнаружещю здочести- 
внхъ намФрешй свонгь, не могъ не отданъ бнть подъ судъ, од- 
н&кожъ переведенъ изъ миниетеретва просвФщешя въ почтовой 
департаментъ со вс^ми прежними выгодами, и даже сь тайншш 
н'Ьюторнмъ днцамъ внушешями, чтобъ на судФ старались его 
оправдать. Толь явное покровительство человеку, участвовавшему 
въ }1!Ьла оглашенномъ и признанномъ отъ самаго правительства 
злонам1Ьренш1мъ, давало несомненный видъ, что хотя министер- 
ство просвфщенк и переменено , однасожъ прехшя дМств1я и 
духъ его защищаи)тся. Сей видъ разрушалъ все мои меры дей- 
ствовать противъ вольнодумства и введешя къ намъ новой, па- 
губной ФИЛ0С0Ф1И. Я долженъ былъ , при старости лет-ь моихъ, 
или, заглушая въ себе совесть, уступать сей заразе, или почти 
одному, съ весьма немногимъ числомъ сотоварищей, безполезио 
бороться съ нею; но на первое попуститься никажимъ образомъ 
я не могъ и не хотелъ, а второму воспротивиться не имелъ, по 
расположенш обстоятельетвъ, ни силъ, ни возможности. 

„1ур8е, 8е Неп^гоп! аиг 1ваг8р1е^8 е1; ргорЬё1;18егоп1; аиазИб^ япе Гезрг!^ 
„д.е уёгИё еп^гега еп еих. 

^Ъ& си*си1а11ои с1в8 ЕсгНигев (1апв 1'Е^Иве ЪШпв а ргойш^ ио1ге §^1о> 
яГ1еи8е гёГогшаНоп, е1; поив а с1оппё 1е рго1;е81;ап1;18ше ауес 1в 
„ЪопЬецг е! 1е8 Ьёиё^1с1;1ои8 (1оп1; 11 ев! 1а зоигсе. Коня роауопв езр^- 
„гег аиз'оигй'Ьш, ^ие Ыеп1;б<: поиз уеггопз ГЕ^Иве вгесдие ^ои^г Лез 
„тбшев ауап1;а^е8; ауес сеИе ШЯёгепсе сереп^ап!, ^ие ГоррозШоп, {аНе раг 
„ГЁ^Иве Ьа1;те соп(ге 1а С1гси1а11011 ^ез ЕсгИигеа 1^а1п1;е8, а ргоди!! с1ев всЫвтеа 
„(егпЫев, ^68 шаШеигз вапв пошЬге, еЬ ^ие сеие с1гса1айои, ёип1 аа сопЬгахге 
„епсоига^е, сотше 1е вой! Аапв ГЕтр1ге д^е Коввхе 1к>и1е8 1е8 8ос1^(ё8 В^Ь^^^ие8, 
„поив роиуопв поив ОлОет ^ие 1а ИЬге (И^цвХоп с1е 1а уёп1ё, еп ёс1а1гаи1 
„ГЁ^Иве 0^ес^ие виг вев еггеигв, гаштега 1а ^о! е! та1п1;1еп^га Гишоп 
„дев Пдё1е8. СеИе еврёгапсе ев1 Ыеп (1оисе оХ Ыеп сопво1ап1е роиг 1е8 атха 
;,Ле ГЬишапНё. Ко1;ге гё^оггаа^юп (1ап8 зоп оп^ше ей* тШе оЬв^асЬя а виг- 
„топ(ег е! & уа1псге; 1ои1;ев пов Е^Ивез рго^евШиев ргггеп! па188апсе аи шШеи 
„йея 1гоиЫв8 е! дев Швсиявхопз ро1Ш^иез, еЬ 1еиг Ьегсеяи Ги! яоиуеп! ёЬгап1ё раг 
„1а 1етрё1е. Се ^гапд е! пёсея8а1ге сЬап^ешеп! аи сопкга^ге уа я'орёгег еп 
„Ки881е 8ап8 аисипе сопуиЫоп; се! Ьеигеих раув а Геярёгапсе ди Ыеп, е! п^а 
„ш ^п^и^ё^и<1е, п! дап^ег й гейои^ег. Ьа гё{'()гта1;1оп роиг се! Етр1ге рге^ез^шё 
„вега зешЫаЫе аи Ьеаи яоЬИ 1еуап1;, ^и^ ёсЫге (1'ипе 1иш1ёге ё^а1е еЬ Хев сЬаи- 
„тхёгев де 81Ьёпе е( 1ея Ра1а1я (1ея Сгагя, ой 1е р1ив яа^е, сотше 1е р1ив рша- 
„вап1 Лев воиуегашз <1е 1а !егге гаё^х^е аи^ои^д'1ш^ се^е {^гап(1е е* загибе гё&гте." 

Вотъ до какой степени доведены были дФла, ^Ш) дюдк, отдадппе отъ 
всякой хрнстишской вФрн, почитали уже ГрекороссШскую Церковь нашу н&- 
в'Ьрное разрушающеюся, и С1я р^^чь ихъ, толь ув^^рительно о сеи'ь возвещаю- 
щая, не была вымыслъ и клевета, но надежное заключеше, основанное на 
усп!Ьх11 д1йств1й ихъ и ересей, меазду нами расдространенннхъ ! 
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3<-е. (Объяснеше) на бумаги мои, читанный придоклад'6, въ 
9 день ноября. 

Видя, что государь уклоняется изъявить волю свою данннмъ 
мн'Ь указомъ, по которому бк могъ я дМствовать противу тФхъ 
вредннхъ началъ, кои досел'Ь, утвержденння или ободряемня вер- 
ховною власт1ю, введены были и остаются еще въ той хе сил'Ь 
своей, принухденъ я былъ выжидать на то случая. Бумага моя 
(см. стран. 175), доданная 2в 1юля, въ вид'6 продкта указа о за- 
прещети выпускать безъ синодскаго разсмотр^Ьшя такъ называе- 
мня духовно-нравственныя книги, осталась безъ всякаго внимашя 
и употреблен1я. Наконецъ, посл'Ь в&кхъ вышеарописанныхъ до- 
несенШ о книг^^ Беслда на гро6п> младенца (см. стран. 178 и 209) 

и другихъ моихъ бумагъ, дань на имя мое испрашиваемый мною 
усазъ (см. на стран. 213 прозктъ рескрипта), въ силу котораго 
сообврлъ я въ святФйпйй синодъ обо всФхъ изданныхъ досел1^ 
противныхъ вФр^Ь нашей книгахъ, съ т^мъ, чтобъ отъ него при- 
няты были м^Ьры къ уменьшенго разливаемаго ими безв'ЬрЕя, и 
къ воспрепятствован1ю , какъ по нашему, такъ и по другимъ 
вФроисповФдан1ямъ , размножающихся отчасу болФе расколовъ и 
ересей. Я думалъ, что съ переменою министерства должна воз- 
никнуть и перем'Ьна въ попущенш вредными сочинен1ями зара- 
жать незр']6лые умы, и что при толь гласномъ въ данномъ мн'Ь 
указ'Ъ изъявлеши воли монаршей, какъ святФйш1й синодъ, такъ 
и другш правительственныя м^Ьста, сильными и уб'Ьдительными 
представлешями своими государю императору преклонять его къ 
дальнМшимъ д'Ьйств1ямъ и распоряжешямъ , изъ которыхъ бы 
несомненно явствовало, что продолжавшееся доселе по министер- 
ству просвещен1я худое направлеше нравственности обратило 
на себя вниман1е, и что ни наши расколы, ни иностранный секты, 
ни мисс10неры ихъ, ни книги ими издаваемыя, ни превратные о 
вольности народной толки, ни люди, старающгеся къ возмущенш 
всеобщаго спокойств1я разсФвать пагубныя свои учен1я, не обо- 
дряются и не покровительствуются бол']Бе; но къ крайней печали 
и сожал']6нш моему увидФлъ, что вм1&сто сильной и необходимо 
нужной въ томъ себ'Ё подпоры, везд'Ь и повсюду встр']Ьчалъ я 
или холодность и равнодуппе, или неореодолимыя преграды и 
препятств1я, чему теперь же достаточный нокажемъ обраячикъ. 

4-е. (Объяснея1е) по д4лу о Госнер* и Поиов*, изъ кото- 
рыхъ, какъ мы уже вид'Ьли, одинъ былъ высланъ изъ Росс1и, а 
другой отданъ подъ судъ. 

Д'&ю 016 поступило въ общее собраше сената, гд:Ь два се- 



250 

натора, Стмаросовъ и Муравьевъ-Апостолъ, подали свои мн^^нхя. 
Первый, входя съ подробностш во всФ дМств1я и нам1^рев1я, 
кд01ннвш1я<са къ иотрясетю вФрн и правительства, обвииялъ По- 
пова, какъ обле^еннаго дов'бреояостш чиновника'*'), окаэавшароея 
яввннъ въ томъ соучастниЕОмъ; второй старался еро опрмдать. О 
мн'бнхи порваго вшопе говорили съ н^Ьвоторнмъ кошунс^вомь, 
тогда касъ мн'бнхе втораго превозносили похвалами, ивъобщемъ 
бобранш большая половина сенаторовъ къ нему пристали. Изъ 
сего можно ухе несколько усмотр^^ть до 9его простиралось, таиъ 
сваэать, коеолшслге и духъ угождеи1я сильн^Ьйшей партхи; но 
изъ посл^дующаго мы еще яси^е то увидимъ. Изъ сената д^бло 
С1е постуиаетъ въ государственный сов'Ьтъ. При етъ случай, 
остаться мн'6 въ молчан1и было бы отъ прехнихъ мн16шй мояхъ 
и донесетай отказаться и признать голосъ сенатора Муравьева 
справедливымъ. За таковой поступокъ сов'бсть моя не перестала 
бы никогда меня укорять. И такъ, по выслушан1и въ госуда|н 
ственномъ сов'бт^Ь разногласяаго сенатскаго рбшешя, проснлъ я 
председателя О и господъ членовъ отложить заключеше свое до 
будущаго зас1дан1я, въ которомъ подамъ я мн^нхе мое письменно. 
СовФтъ согласился. Бумага моя, вмещавшая въ себ16 весь безъ- 
ивъят1я голосъ Муравьева съ моими на кахдуая) статью онаго 
о6ъяснеи1ями, была сл'^^дующаго содерхан1я: 

„Енига Госнерова и соглавння съ нею проповФдыван1я его 
найдены комитетомъ господъ министровъ зловредными для вФри 
и правительства, почему, съ утверхдетя Его Импе|^аторскаго 
Величества, книга С1я соххева, а самъ Госнеръ, сочинитель ея, 
высланъ за границу. ПослФ сего не мохетъ быть вопроса: вино- 
ватъ ли тотъ кто переводилъ С1Ю книгу на руской языкъ, и тотъ, 
кто поправлялъ ее; ибо в&Ь трое им'Ьли они одинакое намФреше 
издать ее въ св'Ьтъ. По здравому разсудку, переводчикъ и по- 
правлятель еще бол^е виноваты, нежели самъ сочинитель, поелику 



*) ЧиновниЕъ сей находился иодъ особымъ покровительствомъ пред- 
м^стыика моего и вс^х'ь, державшихся новаго учешя о в^^^ и новбгхъ мыслей. 
При дервых^ докладах^ монхъ, государь имяераторъ говорилъ мн:Ь о немъ съ 
похвалою и, казалось, брадъ въ иемъ немалое участ1е. ОамФ Г(>снеръ многнш 
при двор'Ь защищаемъ былъ, и обличеше мое бндги его поставлялось мж^ 
въ и:Ькое злор:Ьч1е и Фанцтизмъ. При таковомъ расдоложеиш умовъ неудиви- 
тельно, что всЬ лида, д'1Ёствовавш1е въ прехнемъ министерстве просв;Ьщешя, 
нм!Ьли за себя великую заступу. 



') Кн. Петра Васильевича Лопухина. 
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сей (^лъ иностранеи^ъ и написалъ книгу на н1§мецБомъ, чуждомъ 
намъ Я9нк$, а они, будучи россШепе подданные, хот^^ян тохъ 
еамое зло ед'блать вредн^бйшивгь, чрезъ напечаташе и распро- 
странеше онаго на собственномъ нашемъ язык16. Изъ сего сл16- 
дувтъ неоспоримое заключенхе, что въ одномъ и томъ же д*л* 
меньше-виноватаго осуждать, а больше-виноватаго оправдывать — 
не сходно ни съ касимъ понят1емъ о законахъ и правосуд1и. 
Переводчикъ умеръ, а поправлятель живъ и отданъ подъ судъ. 
При подобныхъ обстоятельствахъ, судъ не можегъ состоять въ 
инмъ, васъ токмо въ изслФдоваши, точно ли подсудимый по- 
правлялъ книгу. Естьли это достоверно, то уже непременно до- 
стоверно и то, чтоонъвъ намерен1яхъ сочинителям « переводчика 
участвовалъ. Изъ сего непреложнаго заключенк никоимъ образомъ 
изъять его пе можно, а потому и оправдывать нетъ возможности, 
кроме разве когда позволено будетъ говорить несообразное ни 
съ обстоятельствами сего дела, ни съ законами, ниже съ здра- 
вымъ разсудкомъ. Тогда никапя доказательства не нужны; ибо 
естьли изъ нихъ ложныя съ истинными равно принимаются, то 
на что оне? довольно спросить у каждаго о слове — да или 
нетъ *)• 

,,Излагая мненге мое, поневоле долженъ я обратиться къ 
несогласному съ онымъ голосу господина сенатора Муравьева, 
читанному въ правительствугощемъ сенате. Я нахожусь въ не- 
обходимости сделать С1е, поелику въ немъ опровергается все то, 
что отъ насъ (то есть управляющаго министерствомъ вяутрен- 
ннхъ делъ и меня) представлено было комитету господъ мини- 
стровъ *). Гоеподинъ сеиаторъ въ оправданхе подсудимому при- 
водить следугопця разсуждешя: 

„1-е (говорить): „Что онъ (г. сенаторъ) рачительно сличалъ 
„исправленный переводъ съ подлинникомъ и нашелъ: 1-е, что 
„г. Поповъ въ переводе собственно исправлялъ одинъ только 
„слогъ; 2-е, что онъ смысла подлинника нигде не изменялъ; 



'*') Вступлеше С1е, казалось, долженствовало бы обратить на себя вни- 
ман1е и возродить хотя н^^которое въ сов^^сти затруднеше, не смотря ни на 
как1Я доказательства, безмолвно последовать и соглашаться съ несораведяи- 
ВШ1Н ж хвт прастрастднхи сужденгонк; но мы послФ уввдвмъ, что сердце 
цреододФвал» разумъ, л что по нещастш ложь могла торжеетвовать надъ 
прмдои). 



1) Ризборъ книги Госнера, поданный Шишковынъ въ конитетъ иннистровъ, 
22 мая 1824 г. (си. стр. 188), былъ так»се подписанъ и В. С. Лаискииъ. 
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,,3-е, что своихъ собствеиныхъ мыслей вм'кето авторекихъ нигд'К 
„не пом'бстилъ; 4-еу что если онъ и цФлня страницн на пол'Ь 
„перевода написалъ своею русою, такъэто неотътого, чтобы онъ 
„хотклъ составлять ц'блыя страницы (онъ своего ничего не со- 
„ставлялъ), но единственно потому, что иначе возможности не было 
„исправить дурный, исполненный германизмами слогъ переводчика»^' 
„Господинъ сенаторъ представляетъ зд'ёсь подсудимаго въ 
тасомъ видф, какъ будто бы ему велено было поправлять пере- 

водъ; говоритъ, что иначе не было возмооюности его исправить. 
Но кто принуждалъ его къ тому? какая нужда была исправлять 
злочестивой немецкой книги худой руской переводъ ? Впрочемъ 
сш слова господина сенатора служатъ больше къ обвиненш под- 
судимаго, нежели къ оправдашю; ибо когда Госнерова книга 
найдена зловредною, то сохранять смыслъ ея и поправлять въ 
слогб худой переводъ — есть хотеть для вящаго вреда украсить 
его краснор^чхемъ и ясностш. Скор'бе могло бы служить извине- 
Н1емъ подсудимому, когда бы онъ смыслъ ея изм1Ьнилъ, и вместо 
худыхъ авторекихъ мыслей поставилъ свои хороппя. 

„2-е. Господинъ сенаторъ продолжаетъ: „что какъ занят|е 
„его (Попова) въ поправлен1и перевода было, такъ сказать, ме- 
„ханическое, то и образъ мыслей его принужденно сходству етъ 
„съ толкователемъ." 

„С1И слова господина сенатора конечно могутъ служить 
н^Ькоторымъ извинешемъ подсудимому, но трудно себ^Ь предста- 
вить, чтобъ днректоръ департамента народнаго просвФщешя могъ 
читать и поправлять книгу механически то есть безъ всякаго содМ- 
СТВ1Я ума неволи. Естьли и принять такое оправдаще, то разв1^ ис- 
ключительно на одинъ сей случай; ибо распространять оное на 
друг1е случаи весьма опасно, поелику такимъ образомъ всякое, 
даже уголовное преступлеше оправдать можно. Наприм^Ьръ, двое 
изобличаются въ томъ, что они убили челов'Ёка ; тогда въ оправ- 
даше обоихъ, или одного изъ нихъ, позволительно будетъ дока- 
зывать, что онъ не виноватъ; ибо, смотря на своего товарища, 
билъ съ нимъ, такъ сказать, механически, направляя руку свою 
принужденно за его рукою *). 



'*) Читатель! встъ до хакаго 8доудотребдбН1я до]»едена, не скажу хи- 
трость, но безумная свобода говорить протнвъ всЬхъ за]БОНовъ и здраваго 
разсудка своевольное, очевидно нел'Ьпое умствован1е, и гд11 же? въ общемъ 
собраши сената! Кто слыхаль, чтобъ для И8винен1я сод:Ьланнаго живымъ че- 
лов'Ькомъ дрестудленщ позволительно было превращать его въ мапгаиу, въ 
мертваго истукана, читакмцаго и цишун1.а1'о механически! Можетъ ли что 
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„3-е. Г. сенаторъ продол жаетъ: ,,а не тасъ какъ заключаетъ 
„о немъ господинъ оберъ-полицемейстеръ, сказавппй въ ивсл'Ь- 
„доваши своемъ, что образъ мыслей его (Попова) не сходствуешь 
„съ толкователемъ. Напротивъ того, исправленннй имъ переводъ 
„можно назвать буквальными^ сеолько то позволяетъ свойство па- 
вшего языка." 

„Зд'Ьсь повидимому г. сенаторъ увлекся ошибкою переписчика, 
поставивши въ р16чи господина оберъ-полицемейстера, вм1^сто 
глагола сходствуешь^ глаголъ не сходствуеть. Но таковая ошибка 
переписчика, естьлибъ она и находилась въ бумаг^б, читанной 
гоеподиномъ сенаторомъ, могла по смыслу легко быть примечена ; 
ибо признавая сочиненге пастора Госнера исполненнымъ злочест1я, 
сказать о томъ, кто книгу его поправлялъ, что онъ образомъ 
мыслей евоихъ не сходствуетъ съ нимъ, было бы совершенно его 
оправдывать, поелику не сходное съ худымъ не мохетъ иначе 
быть какъ доброе. Настоянхе господина сенатора, что поправки 
точно сходствуютъ съ подлинникомъ, гораздо больше служить къ 
обвинешю подсудимаго, нежели когда бы оныя почитались не^ 
сходствующимщ какъ уже и выше о томъ упоминаемо было. 

„4-е. Г. сенаторъ продолжаетъ: „Я долженъ еш;е заметить 
„въ отношеши къ исправленной рукою г-на Попова тетради: 
„1-е, что она не была еще въ рукахъ цензора; 2-е, что часть 
„оной, т. е. исправленная рукою г-на Попова, состоитъ изъ де- 
„вятнадцати полулистовъ, писанныхъ въ половину, и что сл*д- 
„ ственно часть С1я не составляла бы и одного полнаго печатнаго 
„листа въ осмушку; 3-е, что исправ.1енное Поповымъ мФсто едва 
„ли равняется съ одною 57-й долею вс1Бхъ отпечатанныхъ листовъ.'' 



быть страннее сего предположетя, и со вс^мъ ткиъ оно многими праемлется 
и одобряется! Но взглянемъ еще на мнимо^хитрыя увертки: оправдатель, 
еказавъ о подсудииоиъ, что онъ смысла подлинника нигд*! не изм'Ь- 
ннлъ, ловидииому почувствовалъ самъ, что не18и11неше смысла въ нере- 
водФ книги, признанной вредною, не есть онравдаше, и для того, избегая отъ 
ОДНОЙ странности, внадаетъ въ другую, ещехуясдшую, говоря, что какъ онъ 
поправлялъ механически, то и образъ мыслей егопринузкденно 
сходствуетъ съ толкователемъ. Поставлять въ оправдаше Попова 
сходство смысла, ипотомъ сходство 010 называть принухдепнымъ, 
(олФдсхвенно не такимъ, которое оправдываетъ), произшедшимъ отъ того, что 
поправлятель быль не чедов^хъ, а машина, — есть нФчто иеобыкновелное, 
неслыханное не только отъ судьи, ниже отъ стряпчаго, которому бы поручено 
б19Ло защищать подсудимаго; думаю, что и тотъ не осм11лился бы такими 
несообразными ни съ ч^мъ представлешями обижать своихъ слушателей; ибо 
за кого въ такомъ случа!» онъ принимаетъ ихъ? 
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^Схе арифметическое иечислеше долей ие межегь» кажется, 
служить ни къ какоиу оправданш г-на Попова; ибо не о томъ 
спрашивается какую часть книги онъ поправлядъ; но о томъ, 
зачФмъ, съ какимъ нам1Ьрен1бмъ самопроизвольно поправлядъ 
книгу, наполненную противными нашей в16рф и правительству 
толковашямн? Вотъ о чемъ идетъ д1Бло, а не о томъ, сотая или 
пятидесятая часть ея, и одинъ или два листа въ осмушку по- 
правлены его рукою. Это не подложить сужденш; ибо часто и 
одна строка можетъ преступн'Ье быть, нежели цйкая громада 
листовъ. 

я 5-е* Г. сенаторъ продолжаетъ: „На второй пунктъ, что 
„г. Поповъ дерзнулъ упорствовать въ мн'Кнш своемъ на щетъ 
„книги и автора, какъ будто въ охужденхе ваключен1я о нихъ 
„правительства, обвиняемый въ оправдаше свое ссылается на 
„подлинный отвЪтъ свой къ оберъ-полицемейстеру. И дМстви- 
„тельно въ отъЪтЬ семъ, предъ нами лежащемъ, ничего вЛгъ 
„такого, что бы могло вмениться въ дерзость, и того еш;е меньше 
„въ оху ждете. Его слрашиваютъ: по какому случаю онъ по- 
„правлялъ переводъ? онъ отв']Бчаетъ: потому что пасторъ Госнеръ 
„быль изв'Ьстенъ ему за челов^бка (сколько онъ могъ видФть) истинно 
„}фист1янскихъ правилъ; а по сему онъ не сомневался, чтобы и 
„книга его не была писана въ духФ благочестк.^^ 

„Г. сенаторъ накодитъ сей отвФтъ Попова достаточннмъ къ 
его оправданш; но какимъ образомъ читать, поправлять книгу, 
и до такой степени быть не св1^дущу, что не анать, худое ли 
въ ней иди доброе написано? Возможно ли съ подобнымъ отсут- 
ств1емъ разсудка приступать къ поправлен1Ю слога въ книг1? 
Впрочемъ естьли принять это за оправдаше, то всякой писатель 
можетъ переводить и печатать всякую развратную и возмути- 
тельную книгу, и всякой учитель преподавать по ней уроки, 
оправдываясь тФмъ, что онъ сочинителя ея зиалъ за благонрав- 
наго человека, а потому думалъ, что и книга его благонравна. 
Кажется г. сенаторъ почувствовалъ самъ необычайность сего из- 
винешя; ибо 

„6-е. въ исправлеше себя присовокупляетъ : „но такимъ 
„образомъ онъ (Поповъ) выражается на щетъ мн^н^я своего о 
„книгФ и автор! ея не въ пастолщемд^ авъ прошедшема времени. 
„Другаго отв4та не можно было и ожидать отъ него." 

„Естьлн бы подсудимый совс*мъ не читалъ книги и не зналъ 
ея содержан1я, а только бы оная найдена была у него, то ответь 
его, приводимый господиномъ сенаторомъ, могъ бы иметь нФко- 
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торро в'кроятноеть; но улитаеинй своеру^нтп поправдешем'ь 
такой книги, которую комнтетъ гоеподъ миняетровъ единогласно 
привнадъ и Государь Императоръ утвердидъ, что оная содержите 

вб себгь разсуэ/сдемя несогласныя не токмо сб нашею, но а со 
всякою христянскою вгьрою, и что заключаетб вб себгь умство- 
ван1Я противу правительства и веяной грао/еданской власти, — 

у^гачаемн^, говорю, поправлетемъ слога таковой книги, могъ ли 
нодсудимнй, безъ дерзкаго прекослов1я правительству и даже безъ 
отридатя въ саиом'ь себЪ всякаго разсудка, отв'Ьтствовать, что 

пасторб Госнерб былб извгьстенб ему за человтька истинно хри^ 
ст1янскихб правим, и что потому от не сомнпвался, чтобб и 
книга его не была писана въ духть благочестгя? Да развФ онъ не 

поправлялъ слогъ этой книги ? Разв'6 можно поправлять, не читая? 
А когда читалъ, поправлялъ, и когда уже надъ нею н надъ ав- 
торомъ ея проивнесенъ бнлъ судъ правительства, то касимъ 
образомъ такой ответь его принять за оправдатае? Поэтому 
какую бн кто не прннесъ ко мн'96 преступную и возмутительную 
бумагу, я слогъ въ ней поправлю своей рукою, и когда спросятъ 
меня, двл^жь я это д'1Блалъ, то я могу отв^бчать: тотъ, кто прн- 
несъ ее, казался мн'Ь челов^комъ сампмъ честннмъ, а потому 
хотя я и поправлялъ бумагу, но судя по немъ думалъ, что она 
хороша ; и это примутъ отъ меня въ оправдаше, или въ извине- 
те мое скажутъ : да это говоритъ онъ не вб настоящемб а вб про- 
шедшемб времени! Не знаю, въ какомъ правительств^^ покажутъ 
мнФ таковня правила суда. 

„7-е. Г. сенаторъ продолжаетъ: ,Д чтобы изъ даннаго имъ 
„(Поповнмъ) ответа выводить посл']&дств1е, какъ заключае'Гъ го- 
„сяодинъ оберъ-полицемейстеръ : что таковымб избяснешемб онъ 
„(Поповъ) решился пакъ бы охуждать ргьшенк еысшаго прави^ 
„тельства^ ТО я по сов^бсти моей долженъ сказать, что и тФни 
„похожаго на это не вижу. Прим^Ьръ: я былъ знакомъ съ челов*!*- 
„комъ, которой впалъ въ тяжкое уголовное преступлен1е, въ сл*д- 
„ств1е коего онъ осуждается на позорную казнь. Меня спраши- 
„ваютъ: какъ могъ я им1^ть сношеше съ такимъ человФкомъ? — 
,, потому (отв'Ьчаю я) что онъ мн'б казался хорошимъ, и я его 
„почиталъ таковымъ. Неужели такой отвФтъ мой вм'бнияся бы 
„ш6 въ норицаше судейскаго надъ преступникомъ приговора? 
„ — конечно н4тъ; ибо я такъ думалъ о немъ тогда, когда не я 
„одинъ, а все общество, въ коемъ онъ обращался, находило въ 
„немъ хорошаго челов^&ка: это не значитъ, что я и теперь тоже 
„о немъ заключаю. Такъ точно и г. Поповъ, говоря о Госнер1Е| и 
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„книгЬ его, въ секретномъ дояесеши своенъ г-ну оберъ-пояице- 
„мейстеру, открнваетъ мн1Ь1пе свое о автор'Ь и сочинеши, бывшее 
^до заключен1Я9 а не настоящее, по заключенш о нихъ прави- 
„тельства," 

^Зд'Ксь надлежнтъ заметить, что хотя г. сенаторъ ув'бряетъ 
по совлсти своей^ что онъ не вндитъ въ заключеюи г^на оберъ- 
полицемеЛстера и пиьни похолсаго на сказанное имъ, но, не ка* 
еаясь совести, можно и должно сказать о совершенной неспра- 
ведливости его доказательствъ. Онъ приводить въ прии'Ьръ зна- 
комство свое съ челов11Еомъ, впадгаимъ въ уголовное преступдеше, 
и доказываетъ невинность свою тбмъ, что онъ о впадети его 
въ преступлеше не могъ напередъ знать. Но тотъ ли зд^Ьсь 
случай ? Поповъ обвиняется въ поправлен1и книги, а о томъ бнлъ 
ли онъ знакомъ съ Госнеромъ, или н^тъ, никто у него не спра- 
шиваетъ. Прим'Ьръ господина сенатора совсФмъ не тотъ. Под- 
Х0ДЯЩ1Й къ сему примФръ есть сл1^дующ1й: я зналб о намлренш 
того, кто впам еъ уголовное преступлеме, и вмлстгь сб нимъ при» 
думывалд, канб бы произвесть оное въ длйетво: иначе какимъ 

образохъ, поправляя листки печатающейся книги, не участвовать 
въ ней и не быть согласну съ нам'бренхемъ автора издать ее въ 
съ^гь? Таковое чуждое всякаго правдоподоб1я увФреше для слу- 
шателя не уб']^дительно, и даже самому Попову служитъ больше 
въ оскорблеше, нежели въ запщту; ибо онъ, читая книгу, пред- 
ставляется не понимающимъ того, что въ ней написано, и словно 
какъ бы онъ при поправлен1и ея двигалъ руку свою механически, 
безъ всякаго размншлен1л. Еогда же не полагать его въ семь 
машинальномъ состояши, то какое средство изобр'бсти къ мзъятш 
его отъ участвован^я въ ней? Господинъ сенаторъ говорить, что 

онд открываетб мнлме свое обб авторгь и сочиненш, бывтее до 
заключемя, а не настоящее^ по заключенш о нихб правительства. 

Но первое, естьли не выставлять его (какъ г. сенаторъ всегда 
выставляеть) дМствующимъ механическщ то могъ онъ и прежде 
заключен1я правительства изъ содержанк читаемой и поправляе- 
мой имъ книги знать и о ней, и о сочиннтел'Ъ ея. Второе, г. По- 
повъ писаль отв'бты свои, по высылк1Ь уже Госнера и посл'Ь осу- 
жден1я книги его: следовательно вопреки сему осуждешю. По 
какому же праву и основашю г. сенаторъ не видитб и ттни по- 
хожаго на то, что заЕ.1Ючается въ мнФнш г-на оберъ-полице- 
мейстера? Впрочемъ предположен1е господина сенатора, что По- 
повъ могъ Госнера и книгу его почитать благочестивыми потому ^ 
что не одинб онб, но все общество, вб коемб Госнеръ обращался^ 
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находило его хорошими человткомб, есть весьма несовм^^стное 
предположеше ; ибо отзываться съ похвалою о Госнер^;, изгнан- 
номъ, и о книгФ его, преданной истреблешю, оправдывая себя 
въ тоиъ какимъ-то нншгамъ еъ нему^ увахешемъ какова-то не- 
изв'бст&аго общества, — есть н^бчто весьма необычайное. 

„8-е. Г. сенаторъ продолжаетъ: „Въ 3-мъ пункт* поставля- 
„ется въ вину г-ну Попову, что ему не следовало поправлять 
„никакигь сочинешй, н что участ1е его и покровительство автору 
„ввело въ заблухдеше цензоровъ, которые вероятно по сему 
„вл1ян1ю одобрили книгу къ напечатанш. ЗдФсь, щЪ идетъ д'Ъло 
„о судьбе челов'^ка, гадательно ничего принимать не должно; а 
„прежде всего потребно опред']Блить съ ясносйю, въ чемъ состо- 
„итъ покровительство Попова Госнеру, или то, что собственно 
„принадлежитъ къ предмету: могло ли вл1ян1е его д'^Бйствовать 
„на цензоровъ? Скор'^Бе всего это окажется чрезъ внимательное 
„соображеше обстоятельствъ времени и мФста.^ 

„Г. сенаторъ весьма справедливо разсуждаетъ, что тамъ, 
гд* идетъ д*ло о судьб* человека, не должно гадательно ничего 
принимать; но да позволитъ онъ сд^^лать себ']^ сл^^дуюпце во- 
просы:. 1-е, когда книга признана правительствомъ зловредною, 
и когда подсудимый въ попраблен1и слога ея изобличается соб- 
ственною своей рукою, и самъ отъ того не отрицается, то чтожъ 
тутъ гадательное? 2-е, ежели должно помышлять о томъ чтобъ 
не отяготить судьбу человека, то неужъ-то меньше надлежнтъ 
пещися о защит'6 вФры и отечества отъ наводнен1я противныхъ 
благу ихъ сочинен1й? 

„9-е. Г. сенаторъ продолжаетъ: „Первое представляется мн* 
„то, что г. Поповъ, уволенный въ чужхе кран для поправлешя 
„разстроеннаго здоровья своего, вы*халъ изъ С. Петербурга 7 
„марта Г823 года, больный, и еп1;е за полгода до того никакими 
„д^Блами, по болезни своей, не занимавш1йся. Рукопись перевода 
„Госнеровой книги, о которой г. Поповъ тогда еш;е и не слыхалъ, 
„поступила въ цензуру только въ начал* того года, а пропущена 
„была къ печаташю') уже въ ма!* мФсяц*, т. е. во время пре- 
„быван1я г. Попова вн* Россш. Еогда же онъ, того же самаго 
„года сентября 13, возвратился въ отечество свое, то книги той 
„было уже отпечатано 50 листовъ, или еще и бол*е. Ёстьли бы 
„г. Поповъ поправлялъ первые листы сочинешя, то это могло бы 



^) Цензоромъ Бируковымъ, Ниъ же самымъ, который исправлялъ стнхо* 
творепе 9. Н. Гливки „Земная Грусть" (си. стр. 145). 

Топ п. 17 
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„еще послужить н^которымь безмолвшагь одобрешемф^ .-^9'^^' 
„шимъ цензорамъ поводъ къ пропущешю книгц въ печать; .но 
„онъ въ начал* и не зналъ о книг4 рей; а естьли въ томъ и не 
„давать ему в^ры, то покрайней м4р* можно уже утвердитедьно 
„сказать, что онъ первыхъ листовъ не поправлялъ, что пёчата- 
„Н1в первыхъ 50-ти листовъ книги произведено было въ отсут- 
„ ствхе его , и наконецъ , что поправленная им* тетрадь и не 
„проходила еще чрезъ руки цензора. Какое же вл1ян1е съ е^о 
„ стороны остается еще возможнымъ ? — или письменное изъ внф, 
„или словесное, еше въ Россш, до отъ4зда его въ чуж1е края, 
„Ежели есть такое письмо, которымъ можно уличить его, пускай 
„оно представится; ежели есть такой челов4къ, которому Поповъ 
„внушалъ одобрён1е книги, пускай онъ станетъ противъ него 
„свид'Ьтелемъ? безъ того я не могу признать влЫшя его на пе- 
„чаташе книги*), и т^мъ еще бол'Ье, что самъ цензоръ, г* Ви- 
„руковъ, который бы могъ однимъ двусмысленнымъ словомъ об- 
„ легчить лежащую на себ* ответственность, предпочелъ однако- 
„же святую истину собственной своей безопасности, объявивъ съ 
„благороднымъ чистосердечгемъ, что со стороны г-на Попова ни- 
„когда не было никакого внушешя, ни въ пользу, ни во вредъ 
„разсмотр^нной имъ помянутой книги." 

„Зд-Ьсь 1-е, г. сенаторъ, устраняясь отъ существенныхъ въ 
д-Ьл^Ь обстоятельствъ, затм^ваетъ ихъ посторонними, не принад- 
лежащими къ д^лу разсказами, ув-Кряя, что Поповъ былъ боленъ, 
что съ полгода не занимался делами, что по4халъ изъ Россхи 7 
Марта 1823 года, и что будто потому о рукописи, поступившей 
въ цензуру въ начал* тогожъ года, не могъ слышать. Но почему 
не могъ слышать? Почему и прежде отъ*зда своего и бод']&зни 
не могъ о сей рукописи им^ть св4ден1я? Почему, не занимаясь 
делами, не могъ Заниматься чтенхемъ ея? Да естьлибъ это и 
можно было доказать, то къ чему послужило бы такое доказа- 
тельство, которымъ поправки книги рукою г-на Попова, суще- 
ственное 'и главнМшее въ семъ д*л4 обстоятельство, ни мало 



''') Вд1ян1е на цензороБЪ, вл1ян1е письменлое, вл1ян1в на 
печатапхе епиги! Бедный русски языкъ!0 и съ тобою не лучше посту- 
пагогь, какъ съ законами и нравосудгемъ. О времена! о нравы! — Читатель! 
прости жв^ с1и подъ ввйздочками прябавки, ирисовокунлеяния в% залисвахъ 
моихъ уже посл'б , по прочтенш въ Оов'бт'Ь бумаги моей. Н:6тъ возможности 
не скорб:Ьть, видя языкъ искажаемнмъ, и правду попираемою ногами. 

^) См. стр. 25. 
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чрезъ то не опровергается? 2-е. Г. сенаторъ требуетъ письма 
или свид^бтельства, словно какъ бы собственная рука Попова въ 
поправленш книги не свид']Бтельствовала , что онъ печаташе ея 
не только одобрялъ, но и желалъ споспешествовать тому. 3-е. 
Г. сенаторъ доказнваетъ еще, что Поповъ поправлялъ посл^дше, 
а не первые листы книги. Но что до этова, когда книга, и въ 
начал']^, и въ средине, и въ концФ злочестива и вредоносна? Да 
естьли бы она въ конц^ своевгь и не была таковою, а только въ 
начале или въ средин']^, то и тогда поправлеше ея не могло бы 
почесться невиннымъ, поелику нельзя поправлять, не читавши 
начала и не знавъ содерхан1я книги. 4-е. Г. сенаторъ доказы- 
ваетъ невинность Попова т^мъ, что цензоръ не говоритъ, чтобъ 
онъ побуждалъ его къ пропуску книги; но это не слуакитъ ни 
къ малейшему оправдашв) господина Попова, поелику хелан1е 
его, чтобъ оная была напечатана, неоспоримымъ образомъ яв- 
ствуетъ изъ его поправдешя. 

„10-е. Г. сенаторъ продолжаетъ; „Относительно же къ пер- 
овой части того же 3-го пункта обвинешя, въ коеЁ сказано, что 

^^ему не слгьдовало поправлять никакого сочинены, то я не знаю 

„закона или предписатя, возбраняюн1;аго директорамъ народнаго 
„просв']Бш.ен1я такое занят1е. Естьли бы такой законъ суш;ество- 
„валъ, то конечно поправлен1е книги было бы нарушен1емъ онаго ; 
„но какъ онъ не суш;ествуетъ, то нельзя вм']Бнять поступокъ г-на 
„Попова въ преступлеше ; ибо во всФхъ начаяьныхъ основан1яхъ 
„угодовнаго правовФдешя принимается за акс10му: нгътб пре- 
^^сту плени безъ закона (пиИиш сг1шеп 8ше 1е§е) , иначе — что не 
^^возбраняется, то не осуэюдаётсяь^^ 

„Сомнительно, чтобъ безъ какой нибудь недосмотренной 
при напечатанш еей статьи ошибки, г. сенаторъ, имея предъ 
собою въ той же самой сенатской бумаге выписанные и прило- 
женные на сей случай законы, могъ отвергать суш;ествован1е 
оныхъ; невозможно чтобъ толкуя предъ лицемъ сената латин- 
скими словами начальныя основашя у1^ловнаго правоведен1я, 
могъ онъ не знать, что поправлять обыкновенныя сочннентя ни- 
кому не запрещается, но участвовать въ поправленхн сочинешй 
противъ веры и правительства, сочинешй, клонящихся къ воз- 
мущенш народнаго спокойств1я, — всегда и везде было и есть 
преступлеше, осуждаемое и наказуемое Божескими и человече- 
скими законами. Таковое смешеше и принят1е за одно сочинешй 
о наукахъ, или красноречш, съ развратными и возмутительными 

17* 
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сочинешяни, конечно не могло иначе произойти, кагь отъ опш- 
бочнаго внражен1я мыслей поддинниЕа*). 

,Д1-е. Г. сенаторъ продолжаетъ: „Таково суждеше мое о 
„г-н'6 Попов'Ё. Оно основано на одной истин*!; (! ! !) , по крайней 
„мЁр^Б на внутреннемъ въ оной уб^^жденш, которое я открываю 
„зд']6сь со всею сн^лостш, внушенною мн'6 сознанхемъ исполне- 
„Н1Я священнаго долга, возложеннаго на меня зван1емъ моинъ.** 

„Можно весьма согласиться на внутреннее ублоюдеме госпо- 
дина сенатора; но что касается до истины, внушенной ему см'Ь- 
лостш исполнен1я священного долга, то да ПОЗВОЛИТЬ онъ себ'Ь 
сказать, что остается еп^е С1Ю истину его и священный долгь 
ПОЛОЖИТЬ на вФсы правосудая и здраваго разсудка съ истиною и 
священнымд долгомб тФхъ, которые противно ему разсуждаютъ: 
тогда ТОЛЬКО окажется, чья истина в']^рн'Ёб, чей долгъ священн'1!е 
и чья СМЕЛОСТЬ благонам^Ёренн^е. 

„12-е. Г. сенаторъ продолжаетъ: „Впрочемъ икЬ кажется, 
„если я не ошибаюсь, что и сами гг. министры, просв'бпценные 
„изсл'Ёдователи Госнеровой книги, указываютъ намъ на ту точку 
„зр'Ён1я, съ которой мы должны разсматривать поступокъ г-на 
„Попова. Въ заключен1и своемъ о цензор']^ они сказали: во пер- 

^^выхб цензорб можетб не имгьть достаточнаго проницашя « . ')• 

„Вм11сто цензора поставимъ директора и скажемъ тъ же словами 
„во первыхъ, директоръ могъ не им*ть достаточнаго проницашя 
„во вредб, прикрытый въ книг^ мнимою пользою наставлен1я въ 
„вФр* и просв-Ьп^енш ; во вторыхъ , публичное пропов*дан1е и 
„печатан1е книгъ сихъ въ зд*шней столиц* могли отвлечь ди- 
„ректора отъ сомнФшя, и естьлибъ онъ увид*лъ что-либо сомни- 
„тельное, то опасался бы изъявить свое сомнФнхе, при явномъ 
„покровительств'Ё и благорасположен1и къ симъ сочинителямъ и 
„переводчикамъ **). — То, что служить къ оправдан! ю цензора 



♦) ДМствите^[ьно трудно поварить, чтобъ въ лрнсутствш полвяго 
собран1я русваго сената можно било (не говоря уже о непркдишя ни мало 
не относащагося еъ сеиу ла1янскаго текста) н11Что подобное утверждать; ибо 
допускал С1е, останется тольбо допустить, что хотя разбойникь и варФзалъ 
челов!&Ба, но какъ н4тъ закона, воспрещающаго употреблевае ножа, то онъ 
не вииоватъ. Довольно сказать: пиПит сгхтвп ахпе 1едё. 

**; Благоразуиной читатель! обращаюсь къ тебФ. При какой нравствен- 
ностя можно сенатору говорить С1е предь лиценъ общаго собрашя первен- 
ствувщигь судей, и предъ ц1&днвгь св4томъ? Онъ, первое, цоставл^етъ ДЧ' 



Ь См. чяр. 203. 
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„можетъ безсомн']6н1я служить къ тому хе и вг отцошенш гь 
„директору; въ настоящемъ же случа* еще и бол*е въ пользу 
„сего посл']Бдняго, ибо цензоръ, яжЬъъ почти всю книгу въ рукахъ 
„своихъ, могъ судить о Ж1^% въ коемъ она писана, основатель- 
„ц'Бе нежели директоръ, вид'ЬвшШ изъ нея только одну какую 
„иибудь 57-ю долю." 

иГосподинъ сенаторъ несправедливо и превратно толкуетъ 
зд^Ьсь ми&н1е господъ министровъ, обращая слова ихъ совс^^мъ не къ 
тому, къ чему оння сказаны. Обстоятельство С1е состоитъ въ сл^- 
дующеиъ : комитетъ господъ министровъ поручилъ управляющему 
министерствомъ внутреннихъ д16лъ и мн']6 разсмотр'Ёть Госнерову 
книгу. Исполняя С1е, мы представили наше мн16н1е, основанное 
на доказательствахъ, сд'Ёланныхъ противу выписокъ изъ сей книги. 
Находя ее противною вФр^ и нравственности, и присовокупляя 
къ тому, что МН0Г1Я и друг1я подобныя книги выпущены, въ 
противность вс^мъ указамъ, безъ всякаго синодскаго разсмотр'^шя, 
МЫ полагали, что, для отвращен1Я вредныхъ отъ того посл']6дств1й, 
надлежитъ на будущее время взять м']Ьры учрежденхемъ граждан- 
ской цензуры на лучшемъ основанш. Зд']6сь, не касаясь бол^Бе до 
Госнерова д-Ьла, но единственно говоря о новой предполагаемой 
цензурф, излагали мы мн'ЁН1е наше объ учрежденш оной. Прочи- 
тавъ всю статью, выписанную на страниц'16 12-й въ сенатской 
бумаг**), можно вид*ть о чемъ и къ какому предмету разсуж- 
ден1я наши относились. Г-нъ сенаторъ взялъ изъ сей статьи кк- 
который отрывокъ, и произвольно обратилъ оный не на общее 
суждеше о цензорахъ, но имянно на цензора Бирукова, выводя 
изъ того несправедливое заключенхе, что будто бы министры 
указываютъ ему на ту точку зрлтя, съ которой долженъ онъ 



ректора народнаго просв'Ьщен1я, зас^давшаго въ библейскихъ обще- 
ствахъ, сносившагося съ англинскими методистами, съ Госнерами, и проч. и 
проч., не разум1и)щимъ того, о чемъ въ сихъ книгахъ, отъ министерства 
просв^щешя нздаваемыхъ и его собственною рукою поправ^[яемыxъ , толь 
прямо ж ЯС1Ю говорятся! Второе, сенаторъ въ онравдате ему ставитъ то, что 
онъ, при явиомъ къ оочинителямъ и переводчикамъ сихъ книгъ покровитель- 
стве и благорасположеши (въ коихъ следственно и самъ онъ соучаствовалъ, 
поелику бнлъ директоръ и поправлялъ ихъ своею рукою), опасался изъявить 
свое сомнФше ! . . . . Опасаться не участвовать и не опасаться участвовать въ 
ивдаваши книгъ возмутительннхъ , возстающихъ противъ в^рн, правитель- 
ства и СП0К0ЙСТВ1Я народнаго! прекрасное оправдаше! достойное просвФщен- 
ннхъ пашихъ временъ! 

*) Но полн'Ье и въ лучшей ясности на стран 203 и прочихъ въ вихъ 
Запжсхахъ. 



262 

разсматривать поступокъ г-на Попова. Я, какъ действующее въ 
семъ д-Ьл* лицо, не могу согласиться принять на себя, будто я 
указывалъ ему на С1ю точку зртьтя*). Суждеше мое объ этомъ 
есть следующее : оба въ д^лФ толь важномъ виноваты, — директоръ 
и цензоръ; но никакъ невозмохно поставить ихъ наровнФ од- 
ного съ другимъ! первое потому, тго цензоръ обязанъ читать 
ВС* приходяпця къ нему книги, которнхъ ннй* внходйтъ несо- 
размерное съ силами одного или двухъ челов4къ множество, и 
требуютъ скораго прочитывашя и разр*шетя ; то и легко всяко* 
цензоръ можетъ неумышленно индё не досмотреть, индФ не про- 
никнуть настоящаго смысла, а особливо прикрытаго благовидно- 
стш. Директоръ^ напротивъ, не по обязанности, но по собственной 
вол* своей избралъ одну сш книгу, избралъ для своеручнаго по- 
правлешя ея въ слог* : следовательно съ намерешемъ въ лучпгемъ 
виде издать ее въ светъ. Цензоръ могъ почитать ее за равную 
со всеми другими приходящими къ нему книгами, но директоръ, 
чрезъ избраше и поправлеше ея своей рукою, необходимо долженъ 
былъ обратить на нее особенное свое вниманхе. Сверхъ сего, 
второе, цензоръ Вируковъ, находясь вместе и начальникомъ от- 
делешя, состоялъ подъ непосредственнымъ начальствомъ дирек- 
тора, и потому, видя поправленную рукою его книгу, могъ легко 
увлеченъ быть его примеромъ. Изъ сего явствуетъ, что я на С1е 
дело смотрю отнюдь не съ той точки зретя, какую мне прйпи- 
сываютъ. Впрочемъ г. сенаторъ, поставя директора на место 
цензора, и превознося сего последняго похвалами, въ тожъ время 
обвиняетъ больше, нежели директора, по арифметическому расчис- 
ленш, что цензоръ пропустилъ всю книгу, а директоръ попра- 
вилъ одну только 57-ю долю ея; но мне кажется здесь исчисле- 
ше долей, вместо разсмотренк существа дела, ничего не дока- 
зываетъ. 

„13-е. Напоследокъ г-нъ сенаторъ оконьчеваетъ : „Такимъ 
„образомъ, въ заключен1е всего, я мнешемъ моимъ полагаю: что 
„поелику ничто не доказываетъ ни отступлешя огт подлинника 
„69 поправленномд перевода ^ ни порщамгя заключетя высишго 
„правительства о Госнеровой книггь, ни влгянгя на цензора врав-' 
„суоюдети печатанья^ ТО законъ воспрещаетъ признать въ г-не 



*) И какъ зд^^сь внставлевхс собственныя ной слова, то Мкю я право 
изъявить мои чувства, что желаю лучше ослепнуть, нежели когда йнбудь 
смотр^^ть на С1е д'&ло съ одинаков съ господиломъ сенатороиъ точке зр1в2я. 
(Слова С1Е, впрочемъ справедливня, внпустилъ я изъ читанной мною въ со-' 
вФт^Ь бумаги.) . 1 .. 
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„Попов* умышленнаго преступника. Что же касается до поступка 
„его, т. е. собственно до поправлешя имъ перевода Госнеровой 
„книги, то, ле прхемля въ уважеше господствовавшаго тогда духа 
„въ нашей литтератур* , я долженъ признаться , что директоръ 
„народна;г6 просв*щен1я , занимавшхйся поправлейемъ такого 
,фода книги, чрезъ ТО ОДНО уже обличаетъ себя челов'Ькомъ со- 
,';верп1енно неспособнымъ къ томум^сту, которое онъ занимаетъ." 
„Изъ всего вышеприведеннаго нами явствуетъ, что мн*н1е 
господина сенатора во вс4хъ частяхъ не содержитъ въ себ* 
должнйго, основаннаго на правд* и законахъ суда, но есть токмо 
н*кая произвольная защита, силящаяся отступлешемъ отъ суще- 
ства д-Ьла показать оное въ вид* противномъ сужденхю о немъ 
комитета господъ министровъ. Изъ сего мн*шя своего выводитъ 
онъ подобння же пронзвольння и собственньшъ его словамъ 
противур*чащ1я заключенш, какъ то: 1-е, оправдавъ Попова, 
накавпваетъ, приговаривая его, какъ не способнаго, къ лишешю 
того м*ста, котораго онъ уже давно лишенъ; 2-е, находя выше 
сего, что законы не возбраняли ему поправлять книгу, зд*сь на- 

ходитъ ВИНОВНЫМЪ въ поправленш такого рода книги; 3-е, об- 
вин^етъ^ не прхейля въ уваженхе господствовавшаго тогда духа 
вз нашей литтературть. При сихъ словахъ я долженъ остановиться 
и сказать, что выражеше господствующШ духз въ нашей литте- 

ратургь не долженствовало бы употребляться въ государствен- 
ныхъ бумагахъ; ибо когда въ нихъ признаваться будетъ господ' 
ство духа, тогда власть и законы потеряютъ свое господство; 
ибо два господина вм-Ьст* быть не цогутъ. 

„Я согласенъ въ г-н* Попов* признать челов*ка, бывшаго 
въ заблуждеши, не'видавшаго въ Госнер* злоумышленнаго сек- 
татора, й не могшаго въ книг* его проникнуть скрытаго злоче- 
СТ1Я, а потому и поправлявшаго оную въ томъ же самомъ за- 
блуждеши: вотъ все, что къ извиненхю его сколько нибудь при- 
нято быть можетъ ; но оправдывать поступокъ его , выказывать 
оннй непротивнымъ законамъ, д не къ лицу, по уваженш къ сла- 
боёгямъ и недостаткамъ челов*ческимъ, снисходить, но преступ- 
нику к длонам*ренн6му д*йств1Ю давать видъ невинности, — сего 
1/'далйт4!''Ш'ум*н), не хочу, и не могу.** 



••мН !• 



СОПРОВОЖДАВППЯ ДМО СГЕ ОБСТОЯТЕЛЬСТВА. 

Когда въ госудйр>ственномъ сов*т* прочтенъ былъ сей по- 
сгуп^п^йй ^зъ правительсФВ^Ъщаго сената судъ о Попов*, тогда 
просилъ я остановить заключеше по оному до будущего 8ас*да- 



1.' 



л Ч »■ I . 
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Н1Я, въ Боторомъ нам'Ьреиъ я представить мн'бше мое пнсьиеино. 
Сов^^тъ согласился. Я подалъ оное и ютЬлъ самъ прочитать; 
ибо опасался, чтобъ не прочитали худо и не ясно. Находили въ 
томъ н^Бкоторня затруднен1я; но когда я свазаль, что въ такозгь 
случа-^б возьму назадъ мою бумагу, то миФ позволено было. Пе- 
редъ самвмъ началомъ чтенхя, обратился я къ председатели) и 
СЕазалъ ему: — „Я возражаю на каждую статью голоса г-на се- 
натора Муравьева особенно, и буду при каждой останавливаться : 
естьли кому изъ господъ членовъ угодно будетъ при какой либо 
стать'6 остановить меня и возразить противъ моихъ доказатель- 
ствъ, я охотно его выслушаю и отвечать буду." — Съ симъ 
услов1емъ началъ я читать. При каждой стать'Ё останавливался и 
ожидалъ возражен1й; но никто ни малФйшаго не сдФлалъ мн$ 
противурФч1я. Еазалось всФ согласны были со мною; но когда 
после чтен1я начали отбирать голоса, тогда оказалось, что мнопе 
члены совета, равно какъ и въ сенате, были на стороне сенатора 
Муравьева. Схе показываетъ, что противъ правды говорить трудно, 
и что, зная напередъ силу неправды, хотя и пристаютъ къ ней, 
но въ тихомолку, стыдясь гласнымъ образомъ защищать ее. — 
Еъ голосу Муравьева пристали: Голицынъ, Несельродъ, Барцовъ, 
Татищевъ, Болотниковъ, Салтыковъ, Тутолминъ, Сперанской, (и 
кто бы подумалъ?) Милорадовичъ, Васильчиковъ, Мордвиновъ! 



письмо МОЕ по СЕМУ ПОВОДУ КБ ГОСУДАРЮ ИМПЕРАТОРУ. 

Всемилостивейпий Государь ! 
Въ последнихъ заседашяхъ государственнаго совета читана 
сенатская бумага, содержащая въ себе судъ надъ бывшимъ ди- 
ректоромъ департамента народнаго просвещенк Поповымъ. Въ 
бумаге сей большая половина сенаторовъ, по голосу сенатора 
Муравьева-Апостола, его оправдываетъ, и съ сею половиною со* 
гласился и департаментъ государственнаго совета съ некоторыми 
другими приставшими къ нему членами. Уверенный въ противу- 
законности и вредныхъ последствкхъ сего оправдашя, нашелся 
я принудденнымъ , по важности сего дела и по долгу моему, 
подать возразительное противъ того мнеше мое, которое при 
семъ прилагаю*). Государь! я не имею никакой личности про* 
тивъ подсудимаго Попова, исовсемъ его не знаю; но здесь дело 
идетъ не о немъ, не о частномъ человеке, а о томъ возникшемъ 
и отчасу больше возрастающемъ духе, который угрожаетъ по* 



*) См. страницу 250 ж цроч.. 
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трясти сиокойств1е и благоденств1е народное , а съ ними. Госу- 
дарь» и Твою собственную безопасность, ГдФ не щадится Сннъ 
БохШу тамъ и царь не пощадится. Мы вид1^и тому примеры» 
Признаки сего буйнаго духа становятся день отъ дня явнФе. 
Долговременно улотребляемня р тому средства, тасовня т&ъ 
разння по домамъ сборища и чтен1я подобныхъ Госнеровой кннгь» 
въ великомъ количеств'^ вапущенныхъ, породили наконецъ и 
размножили сш опасные расколы, С1и дышупия ненавистш къ, 
церкви и престолу лисашя, кашя читаемъ въ бумагахъ есауловъ *) 
и бФгающихъ жгъ полковъ солдатъ, оставляющихъ ув'Ёщательння 
1съ сотоварищамъ своимъ послашя, наполненныя Фанатическими 
мечташями, но въ которыхъ однакохъ видна одинакаяц1^, оди- 
накое нам'1^рен1е, ясно доказывающее, что это не собственное ихъ. 
заблуждеше, но внушаемое имъ т^ии, кому надобно дФлать ихъ 
сообщниками своихъ замысловъ. Главный обманъ ихъ состодтъ 
въ лроповФдоваши какой-то иной в']6ры, не той, которая въ Россщ 
со временъ Владимира испов^^дается, но другой, выдуманной зло- 
нам^^ренными людьми, дабы чрезъ то осл^^пить народъ и, воспла- 
меня въ немъ подъ именами сей мечтательной вФры и вольности 
безвФр1е и своевольство, ополчить его противъ Бога, царей и 
всякаго порядка. Ю^дственныя отъ сего сл1&дств1я оказывались во 
многихъ странахъ Европы и не иначе потухали, какъ погибелш 
безчиеленныхъ жертвъ. Богъ доселФ хранилъ Россш, но ныне 
кажется рука его тяготФетъ на насъ. Съ нйкотораго времени за- 
раза С1Я водворилась между нами. Она становится столь явною 
и смелою, что кажется не боится уже обнаруживать себя. Плоды 
распущенныхъ во множестве книгъ, въ которыхъ приводимые изъ 
Библш тексты толкуются превратно, вездФ оказываются въ есауль- 
скихъ и солдатскихъ послашяхъ. Чрезвычайное въ краткое время 
умножеше самьаъ опаснМшихъ расколовъ есть несомн^^нное отъ 
сего посл4дств1е. Сему нечестш начинаютъ соответствовать по- 
добный же и дФян1я, таковыя, какъ частыя воровства и грабежи, 
даже нер-Ёдпя смбртоуб1йства , гакже слухи распускаемые къ 
уничижешю священства о попахъ.съ козлиными рогами, подаю-* 
пце (шерхъ того ловодъ народу по ночамъ скопляться**). ВФро- 



*) Си. примФчаше на стран. 232—234. 

**) Шв1ст$о, что въ это вреия проиоходжли въ Петербург'^ кногк по 
домамъ покражи, н сверхъ того учиненн н'КкотвршЕ смертоубШства, нвъ еокхъ 
нкня по обстояюдьетвамъ казаяжеь такими, ^о не корпеть побудила на 
оння, но вероятно опасеше, чтобъ чедовФкъ сей не открылъ вверенной ему 
тайны. Также раепущенъ бндъ едухъ, ^удто бн кшюД^то &<шъ, для ^й^ж/айл 
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ЯТНО есть и ДРУПЯ ПОДОбННЯ ПрОИСШеСТВ1Я , о КОТОрНХЪ П0ЛТЩ1Я 

больше мейй св-Ьдуща. Судъ надъ профессорами, преподававшими 
въ томъ же дух* свои ученхя, и возникавппя неоднократнЬ тапя 
1Ге мйсли въ универсйтетахъ и училищахъ, тасто свид*тельство- 
ъйш т*ю' самые замыслы. Во многихъ св'Ьтскихъ сочинетяхъ 
появляются таковые же порывы, Сюль ни трудно для меня им*ть 
01бобое и неусыпное за симъ наблюденхе, однакожъ я вел4лъ цен- 
зорамъ при малФЙшемъ сомн*ши относиться ко мн*. Многое 
останавливала. Напосл*докъ, прошедшШ разъ цензоръ принесъ 
^о мн4 поступнвш1е къ нему стихи, и спрашиваетъ, велю ли я 
^х*ь пропустить. Стихи С1И присланы подъ сл*дующимъ загла- 
«в!евгь: Оослан1е къ артельнымд друзьями. Годъ поставленъ 1817^ 
ЖШ сочинителя означено Ш^щеешй^), Слово артельные друзья 
само собою показнваетт», что тслате схе относится не ко вс*мъ 
вообще читателямъ, но къ какой-то артели у то есть неизвест- 
ному или тайному обш;еству. 1^одъ 18(7 есть тотъ самый, съ ко- 
тораго стали наиболее печатать и распускать книги, явнымъ 
образомъ возмутительныя противъ в*ры и правительства. Въ 
стихать сихъ между прочимъ говорите* следующее : 

„Друзья! вотъ стонъ души моей, 
' Окорбяп^ей, одинокой: 

• ' Мечта златая раннихъ дней 

Бщоатъ нй,съ далеко! '• 

11п1;ё въ туман* скрыта- ц*яъ 

>Возлюбленныхъ желай! Г 

Ктожъ благотворную артель, ' 

Источникъ вс*хъ мегчтйтй; 

Высокихъ чувствъ и сновъ златыхъ, 

Для 1цаст1я отчизны,) 

Кто, въ шум* радостей: йустыхъ, 

Мн* замФнитъ въ сей жизни? 



• • 



н']^Боего неистовства, нарядился въ возыо съ рогами кожу, которая тотчасъ 
къ нему приросла, и что будто бы въ семъ вид* пбвезутъегояочьюнака&нь: 
Бел-Ёпал сказка С1я таш р^просигранилась', '4Ф0 дня три сряду народъ сцеп- 
лялся во зшохеетв'!1 «шитрФхь на сы?о чудеснаго лреетушаа&а, и ЧФО воего 
странн:Ье, сказка ск. :^^. в*^ одномъ зд^яешь, но 9 зъ другизсъ гар|(>д№^ рар-; 
глашена была. 



1) Въ Русскомъ Архив'Ь (1868 г^ ст. 938 и 939> есть два указавСя ва иня 
Мещевокаго: ЩуиовскШ упонжжаеп о венъ, в,ъ нисываъ (1817) въ А.. И. Турге- 
веву (т. -ж.: 1667 г., С1^ 811-*-в18) и требуетъ о«ъ свовгь друзей дЪятежыгаго 
участ1а кьвудьб^ Мещевскага| взывающяго о помощи изъ Сибири.' Въ у^Ивбраи 
ннкъ 1Сот«И1яхъ ивъ УтреинеЁ Зари'* (1809 г., V. 1, стр. 259-«''{263> надечашаио 
суюютш^реще А.:11«цевб1ЬиЕ0^ {„Уедиевк.^^ - .- и . .•-.< . ' Т .-ь^и \ 



-•: 
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Я съ вами — и въ душ* горитъ 
Добра огонь священный; 
Везъ васъ — иной все казкетъ видъ, 
Столь НИЗК1Й, столь презренный! 



Но часъ пробьетъ: услышимъ мы 
Отечества призванье! 
Тогда появится изъ тьмы 
Душъ пламенЁыхъ желанье ^ 
Сплетенные рука съ рукой, 
На путь мы ступимъ жизни, 
И пылкой полетимъ душой 
Ко ш;астш отчизны. 
И кто возможетъ положить 
Преграды намъ въ полете? 
Кто для отчизны алчетъ жить, 
Тотъ ВБппе 64ДСТВ1Й въ св-бйб.** 



Не явно ли стихи сш заключаатъ въ себ* во^йвате къ воз- 
мущенш? Ибо что можетъ быть ясн*е сигь словъ: друзья, ар- 
тельщики ! (можетъ быть нарочно не сказано товарищи, дабы подъ 
словомъ артельщики разуметь вмФст* и солдатъ) цгьль желапШ 
нашихъ скрыта еще въ тумангб? Какая п$ль? ДЛЯ чего 6к]рыта? 
О какомъ щастш отчизны старается какая-то неизв'Ёстная, тайная 

высокихъ чувствп артеЛь, идточникб встьхь мечтанШ и сновд зла-- 

тыхд? И ЧТО еш;в! — безъ сей артели все Прочее й:ажетб «кзкГй, 
презртвякый видъ! А что между прочимъ затФвает* артель СЙ? 
Взглянемъ только на безнр1авственныя сочинешя, на бёзсмднкя 
и наглыя лжеумствовашя, разс4ваемыя сими артельп1,икамй , пй- 
читаюп1;ими всФхъ, кромЬ себя, низкими и презренными, и тогда 
мы увидимъ, что неко^'орые изъ них-Ь по злоб*, а Д1^уйе, путе- 
водимые хитрМшими себя, по' сл-Ьпот* и безумш, стремятся 
разрушить всякое общество^ истребить всякую в*ру и правитель- 
ство. Т^хъ они ненавидят'^ ^ й^^езираютъ, Ло^горые сего не х^тятъ. 
Надежда йх:ъ на ' едийомнслёййийс^въ своихъ такъ велика, что онй^ 
не только запщш;а1ат*' Госнеровъ й ему подобннхъ, не только въ 
слухъ о томъ твердятъ, йб' 11оСйла1н)тъ въ печать стихи, въ ко- 
торыхъ смФло пророчёствуютъ!': «о'^тсз пробьете: '^слЫшим^ мы 
отечес*ква* призванье! тогда изъ тьмы появится душъ пламенныхъ 

а^еламье. Какое призйаше отечества?— Не отечесггво, профивъ ко- 
Щ11^х!б''(тй возстйют»]^, йриййАеЙ'йх*, Ш'райй^атъ, ^уйейнйй' 
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имъ врагами чблов']Бчества : не в/ьдитз бо что творятз! ивъсемъ 
незнанш исполняютъ волю общихъ и своихъ злод'Ьевъ, и, пови- 
нуясь имъ сл4по и рабски, съ гордост1Н) хвастуютъ пламеннымё 
оюелангемд душб своихъ, и угрозами, ЧТО въ ТО время, когда С1е 
оюеланье ихб появится' изд тьмы, никтю не возмооюет^ полоэюить 
имб преграды въ полетгь, и что ОНИ выше всгьхд бтьдствШ! — Вотъ 

кайе стихи не боятся присылать для напечатан1я! Я призвалъ 
къ себ* журналиста (Воейкова) *) и спросилъ у него : какъ сжЪяъ 
онъ тайе стихи принять съ нам'Ьренхемъ издать въ своемъ жур- 
нал*? Онъ сперва покушался дать имъ благовидный смыслъ; но 
когда увидФлъ, что сего невозможно, то въ извинеше свое отв*- 
чалъ мн*, что не см'Ьетъ присылаемыхъ къ нему стиховъ не при- 
нимать, опасаясь, что его вызовутъ за то на поединокъ. Потомъ, 
когда я у него спросилъ: кто такой МещевскШ, подписавшйся 
подъ сими стихами, гд4 онъ живетъ, и откуду прислалъ ихъ? 
то онъ мн4 сказалъ, что этотъ МещевскШ, года три или четыре 
тому назадъ, умеръ и оставилъ у него свои сочинешя. И такъ, 
по словамъ его, опасался онъ, что и мертвый вызоветъ его на 
поединокъ! Цензоръ тоже боится, что естьли онъ не пропустить, 
то его разругаютъ или прибьютъ, Вотъ до чего простирается 
дерзость таковыхъ писан1й и требованШ! Въ оправдаше сему 
только и слышишь, что твердятъ: да это господствующей духь 
времени! — Всемилостив*йш1й Государь! Везд*, въ сенат*, въ 
сов^Ьт*, въ комитет* гг. министровъ, въ публик*, и при самомъ 
двор*, духъ сей находитъ защиту и покровительство. Я очень 
в*ри), что не ВС* д*йствуютъ по злонам*рен1ю ; но когда отъ 
всеобщаго покровительства произойдетъ всеобщее зло, то меньше 
ли зло С1е будетъ пагубно отъ того, что иной способствовалъ 
ему созр*вать отъ незнан1я, иной изъ угожден1я, иной Ътъ равжо- 
душ1я, иной по какой либо прхязни или связямъ ? Чего не д*лан)тъ 
на св*т* страсти и обманы! Вдаваясь имъ, можно прнкрытыхъ 
личиною враговъ своихъ почитать друзьями. Ухищретя ихъ въ 
свое время окажутся, но тогда уже будетъ поздно. Истина обна- 
ружится, но торжество обмана чрезъ то не отвратится. Государь ! 
не в*рь мн*, естьли сомн*ваешься въ искренности моихъ словъ 
или почитаешь меня излишне предающимся своимъ мечтан1ямъ; 
но не в*рь и другимъ. Смотри не на слова людей, но на д*ла ихъ. 

А. Ш. 

О Александръ ведоровичг ВоеМковъ, оереводчт Виргн11я и Дели1я, сочини- 
тель многыхъ образцовыхъ сатнръ и цосдавШ, пошшувши каФедру русской сдовесвостн 
въ дерптсконъ уавверснтет^, зашшадся въ по время Н8дан1евъ „Сына Отечества.** 
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ПРИМЪЧАШЕ. 

Къ чему служило мн* рвете мое остановить усилившуюся 
заразу? Съ одной стороны — Вогь, совесть и отечество требовали 
отъ меня, чтобъ я, по долгу звашя моего, сопротивлялся, сколько 
могу, безнравственному и пагубному вольнодумству, или такъ 
называемому духу времени; но съ другой — отчасу бол16е усматри- 
валъ я, что не могу им^ть ни средствъ, ни возможности поста- 
вить преграду сему широко разлившемуся и безпрепятственно 
текущему злу*). Надлежало мн* или уступить обстоятельствамъ, 
или безуспешно и со вредомъ себ* противуборствовать оинмъ. 
Я избралъ последнее. Съ начала казалось мн*, что обстоятель- 

*) Зло С1е, отъ временъ правоелавк неизвестное въ бдагословенномъ 
русБОМъ царетвФ (нбо хотя такъ называемЕЕе расколы к лрба;де еущесззовали 
у наеъ, но они были иалочисленны и гораздо меньше зловредны), ярншложъ 
намъ иаъ чуажхъ зеиель. Начало онаго было следующее: въ царствован1б 
великой Екатерины, н^кто Новиковъ съ товарищами — Тургеневымъ , Лодухн: 
нынъ^ и некоторыми другими, задумали украдкою сочинять развратныя 
книги, и пропов^дывать заимствованный ими у чузкеземныхъ лжеучителей 
злочестивыя правила. Для разширеягя связей своихъ и нргобретешя н^кото- 
рыхъ сведелзй, послали они въ чуше край молодаго, тогда еще малоивв1ст- 
лаго писателя Еарамзина '). Злонам^реше ихъ скоро было открыто и разру- 
шено. Глава и предводитель ихъ Новиковъ посахенъ въ Шлиссельбургскую 
крепость. Тургеневу Екатерина повелела жить въ деревни, безъ вы'бзда, 
подъ присмотромъ губернатора, къ которому написала: „наблюдайте занимъ; 
хотя онъ и раскаялся въ своемъ заблуждеши, но возьмите съ него честное 
дворянское слово, что онъ впредь ни въ как1я связи съ шдобныки людьми 
не войдетъ^з). Таккмъ образомъ первое покушеше С1е было уничтожено. 
Павелъ Первый, по восшествш своемъ на престолъ, освободилъ Новикова, Въ 
царствовате Александра Перваго, чужеземный внушешя с1и возникли снова, 
и подъ благовиднымъ именемъ наукъ и просвФщешя усилились и распро- 
странились. Въ знаменитФйпгуи) войну 1812 года, Росс1я, низложившая испо- 
линск1я силы Наполеона, вознеслась на высокую степень славы; но меасду 
т^мъ, какъ она, окровавленная и победоносная, пошла велиходушцо осво« 
бощать воевавшую противъ ней Европу отъ ига Французовъ, англинскхе ме- 
тодисты заводили въ ней библейск1я общества, долженствовавппя некогда, 
подъ видомъ распрострапетя христ1янства, поколебать православную ея в']&ру, 
и внутренними: раздорами сокрушить ея могущество. 



^3 Иванъ Петровичъ Тургеневъ и Иванъ Вдадижировичъ Лопухинъ, ревност- 
ные масоны и д^ятедьн^йш^е пособники Новикова въ дЪлахъ „Дружескаго Обще- 
ства" и „Типографической Коипаши." 

^) Несостоятельность кн^н^я будто Карамзивъ былъ отправлеяъ за границу 
на счетъ носковсвихъ мартинистовъ доказано г-хъ Довгиновынъ, яъ его изсд-Ьдо- 
ванш о Новиков-Ь. (М. 1867. стр. 298.) 

3) Указъ, отъ 31 августа 1792 г., на имя снибирскаю губернатора А. Д. 
Карпова, 
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ства блдаоирктствуюта тому, чтобъ гдасъ истины, додгое вреки 
не дерзавпой вопшт^ противу гласа язи, напосд^БдокъвозгремФлъ 
протнвъ ней I д здыя поучен1я ея изобличилъ и опровергъ ; ибо 
возмущбН1я, происхрдивппя въ Гищпаши, въ Неаполе, и пребнва- 
нхе Государя Императора въ Австрш')» переменили во многомъ 
образъ дшслей его. Одъ пересталъ помышлять о дарованш воль- 
ности народу, о соединенш всЬхъ в-Ьръ, о новой философш, додъ 
именемъ высокихъ таинствъ, разрушавшей вс% связи обш^ествь, и 
о другихъ подобныхъ сему мечтанкхъ. Случай, подавшШ поводъ 
къ перем'ЁнФ министерства народнаго просвеш;ешя и дуювныхъ 
Д']Блъ, казалось открылъ ему злонам1^ренность т^хъ правилъ, ео- 
торымъ доселе дослФдовалъ онъ съ такою ревностга* Благосклон- 
ное вниман1б его ко всФмъ моимъ представлешямъ, и кроткое вн- 
слушиваше см^^лыгь моихъ воп1ян1й противъ учрехдешй и книгь, 
имъ самымъ вводимыхъ и одобряемыхъ, подавали мнФ надежду, 
что поддерживаемый силою гласа и твердостш воли его, могу я 
благоуспФшн^е д1Бйствовать, исторгая сЫеяд^ лхеучевдй и пре- 
пятствуя возрастать имъ. Но вскоре увид^лъ я, что всФ мои на- 
дежды были тщетны. Привязанность, или какъ бы н^кая страсть 
его къ прежнимъ своимъ д^яшямъ и образу мыслей, не взирая 
на силу опытовъ и уб*жден1й, не могла въ немъ истребиться, 
такъ что казалось онъ самъ съ собою борясь, увлекался попере- 
м1^нно то тФми, то другими мыслями. Очевидность доказательствъ 
и сильный мои настояшя принуждали его соглашаться на пред- 
прхемлемыя мною м^ры, но онъ разрушалъ ихъ тайнымъ обра- 
зомъ. По д^лу пастора Госнера, отдавъ Попова подъ судъ, уго- 
варивадъ Милорадовича, чтобъ онъ старался оправдать его. Но 
еще лучше можно посудить о семь изъ сл'Ёдуюшдго обстоятель- 
ства: «—По ветупл^ши моемъ въ министерство просв^щешя, 
представилъ я ему объ опред*деши въ попечители московскаго 
университета сенатора Муравьева- Апостола. — „Какъ!" сказалъ 
онъ мне съ нФкоторымъ удивлешемъ, „ты представляешь въ по- 
печители Муравьева, Ивана Матвеевича?" — „Да» Государь," 
отв-Ьчаль я. — „Но коротко ли ты его знаешь?" спросилъ онъ. 
— „Коротко, не могу сказать," отв^чалъ я, „но сужу о немъ 
потому, что онъ кажется человФкъ съ познашями и говорить на 
мцогихъ я^ыкахъ." — „Ну, такъ я скажу теб$ о немъ; я коротко 
его знаю,^ продолжалъ онъ: „это челов'бкъ самой вредной и худой, 
какой только есть на св*т*." — Тутъ разсказалъ онъ мн4 о его 



*) Конгрессы въ Лайбах'Ь и Верон'Ь, 
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Х^мть н т^студкает 9ъ ^бытность его досданникощ въ Гиш^пд^* 
Н1Н| О яедобррхелатедьсхвФ къ нему диша^ къ отте^тмкщкъ 
подьзамъ, и словонъ опиеадъ его самыми чорннмн красками, -г- 
9»Ёстьдя такЪ|<* склгыъ я, внсдушавъ С1е, „то простите мн-Ё» что 
&9 не здавъ о томъ» осм16лидся его представить; но дозводьте 
ФнФ* ГосударЬ) спросить: какимъ хе рбразомъ недавно изводи^ 
вы сдфлать его сенаторомъ?" — „Я не хотФлъ мстить и помнит]^ 
ярежнаго/^ отвФчадъ онъ. — „Не угодно ли будеть вамъ,^< цро^ 
должалъ а, у^опредФлить его членомъ въ правлеше учидищъ9 
Тутъ онъ ничего худаго сделать не мохетъ, а мохеть бцть по- 
дастъ иногда такое мн-Ёше, котораго полезность общимъ согла- 
С1емъ примется и утвердится мною." — Государь несколько по- 
морщился, однакохъ напослФдокъ, какъ бы нехотя, сказалъ : хрт 
рощо. Спустя некоторое время посл'ё сего (когда сей господин*]^ 
Муравьевъ-Апостодъ подалъ въ сенат'6 голосъ свой, и когда прд- 
нухденъ я бялъ написать противъ того мое возражеше; оц, 
страш250 и проч.)^ былъ я съ докладами у грсударя. Онъ, до 
выслушанш бумагъ моихъ, спросилъ у меня: доволедъ ли я вс1^ми 
т'Ёми членами, которые, по представленю моему, определены въ 
правлен1е училищъ? На неохидаемый водросъ сей, не успевши 
въ скорости сообразиться, отвФчадъ я: доволенъ. — „Какъ?" 
продолхалъ онъ, „вс^и безъ изъятхя." — Тутъ вспомнилъ я о 
Муравьеве , и сказалъ ему : -— „Виноватъ, Государь, не ыЛаш : 
есть одицъ, которымъ я, узнавъ его короче, весьма недоволенъ/* 

— „|Срхъ, ктохъ такой зто?" перервалъ онъ съ торопливостщ. 

— «^^уравьевъ-Апоотолъ ," сказалъ я. — „А!" подз^ватилъ онъ, 
„не говорилъ ли я теб^? Теперь ты поваришь, что я не солгалъ." 

— „Государь! я дахе и мал']№шаго сомнФшя въ томъ не цм'ёдъ," 
отв'Ёчалъ я. Таковъ былъ разговрръ нашъ тогда, когда ему пись- 
менная моя съ симъ сенаторомъ распря была ухе изв'Ёстна. Ктохъ 
иослИ сего пов']6ритъ, что онъ тихимъ образомъ привывалъ къ 
себ* Муравьева и благодарилъ его за поданный имъ въ сенат* 
голосъ ? . Я бы охотно въ томъ усумнился , но слашалъ это. отъ 
людей достов^рныхъ , и притрмъ какъ изъ предшесргвовавшихъ» 
такъ и посл^бдовавшихъ обстрятельствъ видны были яв^е тому^ 
признаки. Одинъ йзъ сенаторовъ сказывалъ мн*, что передъ т*)П| 
временемъ, какъ д']^ло.о ГоснерФ и Попов16 ^одхецстэозало быть 
судимо въ общемъ собранш сената, Тургеневъ ^) (сынъ вышеупо- 

. ■ !■■■ — ♦■■- — ■■ ■ 

1) Ад4^ксанд|>ъ Ирановичъ, одинъ изъ сакыхъ бдизкяхъ людей къ' кв. А* Н. 
Годицину> изв'Ьствцъ хадсже своими близкими отношеи1я11и къ Карамзину, Жуков- 
скому и' др.. 
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мянутаго Тургенева) и нФЕОторне друпе, защитники сего, прх^бз- 
ЖМЕ нарочно къ нему уговаривать его, чтобъ онъ бшгь на сто- 
роне т1|хъ, которне будутъ оправдывать Попова, и даже въ про- 
тивномъ случа* грозили е»1у худыми посл*дств1Ями. Когда д*ло 
С1е поступило потомъ въ государственный сов-Ьт-ь, то мног1в изъ 
членовъ онаго, иные по собственному своему въ томъ участш, а 
другхе по расчислешю, что выгоднее держаться сильнЬйшей сто- 
роны, приставали еъ оной. И такъ, хотя см16на министра народ- 
наго просв']&щен1я, изгнаше Госнера, данный на имя мое рессриптъ 
(см. стран. 213), позволен1е вновь напечатать книгу Стаиевича, 
закрыт1е библейскихъ обществъ, и проч., съ одной стороны гласно 
обвиняли Д'1йств1я прежняго министерства просвФщешя и духов- 
ныхъ д^№, однакожъ съ другой не только защита, но и награды 
тФмъ, кои были въ немъ д']&Йствув)щими лицами, столь же гласно 
показывали одну токмо наружность сихъ м^ръ, безъ всякаго на- 
м^ен1я и желашя приводить ихъ въ д'1^ятельное исполненхе. Отсел16 
прежняя сторона, видя себя покровительствуемою, не преставала 
усиливаться и противуборствовать разрушетю положенныгь ею 
основатй. Мудрено ли, что при такомъ расположенш умовъмно- 
Г1е смотр']&ли на меня, какъ на челов^^ка страннаго, хотящаго 
ладонью своей руки остановить быстрое течейе потока? 

ПР0Д0ЛЖЕН1Е ИСТОРИЧЕСКОЕ. 

Государь Императоръ съ супругою своею, по причин* бо- 
лезни ея, отправился въ Таганрокъ. Онъ простился со мною ми- 
лостиво, обнялъ меня и поцаловалъ. Могъ ли я тогда подумать, 
что это было мое последнее съ нимъ свидаше? Неожидаемая ни 
к*мъ о смерти его в'Ьсть приходитъ и повергаотъ вс*хъ въ смя- 
тен1е. Собираютъ государственный сов4тъ. ГраФъ Милорадовичъ, 
военный губернаторъ и членъ совета, объявляетъ новаго Импе- 
ратора, великаго князя Еонстантина Павловича (находившагося 
тогда въ Варшаве), и приглашаетъ идти къ присяг*, сказывая, 
что велик1й князь Николай Павловичъ, старппй по немъ братъ, 
уже присягнулъ. Бс* мы готовы были встать и идти въ церковь ; 
но князь Лопухинъ и князь Голицынъ предложили, что надобно 
напередъ прочитать хранящуюся за печатью бумагу, въ котброй 
изображена воля покойнаго Императора. Я возразилъ противъ 
сего, предлагая, что бумагу можно открыть поел*; ибо естьли 
паче чаяшя въ ней заключается что нибудь такое, которое мо- 
жетъ общее мн*н1е привесть въ разногласге, весьма въ подобныхъ 
обстоятельствахъ опасное, то лучше прочитать ее по совершеши 
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присяги, и тогда решить, нужно ли содержащееся въ ней обна« 
родовать, или не нужно. На С1е Бняаь Голицынъ отв^Бчалъ мнФ, 
что бумага эта ему известна, писана его рукою, и что она не 
лроизвсдетъ ниБавого разногласхя. Посл'Ь сего я замодчалъ. При- 
нссш запечатанный ящивъ, бумагу внняли, распечатали и про- 
читали. Она, Еъ общему в&Ьхъ удивлен1ю, содержала въ себФ 
отреченхе велиЕаго киязя Еонстантина Павловича отъ престола, 
съ уступлеи1емъ права своего младшему брату его Николаю 
Павловичу. По прочтеши сего, общее мн^Бше разд1^илось: одни 
хот1Ьли присягать одному, другхе другому. ГраФЪ Милорадовичъ 
лредставлялъ, что велипй киязь Николай Павловичъ самъ при- 
сягнулъ уже брату своему, и что должно ему въ томъ посйдо- 
вать ; однакожъ и')6которне тому противур16чили. Видя несоглас1е, 
Милорадовичъ сказалъ, что оиъ пойдетъ доложить о семь вели- 
кому князю, который конечно не умедлить самъ сюда придти. 
Тогда всФ согласились лучше для объяснен1я пойти къ нему, не- 
жели его призывать въ сов16тъ. Тотчасъ веб мы отправились въ 
его покои. Онъ вышелъ къ намъ и всЬхъ со слезами въ очахъ 
убФдитаньн'Ьйшимъ образомъ уговаривалъ, чтобъ мы шли при- 
сягнуть Константину Павловичу. Мы всФ молчали. Одинъ князь 
Голицынъ, держа въ рукахъ вышеупоминаемую бумагу, неотступно 
просилъ его прочитать оную. Велишй князь не хот11лъ читать, 
говоря, что онъ о содержанш ея извФстенъ; но Голицынъ при- 
ступалъ къ нему неотвязно, такъ что онъ напослФдокъ взялъ ее, 
прочиталъ посп16шно въ слухъ и, поц'Ьловавъ Голицына съ жа- 
ромъ въ голову, сказалъ: — „Знаю, Александръ Николаевичъ, 
знаю все; но прошу вс']б1Ъ васъ со слезами, успокойте меня и 
матушку : подите къ ней и скажите, что вы присягаете Констан- 
тину Павловичу." — При сихъ словахъ, онъ почти каждаго изъ 
насъ бралъ за руку, и упрашивалъ сделать С1е непременно. Мы 
пошли ЕЪ императриц'Ь. Она въ глубокой печали сид'Ьла въ чер- 
номъ одёянхи. ВсЬ мы со слезами подошли къ ней. Она прерыв- 
нымъ голосомъ сказала намъ, что хотя, по вол'6 покойнаго им- 
ператора и ея собственной, сд']^лано завФщаше, въ которомъ 
Константинъ Павловичъ отрицается отъ принятхя престола, од- 
накожъ по праву должно ему вступить на оный. По изрФчеши 
сего, отпустила насъ, и мы присягнули новому императору. Ожи- 
дали СЕОраго прнбыт1я его изъ Варшавы; но оно, безъ всякаго 
объясненк о причинахъ, продлилось несколько нед'Ёль, такъ что 
наконецъ стали носиться о семъ разные толки и слухи. Велики 
князь Михаиле Павловичъ поФхалъ самъ къ нему и несколько 

т»п и. 18 
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времени быль отсутственъ. Ъ(Л почитали его въ Баршав']^ ; но 
начали приходить изв^стк, что оиъ остановился и живетъ на 
дорог*. Между т*мъ въ ВФдомостяхъ возвЬщено было, что импе- 
раторъ скоро будетъ. Обстоятельства С1н приводили вс*хъ въ 
н'Ькоторую пеизв'Ьстность и недоум-Ьихе. НапослЪдокъ, декабря 
въ 13-й день, сзнваютъ государственный сов1Бтъ, назнача время 
въ 6 часовъ по полудни. Мы собираемся, не в1Бдая тому причины, 
выключая можетъ быть одного князя Голицына, который, по особой 
доверенности, присутствовалъ въ комнатныхъ у императрицы 
сов'!Бщашяхъ, при коихъ, какъ сказываютъ, находились также Еа- 
рамзинъ (исторхограФъ), Шторхъ (академикъ), Жуковской (стихо- 
творецъ) и некоторые другхе. Еогда мы собрались, то возвестили 
намъ, что оба велик1е князя, Николай Павловичъ и Михаиле Па- 
вловичъ, будутъ въ совФтъ (посл']6дн1й не возвратился еще изъ 
своего 11утешеств1я ; но сказано было, что оиъ ухе близко и сегожъ 
вечера прг^бдетъ). Вс1^ мы сидимъ въ глубокомъ молчан1и часъ, 
два, три, и бол1^е. Наступаетъ полночь. Позвали насъ ужинать. 
Отъужииавъ, садимс>я мы опять по своимъ м16стамъ. Тутъ вскоре 
приходитъ велик1й князь Николай Павловичъ, садится между нами, 
и начинаетъ самъ читать письма Константина Павловича къ нему 
и къ матери своей, императриц']^, въ которыхъ онъ отрицается 
навсегда отъ принят1я престола, и говоритъ, что онъ уже при- 
сягнулъ брату своему Николаю Павловичу. Въ слйдствхе сего, 
новый нмператоръ Николай Первый подозвалъ къ се&б министра 
ЮСТИЦ1И, князя Лобанова Ростовскаго, исказавъ намъ между про- 
чимъ: — „сегодня я васъ прошу, а завтра буду приказывать," 
— поручилъ ему бумаги сш тотчасъ напечатать, обнародовать, 
н поутру привесть всФхъ къ присяге. По окончати сего, откла- 
нялся намъ, ушелъ, и мы вс^ разъехались. На другой день, чув- 
ствуя себя не очень здоровымъ, поФхалъ я однакожъ во дворецъ, 
присягнулъ, возвратился домой, и хот*лъ опять ехать туда же, 
но голова у меня такъ разболелась, что я принужденъ былъ лечь 
въ постелю. Едва успелъ я раздеться, какъ вдругъ прибежали 
мне сказать, что войска, собравшись на Исак1евской площади, 
бунтуютъ, не хотятъ присягать, и что некоторые изъ генераловъ, 
хотевшихъ ихъ унять, изрублены. Встревоженный сею вестш, я 
решился было, не смотря на головную боль мою, черезъ силу 
ехать во дворецъ, но мне сказали, что, по причине великаго 
стечен1я людей, проехать будетъ трудно. Черезъ полъ-часа по- 
томъ, услышалъ я, что граФъ Милорадовичъ проскакалъ верхомъ 
мимо нашего дома, шатаюпцйся, бледный и безъ шляпы. Я по- 
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слалъ пров^^дать о нсмъ, и къ крайнему сохал1Ё;н1ю моему услы- 
шалъ, что онъ раненъ. Одинъ изъ бунтующихъ ОФицеровъ, н*кто 
К0Х0ВСК1Й, внстр4лилъ въ него, когда онъ подъ*халъ уговаривать 
солдатъ, чтобъ они оставили дерзновенное свое нам'Ьреи10 ; и рана 
была такъ смертельна, что онъ на трет1й день умеръ. Такимъ 
образомъ храбрый военачальникъ сей, мимо котораго въ разный 
многократный сражен1я столько непр1ятельскихъ пуль н ядеръ 
пролетало, погибъ посреди своей столицы отъ руки своего со- 
отечественника. Между тФмъ друг1Я, не участвовавш1я въ возму- 
1]1,енш войски, конныя и п1Бш1я, собрались, привезли пушки; н 
послФ н^сколькихъ безполезныхъ покушенШ привести возмутив- 
шихся въ послупганхе, по отверженш имиув*щан1й митрополита, 
подходившаго къ нимъ со крестомъ въ рукахъ и въ полномъ 
облачен1и ^), государь, видя непокорность ихъ, приказалъ палить 
въ нихъ картечью. Поел* н-Ьсколькихъ выстр'Ьловъ, при насту- 
пившихъ уже сумеркахъ, всЬ они, бросивъ ружья, побежали и 
разс*ялись. Пальба прекратилась, но страхъ и безпокойство еще 
господствовали. Часть изъ войскъ преследовала бФгущихъ, другая 
же главная часть расположилась на площади противъ дворца, п 
ночевала тутъ съ раскладенными огнями. Съ наставшимъ утромъ 
открылось ужасное зрелище : Исакхевская площадь обагрена была 
кровш ; множество т*лъ лежало на ней ; оторванный руки и ноги 
валялись по мостовой. Скопившаяся толпа народа пострадала 
вм^ст* съ бунтовщиками. День сей сколь ни былъ злополученъ 
и для многихъ б4дственъ, однакожъ онъ послужилъ къ некото- 
рому добру; ибо чрезъ него открылся между многими военно- 
служащими и гражданскими чиновниками заговоръ, состоявшШ въ 
умысл* на жизнь покойнаго императора, на весь царсий домъ, 
и на перемену правительства: — плоды тФхъ зловредныхъ д-Ьйствхй 
и книгъ, противъ которыхъ я въ вышеозначенныхъ письмахъ 
моихъ безполезно вооружался. Впрочемъ въ С1и смутныя сутки 
къ чести простаго рускаго народа можно заметить то, что нигд*, 
ниже въ самыхъ отдаленнейшихъ частяхъ города, не произошло 
никакихъ буйствъ и грабежей. 

По водворен1и устройства и тишины, императоръ присту- 
пилъ къ исправленш д^лъ тФмъ же порядкомъ, какъ и при по« 
койномъ государ*. Мн4, для докладовъ по моему министерству, 
назначенъ былъ тожъ одинъ день въ нед*л*. Когда я первый 



О Митрополита СераФица сопутство^адъ еще другой архипастырь, знаце^ 
нитыН Евгешй. 

18* 
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разъ пришелъ съ бумагами, его величество, хотя и никогда не 
им*лъ я прежде схучая бывать у него, или съ пимъ беседовать, 
принялъ меня весьма милостиво. Ободренный симъ сказалъ я 
ему: — „Государь! позвольте ми-Ь папередъ доложить вамъ о 
себ* самомъ! пи я, ни служба моя, ни образъ мыслей моихъ, пи 
сношен1я мои съ покойпымъ императоромъ по д-Ьламъ весьма не- 
зшловажнымъ, вамъ иеизв1&стны ; а потому и почитаю я за должное 
вашему величеству, при вступлен1и вашемъ па престолъ, обо 
всемъ ономъ донести, дабы им^ли вы полное о томъ св*ден1е." 
— Онъ позволилъ; и тогда я, разсказавъ ему, какнмъ образомъ 
и въ как1я времена взятъ я бнлъ сперва въ государственные се- 
кретари, а потомъ въ министры просв1}|цен1я, спросилъ у пего: 
известна ли ему причина, по какой въ 1812-мъ году покойный 
государь, оставя въ окрестпостяхъ Дриссы предводительство свое 
падъ войсками, отправился въ Москву? и когда онъ отв*тилъ 
мн*, что не знаетъ, тогда подалъ я ему небольшое описанхе о 
семъ*), которое онъ въ то же время прочиталъ и согласится со 
мною, что безъ сего событ1я могли бы произойти совс*мъ нныя 
послФдствхя. На многхе еще вопросы мои о приключен1яхъ,' про- 
исходившихъ отъ опасныхъ и вредныхъ толкован1й о в^р* и 
правительств'Ь, отзывался онъ, что не им'Ьлъ иикакпхъ о томъ 
св16ден1й. Тогда отдалъ я ему вс* мои зам'Ьчанхя и письма, пи- 
санный мною къ покойному государю императору и къ графу 
Аракчееву, сказавъ притомъ, что я счелъ за долп» со всею по- 
дробностш уведомить его о томъ, что до восшеств1я его па 
престолъ по симъ д^ламъ происходило. 0\гъ об^Ьщалъ это про- 
читать, и казалось былъ доволспъ моею съ пимъ откровенностхю ; 
приказалъ мн* написать новый цензурный уставъ, и отпустилъ 
меня еще милостивее, нежели принялъ. 

ПЕРВОЕ 
письмо мое къ Государю Императору Николаю Павловичу. 

(Геиваря 15 дня 1826 года.) 



ВсемндостивМшШ Государь! 
Скоро представлено будетъ Вашему Величеству д'Ьло о быв- 
шемъ директор* департамента народнаго просвЬщен1я Попов*. 



*) Оно находится въ Домаипшхъ моихъ Запнскахъ, ся. 3 книжку 6 '). 



*) Въ иашсяъ издаи1и, эта книжка не напечатана, по причине уже объяс- 
ненной (си. прих. 1-ое на стр. 1-й); а упоминаемый разсказъ пом-Ьщень въ I От* 
д-Ьл^ Записокг (т. I, стр. 138 — 150). 
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Д']Бло 016, само по себ^ маловажное, весьма важно по разд']Бленш 
о немъ голосовъ и по гласности онаго, обращающей на него отъ 
вс4хъ великое вниманхе; а потому и почитаю я долгомъ пред- 
в<1рить Васъ, Государь, сообщенхемъ полнаго о немъ св*ден1я. 

Вызванный сюда (равно какъ и многхе другхе подобные ему) 
ипостранецъ Госнеръ долгое время, получая хорошее жалованье, 
пропов*дывалъ зд-Ьсь, въ особо нанятомъ для него дом*, тЬ са- 
мыя поучен1Я, которая нынФшнхе якобинцы и сектаторы везд* 
распространить стараются, и въ которыхъ, подъ видомъ толко- 
ван1я священныхъ писан1й, преподаются паставлешя противныя 
всякой христ1янской в4р4 и всякому благоустроенному правитель- 
ству. Къ нему собиралось множество стушателей. Напосл4докъ 
сочиненную имъ въ семъ дух* книгу, для большаго еще распро- 
странеп1я сихъ заразительныхъ учешй, перевели на руской языкъ 
и уже почти всю напечатали; но не знаю какимъ образомъ до- 
ведено о семъ было до свЬдешя блаженной памяти Государя Им- 
ператора. Книгу с1ю, присланную отъ него въ комитетъ господъ 
минйстровъ, приказано было министру внутреннихъ Д'Ьлъ и мн4 
разсмотрЬть. Мы сд'Ьлали изъ ней выписки съ объяснешемъ со- 
держащаго въ нихъ смысла и представили въ комитетъ. Члены 
комитета, вс* безъ изъятая, утвердили наше мпЬше. Въ сл4дств1е 
сего покойный Императоръ повел'Ьлъ сочинителя ея, Госнера, вы- 
слать за границу, книгу его сжечь, и т-Ьхъ, которые хотели вы- 
дать ее на рускомъ язык*, отдать подъ судъ. Но какъ перевод- 
чикъ ея, Брискорнъ, умеръ, то и преданъ суду вышепомянутый 
директоръ Поповъ, изобличенный въ поправлеши ея собственною 
своего рукою. (Поповъ передъ тФмъ *здилъ въ Англ1ю подъ пред- 
логомъ бОVтЬзни, но ВС* знаютъ, что для сношешя съ тамошними 
методистами.) На вопросъ, сделанный Попову, съ какимъ нам*- 
рснхсмъ поправлялъ столь вредную книгу, отвЬчалъ онъ, что 
почйталъ Госнера человЬкомъ благочестивнмъ и книгу его тако- 
вою жо. Когда д*ло С1е поступило въ общее собраше сената, 
тогда сенаторъ Муравьсвъ-Апостолъ подалъ письменный голосъ, 
въ которомъ оправдывая Попова говорить однакожъ, что онъ 
прежняго м-Ьста своего заступать неспособенъ. Къ сему голосу 
его многхе сенаторы пристали. Изъ сената дЬло т поступило въ 
государственный сов*тъ. Обязанный, какъ по участаю моему въ 
разсматриван1и Госиеровой книги, такъ и по долгу справедливости, 
принужденъ я былъ написать мн*н1е мое противъ голоса Мура- 
:вьева, т*мъ паче, что въ немъ, съ нарушенхемъ истины и вс*хъ 
законовъ, делалось соблазнительное потворство явному злонам*- 
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ренш издать ядовитую киигу. Оировергнувъ всякой пунктъ го- 
лоса Муравьева, я прочиталъ въ совФт* доказательства мои, 
останавливаясь при каждомъ изъ оныхъ, и прося господъ членовъ, 
не угодно ли кому сделать мн* возражеше, которое я охотно 
выслушаю, и буду на него отвечать. Никто не сказалъ мн* ничего 
вопреки, а потому и думалъ я, что вс* согласны со мною; но 
когда по прочтенш начали отбирать голоса, то мнопе оказались 
на сторон* Муравьева, Такимъ образомъ и по сенату и по совету 
мн']Ьн1я разд'Ьлились половина на половину. Въ семь вид*]^ дойдетъ 
д-Ьдо С1е до Вашего Величества, и какъ отъ решетя онаго про- 
изойти могутъ послФдств1я, ободрительныя для той или другой 
стороны, то и укорилъ бы я себя неусердхемъ къ престолу и 
отечеству, естьли бы не довелъ до св*ден1я Вашего вс*хъ об- 
стоятельствъ, сопровождающихъ д'Ьло С1е, и которыя состоять въ 
слФдующемъ: 

Госнеръ проповФдашями своими и книгою, а еш.е болФе ока- 
зываемымъ ему покровительствомъ , привлекъ на свою сторону 
многихъ, заш;ин1;аюш;ихъ его и поныне, подъ видомъ, будто бы 
по лютеранскому в-Ьроиспов^данш своему онъ могъ тому учить, 
чему училъ. Но такая заступа за него происходитъ или отъ людей, 
вдавшихся въ его ученхя, или отъ непроникгаихъ ц^ли его, или 
по одной наслышк4 о немъ отъ его последователей, или изъ 
угождешя, видя его въ сильномъ покровительстве. Наставлешя 
его, напротивъ, не взирая на всю хитрость прикрывашя нхъ 
текстами свяш,еннаго писанхя, противны всякой в^рф, всякой 
нравственности и всякому правительству. Изъ многихъ м'кстъ 
книги его, согласно съ подобными же другими книгами, около 
того же времени во множеств* выиуш,енными, очевидно это яв- 
ствуетъ. Госнеръ сверхъ сего, по изгнаши его, прислалъ тайнымъ 
образомъ сюда несколько экземпляровъ песни съ нотами, въ ко- 
торой вообще всякую христхянскую церковь и вс^хъ веруюп1;ихъ 
въ нее имянуетъ служителями антихриста, а последователей 
своихъ называетъ малымъ осиротгьвшимз безд него стадомд, ув*- 

щеваетъ ихъ не унывать, быть верными ему, обеш,аетъ скоро 
возвратиться къ нимъ и уверяетъ ихъ, что уже тогда никакая 
дьявольская сила не посмгьетз его выгнать. Несни сей более сорока 

экземпляровъ перехвачены были оберъ-полицеймейстеромъ и пред- 
ставлены покойному Государю. По изгнан1и Госнера, сектаторн 
его остались здесь и производили тайныя по доманъ сходбищи, 
которыя открыты, и въ последств1е сего наряжена была комми- 
С1Я, состоявшая изъ графа Милорадовича , меня, барона Ребин- 
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дера^) и епископа Сигнеуса. При ъ&Ьть кроткихъ увФщан1яхЪ) чело* 
в1^Бъ до семидесяти остались упорными въ нам^&рев1яхъ своихъ, бс 
хот']Ьли даже об'1^щать, чтобъ не д'1^лать болФе тайныхъ сборио](Ъ| 
такъ что, по прнчин'Ё сего нич'бмъ непреодолимаго упорства, 
принуждены мы были осудить ихъ къ разосланш и заточешюпо 
разнымъ кр4постямъ. Снося С1е происшеств1е съ тетрадями есаула^), 
съ посланхями б'Ёжавшихъ солдатъ, съ распущенными злочести- 
выми книгами, съ умно^Еившимися рассолами и со вс^ми другими 
обстоятельствами, не ясно ли открывается, что Госнеръ зналъ 
объ усп4хахъ у насъ безв*р1я и о долженствующихъ вскорф по- 
следовать изъ того возмущешяхъ ? Жотъ ли онъ безъ полнаго 
св^дешя о силе расплодившихся здфсь всякаго рода сектъ (ибо 
все оне къ одной цели, то есть къ низвержешю веры и престо- 
ловъ стремятся), могъ ли уверять о скоромъ своемъ возвращеши 
сюда, и о томъ, что правительство, которое честить опъ дьяволь- 
скою силою, не въ состояши будетъ его выгнать? Вотъ что Гос- 
неръ! Вотъ какимъ намерешямъ и поучешямъ его оказываемо 
было покровительство и ободрен1е! Самъ директоръ народнаго 
просвещешя и духовныхъ дедъ поправлялъ своею рукою сочя- 
нен1я его, и хотелъ, чтобъ оныя изданы были на рускомъ языке : 
чегожъ добраго отъ таковыхъ старашй самаго правительства 
можно было ожидать ? Два бывш1я возмущен1я ^) и открыт1е столв- 
кихъ больше или меньше участвовавшихъ въ томъ молодыхъ людей 
и писателей, неявно ли показываютъ до какой степени распро- 
странен1емъ подобныхъ сочиненШ потрясена была вера ? ибо все 
лжеумствован1я о такъ называемой внутренней церкви (то есть 
никакой), о народной свободе и равенстве состояши, о консти- 
тущяхъ, объ истребленш царей, о пролитхи реками крови чело- 
веческой, яко бы для будущаго ихъ блага, все С1и адск1я мысли 
суть плоды самолюбхя и гордости, пораждаемые безвергемъ и 
отступлешемъ отъ Бога. Когда и ныне, после всехъ обиарузкен- 
ныхъ злонамеренШ , содержаш.ихся въ издаваемыхъ съ давняго 
времени отъ самаго правительства книгахъ, ополчавшихся про- 
тивъ веры и верховной власти, и даже после' пагубныхъ изъ того 
последств1й, оказавшихся въ наглыхъ и буйственныхъ возмун1,е- 
шяхъ, когда, говорю, и ныне таковые Госнеры и соучастники его 
Поповы находятъ защитниковъ и оправдателей, то видно, что 



*) Бароцъ Робертъ Ивановичъ, иин истръ-статсъ-секретарь вед. кн-ва Фин 
аяндскаго, вскор'Ь потомъ возведенныЁ въ граФское достоинство. 
') Котелышкова, си. выше. 
3) Въ Петербург-Ь и на югЬ Россш. 
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любимое слово ихъ — духп времени Ер'^бпко распространЕлся. Я весьма 
далбЕЪ отъ того, чтобъ вс^хъ ихъ подозр'Ьвать въ касомъ либо 
злонам'Ьренномъ 7част1и, но между т&жь нельзя не полагать при- 
чиною сему, или недостаточное ихъ о семь свФдеше, илинакдон- 
ность Еъ угожден1Ю сторон'16 по ихъ мн'16н1Ю многочисленной и 
могущественной. Не много таЕОвнхъ, которые бы, не увлекаясь 
расчетами честолюбивнхъ видовъ, хотели лучше терпеть за истину, 
нежели безъ нея блаженствовать. Равнымъ образомъ я весьма 
далекъ и отъ того, чтобъ желать Попову, или комубъ то ни било, 
причинить какой-либо вредъ, но еще несравненно дал']^е отъ того, 
чтобъ для какова нибудь лица, ниже для самаго себя, пожертво- 
вать пользами церкви, престола и отечества. 

ВсемилостивМийй Государь! долгъ в^брноподданнаго не по- 
зволилъ жв^ умолчать о семъ предстоящемъ р1^шси1ю Вашего Ве- 
личества д']6л']Ь. Оно важно потому, что оправдаихе Попова умио- 
житъ силу и такъ уже весьма усилившейся стороны, отниметъ 
емкость и уменьшитъ число т'Кхъ, которые по чистой совести 
стоятъ за правду, и подастъ поводъ къ подавашю и впредь та- 
кихъ отступающихъ отъ всякихъ законовъ и здраваго разсудка 
голосовъ, каковъ есть голосъ сенатора Муравьева- Апостол а. Пща 
собствениыхъ моихъ выгодъ, я ум'Ьлъ бы промолчать о семъ, или 
не прекословить многимъ другимъ, дабы не вооружить ихъ про- 
тивъ себя; но Государь! мн'6 уже поздо въ старости помышлять 
о томъ, о чемъ я и въ молодости никогда не помышлялъ. П])и- 
томъ же, когда блаженной памяти Императору дерзалъ я говорить 
правду, хотя и знсолъ, что ему трудно было р'Ьшиться гласно н 
громко пойти противъ того, что самъ опъ прежде вводилъ н 
одобрялъ, — то не обязанъ ли я, по долгу и усердно, Теб*, Государь, 
не участвовавшему въ сихъ попущенхяхъ, чистому д-Ьлами и ду- 
тою, говорить тоже? Богь да направить вс1^ Твои д1;ян1я къ 
собственному Твоему и царства Твоего благоденствхю ! 

Вашего Императорскаго Величества в1Ьрноподдатшй 

А. Ш. 



N6. — Письмо С1е не им*ло успеха : Поповъ былъ оправдапъ 
и награжденъ % а Муравьевъ-Апостолъ , по желанш его, отпу- 
щенъ милостиво въ чужхе кран. 



*) Судъ по Госнеровскону д'Ьлу длился до 1828 года и кончился со- 
вершеннынъ оправдяв1енъ подсудиныхъ, для н'Ькоторыхъ же награждев1енъ чинами 
(Зап. Греча, въ Русск. Арх. 1868 г., ст. 1412). 
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ОУДЪ ПОСЛФ БЫВШАГО ВОЗМУЩЁШЯ. 



Четырнадцатый день декабря (1825 года) отсршгь между 
многими воинсЕими и граждансБими чиновниками преступный 
противъ правительства заговоръ, по которому мнопе разнаго 
зван1я люди, иные вд'Ьсь были взяты, друг1е изъ разныхъ м1Ьстъ 
привезены и заключены въ кр1^пость. По сему случаю наряжена 
была особая коммис1Я для личныхъ допросовъ и точныхъ изсл'Б* 
довашй всФхъ д'1ла сего обстоятельствъ. По окончан1и сего из- 
сл%дован1я, продолжавшагося около четырехъ м'Ёсяцевъ, составленъ 
былъ изъ четырехъ сословхй, то есть нзъ комитета министровъ, 
государственнаго сов1Бта, правительствующихъ соната и синода, 
такохъ и другихъ н1Бкоторыхъ воинскихъ чиновъ, верховный судъ, 
который, по разсмотр-Бши д1Ьйств1й и нам16реи1й каждаго пре* 
ступника, долженствовалъ по большинству голосовъ определить 
ему м16ру наказашя. Изъ числа оныхъ пять челов1&кь осуждены 
были на смертную казнь, проч1е же веб приговорены къ лишенш 
чиновъ, дворянства, и отосташю въ Сибирь на срочныя времена 
въ каторжную работу или на поселенхе. Я не присутствовадъ при 
пачмИ отбиран1я сихъ голосовъ, потому что сд16лался боленъ, и 
не прежде, какъ черезъ два дни, могъ явиться опять въ собранхе. 
Тутъ, по усмотр4н1и, что исчислеше большинства голосовъ про- 
изводилось не такимъ образомъ, какимъ, по моему мн']Бнш, было 
бы оно гораздо справедлив1Бе , и какъ по симъ двумъ счетамъ 
выходила не малая разность во времени, на какое осуждались 
виновные, то и подалъ я противъ сего сд'Ьланнаго безъ меня 
счета мое возражеше, заключавшееся въ нижесл^дующихъ словахъ : 

„Исчислен1е большинства голосовъ сд'Ьлано было слФдующимъ 
образомъ: 

Полагая, наприм*ръ, что изъ 70 челов4къприсутствующихъ 
членовъ, 

4 члена осуждаютъ на смерть, 

24 „ на политическую смерть, то есть на в']Ёчное затрчеше, 

10 „ на временное 20-тил'Ьтнее затечете, 

15 „ на 12-тил*тнее, 

И „ на 10-тил'Ётнее, 

6 „ на 8-мил4тнее, — 

по симъ голосамъ сочтено за большинство оныхъ число 24, 
яко превосходн']Бйшее противу всЪхъ прочихъ, взятЬхъ порознь, 
и потому р1Бшено, что подсудимый приговоренъ къ вЬчному за- 
точешю. 
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Но сей счетъ ие вФренъ и ошибоч[енъ. Надлежитъ расчислять 
сл^6дующш1ъ образомъ: 

4 члена осуждаютъ на отнятге жизни; 

66 членовъ присуждаютъ сохранить жизнь. 

Следовательно большинство голосовъ состоитъ изъ шести- 
десяти шести противу четырехд. И тасъ перввй вопросъ р^шенъ : 
4 голоса отвергаются, остается 6С, по копнъ подсудимый приго- 
воренъ къ сохраненш жизни« 

Изъ сихъ в6-ти голосовъ, остающихся еще суд1Я11И, 

24 осуждаютъ на вечное заточеше, 

42 на временное. 

Следовательно большинство голосовъ состоитъ изъ сорока 
двухб противу двадцати четырехп, И такъ вторый вопросъ р*- 
шенъ : 24 голоса отвергаются, остается 42, по еоимъ подсуднмнй 
приговоренъ къ заточению временному. 

Изъ сихъ сорока двухъ голосовъ, 

10 осуждаютъ на 20-тил'Ьтнее заточенхе, 
15 на 12-тил*тнее, 

11 на Ю-тил^тнее, 
в на 8-милетнее. 

Здесь изъ сихъ членовъ, оставшихся по отвержен1И прочихъ 
единственными суд1ями, вс* они въ главномъ приговор* (то есть 
въ осужден1и на временное заточеше) согласны, но разнятся 
только въ определенхи числа л4тъ. И такъ ежели и зд*сь изъ 
сихъ четырехъ разделенШ взять за большинство голосовъ число 
15, яко превосходнейшее, то и въ этомъ не будетъ точной спра- 
ведливости; ибо хотя оно превышаетъ все друпя числа, но также 
превышаетъ только каждаго изъ нихъ порознь, а не всехъ вместе. 
Между темъ все они совокупно составляютъ число 27, и все 
вообш;е говорятъ не то, что утверждаютъ 15 членовъ; а потому 
большинство голосовъ долженствовало бы быть на ихъ стороне; 
но какъ и оне, то есть все три разделешя, не согласны между 
собою, и каждое изъ нихъ определяетъ разное число летъ, то и 
оння не могутъ составлять большинства голосовъ. Въ такомъ 
случае, для соблюден1я точнаго вывода, надлежитъ взять въ 
разсужденхе голосъ каждаго члена. Сей выводъ достовернейшимъ 
образомъ извлечется следующимъ расчислешемъ : 

Каждый изъ 10 членовъ осуждаетъ на 20 летъ, внходитъ 200. 

Каждый изъ 15 членовъ осуждаетъ на 12 летъ, выходитъ 180. 

Каждый изъ И членовъ осуждаетъ на 10 летъ, выходитъ НО. 

Каждый изъ 6 членовъ осуждаетъ на 8 летъ, выходитъ 
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Такимъ образомъ, слагая С1и числа будетъ 42 и 538, изъ 
коихъ, раздали второе на первое: 

42 I 538 I 12 "Л,, 
вндетъ, что по среднему числу кахднй изъ 42 членовъ приго* 
вариваетъ подсудимаго къ заточенш на 1г"/21, то есть почти 
на 13 л']Бтъ, а не на вечное, какъ выходило по прежнему расчи- 
сленш. Толь не малая разность въ приговорахъ, опред'Ьляющихъ 
участь человеческую, не можетъ быть оставлена безъ обращен1я 
на то правосуднаго вниман1я. 

Примтчанге, Справедливость и надобность изложеннаго зд-Ьсь 
посл*дняго расчислен1я еще ясн*е усмотреть можно изъ сл4дую- 
щаго соображен1я. Зд-Ьсь число членовъ пришлось въ каждомъ 
разд^ленш не равное, и потому превосходнейшее изъ сихъ числъ, 
то есть 15, могло, хотя и неправильно, быть принято за боль- 
шинство голосовъ. Но ежели бы въ четырехъ разд*лен1яхъ число 
членовъ случилось равное, наприм*ръ: 

10 членовъ осуждали бы на 20 л^тъ, 

1*' п п п п '•^ п 

то какое бы изънихъ принять за большинство голосовъ? — никакое, 

потому что ни одно изъ нихъ не превышаетъ другаго? и тогда 

чтобъ узнать къ чему приговаривается подсудимый, непременно 

надлежало бы прибегнуть къ вышепоказанному способу, то есть 

вывесть уравнивающее голоса ихъ среднее число такимъ, какъ 

выше показано, образомъ, а имянно: 

10X20 = 200 I 

10 X 12 = 120 ( 

10X10 = 100 на 40 I 500 1 12Уа летъ." 



10 X 8= 80 



} 



А. Ш. 



Подано шля 5 дня 1826 года. 



Записка С1я прочтена была въ общемъ собран1и верховнаго 
суда, и хотя многхе изъ членовъ признавали ее справедливою, 
но председательствующ1й въ семь собранш князь Куракинъ *) 
объявилъ, что какъ дело уже кончено, то и не можетъ онъ до- 



АлексЬй Борисовичъ, бывш1Й при ииператор'Ь Павд'Ь генералъ-прокуро- 
ронъ, при Александр-Ь Павловиче — иинистроиъ внутрсннихъ д-Ьдт, потомъ пред- 
с^дателемъ гражданскихъ и духовныхъ д-Ьлъ въ государствснноиъ сов-Ьт*. 
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пустить къ возобновлен1Ю онаго по новому расчисленхю. Не удо- 
вольствовавшись однакожъ симъ, я, при письме моемъ, препрово- 
водидъ С1Ю записку къ Государю Императору; но на оную не 
воспоследовало ннкакаго ответа. 



ВТОРОЕ МОЕ письмо КЪ ГОСУДАРЮ ИМПЕРАТОРУ. 
(Декабря отъ 12 дня 1826 года).*) 

Всемилостив*йш1й Государь ! 
ВсЁмъ известно и никакому сомнФнш не подвержено, что 
возникшая въ конц'Ё прошедшаго в'Ёка Французская револющя 
приготовлена была и произошла отъ слабаго смотр']Бн1я прави- 
тельства за свободою книгопечатан1я. Самые ученМшхе, но не 
благочестивые люди, какъ то Волтерн, Даламберты, Дидеротн и 
множество другихъ, были главною и первоначальною тому виною. 
Острый умъ ихъ и красноречивое перо, повинуясь внушешямъ 



♦) Письмо с1е написано но поводу оклеветап1Й цепзурнаго устава, н 
впушешй Государю Императору, яко бы уставъ сей содержалъ въ себ^^ мпопя 
ненрилжчння пып'^шним'ь времеиамъ строгости, ст^^спян)щ1я свободу писате- 
яей, и препятствующк распространен!» и усп^^хамъ нросв']&щен1я. Мезсду 
т1иъ какъ вольнодумство и самоля>б1е старались сими толками благонаме- 
ренность устава представить въ нревратномъ вид'Ь, учрежденъ бнлъ ягъ до- 
в'Ьренннхъ лицъ особый комитетъ, которому поручено было составить цен- 
зурный уставъ для иностранннхъ книгъ ; но комитетъ сей, оставя порученное 
ему д^Ьло, принялся разсматривать и опорочивать изданный уже для росс1й- 
СЕихъ книгъ цензурный уставъ. Опорочеше сге сочиняли два челов:Ька 0^ з^зъ 
коихъ одинъ написалъ и нанечаталъ некогда р^чь, наполненную такими 
противными правительству и всякому благоустройству умствовангями, за ко- 
торый надлежало бы его подвергнуть ответственности; а другой также не- 
когда написалъ на одно изъ сочинешй моихъ критику, которой нелепость 
обнаружена была мною. (См. въ Сочинен1яхъ моихъ, часть 1Т. стран. 91, прп- 
совокуплеше къ тремъ статьямъ подъзаглавгемъ: разсужден1е о красно- 
реч1и священнаго ни сан! я.) Сей то посл^дшй, съ помощш перваго, 
сочинидъ отъ лица комитета критику на поднесенный мною и утверя1;денный 
Государемъ Императоромъ цензурный уставъ. Критика С1Я, весьма скудоумная, 
сочиненная, по видимому, сколько по вольнодумству, столько же по недоста- 
точному о вещахъ сведенш, а можетъ быть и по злобе на меня, опровержепа 
В08ражен1ями председателя цепзурнаго комитета генералъ-машра Еарбонье и 
моими, въ особой тетради написанными. 

(Позднейшая приписка:) Я имелъ новелеше присутствовать въ семь ко- 
митете, но видя въ немъ явное противъ меня возсташе, или лучше сказать 
противъ правилъ моихъ, отвергающихъ револющонное Французское правило 
свободнаго книгопечатан1я, я отказался отъ того, считая, что въ письме 



1} Одинъ изъ нихъ Дн. Вас. Дашковъ; на основан1И составденпаго нмъ 
устава, цензурное ведомство подверглось въ 1828 новому прео6разован1Ю. 
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гордости и са]к1о.1юб1я, посияли т^ с^бмена, которня, созрФвъ и 
расплода новомысл1е и безнравствонаость, поколебали в16ру н 
престолъ. По претерп16н1и ухасн']6йшихъ б1^дств1В, изнемогшая 
Францхя позна.1а заблужден1е свое и возвратилась опять еъ преж- 
нему своему в^^роиспов'Ьданхю и правительству. Но н'ёбто едва 
ли не справедливо СЕазалъ, что Французская револющя ютя и 
погасла во Фрапц1и, однако не истребится прежде, покуда не 
обойдетъ вс4хъ другихъ державъ. Событ1е сего пророчества мы 
ухе вид1Бли въ Гишпан1и, въ Неапол'16 и въ другихъ страяахъ. 
Росс1я была далека отъ сего, но и въ ней нн начинаемъ вид'Ъть 
тужъ вкравшуюся заразу. Небывалые никогда прежде произволь- 
ные толки о в16р1Б, о свобод'Ь, о правительств1Ь умножили у насъ 
секты и расколы, возмутили простой народъ, поселили въ не- 
опытные умы и сердца молодыхъ людей надменность по соб- 
ствсннымъ ихъ мочтан1ямъ учреждать образъ правительства. Все 
С1е не догадками одн'1ёми, но самыми происшествхями подтверж- 
дается. Изъ многихъ д']6лъ и донесеи1й видимъ мы умножен1е 
вольнодумства и безв'брхя не только въ св16тскихъ, но даже и въ 
духовныхъ лицахъ, до такой степени развратившихся, что н-Ько- 
торые изъ иихъ, при чтен1и въ церквахъ указа, нодтверждавшаго 
о кр'Ёпостной зависимости, ободряли прихожанъ своихъ не пови- 
новаться законной власти, и многхя тому подобныя неистовства 
проповедовали. Видимъ, чего прежде не было, частыя возмущен1я 
креетьянъ противъ пом16ш.иковъ съ упориымъ требовашемъ воль- 
ности, которая по ихъ понятхю состоитъ въ тунеядств* и не- 
обузданности. Видели съ ужасомъ прошлогоднее декабря 14 число, 
въ которое открылось уже пе въ простомъ народ*, но въ чинов- 



моелъ къ Государю Императору все то ск&запо, что сказать надлежало, и что 
посл^ сего тщетно буду я уб^^щать людей, раздражеппыхъ моими словами, 
различпато со мною образа мыслей, и столько же надеющихся на свое упод- 
помочеше, сколько не обращающих^ ни мал^йшаго вниманхя на нредставляе- 
мыя имъ доказательства. По сей причин1Ь нросилъ я Государя Нхвератора 
позволить присутствовать въ комитете вместо меня господину Карбонье, до- 
нося при томъ, что я готовъ на всякую статью сочиияемаго ими новаго цен- 
зуриаго устава отв']^тствовать : д'Ьльпо ли выкинута старая, и полезна ли или 
нФтъ, вводимая ими новая статья. Но н'1^которихъ о томъ нрешяхъ, прошло 
бол'бе полугода въ совершепномъ молчаши: комитетъ даже не собирался и 
ничего не д^лалъ. Казалось это отложено н предано забвенгю; но вдругъ вн- 
нхелъ указъ, но которому на м4сто стараго цензурнаго устава утвержденъ 
новый. Скоро поел* сего и я, но желан1ю моему, отъ министерства народ- 
наго просв'Ьщешя уволенъ. 
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ннхъ князьяхъ и дворанахъ и писатсляхъ, назнвавшихъ себя 
прасв^Бщенными и образованными людьми, одаренными остротою 
ума и свФтсЕнми пр1ятностямн, — открылось, говорю, такое осно- 
ванное на заблуждешяхъ и безв1Ёр1и преступное злоумышдеыхс, 
какому доселФ въ семъ классе людей не было никогда прим^Бра; 
ибо какимъ простымъ нев']6ждамъ, кром']^ обезум'Ёвгаихъ отъ лох- 
ннхъ мечташй ума, могло придти въ голову истребить весь цар-* 
ск]й домъ н самимъ с^^ть на престолъ ? Все схе, какъ во Францги 
такъ и у насъ, породилось отъ распространен1я и чтен1я мисти- 
ческихъ, безнравственныхъ , и даже возмутительныхъ книгъ и 
журнадовъ, безъ должнаго разсмотр1ЁН1я проходившихъ чрезъ сла- 
бую цензуру. Для отвращен1я сего, угодно было блаженной памяти 
Государю Императору сд'^Блать меня министромъ народнаго про- 
свФщенхя, съ тЁмъ, чтобъ я сему вкоренившемуся и постепенно 
отчасу бол'1е усиливающемуся злу, подъ именемъ духа времени 
распространяемому, старался поставить преграду. Онъ обязалъ 
меня Еъ тому сильнМшими словами. Бъуказ*]^ его, данномъ ми^^, 
между прочимъ сказано : — „ПовелФваемъ вамъ войти въ строгое 
„наблюден1е, дабы какъ въ изданныхъ, такъ и впредь издавае- 
„мнхъ сочинен1яхъ и переводахъ, особливо же въ преподаваши 
„по учнлищамъ наукъ, ничего колеблющаго в%у и благонравхе 
„не укрывалось. Народное благоденств1е много отъ сего пострадать 
„можетъ, и потому обязаны вы предъ Богомъ и предъ Нами 
„употребить неусыпный за симъ надзоръ, истребляя и обличая 
„ВСЯК1Я разс1^янныя въ книгахъ, или иначе внушаемыя лжеучен1я, 
„и не допуская ни въ какомъ видф существовать и вновь по- 
„явдяться оиымъ.^' — Хотя наименован1е меня министромъ нро- 
свФщенк сд16лано было поздо, когда уже воспитайте въ безнрав- 
ственныхъ правилахъ укоренилось, и хотя указъ обо мн4 под- 
писанъ былъ безъ ведома и вопреки воли моей, — ибо я не могъ 
того желать, зная невозможность, безъ крайняго противъ меня 
вотятя и даже кдеветъ, действовать и воспротивиться тону, 
что столько времени было позволяемо и ободряемо,— о диакожъ, 

чувствуя всю важность изр1&чен1я: ^народное благодепствге много 
отъ сего пострадать можетъ,^^ и даннаго мн* строгаго повел'Ьн1Я, 

подвергавшаго меня отв']^тственности предъ Богомъ, Царемъ и 
отечествомъ, я, не смотря ни на старость мою, ниже на онасен1е 
вооружить противъ себя многихъ и сильннхъ противуборниковъ, 
принялся со всего способностш умственныхъ и душевныхъ силъ 
моихъ за исполнеше возложеннаго на меня толь священнаго долга, 
представляя покойному Государю Императору съ откровенност!» 
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и чистосердешемъ обо всемъ томъ, что къ поправлеит прехнихъ 
весьма вредннхъ попущен1й необходимо нужно было сд']6лать; и 
могу см^^ло н по справедливости свазать, что въ краткое время 
моего министерства остановлены мнопя злоупотребленк, и дано, 
не только учен1Ю въ университетахъ , но и въ самонъ духовен^ 
ств^ }[ашего и другихъ в'16роисповФдав1й, иное <гь лучшими пра- 
вилами и нравственност1Ю согласное нанравленхе. Это могутъ 
засвидетельствовать и доказать вс% мои бум2т[ и предпиеашя, 
динныя мною подв'бдомственнымъ мн'Ь мФстамъ. Въ ше время, 
Баше Императорское Величество взошли на прародительссШ пре- 
столъ. Я счелъ обязанност1ю поднести Вашему Величеству во% 
мои представлен1я блаженной памяти Государю Императору, При- 
нявъ ихъ милостиво, Вы, Государь, удостоили меня тою же до- 
в']Бренност1Ю, поруча мн']^ составить, яко нужнМшее и важн'бйшее 
по вышеозначеннымъ обстоятельствамъ д'бло: уставь и учрежде- 
Н1е цензуры. Я, не могши по слабости моего зр^нк и здоровья 
заняться самъ великимъ симъ трудомъ, употребилъ на то дирек- 
тора канцелярш моей князя Шихматова, человека благоразумнаго 
и усерднаго къ пользамъ престола и отечества, приказавъ ему 
сообразиться со всФми бывшими доселе нашими и другихъ дер- 
жавъ уставами и сочинен1ями, извлечь изъ того яужнейш1я, 
лучш1я, принаровленныя къ обстоятельствамъ времени правила, 
въ которыхъ бы, не стесняя ни малМше талантовъ писателей, 
заграждались пути къ покушен1ямъ вводить хитрыя и часто 
распещренныя цветами злонамеренный сочинен1я. Князь Шихма- 
товъ совершилъ сей трудъ въ краткое время, съ неутомимою 
ревностга, прочитывая ш6 каждую написанную яхъ статью. (О 
:ходе и производстве сего дела прилагается особо здесь нужное 
для сведешя изложеше.) О Составленный тасимъ образомъ проэктъ 
устава о цензуре имелъ я ш;аст1е представить Вашему Импера- 
торскому Величеству на благоусмотреше, и чрезъ несколько вре- 
мени получить оный обратно съ Высочайшимъ Вашего Величества 
утверждешемъ. 

Ныне , по поводу повелен1я министру внутреннихъ делъ о 
сочинен1И таковагожъ устава для иностранннхъ кннгъ, учрежденъ 
особый комитетъ, которому чрезъ статсъ-секретаря Муравьева 2) 
объявлена следующая Вашего Императорскаго Величества воля: 
„комитету сему имгьть суждете, не стпсняясь цензу рнымб уета^ 



О Въ рукописи этой записки н'Ьтъ. 
3) Николая Назарьевича. 
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,,вомз 10 тпя сего 1826 года, и вд тоже время излоаюить свои 
^^замтчан1Я^ если нуаюиы будутб, на сей цензурный уставд 10 тня.^ 

— Таковое продписаи1е Вашего Величества осаовано на совер- 
шенной польз'Ь и справедливости сего дйта; ибо д']Бйствительно 
между сими двумя уставами должиа быть та разность, что н'Ько- 
торыя статьи, нужння для цензуры рускихъ книгъ, могутъ быть 
ненужны для нностранныхъ ; а дабы вид'Ьть ясн'Ёе, по какимъ 
иричинамг сш статьи ненадобны для чужеязычныхъ книгъ, то и 
сд'бдовало сд'&1ать на то н'бБоторыя зам'бчангя, если (каБъ ска- 
зано въ предписаши Вашего Величества) будутъ нужны. Но 
учрежденный комитетъ принялъ схе совс']Бмъ въ иномъ смысл'Ь: 
онъ, вм'бсто чтобъ заняться составлешемъ цензурнаго устава для 
нностранныхъ книгъ, приступилъ къ пересмотру и критическому 
разбору утвержденнаго уже Вашимъ Величествомъ устава о рус- 
кихъ книгахъ, полоха прочитывать оный, статья застатьею» отъ 
начала до конца. Неизвестно мн']Б по какой ъоЛ^ Вашего Импера- 
торскаго Величества (ибо изъ вышеприведеннаго предписанк 
оная не явствуетъ), также по какой надобности, ло какому при- 
личие, и съ какимъ нам1Ьрен1емъ лриступлено къ сему пересмотру ; 
но инаго въ семъ намФреши быть не можетъ, какъ предположеше, 
что поднесенный мною Вашему Величеству уставъ преисполненъ 
ногр'Ьшностей, и что Вы, ВсемилостивФйшШ Государь, ло излиш- 
ней ко мн1Б дов16ренности, съ сими самыми погр']Ёшностями утвер- 
дить его благоволили; а потому яко бы настоитъ нужда пере- 
смотр'Ьть оный и поднести вновь къ утвержденш. Въ такомъ 
вид16 представляется пересмотръ сей, иной ц'Ьли киЪтъ не могу- 
Ш.1Й, н таковымъ по всему городу разглашается. Въ сихъ обстоя- 
тельствахъ, при всемъ уважепхи моемъ къ господамъ членамъ сего 
комитета, могъ бы я сказать, что ни долговременная служба, ни 
опытность, ни усбрд1е къ пользамъ Государя и отечества, ни 
свфдешя мои, конечно никому изъ нихъ не уступаюш,1Я, не за- 
служиваютъ столь оскорбительнаго для меня предположенхя , по 
которому неизб'бжно почитаюсь я или не разумФюш,имъ ничего, 
или по нерад1^н1ю о моей должности дерзнувшимъ поднести Ва- 
шему Величеству недостойный утверждешя Вашего уставъ. Я бы 
могъ со всею справедливостгю сказать с1е, но о моемъ ничтож- 
номъ имени я не забочусь, и естьли бы толь скорая перемена 
устава не подвергала священнаго имени Ва]пего Величества н'Б- 
коей неблаговидности, то бы я на обвиненхе меня въ томъ не 
отвФтствовалъ ни слова. Схе одно жестоко и несправедливо взво- 
димое на меня подозр'Ьнге , будто бы я необдуманнымъ моииъ 
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представлетемъ осм^6лилс]т не поберечь имени монаршаго, йе 
одно принухдаетъ меня принесть мое оправдайе, состоящее въ 
слФд715щемъ : 1-е. При составленхи сего устава (кагь изг прило- 
женной при семь о ход* сего д*ла записки усмотреть можно), 
приняты были въ разсуждеше вс* относящхяся къ сему такъ 
наши, тагь и чужестранння сочинейя, съ разборомъ надобности 
или ненадобности заимствованхя изъ оннхъ. 2-е. Никто изъ го- 
сподъ членовъ учрежденнаго комитета не соучаствовалъ въ семъ 
труд*; а потому и не можетъ съ должннмъ вниматемъ и по- 
дробност1Ю судить о причинагь, побуждавшихъ ко внесетю въ 
уставъ н*которнхъ статей, нужныхъ для удержашя неблагонам*- 
реннхгхъ писателей отъ покушенхй проходить чрезъ цензуру хи- 
трнмъ прикрыватемъ вредннхъ своихъ мыслей. 3-е. Въ тожъ 
время приняты были также къ соображеши) и т* вышеприведен - 
ныя обстоятельства, а имянно: что пришедшая къ намъ изъ 
Франщи книжная зараза стала и у насъ оказывать свои успехи, 
которые побудили блаженной памяти Императора прибегнуть къ 
отд4летн) духовныхъ д^лъ отъ министерства просв*щен1я, съ 
строгимъ сему последнему предписанхемъ обратить неусыпное 
внимаше на издаваемыя книги, и стараться отвращать всякое 
внушаемое ими лжеучеше и вольнодумство. На руководств* сихъ 
лравилъ составленъ изданный о цензур* уставъ, находимый нын*, 
по мн*шю н*которыхъ, строгимъ и якобы ст*сняющимъ таланты. 
4-е. Изъ обстоятельствъ выше описанныхъ несомн*нно явствуетъ, 
что, въ течете н*сколькихъ л*тъ, во многихъ изданныхъ книгахъ 
разс*яно было множество противныхъ в*р* и правительству ум- 
ствоватй, свободно пропускаемыхъ цензурою (о чемъ легко можно 
удостов*риться, когда сд*лать изъ нихъ хотя н*сколько выписокъ), 
и что С1И умствовашя произвели уже пагубные плоды, въ умно- 
жеши расколовъ и въ разныхъ возмущен1яхъ оказавнпеся. При 
таковыхъ временахъ и обстоятельствахъ , не знаю полезна ли 
слабая цензура, попускающая быть продолжешю тогоже что 
прежде было, и можно ли. цензуру, ни мало не препятствующую 
упражняться въ благонравной словесности, а только поставляю- 
щую преграды ухишрешямъ зломысл1я, называть строгою и не- 
обдуманно поднесенною отъ меня къ Высочайшему утвержденхю? 
Въ прежнемъ цензурномъ устав* была статья, предписывавшая, 

60 случат двусмысмя, толковать оную вб пользу автора, то есть 

позволявшая всякому злонам*ренному писателю, употребляя только 
некоторую хитрость, с*ять, сколько ему угодно, с*мена нечест1я 
и разврата. Бели и нын* въ предполагаемой переправк* устава 

Тга» II. 19 
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вмденн въ него будугь подобння статьи, или нсслютенк иужння 
предосторожности» то сомнительно чтобъ волнеше умовъ, и тасъ 
уже довольно взволнованннхъ , не поколебало н^Ькогда народнаго 

СП0Ж0ЯСТВ1Я. 

Почитая долгомъ вЪрноподданнаго донести о семъ Вашему 
ИмператорсЕОму Величеству, я осм1^1иваюсь испрашивать одной 
только сл'бдующей милости: когда отъ кого изъ господъ членовъ 
комитета представлено будетъ какое либо мнФше или зам^чаше 
на утвержденный уставъ, то да позволено миФ будетъ разсмо- 
тр'бть оное, дабы мо1*ь я знать, въ чемъ оное состоитъ, какими 
доказательствами обвиняюсь я, справедливы ли он'Ь или н^Бтъ. 
Я готовъ признать мою ошибку, ежели она точно не мечтатель- 
ными мыслями, но здравымъ разсудкомъ доказана будетъ. Въ 
противномъ же случа']^, не моя, но общая польза и справедливость 
требуетъ, чтобъ разсматривающШ меня разсмотренъ былъ мною. 
Одностороннее мн']6н1е можетъ затм16вать истину, но обоюдное 
откроетъ ее лучше и ясн*е. Тогда буду я им*ть щастхе предать 
то и другое на благоусмотр'6н1е Вашего Величества, и тогда вся- 
кое р1Ьшен1е Ваше, ВсемилостивМшШ Государь, приму я съ по- 
добаюш,имъ благогов16н1емъ и молчангемъ. 

Вашего Императорскаго Величества в^Ьрнонодданный 

А. Ш. 



VТ. 
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о ВИБЛВЙСКИХЪ ОВЩВСТВАХЪ ^ *). 

АНГЛ1Я, въ которой Протестанство породило тысячу чуцо- 
вищннхъ в'16роиспов^6дашй, гд']6 великое разнообраз1е такъ нази- 
ваемыхъ в16ръ христханскихъ произвело совершенное см^Ьшете, и 
даже упразднило необходимость полохителъныхъ началъ в16ро- 
ван1я, — была колыбел1ю Библейекихъ Обществъ. Въ самомъ на- 
чал*, по видимому, он* неим*ли другого нам*рен1Я, кром* рас- 
пространешя книгъ Священнаго Писанхя, Одн* только посд*дств1я 
открыли, что Общества С1и им*в)тъ постоянный планъ къ низ- 
провержешю вс*хъ христ1анскихъ религ1й и къ установлетю, на 
развалннахъ ихъ, какой-то досел* неизв*стной всеобщей религ1и, 
подъ приманчивымъ наименоватемъ вмутренняго христганства ; 
планъ весьма хитро обдуманный, втайн* хранимый главными 
распорядителями Обществъ, искусно прикрытый во вс*хъ иаворо- 
тахъ его рвешемъ къ распространенш в*д*н1я слова Бошя и 

любов1Ю къ бЛИХНЙМЪ. 

.Въ самомъ д*л*, разс*яваемыя повсюду въ великомъ множе- 
ств* Библ1и и отд*льныя книги Священнаго Писашя, безъ толко- 
вателей, безъ пропов*дниковъ, и, какъ бы нарочно для упразд- 
нешя необходимости ихъ, напечатанныя на простонародныхъ 
нар*ч1яхъ, какое могутъ произвесть д*йств1е? При семъ необуз- 



*) БронФ оей стшсьи, еще довольно говорится о БиблейеШкъОбщесФвахъ 
въ особой КНИЖКЕ, додъ наавашемъ „Записки." См, Ф01!р. 2 '). 



^) Три нижесл1>дующ1Я статьи этого Отдела находятся въ подлинниИ! въ 
конц'Ь Записокъ 1780 — 1814 г. г.; изо всЬхъ рукописей А. С. Шишкова, вошед- 
шихъ въ составъ настоящаго издашя, только ети статьи и коп1И съ писенъ (1840 г.)» 
касающихся его духовнаго зав^щан^я (сн. въ конц'Ь с1-Ьдук>щаго Отдела), писаны 
не собственноручно. 

') Т. е. въ нашемъ издаши — Отд^лъ V, стран. 20Ъ и сл^д.. — Составле- 
н1е этой статьи относится къ 1824 году. 
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даиномъ и, можно сказать, вееобщемъ наводнен1и книгами <'вя- 
щеннаго Пнсан1я, гд'Ь найдутъ м'бсто правила Апостольск1я, тво- 
решя Святнхъ Отцевъ, дФян1я Святыхъ Ооборовъ, иредан1я, уста- 
новдешя и обычаи Церковные, однимъ словомъ все что досел1Ь 
служило оплотомъ Православ1ю ? Все С1е будетъ смято, попрано 
и ннспровержено. ВсякШ сд'Ьлается самъ 006*6 толкователемъ 
Библ1и и, образовавъ вФру свою по собственнымъ понят1ямъ и 
страстямъ, отторгнется отъ союза съ Церковш. Сначала поро- 
дятся расколы и ереси; а когда они до чрезвычайности размно- 
жатся, то м'Ьсто ихъ заступить совершенное равнодушхе ко всему 
тому, что осмнадцать в'Ьковъ признавалось священнымъ. 

Но что простираться вдаль! Библейскгя Общества не зам1^- 
няютъ ли Церковь уже нФкоторыхъ образомъ и нын'ё? Что зна- 
чить цропов&дь слова Бож1я въ ихъ собран1яхь, молитвенныя 
воззвашя, торжественное пФше песней церковныхъ, всенародное 
обьявленхе, что они сходятся во имя Святого Духа, — какъ не 
святотатственныя покушешя на права, дарованныя Церкви ея 
Божественнымъ Основателемъ? Трудно ли уразум'Ьть, что сжЬше- 
ше вь собран1яхь ихъ всФхъ вфроиспов'бдангй хрнстханскнхъ есть 
только образецъ того всеобщаго соединешя релнпй, или, лучше 
сказать, упразднеи1я всФхь ихъ, которое они затФвають? 

Безнолезно было бы вопрошать посл'Ь сего, могутъ ли право- 
славные, согласно сь учешемъ Святой нашей Церкви, сами всту- 
пать въ Библейск1я Обп|.ества, или сод'Ьйствовать ихъ распро- 

странешю? Кое согласье Христова сз Вел1аромб или кал часть 
етьрну съ иев1ьрнылш? *) Правила Святыхъ Апостолъ не ш,адятъ 
даже епископа, который только единожды помолится съ еретики: 

епископбу пресвитерз или дьакощ аще помолится токмо сз ере^ 
тики, или вз дому, или вз церкви, да отлучится **), 

Но лростремь, по возможности, взоръ свой за зав'Ьсу, кото- 
рую простерли ревнители библеДскаго д'Ьла для сокрыт1я на^гЬ- 
решй ихъ, — иди точн'бе сказать: воспользуемся къ обличешю 
ихъ т'Ьми мгновен1ЯМи, когда они, въ жару восторговъ, сами не 
могли удержаться, чтобы не вскрыть н'&сколько е1ю зав^бсу; и нзъ 
того, что мы увидимъ, сд'Ьлаемъ заключенхе, справедливо ли все 
сказанное о нихъ выше? 

Въ тринадцатое годичное собраше Великобритаискаго и 
И^остраннаго Библейскаго Общества въ Лондоне, 7 ма1я 1817 



*) Втор. Поел, къ Коринф. У1. 15. 

**) Смотри въ Кормчей |шиг^ Цравила Святыхъ Лпостодъ, стран. 8. 
на обороте. 
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года, вотъ Еакъ между прочммъ веенародно и торжественно объ- 
яснялся о Россш глава секты методистовъ, Рнхардъ Ватсонъ: 

„Ми мохемъ быть ув1Ьрены, что скоро въ семь пространномъ 

„государстве^ религгл возстановится во всей ея чистотгь, и един- 

„ственно отъ размноженхя книгъ Священнаго Писашя, переведен- 
„ныгь на разные употребительные тамъ языки.'' Идал16е: „Только 
„обращеше во всемъ народф Библ1Н можетъ возстановитъ Гре* 
„ческую Церковь и исторгнуть ее изб состоятя упадка^ ее которомб 
„она нын1ь находится.^ Вотъ самая малая часть благотворныхъ 
иам'1рен1й главныхъ распорядителей Библейскихъ Обществъ отно- 
сительно къ Росс1и! 

Ватсонъ продолжаетъ: „Своды храма существуютъ, — Вибл1Я 
„не замедлитъ возжечь огонь на олтаряхъ." Кто не увидитъ въ 
сихъ вырахен1яхъ связи бнблейскаго д'бла съ ложами изв1^стныхъ 
тайныхъ обществъ? 

„Въ стране сей (т. е.въРоссш) есть бол^^е нежели думаютъ 
„праведныхъ свяшеннослужителей , которые хотя нынФ и почи- 
„таются мертвыми, подобно свид^Бтелямъ Апокалипсиса» но воз- 
„станутъ и будутъ пророчествовать, коль скоро вселится въ нихъ 
„духъ истины." Сл*довательно , по мн^нш библейскихъ со- 
общниковъ, даже и праведные священнослужители нашей Церкви 
не им1&н)тъ въ себ'16 духа истины, и онъ не можетъ вседиться въ 
нихъ иначе, какъ посредствомъ Библейскихъ Обществъ! 

За симъ, упоминая что Протестантство родилось отъ об- 
народовашя книгъ Священнаго Писашя и было источникомъ бла- 
годенств1я и благословешя, ораторъ Англ1йскаго Бибдейскаго Об- 
щества присовокупляетъ : „Нын'6 можемъ над'бяться, что скоро 

„Греческая Церковь насладится тлми же выгодами.** И далФе: 
„Свободное цропов'Ёдываше истины, открывая Греческой Церкви 
„ея собственныя заблуждетя, оживотворитъ вФру и 6^}^етъ СО- 

„блюдать союзъ в16рующихъ. Предполагаемая въ Р^ссШской Им- 
„пер1в реформа уподобится восходящему солнцу." 

И такъ, въ самомъ гнФзд'Ь Библейскихъ Обществъ, откуда 
по всему св'Ьту разсылаются агенты» предполагается явно ре$(фма 
для Россш и, судя по времени, конечно приводится уже въ 
исиолнен1е, хотя и непримФтиымъ образомъ. Легко можно -было^ 
при самомъ введенш къ намъ Библейскихъ Обществъ, обмануться 
благовидност1В) нам^Ьрешй ихъ; — но нын16, когда зловредная 
ц'бль ихъ часъ отъ часу болФе обнаруживается, ни одинъ РусскШ 
не долженъ быть сл'Ёпымъ оруд1емъ козней иноземцевъ, посягаю- 
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ЩИ1Ъ на святость нашей Православной В'Ьрн и на сцосойствхе 
любезнаго отечества нашего. 

Къ сожал'Ьнш должно зд'Ьсь сказать, что и въ самой Росс1и 
додъ конецъ ухе вовсе не старались прикрывать ц'Ьль Библей- 
скигь Обществъ, но, но м'Ьр'Ё расиростраиен1я ихъ, выставляли 
ее во всеобщее свФд1ш1е« Изъ множества примФровъ, которыми 
бы можно было на сей конецъ воспользоваться, приведемъ только 
одинъ. Въ прнбавлеши къ Отчету Россхйскаго Библейскаго Об- 
щества за 1818 годъ, стран. 35, вотъ что между прочимъ на- 
печатано: „Небесный союзъ в^ры и любви, учрежденный посред- 
„ствомъ Библейскнхъ Обществъ въ великомъ христханскомъ се- 
^^мейств*]^, открываетъ прекрасную зарю брачнаго дня христ1анъ, 
„и то время, когда будетъ единъ Пастырь и едино стадо, то 
^есть, когда будетъ одна Божественная Христ1анская Религхя во 
„всФхъ различно образованныхъ христханскихъ нсповФданхяхъ, 
„которыя въ начал1Б различествовали между собою въ нестроенхи, 

у, но НЫН']^ вб сем5 духгь и могутб и будушб оставаться при своихд 
^различ1ях5.*^ Спрашивается: при какомъ дух'16 Греко-Росс1йская 
Церковь съ Лютеранскою, наприн1^ръ, могутб, не говорю уже 
будутб, оставаться при своихъ различ1лхъ единымъ стадомъ и 
подъ единымъ Пастыремъ? По крайней м'Ьр* достоверно пору- 
читься можно, что сей духъ уже не тотъ самый, которымъ оду- 
шевлялись Святые Мученики, пострадавшхе за Православхе, и Отцы 
Церкви, не щадивш1е за него живота своего; а если не тотъ» 
то не можетъ быть ннымъ, какъ разв*]^ духомъ лестчимъ. 

Въ заключеше нельзя не присовокупить: 

1-е. Что если бы даже въ Библейскнхъ Обществахъ и дМ- 
ствительно не сокрывалось никакой Ц'бли, кром']Ь распространеи1я 
Библш, то и тогда священная книга С1я долженствовала бы быть 
раздаваема паче руками Церкви, которой одной дано спаситель- 
ное разум'Ён1е слова Бож1я. Тогда бы не нужно было ни сношеи1й 
съ иностранными Библейскими Обществами, ни содМствк ихъ. 

2-е. Что Библ1я переводится агентами Библейскнхъ Обществъ 
на всФ почти известные языки на скорую руку, и переводы С1и 
выпускаются безъ достаточнаго разсмотр16н1я ; а схе обстоятель- 
ство подаетъ поводъ къ искажешю Священнаго Писан1я, и слФ- 
довательно къ превратнымъ толковашямъ. Изв'ЁстнОу что даже 
въ Р0СС1И' преложенхемъ книгъ Священнаго Пясанк занималась 
язычники, и въ томъ числе два бурятспе зайсана. '^) О* 

♦) Вдеден1е къ Отчету РоссШскаго Библейскаго Общества, стр. I. 



^) Они производили свой трудъ подъ руководствомъ члена сарептскаго 
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5-е. Библейшя Общества вонзвми въ новое быт1е корахенное 
знаненитымъ Боссюэтомъ, чудовищное порожденхе такъ навывае- 
маго внутренняго хрисшанства и, для удобнМшаго уловлен1я 
въ свои сФти снновъ Православ1я, распространили повещу со- 
чинешя Г-жи Понъ >) и друпя инъ подобныя. Со введешемъ къ 
иамъ Бнблейскихъ Обществъ и по мФр^Ь распространешя ихъ, въ 
сеиъ же дух']^ напечатано не мало книгъ. Въ 1814 году издано 

Таинство Креста^ въ 1815 — Побпдная пов1ьсть В/ьры Хрисшан* 
сной ^)^ въ 1820 — Воззвание къ человлкамъ и такъ дад^е % 

4-01 Удостов^брившись въ еретической ц1Ьли Библейскихъ 
Обществъ, иди хотя отчасти проникнувъ въ оную, можетъ ли 
духовенство наше и въ особенности арххереи, съ покойною со- 
в'бстью и безъ соблазна народу, присутствовать въ собран1яхъ 
библейскихъ, когда они дали Церкви торжественную клятву, со- 
храняти стадо свое учительски отб Латинства и отъ ваьхз иныхь 
ересей?*). 

5-е. Существован1е Библейскихъ Обществъ открываетъ благо- 
видный способъ къ тайннмъ сношенхямъ корресдондентовъ ихъ 
съ таковыми же другихъ иноземныхъ Обществъ, относительно 
мФры къ исполненш общаго плана, вовсе независимо отъ прави- 
тельства и даже безъ его о томъ ведома. 

6-е. Быстрое и повсюдное распространеше Библейскихъ Об- 
ществъ, взаимный ихъ по всему свФту сношешя, удивительное 
множество покровителей, агентовъ и членовъ ихъ, въ числ$ коихъ 
находятся извФстнМш1е люди разныхъ государствъ, не должно 
ли возбудить вниман1е правительствъ, и понудить ихъ оставить 
столь страшное при дурномъ направлеши устремлеше, докол*! 
еще не сд1Ьлалось оно непреодолимымъ. По примеру нашего оте- 
чества, гдф Библейск1я Общества завелись гораздо позже нежели 
во всФхъ другихъ государствахъ и существуютъ только съ 1813-го 



^) Он. Чинъ присяги арх1ерейск1я. 



братства Шнита, впосд'Ьдств1и академика и изв-Ьстнаго ор1енталиста. (В'Ьстн. Ёвр. 
1868 г., кн. 8, „Русск. Библ. Общ." стр. 685.) 

*) Мистическое учен1е г-жи Гюьонъ заключалось въ отрицаши вн'Ьшнихъ 
Форнъ релипи и въ старан!и достигнуть совершенствя, т. е. „погружешя души въ 
Бога/' путенъ крайвяго аскетизма. Ёя сочинев1я были причиной столкнбгвешя двухъ 
званенятыхъ ученыхъ и пропов'Ьдниковъ, Фенслона и Боссюэта: споръ кончился 
осуждетенъ папою Фенелона, защитника г-жи Гюьонъ. 

*) Сочинеше Юнга Штиллинга. 

3} О вс^хъ этихъ книгахъ сн. въ ,,3аписк^ о краяоляхъ враговъ Росс!и'* 
(Русск. Арх. 1868 г., ст. 1352—1368). 
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года, иусть посудятъ, сболько расплодились они въ другихъ стра- 
нахъ и въ ц'Ёломъ шр^б. Изъ обозрфшя дМств1ё РоссШсшго Би- 
блейсБаго Общества, напечатаннаго въ генвар^ сего года, видно, 
что уже въ 1823 году существовало въ Россш до 60 главннхъ 
Обществъ, и до 240 Сотовариществъ, а всего до 300 (и до 200 
Еорресиондентовъ) *). Нельзя съ прискорбхеиъ не заиФтить, что 
въ семь числ'Ё заключаются и такъ назнваемня Д^^тсш Сотова- 
рищества, какъ въ университетахъ, такъ и въ другидъ низшихъ 
учебннхъ заведед1яхъ % Веб С1и Общества и Сотоварищества, по- 
добно многочисленннмъ рукамъ однаго и того же т^^, двигаются 
одною БОлею по всему пространству отечества нашего, и везд'6 
искореняютъ драгоц']6ннМшее насл^Ьдство, оставленное нанъ пред* 

Бами: единомысме вз Вп>рп>. 



НФЧТО О Р0СС1ЙСК0Й ЮШВРАТРИЦФ ЕКАТЕРИНА ВТОРОЙ. 



Совершеннаго челов'Ёка нФтъ на свФтФ. Единъ Богъ совер- 
шенъ. Екатерина, по кротости и мудрости долговременнаго влады- 
чества своего надъ обпгарннмъ царствомъ по-истинЬ великая, 
ии'бла однакожъ сш больше въ слабомъ женсвомъ пол'ё, нежели 
въ кр'1;пкомъ мужскомъ, порицаемую слабость. Такъ! она имФла 
ее; но при всемъ своемъ ей повиновенш, ум'бла не повиноваться 
другимъ внушаемвмъ отъ ней порокамъ, и можетъ быть безъ ней, 
безъ сей сердечной слабости, не им^ нужды бороться съ нею, 
была бы она меньше душою. Подобно какъ храбрость и без- 
страшхе духа оц1Ьниваются по числу окружающихъ насъ опасно- 
стей, такъ и твердость души въ правилахъ доброд^Ьтели измеря- 
ется силою нападающихъ на нее чувствъ и страстей. Еогда 
чувства хладны и молчать, тогда разуму не трудно покорять 
ихъ подъ власть свою; но когда он')6 со всею пылкостью своею 
воп1ютъ и нападаютъ на него, тогда-то трудно ему обороняться 
отъ нихъ, преодолеть, отторгнуть ихъ отъ себя. Древо не тогда 
твердо, когда противится легкнмъ в-Ьтеркамъ, но когда противу- 
стоитъ вихрямъ н бурямъ. Екатерина имела слабости; такъ! она 



*) См. Изв-Ьстк о Виблейскихъ Обществахъ N. 1. Генв. 1824. 



*) Особенную ревность оказалъ въ этонъ д'Ьж^ Магницк1й, по каэанскону 
учебному округу; въ 1818 г., образовалось ,Дйтское Библейское Сотоварищество'* 
при Ришельевскомъ лице-Ь, въ ОдессЬ; въ цачал'Ь 1821 года, учредилъ подобное 
Сотоварищество между учениками и студентами харьковскаго университета попе- 
читель 3. Я. Карн'Ьевъ. (В'Ьстн. Ёвр. 18()8, кн. 9, „Русск. Блбл. Общ./* стр. 
267—2700 
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им1Бла ихъ; но никто изъ смертннхъ не дерзнетъ сказать: „Я въ 
олабостяхъ моихъ ум*лъ лучше повелевать собою нежели Екате- 
рина/' Н'Ьтъ! бытописанхе не им^^етъ и не будетъ Н11']6ть такого 
при1гЬра велич1я души, какой оставила намъ Екатерина Вторая. 
Она въ прекдонннхъ уже л'Ьтахъ своихъ полюбила молодого чело- 
в'бЕа: вв'брилась ему, назвала его своимъ другомъ, возвысила, 
обогатила, приблизила къ своему престолу. Чрезъ несколько вре- 
мени, вельможа сей, возведенный ею на степень знатности, влю- 
бляется въ одну изъ придворннхъ ея д'Ьвицъ : колеблется, борется 
самъ съ собою. Наконецъ страсть превозмогаетъ. Онъ, заглугаа 
въ себе гласъ благодарности, гласъ любо9ест1я и страха, прихо- 
дитъ къ Екатерине, открнваетъ ей состоян1б своего сердца и 
проситъ позволен1я сочетаться бракомъ съ избранною имъ неве- 
стою. Надобно слабейшему изъ животныхъ много надеяться на 
благость львинаго сердца, дабы приблизиться къ нему съ тако*- 
внмъ оскорбительннмъ предложешемъ ! Екатерина, выслушавъ 
слова его, побледнела, ~ едва могла устоять н^ ногахъ. Она 
воззрела на него взоромъ, преисполненннмъ гнева, печали и уди* 
вяен1я. Повелела ему въ первомъ движеши своего сердца выдти 
воиъ. Горесть ея казалась безутешною и опасною ея здрав1ю: 
тотчасъ послано было за врачами, чтобъ ей бросить кровь. Пред^ 
ставимъ теперь себе Екатерину, и вообразимъ себя на ея месте. 
Она женщина престарелая, женщина влюбленная, женщина само- 
державная. Сложимъ все С1и С0СТ0ЯН1Я все вместе, преогорченння, 
вспыхнувш1я печалш, гордостхю, стыдомъ, гневомъ, и нападаю* 
пця на раздраженную ея душу. Женщина престарелая, оскорб- 
ленная говоритъ въ ней: ^,Ничтожный человекъ, неблагодарный 
рабъ твой, облагодетельствованный тобою, неслыханно дерзий, 
тебя презираетъ, покрываетъ стыдомъ, назнваетъ явно при всехъ 
безобразною, старою, недостойною его любви, и лучше хочетъ 
съ молодою рабынею твоею быть въ ничтожестве, нежели съ 
тобою на высоте престола : можешь ли ты снести такое для жен- 
щины нестерпимое, колкое, обидное поругаше?^^ Женщина вос- 
паленная любовю говоритъ въ ней: „Ты должна мучиться, тер* 
заться, отстать отъ своихъ утехъ, быть на престоле несчастною, 
между темъ какъ достойная всей твоей ненависти и гнева не- 
благодарная чета будетъ, лиша тебя спокойств1я, торжествовать 
и радоваться! Можешь ли ты за причиненную тебе толь жесто- 
кую скорбь позволить имъ неслыханною своею дерзостш спокойно 
наслаждаться?^^ — Женщина самодержавная, гордая говоритъ въ 
ней: „Ты обладательниц21 Севера, въ рукахъ твоихъ громъ и 
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молк1я» у но1^ твоихъ лежнтъ тьмочисленные народы! И кто же? 
— неприм'бтиый, ма.;М1шй, ничтожный червь передъ тобою» за- 
Оывъ о величш твоегV сана, о могуществ^Ь твоей десницы, он*]^- 
ной любви твоей къ нему и о то1гь, что ты царица и женщина, 
дерзаетъ поражать тебя въ самое чувствнтельн'бйшее м1^сто че- 
ловФческаго сердца и самымъ жесточайшимъ оружхемъ: могуще- 
ство власти, горячность любви и гордость пола раздражаетъ 
ирезрФнхемъ! По'^ерпишь ли ты С1е, ты, которая единымъ ело- 
вомъ, едичымъ дуновешемъ можешь превратить въ прагь сего 
дерзновеннаго раба твоего?" — Такъ вопштъ въ Бкатерин'б 
оскорбленныя страсти: одна несетъ къ ней молшю, другая ~ 
стр'Ёлы мщешя, третья — перуны ; и ъ&Ь вм'ЁстФ восклицаютъ : 
рази! карай! Великая душа ея, посреди сихъ обуреванШ, стоитъ 
какъ камень посреди волнъ. Сколь ни сильно колеблютъ ее стра- 
сти , но не могутъ подвигнуть на мщенье, на погубленхе человека* 
Напосл'Ьдокъ разумъ ея, на подоб1е окруженнаго непрхятелями 
непоб'Ёдимаго воина, выдирается ивъ круга нападающихъ на него 
страстей; и она съ тяжелымъ вздоховгь тако сама себФ в^Ьщаетъ : 
„Не воображала я, чтобъ на толикой высоте величк и славы 
моей могъ найтиться челов1^къ, который бы им^Ьлъ дерзновенхе 
не только приключить мнФ печаль, но даже общ^тъ во мнФ и 
власть мою, и полъ мой, и самолюбхе мое, обругать меня, пре- 
зирать! Я приняла, возвё.1ичила его съ такою горячностью, съ 
какою неблагодарностью онъ меня отринулъ, уничижилъ. Сердце 
мое страждетъ ; больно жкЪ быть презр^Ьнною ; горько мл% тезцк 
такого со мною поступка столь неблагодарнаго и такъ много 
огорчившаго меня человека, вид1ёть его благополучнымъ. Страсть 
моя противится ув'Ёнчан1ю его желашй. Гн1;въ мой нудить меня 
къ мести; и месть ничего не стоитъ мнФ; даже ни малМше не 
можетъ она помрачить моей славы, потому что почти справед- 
лива. Такой ли малый сл'ёдъ оставляло по себ^^ огорченное само- 
любхе царей, раздраженная власть боговъ земныхъ! Грады руши- 
лись и области превращались въ пепелъ! Родъ челов']Ьческ1й не- 
совершенъ. Цари суть люди. Я также человФкъ, — и еще изъ 
слабМшаго женскаго пола. Всевооружаетъивсеизвиняетъменя..., 
Такъ! но я царица, просвещающая народы; законодательница, 
возстановляющая права челов^бчества, благую, благоуго1;ную сво- 
боду. Законы мои — совесть. Правила мои — кротость и мило- 
серд1е. Возносясь выше вс^хъ умствованхями о благополучхи рода 
смертныхъ, должно быть выше всФхъ и твердостш, правдою, 
законохранешемъ. За что я буду мстить ему ? . . . Еакъ за что ? — 
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Онъ 0С1гЬлияс11 оказать мя'16 презр1Ь111е ч огорчать во мн16 ч^ъ(^твй, и 
гордость женскую ! . . • . Все это правда ! но^ чтобъ, не огорчить пеня, 
надлежало ему самаго себя огорчить, надлежало для тщеслав1я по- 
прать любовь, и быть въ самомъ сердц* моемъ только до т4хъ поръ 
правтгь, докол* оно пристрастно и сл*по. Оскорблеше моего сердца 
почятаю я за велико, для того что я царица; аоскорб.1ен1е его сердца 
почитаю за ничто, для того что онъ подданный! Гордость женскую 
въ себ* полагаю, а въ невест* его не полагаю ! Такимъ образомъ за- 
бываю, что я челов*къ, и, будучи смертная, возношусь выше чело- 
вечества не доблест1ю д*лъ моихъ, но преимуш;ествомъ сана!.,. 
Однакожъ и не чувствовать оскорбленШ есть выше силъ челов*- 
ческигь: онъ предпочелъ м*н* молодость, и чрезъ то жесточай- 
шимъ образомъ напомнилъ, что я уже состарилась .... Правда, — 
н*тъ ничего больнее сего для женш;ины, которая хочетъ еще 
нравиться: я это чувствую; но иное д^ло чувствовать оскорбле- 
ше, иное мстить за него! Одн* только малыя души почитаютъ 
об* С1И вепщ неразрывно сопряженными. Разв* не естественно 
любить то что краше и моложе? Онъ мн* по той же самой при- 
чин* понравился. Я оправдываю мою слабость, и не позволяю 
ему быть слабымъ!... Но онъ дерзнулъ презреть и оскорбить во 
мн* царицу, обладательницу народовъ; подалъ прим*ръ къ не- 
уваженш власти.... Неправда! онъ не царское достоинство пре- 
небрегь во мн*, но только черты лица моего. Какъ легко страсти 
челов*ческ1я ведутъ насъ къ неправосудтю ! Вотъ уже чуть не 
смешала я невинности съ преступлешемъ ! . . . Онъ забылъ мои 
благод*яя1Я и наругаилъ долгъ благодарности.... Но чего я за- 
благод*ян1я мои отъ него требую? — чтобъ онъ сделался не- 
счастнымъ, отсталъ отъ любви своей, лишился такого блага, ко- 
торое безъ сомн*н1я почитаетъ онъ выше вс*хъ почестей и сокро- 
вищъ, когда для него отказывается отъ нихъ! Какъ? мои благо- 
д*ян1я будутъ причиною его несчаст1я и должны въ немъ рождать 
благодарность! На какой справедливости основываются сш мои 
требовашя?— на моемъ самолюбш, а не на равенств* челов*че- 
скомъ. Вся вина его состоитъ въ томъ, что я си.1ьная властхю и 
слабая душою женщина! Опираясь на С1и права, мечтаю я, что 
не мн* отъ него, но ему отъ меня страдать прилично, и что я 
въ великости состояшя своего малодушна, а онъ въ малости со- 
стоян1я своего великодушенъ быть долженъ. Симъ ли путемъ иду 
я во храмъ славы? Кагь! Я хочу, чтобъ родъ челов*ческ1й былъ 
справедливъ, великодушенъ, и покажу прим1;ръ, что душа моя 
была слабее моего сердца! Какъ? Я желаю быть великою, и ко- 
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леблюсь между минутною сладостью мщетя и беасмертною ела* 
вою простить моему врагу! Какъ? Я сойду съ престола карать 
его и унижуся предъ нимъ тогда, когда новыми на оскорблеше 
благод^^н1ямн могу сравнить въ себ1Ь человека съ моиархохъ, н 
оскорбителя моего тасъ далеко поставить отъ меня дуиюю, какъ 
оиъ далекъ еаиомъ! Еакъ? Я пропов'Ьдываю кротость, и неим'Ью 
твердости воспротивиться гласу тп^ва,? Пишу законы, и сама не 
ум*ю покоряться :тконамъ раисудка! Да не будетъ сего ! Умолкни 
во мн']^ любовь! Умолкни гн'Ёвъ! Умолбни оскорбленное самолюб1е 
царицы и женщины! Тщетно свирепствуете вы въ растерзанномъ 
сердц1^ моемъ; тщетно потрясаете кр'бпость души моей; тщетно 
ополчаете руку мою: вы безснльны разлучить меня съ милосер- 
Д1емъ, 11об1Бхдайте слабодушныхъ царей! Екатерина, какъ въ 
правленш народами, такъ и въ преодол'Ён1и себя самой, всегда 
будетъ Екатерина!" 

Таковы, или подобны симъ, судя по сл'&дств1ямъ, должен^ 
ствовали быть равмышлешя императрицыны ; ибо она призываетъ 
къ 00616 оскорбителя своего, позволяетъ ему сочетаться бракомъ, 
и посылаетъ къ нев']Ьсте его пребогатый подарокъ. ЧеловФкъ сей, 
ободренный толь милосердыми съ нимъ поступками, не доволь- 
ствуется ими, дерзаетъ еще бол1Бе: онъ становится на кол1Ёна и 
говоритъ: — „БсемилостивМшая Государыня! Вы ни одной изъ 
дФвицъ вашихъ не отпускали въ церковь безъ того, чтобъ не 
удостоить собственными руками вашими нарядить ихъ къв'Ьнцу: 
не лишите сей милости и моей нев'бсты!^^ — Монархиня содра- 
гается; кровь ея кипитъ; сердце разрывается въ ней и стонетъ; 
но она стФсняетъ вс1 воюющ1я въ груди ея страсти, и силою 
разума велитъ имъ молчать: посылаетъ за нев']6стою, наряхаетъ 
ее собственными своими руками и вручаетъ посаженному отцу, 
для препровождешя въ церковь. Чрезъ несколько времени по со- 
вершеши брака, новобрачные отъ'Ёзжаютъ; приходятъ къ ней 
откланяться; она поздравляетъ ихъ, желаетъ имъ благополучной 
жизни; осыпаетъ ихъ новыми благод16ян1ями, и съ чест1ю отпу- 
скаетъ. Вотъ Екатерина! Пусть сышутъ другой подобный сему 
прим^ръ въ бытописашяхъ ыуёхъ в']Бковъ и народовъ! 

Впрочемъ сколь много ни сн'Ьдалась она гнФвомъ и печалью 
о семъ случившемся съ нею приключенш, однакожъ умФла не 
только потушать, но даже и скрывать ихъ въ аеб^» На другой 
же или трет1й день появилась она въ обыкновенное вечернее 
собрате, состоявшее изъ приближенныхъ къ ней знатныхъ особъ. 
На лице ея, пр1ятномъ и важномъ, неприм1Ётно было ничего, 
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происходившаго въ ел сердц']^. Она съ такою же, кагь всегда, 
улнбкою и ласБОЮ разговаривала со жЫк* Вся перем^^на противъ 
прежняго видна была только въ томъ, что бывшаго любимца ея 
не было въ семь собранш. Онъ хилъ еще во дворц'Ь, но притво- 
рился больнымъ и оставался въ своихъ Еомнатахъ, До дня сего^ 
приоючешя локон его ежедневно нацолнен]^ были носЁтителями, 
или лучше сказать искателями его ир1язни; но посл^ того никто 
Еъ нему не ходилъ, и въ собран1яхъ никто имени его не промз- 
носилъ. Екатерина, зам'1^тя С1е, подошла въ тотъ же или на дру-. 
гой день къ одному изъ вельможъ, о которемъ знала, что онъ 
часто у него бывалъ, и, къ удивлению всФхъ, назвавъ оскорбителя 
своего по имени и отечеству, спросила; давно ли онъ его вид'Ьлъ ? 
Вельможа смутясь отвЬтствовалъ ей, что онъ не былъ у него, 
слыша что онъ нездоровъ. Тогда Екатерина съ важностью сказала 
ему: — „Мн* кажется тогда-то и нав'Ёщаютъ своихъ вр1ятелей, 
когда они нездоровы!" — На другой же день комнаты прежняго 
любимца ея, не взирая на его паденхе, наполнены были снова 
посетителями* 

При начал'Ё рождавшейся въ семъ вельмож'б и нев^Ьст^ его 
взаимной склонности, открылись они одной изъ бывшихъ при 
Екатерин']^ придворныхъ дФвицъ, которая способствовала тайиымъ 
ихъ свиданхямъ и перепискамъ. Екатерина, узнавъ о томъ, уда- 
лила ее отъ себя, но безъ всякой мести и гн'Ёва; и даже посл'6 
никогда, какъ сказываютъ, не говоривала объ ней ни худого ни 
добраго. 

Велико душге Екатеринино казалось такъ невероятно, что 
долгое время думали, будтобы за симъ ея оскорбителемъ ввл*но 
было тайно присматривать, дабы, придравшись или взведя на 
него какой нибудь проступокъ, совершить надъ нимъ удержанное 
мп1,ен1е; но все сги заключенгя и ожидангя оказались ложными. 
Екатерина никогда о томъ не помышляла. Впрочемъ бракъ сей 
санъ собою отъ возникшаго между сочетавшимися несордас1я былъ, 
какъ слышно, весьма несчастливъ. 

(ПриБлючете многимъ известное) О* 



^) Женитьба гр. Александра Матвеевича Д||Итр1ева-Мамонова на княгв. Дарь^ 
ведоровн-Ь Щербатовой. 
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ОТРЫВОК* ИЗЪ СТАТЬИ; О БИВЛВЙСКИХ'Ь ОБЩЕСТВ А1Ъ ')- 

Библейское Общество съ ними 

переписнвалось ; письма ихъ хвалило и печатало, называя благо- 
честивыми крестьянами опасн'Ьйшигь Духоборцевъ. 

2, Ойо дурно перевело Новый Зав*тъ, и съ такою между 
прочимъ ошибкою, что стихи Псалмовъ, въ Евангел1и приводимые, 
переведены иначе, какъ т*же самые стихи въ Псалтир*. И сте 
неудивительно; ибо переводъ сихъ книгъ священныхъ, который 
прежде со страхомъ *и трепетомъ совершали мужи святые и вдох- 
новенные (Кириллъ и ИГееодхй), быль брошенъ иЬско.тькимъ сту- 
дентамъ Академ1и, съ приказатемъ сделать его какъ можно 
скор'Бе. 

3. Еогда водители Общества увид*ли, что дозволено имъ 
священный церковный языкъ, одинъ неосквернимый обществен- 
нымъ употреблешемъ, заменить общенароднымъ, тогда и спросили 
они дозволеше, отнявъ славянспй текстъ, издать весь Новый 
Зав'Ётъ на одномъ русскомъ язык*. Сей шагъ бнлъ великой важ- 
ности; и именно, что они поварить не хот*ли, что С1е дозволено. 
Важность С1Я состоитъ въ томъ: 1-е. Тогда уже переводимый 
священникомъ Павскимъ^) Ветх1й Зав-Ьтъ съ еврейскаго, который 
одинъ онъ знаетъ, такъ искаженный, что долженъ быль непре- 
менно показать славянск1й текстъ совсЗбмъ обезображенннмъ, 
уронить уважен1е и къ Евангелхю, прелагателямъ его и къ Церкви, 
произвесть в1;роятно новыя раздран1я ея расколами и прибли- 
зить нашъ переводъ къ лютеранскому. 

Примгьчате. — Внимательное разсмотр^те сихъ переводовъ 
докажетъ истину моихъ обличешй. 

2. Подъ тщетнымъ предлогомъ всеобщаго требовашя, кото- 
раго не было, издать Пятикнижхе Моисеево на русскомъ языгЬ, 



О По необходимости печатаемъ этотъ Отрывокъ съ т*11И неисправностями, 
которыя ввела въ него небрежная рука переписчика. 

^) Прото1'ерей Павг.к1й находился одно время законоучителемъ привеликояъ 
княз-Ь Наследник')} ГИмператор-Ь Александр* Николаевич-к); но, всл'Ьдств1е зам*- 
ченныхъ неправильностей въ препОдаван1и, онъ былъ зам'Ьненъ въ этой должности 
проФессоромъ петербургскаго университета, протохереемъ В. Б. Бажановымъ. Р4з- 
К1Я возражения Павскаго противъ обвиненШ, литограФированныя лекц1и его въ Ду- 
ховной Ака.тРМ1И, съ не совсЬжъ точными переложен1ями н'Ькоторыхъ частей Ветхаго 
Зав'Ьта, и возбужденное этими лекшями следственное д-Ьло сделали имя Павскаго 
популярнымъ въ сред'Ь учащейся молодежи. Но самъ онъ подъ конецъ сознажъ 
свои увлечен1я, убежденный строгими догматическими доводами носков, митр. Фи- 
ларета, („^{ап. о жизни Филарета,** И. В. Гушкоип, стр. Н9 — 91.) 
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отд^бльно отъ Пророческихъ киш^ь Ветхаго ЗавЬта, и усилить 
ткмъ ересь малакановъ и обращеше въ 1удейство; ибо простой 
народъ, видя книгу, заслючающую Законъ Божгй, и не зная ничего 
дал'бе, легЕО могъ бы ею прельститься по нев'Ёден1ю. Иначе какая 
причина такъ сп^бшить издашемъ сего отрывка Библш, отпеча- 
тать его въ н^БскольЕихъ тысячахъ экземпляровъ , кои вероятно 
въ Библейской типограФхи уже и готовы. 

3-е. Библейская печать служила надежн1&йи1имъ покровомъ 
для пересылки денегъ и переписокъ методистовъ, а разъ']6зды 
членовъ Библейскаго Общества — закрытхемъ для путешеств1я и 
личныхъ сношешй ихъ агентовъ во вс1^ концы, въ Росс1и, въ 
Константинополь, Германш и Швецш, что также можно вид']6ть 
изъ бумагъ Библейской канцелярхи. 

Въ персидскомъ переводе Евангелхя точно сказано (но буди 
не моими словами !), что Спаситель, вм']Ьсто назван1я себя Истиною, 
говоритъ: Лзд есмь ложь, Хулеше схе двукратно публично повто- 
рено, при 60 челов*кахъ, секретаремъ Общества, съ изъяснешемъ, 
что переводъ сей распространенъ въ Персш и поднесенъ шаху 
англинскимъ посломъ. 

5. Бывши генералъ-губернаторъ Сибири ув-Ьрялъ, что въ 
японскомъ перевод* находится хула на Духа Святаго, которой 
и перо мое не осмелится повторить. 

Примтчаме. Ежели въ сихъ языкахъ могли произойти по- 
добные ужасы, то чего н'Ьтъ на т4хъ 30-ти или бол4е дикихъ на- 
Р']6ч1яхъ, у коихъ нФтъ ни письменъ, ни выраженШ, не только 
для предметовъ духовныхъ, ниже для самыхъ обыкновенныхъ въ 
жизни: какъ-то — стулъ, шляаа и проч.. 

По неим4н1Ю письменъ на сихъ языкахъ, употреблены руск1я, 
и отъ того переводы С1И вышли столь соблазнительны, что, читая 
н-Ьсколько листовъ ихъ въ Библейскомъ Комитет*, члены онаго, 
кром* т*хъ которые готовы были плакать, смеялись надъ чте- 
П1емъ мордовскихъ и чувашскихъ Евангел1й 



Тояъ И. 
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ПИСЬМА КО МНФ ОТЪ РАЗНЫХЪ ЛЩЪ и мои НА НФКОТОРНЯ 

изъ нихъ отвътн 0. 

КЪ я. I. БАРДОВСКОМУ О- 

1. 

Мидостивнв государь мой, Яковъ 1евдбвить. 

ИокорнМше благодарю васъ за присндку ко шЛ переве- 

деннаго вами Лагарпова сочинешя подъ названгемъ*. Опроеерже* 

те злоумышленныхз толкоеб у распространенныхб философами 

XVIII втька противб Христаискаго благочестя^). Книга Ш, по 

содержанш своему весьма полезная , тавъ хорошо переложена 
вами на отечественный нашъ язнсъ, что» по-истин^Ь, всякъ съ 
усдаждешемъ читать ее долженъ. Признаюсь вамь» что вы пре- 
взошли мое чаяше. Обыкновенно тат книги переводятся стран- 
нвмъ языкомъ и не рускимъ слогомъ ; а потому, приступай къ 
чтенш, думадъ я и въ васъ найти тоже, или подобное тому; но 



О Такъ озаглавлены дв^ книги, въ 4-ку, состав1яющ1я сборникъ переписки 
Шишкова, и зак1ючающ1я всего 121 письмо, который вс^ переписаны его рукою; изъ 
нихъ 41, къ Дарь-Ь АлексЬевн^ Шишковой, вошли во второй Отд'Ьлъ I тона нашего 
издан1Я. Въ настоященъ ОтдЬл^ понЪщаются всЬ остальння письна, съ прибавле- 
В1енъ къ винъ кЬкоторыхъ другихъ, частью уже прежде напечатанннхъ, частью 
печатаеныхъ въ первый разъ. Въ начале своего Сборника, Шяшковъ дЪлаетъ 
следующее прин1чате: „Въ снхъ пнсьнахъ не наблюдаенъ былъ порядокъ числъ, 
но списываны были какъ, когда случалось; и ннопя предъидущ1Я или ответный 
утрачены/' Для удобства чтешя, ны соединили вгЬсгЬ письна однаго и того же 
лица и на сколько возможно расположили ихъ въ хронологнческонъ порядке. 

*) Яковъ 1евлевичъ Бардовсюй, сочинитель иЬсколькикъ стихотворешй и 
переводчикъ равныхъ сочинепй, направленныхъ. нротивъ безв^р1я философовъ ХУ1П 
стол'Ьпя. Письна къ нему Шишкова перепечатываются няни изъ брошюры, издан- 
ной въ Петербург^, въ 1841 г., подъ ааглавхенъ: „Дв%надцать собственноручныхъ 
писенъ аднирала Александра Сененовича Шишкова/* 

') Переводъ изъ Лагарповыхъ Рга^теп1;8 де ГАроЬ^хе с1е 1а Ве11^10хц на- 
печатанный въ Москве, въ 1810 году. 
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ч1Ьмъ дал1Бе читалъ, тФмъ больше радовался* находя первому за- 
Елн)чен1ю моему совсФмъ противное. Я бн для пользы словесно- 
сти нашей желалъ, чтобъ вы и веб Лагарповы творешя (иди 
по крайней м1Ьр'6 сегожъ рода) перевели на руской языкъ. Хотя 
вы въ предувФдомленш вашемъ говорите у что языкб логики и 
метафизики не имтетъ еще у насб р/ьшительиыхъ и ястлхъ оско- 

ванШ , однакожъ вы сш трудность превозмогли, и епце болФе пре- 
возможете, Еогда упражнеше свое прострете дал'бе, доставя намъ 
удовольств1е читать Лагарпа на своемъ языбФ. Вы очень хорошо 
слово фанатикд выразили словомъ изувлрб; но, кажется, въ про- 
долженш невгаожко оробели употреблять оное вместо чужестран- 
наго. Не робМте: въ подобныгь вашему переводахъ слова, не 
им'Ьюнця точнаго опред']6леи1я, получать оное и будутъ знамена- 
тельны. Сколько словъ въ зв'1здочетствФ и землемФрш утверди- 
лось! для чего не утвердиться имъ и въ другихъ наукахъ? Я 
также сд'Ёлалъ маленькой переводъ изъ Лагарпа, который при 
семь къ вамъ посылаю ^). Вы въ немъ увидите , что многк въ 
наук^Ё краснор$ч1я неопред'^бленныя у насъ слова я старался 
опред^Блить , и думав) , что не за что меня за то бранить. По 
крайней жк]^Ъ не ожидаю я сего отъ людей здраво разсуждаю- 
щихъ ; чтожъ принадлежитъ до прочихъ, то я даже и читателями 
моими яхЪтъ И1ъ не желаю, не толы^о суд1ями : следовательно 
ни о хулб, ни о похвал'6 ихъ не пекуся. — Примите, прошу васъ, 
посылаемый мною книжки въ знакъ того уважешя и почиташякъ 
вамъ, которыми я преисполненъ, и съ которыми навсегда пребуду, 

вашъ 

милостиваго государя моего покори 4Ьйппй елуга 

Александръ Шишковъ. 

С. Петербургь. Махя 24 дня 1810 г.. .^ 



2. 

Милостивый государь мой, -Яковъ 1№левнчъ. 
Я передъ вами очень виноватъ. В)1 прислали ко мн1Ь пре- 
красные стихи ваши. Потомъ писали поздравительное съ новымъ 
годомъ письмо: и я на все это вамъ не отвФчалъ. ЧИиъ оправ- 
даться, кром16 признашемышны своей? но, ежели бы вы меня по- 
короче знали, а недЬюсь, что нроетили бы мн$. Посшаго гь вамъ 



1) „Переводъ двугь статей изъ Лагарпа, съ 11р1П1^чан1яни переводчика: 
1. Сравнете «раицузскаго языка съ древними языками. 2. О красноречии/' (Со* 
бра|!е сочннешй и переводовъ адмирала Шишкова. Ч. Ш. стр. 247 — 388.) 
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евои бреднИ) подъ на8ван1емъ Разговоры о словесности^). Сперва 
браниля меня за то, что защищаю сяавенской язнеъ^), а теперь 
станутъ бранить, что прославляю народной. Пускай бранятъ. 

Кто нибудь скажете спасибо; а спасибо одного добраго человгька 
умтшаети меня больше, нежели досаждаете брань ста худыхб, 

Ьи писали ко мн^б о ЛнкеФ или о ЛщИ (я никогда иностран- 
ннгь словъ порядочно написать не ум1^ю); ннн1Б вышло высо- 
чайшее разр'Ьшенхе на оный: и такъ над'бюсь скоро возъим^бетъ 
онъ евое начало, только не подъ иностраннымъ названхемъ, но 
подъ рускихъ: Бестда^). Не ожидайте отъ насъ ничего чрезвы- 
чайнаго. Право, чрезвычайныхъ людей на св^ЬтФ мало. Но, по 
крайней Ш^% что до меня принадлехитъ, я стану говорить тоже, 
что всегда говорилъ. Истина не им'бетъ двухъ лицъ. Лохь одна 
великая мастерица являться въ разныхъ видахъ. — Бестьда наша 
просить и приглашаетъ в&Ьть присылать въ нее труды свои: 
она за неудачные не оскорбить, а хорошимь стараться будеть 
отдать справедливость. Такъ по крайней жЬ^^^ я полагаю, ежели 
изъ разноголосицы ,не выдеть каша. — Отъ' искренняго сердца 
желаю вамь вс^^хь благь, пребывая навсегда съ истиннымъ почи- 
ташемь вашъ 

милостиваго государя моего покорный слуга 

Александръ Шишковь. 
1811. Февраля 19. 



3. 

Милостивый государь мой, Яковъ Хевлевичъ. 
Иного благодарю вась за прислаше ко мнФ перевода вашего 
книжки^), за которую и Гаврило Романовичь^) просилъ меня 

^) См. въ Со6ран!и сочинешй Шишкова, ч. П1, стр. 1 — 166. Въ В^стникЪ 
Европы (1811 г. Ко. 12, стр. 285, н N0. 13, стр. 34) быдъ напечатанъ, за под- 
писью К(8Ябновскаго), подробный критическ1& разборъ етого сочинен1я. Шишвовъ 
0ТБ%ча1ъ „Прибавлетеп къ разговорамъ о словесности, или возражев!я противъ 
возражсн1й, сд^лаиннхъ на с1ю книгу." (Собр. Соч. Шишк., ч. П1, стр. 169—2440 
ОтвЪтъ Каченовскаго на эти возражен1я пои'Ьщснъ въ В^стн. Ёвр. 1812 г., Ко. 6, 
стр. 117, и Ко. 7, стр. 195. 

>) Изв-Ьстйая поленика, по поводу РазсуждетЙ Шишкова „о староиъ и 
■овоиъ слог!»'* и „о врасиор1ч1и св. Писан!я.'' (Собр. соч., ч. П и въ ч. IV, стр. 
22—107.). 

3) Р^чь конечно идетъ о Бес^д^ Любителей Русскаго Слова, ея 
публичныхъ зас^дашяхъ и объ издаши Чтеи1й. 

*) Переводъ „Краткаго изложешя главныхъ доводовъ о божественности 
Хриспанскаго Откровешя,'^ соч. лондонскаго епископа Портьюса. 

') Державйнъ. 
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также васъ поблагодарить. Не взыщите, что немножко поздо от- 
п']6ча10, и что не уси1Ьлъ по С1е время доставить вамъ Чтен1е т 
Бестьдгь. Можетъ быть вы оное уже нм1^ете ; однакожъ прошу поен- 
лаемое при семь принять отъ меня въ анакъ моего хъ вамъ но- 
тиннаго почитав1я. Не разсудите ли и вы поработать что ннбудь 
для Беседы и ко мн'Ь прислать? — Прошу также потрудиться 
одну изъ прилагаемыхъ при семъ книжекъ доставить издателю 
Рускато В']Бстннка, Сергею Николаевичу Глинк16, и меня извинить 
предъ нимъ, что особо къ нему не пишу. — Также сообпрш вамъ 
стихи, присланные ко мн'ё отъ неизв'Ёстнаго, при открнтхн Бе- 
с/Ьщ. Я бы желалъ, чтобъ они въ Рускомъ В'ЬстникФ были на* 
печатаны, естьли это можно. Хот'Ьлось бы подол^^е съ вами по- 
бес1Бдовать; но тотъ, съ к1Бмъ письмо С1е посылаю » увФдомилъ 
меня, что онъ отправляется севодня, и севодня же спускъ корабля. 
Для того за хлопотами сп1Бшу окончить. Пребываю съистиннымъ 
почитан1емъ вашъ 

милостиваго государя моего покорн^БйшШ слуга 

Александръ Шишковъ. 

Р. 8. — Въ присланной вами книжк^б напечатанОу что оная 
издана въ пользу двухъ сиротъ; почему ни вы нмФшемъ ихъ 
располагать, ни я подарковъ отъ нихъ принимать не долженъ. 
Для того прилагаю при семъ въ пользу ихъ 25 р.. 

Мая 20, 1811 г. 



4. 

Милостивый государь мой, Яковъ 1евлевичъ. 
Я получилъ ваше письмо, и сиФшу разрешить ваше сомн^Ь- 
ше о слов'б имство. Признаюсь, что я очень люблю толковате 
словъ. Мн'Ё кажется, не отыскивая корня ихъ, не можемъ мы 
знать силу в'ЁтвеЯ, изъ которыхъ состоитъ языкъ. Наука С1я есть 
самая важная, необходимая для процвФташя языка и словесности, 
но, по нещаст1ю, такъ мало намъ изв'Кстная, что по С1е в^^емя 
никто о ней не думалъ и не думаетъ. Я вижу, что слово имство 
подало поводъ къ суждешю о немъ по той причин*, что я упо- 
требилъ оное въ моей р^чн О* Зд'1Бсь тоже самое съ нимъ было. 
Но какъ я никогда не употребляю словъ безъ того, чтобъ на- 
передъ не сд'Ьлать имъ опред'Ьленгя, то, какъ скор о сд1Блано было 
мн'Ь возражеше противъ онаго, въ тожъ время представилъ я въ 
БесЁду и доказательство о сун1;ествованш его въ языкЬ нашемъ 



*^ При открыт1И Беседы (Собр. Соч. Шишк., ч. IV, стр. 109). 
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У меня свой сдоварь, изъ котораго я вамъ тояюваше о семъ 
словФ выпишу О ; вотъ оно: 

Имство. Слово С16 происходить столько же отъ глагола имаю 
(въ единократномъ емлю, беру)^ сколько и отъ глагола имтю; 
потому что сей посл'бднШ самъ происходить оть перваго и есть 
слФдств1б онаго: ибо что я имаю, то у меня вь рукахь, а что 
у меня въ рукахъ, то я ухе конечно имгью*). И такъ, когда оба 
С1И глагола изображаютъ смехння между собою понят1Я9 то и 
вФтвь, отъ нихъ произшедшая, должна непременно оба сш по- 
НЯТ1Я сохранять въ себ^Б. Отсюду слово имство, въ сложннхъ 
нменахъ, получаетъ знаменован1е свое отъ глагола имаю, какъ 
то вид16ть мохемъ въ словахъ мздоимство^ лихоимство, означаю- 
щихъ имате мзды, имате лихвы ; но когда ОНОе находится ОДНО* 

безъ сопряжешя съ другими словами, тогда заимствуетъ понят1е 
свое отъ глагола имлю, равно съ другими отъ негожъ происхо- 
дящими именами, им1ьн1е, имущество, съ тою разностш, что сш 
два слова означаютъ т'Ьлесныя или осязаемня вещи, а имство 
напротивъ означаетъ умственную, безг16лесную, неосязаемую вещь 
иди существо. Такимъ образомъ ъ&к сш три слова: имтиАе, иму- 
щество, имство, хотя одинъ корень им1^ютъ, то есть, происхо- 
дятъ отъ одного и тогохъ П0НЯТ1Я имгью^ но въ знаменовашяхъ 
своихъ различаются. Слово имлте съ словомъ имущество, какъ 
мы уже сказали, имФеть общее то, что оба они означаютъ ося- 
заемня вещи, но разнятся въ томъ, что имлте означаетъ болФе 
недвижимня вещи, таковня какъ деревни, поля, домн и тому по- 
добное; слово же имущест^во не различаеть недвижимнхъ вещей 
отъ движимнхъ, но всФ оння вообще описнваетъ. Посему слово 



*) Подобная сежу смежность въ зврсФ словъ, соответствующая смех- 
ностя понятШ, часто примечается. Не для всякаго смехяаго понятк выдумы- 
вается особое слово, но тохъ самое слово несколько изменяется. Напримеръ: 
слово нрахъ изобрахаетъ самыя нелик тела, хрушшки, пыль, но тохъ 
самое слово, измененное несколько чрезъ прииеп[ан1е къ оному другихъ 
буквъ, означаетъ ухе различння вещи, какъ то: дорохъ (чемъ заряхаютъ 
пушки и ружья), порошокъ (въ лехарствахъ), п р о ш ка (простонародное 
назваше, подъ которымъ разумеется табакъ). И такъ отъ малаго токмо изме- 
нешя онаго произошли слова порохъ, порошокъ, прошка, которыяхотя 
оаначаютъ разиня вещи, однакохъ все с1и вещи суть не иное что, какъ виды 
того хе рода: ибо все оныя слова (порохъ, порошокъ, прошка), изъявляютъ 
тотъ хе нрахъ, но только не вообще всякой, а кащое особенный. Таковнхъ 
примеровъ можно показать множество : храмъ и хоромы, древо и дрова, 
отвергаю и отверзаю, и проч.. 



1) Извест Росс1Иско& Акаден1и, кн. 4'Я (181 7)| стр. 72 — 78< 
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имлнге въ смыслФ свобиъ ограни^гено, то есть им'Ьетъ кругъ зна- 
менован1я меньш1й чФмъ слово имущество. Отсюду, когда гго 
екажетъ: я продалз все свое им/ьте^ то подъ словонъ илтте не 
всЪ тФ вещи разум'Ёются, каБ1я онъ имФетъ, но тосмо н^Ьсоторыя ; 
ибо, напри м'Ьръ, деньги хотя есть вещь осязаемая и такая, ко- 
торую онъ им']^етъ, а потому и могутъ, въ н'1Бкоторомъ общемъ 
П0НЯТ1И, называться его имлтемь^ — однако, поеяику оныя суть 
вещи йе продаваевгая, того ради общее понят1е сего слова пере- 
н'бняется дАЪсъ въ частное, не означающее оныхъ. Изъ сего сл!;- 
дуетъ, что не свойственно, вм']6сто; л продам все свое имтте, 
сказать: я продалд все свое имущество; ибо зд^Ьсь слово имуще* 
ство изъявляло бн н'Ёчто больше того, что мн сказать хотимъ. 
Напротивъ того, ежели кто, вн'ёсто: я лишился всего своего иму* 
щества, ссажетъ: я лишился всего своего имтшя, то онъ недоста- 
точно мысль свою выразить; ибо тотъ, кому онъ говоритъ, мо- 
жетъ, по словамъ его, заключить, что онъ лишился только не- 
движимаго своего им'бшя, а мног1я друпя вещи у него остались. 
Слово имство не им'бетъ ничего общаго съ словами имлнье^ иму- 
щество^ крон*! корня. Оно равно съ ними происходить отъ поня- 
Т1я, заслючающагося въ глагол^Ь имлю, но означаетъ, какъ уже 
сказано, не осязаемыя, а умственный венщ: деревня, садъ, поле 
и проч., есть мое имтьнге; деньги, платье, книги и проч., есть 
мое имущество; красота или безобраз1е, доброд1^тель или порокъ 
(которые я въ себ1^ им'бю) есть мое имство. — Ин разобраяи 
знаменоваше слова сего, вникая въ корень и составъ оиаго ; те- 
перь посмотримъ, согласно ли съ симъ опред^Ьлешемъ толкуется 
оно въ н'&которыхъ словаряхъ. Въ Церковномъ Словар1Ё Алексеева 
сказано: „имство, расположенхе, издавный обычай ; по-лат. ЬаЫШв. 
„Скриж. 65. Иногда значитъ составъ т*ла, благоключимость, спо- 
„собность. Йнд4 значитъ страствовате, по-лат. а11^ес1го. Дам.7.— 
Въ Треязычномъ Словар16 (напечатанномъ эъ л^Бто 1704) сказано : 
^имство, ЬаЪИив, сопзи^аЦо шешЬгогит, еогропа ЬаЫШаз ^ — 
Въ Славеноросс1йскомъ Словар'Ё монастыря Бутеинскаго (напеча- 
танномъ въ л^^то 1653)^) сказано: „имство, звычай чрезъ долг!! 



') Словарь 1ерононаха Паюы Берыяды (роюмг язъ Молдавж), носившаго 
эвате „протосинкелла" и „архитипографа россь.ск1я церкви въ К1ев1»/* издавъ 
бижъ въ первый разъ въ 1627 году, подъ заглав1енъ: славенорусск1В лексиковъ, 
или ииенъ толковаВ1е. Шшпковъ ссылается на второе иэдате и вазываетъ его 
словаренъ Кутенискаго ионастыря, потопу что оиъ былъ ужноженъ и исправленъ 
1оилоиъ Труцевичепъ, игумеионъ этого ионастыря. 
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„часъ, призвнчанье (т. е. додговрехенная привычка), обычай, 
„взростъу або прирохенье тФла (т. е. возрастъ яли природное 
„т^у), постава, адбо пбстать; имство ъъ души, албо въ т'Ьл'Ь, 
„ли)бъ доброе, дюбъ злое; хороба съ природы^''). •— ВсФаитод- 
ювашя показнваютъ то самое, что я объяснялъ выше, то есть, 
что чедов^Еъ имФетъ въ себФ душевныя и т']6лесныя имства, хо- 
рош1я и худыя. Изъ сего мы ясно вид1&ть можемъ, что слово наше 
имстео вырахаетъ то самое понят1е, для вырахешя котораго 
(жалуясь на недостатоЕъ языка своего) употребляемъ мы ино- 
странное слово карактерд или характера (ибо въ правописаши 
иностранныхъ словъ никогда не можно согласиться), съ тою раз- 
ностш, что оно знаменовашемъ своимъ гораздо обширн1Бе и бо- 
гатое. Иностранное слово характера означаетъ только душевную 
склонность, издавна въ насъ вкоренившуюся (хоробу съ природы, 
какъ сказано въ Кутеинскомъ словар1Ь). Наприм']Бръ, можно ска- 
зать: гдавммА характера его есть скупость^ НО не МОЖНО сказать : 
главный характерд его есть красота; русское же имство можетъ 

означать и то и другое, ибо какъ скупость такъ и красота есть 
имство того, кто ихъ им^Ьетъ. — Такимъ образомъ находимъ мы 
въ Ядык1^ нашемъ три слова.: качество, свойство, имст^о^ ъъ ко- 

торыхъ П0НЯТ1Я, или постижен1я, такъ сходны между собою, что 
мы съ трудност1ю различать ихъ можемъ. Однако же постараемся 
опред']Блить суп1,ественную ихъ разность. Слово качество происхо- 
дитъ отъ слова 11акой или какое (подобно какъ количество отъ слова 
колика; ВО многихъ другихъ языкахъ имФютъ ОНИ подобное жепро- 
исхождеше : латинское ^иа1^^а8 отъ диаНз, диапЫ^аз отъ диап<;иш). 
Оно означаетъ состояше, или обстоятельство, или доброту вещи, 
и потому Ммцы называютъ оное Везска^епАеН* (Не состоянхе 
можетъ, 1-е> въ одной и той же вещи переменяться. (ЕапримФръ, 
когда масло прогоркнетъ, или вино выдохнется, или съ другою 
какою вепцю подобная тому сделается перемена, тогда говорится, 
что качества сихъ вещей, или вещи сш въ качеств'^ своемъ, по- 
вредились.) 2-е, одинакаго роду вещи могутъ, безъ всякой въ 
нихъ перемены, качествомъ одна другой быть лучше. (НапримФръ, 
молоко одной коровы можетъ нмФть лучшее качество, нежели 
другой , потому что качество молока зшиситъ отъ корма, какимъ 
ае животное питается, или отъ нныхъ обстоятельствъ). — Свой- 
ство происходитъ отъ мФстоимешя свой, свое. Оно означаетъ не- 



*) Въ Акадехяческомъ ОлонарФ нФтъ. Бее е1е покаанваетъ, тао мы 
пс^екь въ едоваряхъ только сборъ сяовъ, а не равборъ оннхъ. А&о моему, 
с(й»ръ бе&ъ разбора не иркнесеть много полгаы ни явнку* нж одовеооооки, 
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разлутаую принадлежность вепщ, не подверженную перемен*. 
Человеку свойственны страсти, огню жаръ, льду холодъ. Хотя 
челов-Ьгь и можетъ сделаться воздержное или распустите, хотя 
огонь или ледъ и могутъ производить больппй или менппй жаръ 
или холодъ , но С1Я перемена делается только въ степени страсти, 
жара, или холода, а не въ нихъ самихъ: и потому оные суть 
свойства (а не качества) человека, огня, льда. Вино тйетъ 
свойство делать пьянымъ того, кто пьетъ оное; оно можетъ въ 
качеств* своемъ перемениться, то есть, сделаться лучше или 
хуже; но съ переменою качества, свойство его делать пьяными 
не переменится, то есть, не сделается инымъ (какъ то сделалось 
качество), а разв* только усилится или ослабнетъ. — Имство, 
какъ выше сказано, происходитъ отъ глагола имгью. Оно не есть 
ни качество, ни свойство; оно до тФхъ поръ суш;ествуетъ въ 
насъ, покуда мы то, что разум*емъ подъ онымъ, въ себ* имФемъ. 
Напримеръ, скупость не есть качество, потому что она, какъ мы 
выше сего объяснили, можетъ только въ степени своей переме- 
няться, а не въ составе; она не есть также и свойство, ибо не 
сопряжена неразрывно съ человекомъ, но есть случайная только 
принадлежность ему, или привычка, отъ которой онъ отстать 
можетъ: следовательно она есть имство его, до техъ поръ пре- 
бываюш;ее въ немъ, покуда онъ съ нимъ не разлучается. Отсюду 
явствуетъ, что мы можемъ говорить: онб перемгьнилз свое имство, 
подобно какъ говоримъ: онз перемтнилз свой характеръ. 

Теперь вы можете видеть, что те, которые производили 
слово имство, одинъ отъ глагола имтью, другой отъ глагола емлю, 
оба правы. Также безсомнешя и на то согласитесь, что разбира- 
ше такимъ образомъ словъ принесло бы существенную пользу 
не только языку нашему и словесности, но и самому разсудку и 
уму нашему. Когда растолкованхе одного слова открываетъ намъ 
много П0НЯТ1Й и учитъ разсуждать справедливо и здраво, то 
какой бы разлился светъ отъ разбора такимъ образомъ всехъ въ 
языке нашемъ словъ! Вотъ откуда узнали бы мы языкъ свой и, 
обогятясь П0НЯТ1ЯМИ, обогатили бы потомъ и словесность нашу 
собственными своими произведешями, а не подражательными духу 
чужих;ъ языковъ, стесняющими или потемняющими разсудокъ 
яашъ, и уклоняющими насъ отъ свойствъ и духа своего языка. 
Тогда бы сближились мы съ корнемъ онаго, и считали за постыд- 
ное дело хвастовать, что мы сделали новую эпоху въ языке. Есть 
чемъ хвастовать ! Что значить сделать новую эпоху въ языке? — 
укяоямтБ его отъ прежниго; сделать его изъ богатаго и скдь* 
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наго б^Ьдннмъ и едабнш ; проиэвесть такую въ немг пербм']Бну, 
чтобъ для насъ гораздо понятнее и любезнее были Французсие 
романну нежели сила язнка Священннхъ ПнсавШ; не разум']6ть и 
не хот4ть читать Давида для того, что онъ не Доратъ или не 
Флоргат: прекрасное нам^Ьреше! самое полезное для сохранешя 
В^Ьрн и любви къ отечеству! — Господа журналисты и большая 
часть молодыхъ людей (нын1^шняго образа мыслей) крайне меня 
не жалуютъ; но признаюсь, что изъявляемая ими ненависть ко 
мн4 есть самое то, ч*мъ я горжусь: знакъ, что я различно съ 
ними думаю , а они такъ худо и вредно думаютъ, что быть съ 
ними различнаго мн']6н1Я д-Ьлаетъ человеку честь. Посмотрите, 
сколько опять появилось противъ меня браней. Иной, подъ ви- 
домъ похвалы и безпристраст1я, хочетъ, не им-Ья зубовъ, укусить. 
Другой пишетъ посланхе на стихахъ. Трет1й бранитъ славенской 
языкъ, думая меня тФмъ побранить. Четвертый, предпр1явъ не- 
трудное д*ло собрать изъ чужихъ сочинешй несколько томовъ, 
вставилъ въ нихъ одну мою п*сенку, которую я еще въ ребяче- 
ств* написалъ; зач^мъ вставилъ? — затФмъ, чтобъ поел* сочи- 
нить ц-йлое предислов1е, доказывая въ немъ, что тотъ еще не 
писатель, кому удалось написать одну песенку, Еакая тонкая 
хитрость! Но подумалъ ли онъ, что, во первыхъ, я отнюдь не 
тщеславлюсь именемъ стихотворца. Во вторыхъ, каковы ни есть 
мои труды, но они состоятъ не въ стишкахъ и п*сенкахъ, Въ 
третьихъ, ц-Ьну писателя опред4ляетъ время и потомство. Но онъ 
по какому праву, взявъ на себя лице времени и потомства, изре- 
каетъ судъ, кто первые у насъ писатели и кто посл*дн1е? Не 
похоже ли это на то, какъ бы мужикъ началъ жаловать другихъ 
мужиковъ кого въ генералы, кого въ капралы? не сумасшедшее 
ли бы онъ затбялъ д*ло? и неужли т*, которыхъ онъ пожало- 
валъ, были бы такъ глупы, что по его великому опред*лент 
стали бы считать себя подлинно таковыми ? Стихи писать хорошо, 
но еще лучше быть хорошимъ и здравомысленнымъ человФкомъ, 
А у того какой разсудокъ, кто, будучи и малымъ писателемъ и 
малымъ челов*комъ, возмечтаетъ о себФ, что онъ Аполлонъ и 
Юпитеръ; раздаетъ славу кому хочетъ! Такая, при слабыхъ си- 
лахъ» исполинская надменность сдишкомъ самолюбива, и потому 
столькожъ дерзка, сколько и смешна. Время обнаружить и нам*- 
реше и достоинство писателя; оно сохранитъ или истребитъ его 
память; а злость не отниметъ, равно какъ лесть не прибавитъ 
ему чести. — Однако я заговорился съ вами и письмо мое сде- 
лалось очень длинно. 
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Желаю вамъ веакаго бдагооодушя и остаюсь съ жсх' лннм ю 
дочдтантеиъ вашъ 

ММ9ФТЮЯГ0 государа моего покорный слуга 

Дд9<сандръ ШишюФъ. 
1юна 20, 1811 г.. 



5. 
Мелостивнй государь мой, Ясовъ 1бвлбвичъ« 
Я подучилъ письмо ваше и сп^^шу вамъ на оное отвечать, 
над&1сь, что свадебння ваши хлопоты не номФшаютъ вамъ про- 
читать его. Покорнейше благодарю васъ н СергФя Николаевича О 
за нам']^рен1е поместить въ Руссомъ В'бстцик1Ь письмо мое къ 
вамъ о словФ имство. Однако хе я сего не желаю по той при- 
Ц1ш% что истолковаше одного слова ничего не значить. У меня 
ихъ собрано довольно значущее число, и могутъ составить, еетьли 
не словарь, то, по крайней м'Ёр'Ё, опытъ словаря. Я надеюсь со 
временемъ издать оный. Мы еще весьма б^днн (еетьли не совебмъ 
ннш,и) книгами, разбираюнщми философичоски языкъ и слова. 
Наука С1Я, столь важная для пользы словесности, такъ малонамъ 
известна, что мы ниже подозрФваемъ ее существуюш;ею. Отсюду 
такъ называемая Естетика выходить у насъ наука вранья ^), и 
отсюду же господа писатели наши, даже и хоропйе, когда при- 
мутся разсуждать о языкФ, такъ впадаютъ въ самыя несправедди- 
выя умствовашя. — Я прочиталъ суждешя или зам1^чашя на мою 
книгу (Разговоры о словесности) г-на Каченовскаго ^). Вижу» что 
они писаны безъ обыкновенной лротивъ меня желчи, примечае- 
мой въ другихъ разсматривателяхъ моихъ сочииешй, — одпакожъ 
не безъ самолюб1я, которое, также какъ и досада иди гп^въ, 
часто закрываетъ у насъ глаза. Г-нъ прим^чатель думаетъ, что 
какими вещи при чтенш ему показали<я^, то уже онФ точно та- 
ковы, и не могутъ быть инасовы. Это немножко самолюбиво. 
Надлежало бы ему остановиться и самому себе сказать: „такъ 
мне кажется; но во первыхъ, я не есевлдущй; а во вторыхъ 
тотъ, о комъ я говорить хочу, не такой мсмьчик^, которой не 
умеетъ различить фигуры съ аллегоргей, и котораго сведешя ничто 
предъ моими. ^ Нодобныя ^^му разсуждешя воздержалк бы его 
отъ многихъ возражешй, инде иесправедливыхъ , инде весьма 



*) Глинку. 

') Ср. съ отвывомъ Шишкова о преподаванШ у насъ эстетики (Зап. П. М).)* 

^) См. выше на стр. 311 прим. 1-ое. 
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смФшянхъ. ГречесБой язнп насъ губитъ. Ин думает», что естьли 
знаемъ оный, то уже все знаемъ. Хорошо знать его, но и с^ 
нимъ можно крайне заблуждаться. — Естьли мн'6 вздумается на 
возражешя его сдФлать мое возражеше , то я напередъ ногу ув'б- 
рить, что даже д онъ самъ не везд^б найдетъ себя правнмъ. Я 
почитав) дарован1я его въ словесности, равно какъ и нФкоторнхъ 
друтнхъ московсихъ вашихъ писателей; но между тЪмъ вижу, 
что перо ихъ час10 движимо бываетъ или вихремъ времени и 
пристраст1я, или предубФжден1емъ, или порывами самолюбтя. Для 
того весьма охотно читаю Руской Вттткь, которой не твердитг 

о СЛОВахъ естепгика, образоватву просвтщенге, И тому ПОДОбнихъ, — 

но говорить всегда объ истинной и чистой нравственности, отъ 
которой въ ннн']6шн1я времена родъ челов'&чессШ, еъ злополучш 
своему, дал-Ье и дал'бе отпадаетъ. Онъ не смотритъ на то, что 
таковыя его писашя многимъ, у которнхъ голова вскружена но- 
выми памятями, не нравятся; онъ продолжаетъ, исполняя долгъ 
свой, и с^еть с^Бмена общаго и давно проповФднваемаго бдаго- 
ННСЛ1Я, не угадывая предбудущаго и не зная, дождь ли ихъ за- 
льетъ, или солнце согр16етъ. — Не подумайте, чтобъя, изъявляя 
мн1Бше о критике Г. Еаченовскаго , не терп^Блъ никакихъ себФ 
возражен1й, или бы почиталъ себя никогда не погр/ьшающимд ; 
отнюдь н4тъ; я весьма далекъ отъ того и отъ другаго. Но при- 
знаюсь, что какъ самъ люблю основательно разсуждать, такъ и 
тФ только возражешя уважаю, который основательны. Но могу ли 
я имФть уважеше къ подобнымъ сему возражешямъ : „Почему 
слова широко, высоко, глубоко, и проч., значатъ ширь-око, высь»' 
око, глубь-око? и не все ли де равно, какъ бы я слово гордость 
пронзвелъ отъ гора и даю?^^ -- При таковыхъ возражешяхъ, не- 
возможно удержаться отъ смбха, и еще очень громкаго: между 
П0НЯТ1ЯМИ щирь-^око и широко (подобно какъ между поиятшш 
благодгьянге и благое дляте) н№ъ ни малейшей разности: всакъ 
самымъ явственнМнгамъ образомъ видитъ, что слова С1и суть 
одн^Ь и тФже, говорить одно и тоже, и первый разнятся отъ 
вторыхъ только тФмъ однимъ, что сдвинуты вм'ЬстЬ. Но слово 
гордость и безсмысленныя слова гору даю представляютъ ли 
понятш нашему одно и тоже? Сверхъ сего, кто изъ окончан1я 
словь (сакъ зд^бсь ость) выводить какой нибудь смыслъ ? Поэтому 
люблю^ любишь, любить, по окончан1ЯМЪ своимъ лю, ишь, итб, 
могуть пр1емлемы быть за слова, происходяпця отъ различныхъ 
корней и П0ИЯТ1Й? — Въ другомъ м'бстФ^ я, сравнивая азбуку 
нашу съ азбуками новМшихъ языковъ, основываю преимущество 
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ёя на томъ: 1-6, что наша азбука им16бгь больше звусовъ, и 2-е, 
что звуки С1И (т. е. буквы) произносятся всегда одинаково, по- 
рознь ли стоятъ или вм'ЬстФ (чего въ другихъ азбукахъ н'Ьгь). 
Все это я вывожу и показываю, Ол'Ьдовательно, кто хочетъ воз- 
ражать чп% тотъ долженъ такое же основательное сд'Ьлать воз- 
ражен]е, то есть, показать (естьли возможно): 1-е, что въ нашей 
азбук'Ь звуковъ не больше, и 2-е, что у нихъ произношенхе буквъ 
такое же постоянное, какъ и у насъ, или что С1е постоянство 
нашихъ буквъ не можетъ почитаться преимуществомъ. При та- 
ковомъ возраженш, по крайней м'Ёр^Б, могли бы читатели нашим 
мы сами другъ друга разум');ть. Но ч'Ьмъ же, вм']6сто сего, возра- 
жаютъ миф ? Говорятъ : не ужъ ли имъ въ с.юв'Ь скатЬге трудн16е 
произносить букву ш, ч'Ъмъ намъ? — Да гд'Ь я въ книг1^ моей 
говорилъ о трудности? Я говорю, что у нихъ н*тъ буквы ш, и 
что, по неим'Ьнш сей буквы, должны они звукъ этоть составлять 
изъ двухъ буквъ с и А (не им'1Бюш,ихъ порознь сего звука, и даже 
и вм'ЬсгЬ въ другихъ словахъ перем'Ьняющихъ оный); а мн'6, на 
мое не отв'Ьчая, возражаютъ, что въ слов'ё сНатЪге буквы сЬ 
также произносятся какъ наше ш, и что ихъ не трудн'бе произ- 
носить ! Какоежъ это возражеше, когда я говорю о Петр']^, а шЛ 
говорятъ о Карп^? Бжели возражен1я писать для людей, не вхо- 
дящихъ въ разборъ того, о чемъ говорится, такъ что хочешь 
пиши, — все равно; а ежели уважать читателей, и предполагать 
ихъ взв'Ёшиваюш;ими доказательства того и другаго, такъ отъ по- 
добныхъ возражбН1й, не для меня (ибо шй^ он^Б только пользу, 
а не вредъ принести могутъ), но для самого себя, надлежало бы 
воздержаться. Я повторяю, что имФю великое уважете къ досто- 
инствамъ г-на Каченовскаго, ни мало не досадую на его противъ 
меня возражен1я, и не требую, чтобъ онъ во всемъ одинаково со 
мною мыслилъ ; однакожъ, естьли онъ даетъ себ1Ь волю, не внимая 
хорошенько въ мои мысли (какъ я это зд1Ьсь разборомъ только 
двухъ статей доказываю), оговаривать ихъ, то и меня разр'&ша- 
етъ чрезъ то оправдываться и оговаривать, при случа'6, тЬ м'бста 
въ немъ, съ которыми я не согласенъ. Я также могу сказать, что 

еъ качестегь читателя свидетельствую ему мою благодарность, 

но въ качеств*! любителя правды долженъ изобличить неспра- 
ведливость его мн1;н1й. — Естьли вы съ нимъ знакомы, то мо- 
жете показать ему мое письмо, ибо я ни о комъ не говорю того 
заочно, чего бы не сказалъ въ глаза. — Чувствую, что я много 
распространился, говоря о такомъ д'Ьл'Ь, о которомъ бы до- 
вольно было и трехъ словъ сказать. Простите мою болтливость. 
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Желаю вамъ всягахъ благъ, пребывая съ истинннмъ Еошта- 
шемъ вашъ 

милостиваго государя моего покорный слуга 

Александръ Шшшсовъ, 
С* Петербургъ. Шля 19 дня 1811 г.. 



6. 
Милостивый государь мой, Яеовъ Хевлевичъ. 

Я получилъ письмо ваше, и съ великимъ удовольств1емъ 
сд'1Блан) все то, что смогу. Хотя съ А, Д. Б. ^ я р*дко видаюсь, 
и не такъ знакомъ съ нимъ, чтобъ просить могъ, однакоже по- 
ищу случая. По крайней ж&]^^ за усердхе мое вамъ отв'Ёчаю. Со- 
жалею, что больной перстъ вашъ м^шаетъ вамъ д'^Блать мн16 
удовольств1е вашими письмами, которыя я всегда съ прхятностхю 
читаю. Сд'Ёлайте, чтобъ онъ поскорее выздоров^Блъ. А я всегда 
въ недосугахъ : писать надобно много , а времени яиЫ только 
часа три поутру, и то не всякой день. Посл^ обФда же ни за 
что приняться не могу и рФдко бываю дома. Поасалуйста не остав- 
ляйте меня уведомлять о себ^б и о вс^хъ у васъ произшеств1яхъ 
по словесности. Я очень люблю всяе1я пренк и разсужденхя, 
только не брани и личности; но по нещастш он'Ё только и по- 
падаются, когда что нибудь читаешь. Желалъ бы подолье побе- 
седовать съ вами, но прерываютъ С1е мое удовольствге. И такъ 
до другаго времени. Между тФмъ съ истиннымъ почитанхемъ пре- 
бываю вашъ 

милостиваго государя моего покорнейнпй слуга 

Александръ Шишковъ. 

Октября 28, 1811 г.. 



7. 

Милостивый государь мой, Яковъ Хевлевичъ. 

Я давно къ вамъ не писалъ, и чрезъ то самого себя лишалъ 

удовольств1я. Иногда хворанье, иногда л^нь, а больше хлопоты 

и недосуги были тому причиною. Между тФмъ мне всегда пргятно 

получать отъ вась письма. За новое вамъ скажу, что на сихъ 

дняхъ была у насъ Бестда, въ которой читалъ я Разсуждете о 
любви кд отечеству: Собраше было многочисленное. ВолФе четы- 
рехъ сотъ посетителей едва вместились въ залу. Духовенство и 
знатнейппя особы обоего пола украшали оную.' Признаюсь, что я 



О Лдександронъ Днитр1евичеиъ Бядашорццъ? 

Тфяъ 11. 21 
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приступалъ къ чтенш съ некоторою робостгво} казалось мн*, 
что не ъс^ разд']6лятъ со мною мои чувствовашя, и мохетъ быть 
многнмъ н']6которыя истины покажутся слишкомъ см'блнми; одна- 
кожъ я обманулся. Усп*хъ превзошелъ мое чаяше % и тутъ уви- 
д^блъ я, что какъ бы нравы ни были повреждены, однакожь правда 
не престаетъ жить въ сердцахъ челов^ческихъ. Ето даже и ней- 
детъ путемъ ея, тотъ самый, при глас^Б ея, просыпается и отво- 
ряетъ ему душу свою, по крайней мФр^б на некоторое время. 
Сожал*н), что я не могу въ скорости доставить вамъ сего читан- 
наго мною Разсуждетя. Естьли бы могъ, то всего прежде посдалъ 
бы оное къ вамъ и къ Серг']Бю Николаевичу Глинке, которому 
прошу отъ меня поклониться. Вы писали некогда ко мн4 о Раз- 
суждемщ читанномъ мною въ Росс1йской Академш, которое давно 
уже напечатано ^) ! я тогда не усп']6лъ къ вамъ послать, подумаю, 
что вы давно уже его имеете, и за тФмъ не посылаю. Естьли же, 
паче чаян1я, у васъ онаго н*тъ, то уведомьте только, я тотчасъ 
пришлю. Оно, какъ сказываютъ, родило противъ меня новыя брани, 
называемыя критиками; нояихъне читалъ, не для того, чтобъне 
любилъ читать возражешй себ4, — напротивъ, я ихъ Лень люблю,— 
но для того, что редкое изъ сихъ возражешй могъ дочитать до 
половины : такъ онФ не болки, не досадны, а жалки. ОнФ столько 
ниже всякаго достоинства, что не могутъ никакъ оскорблять са- 
молюб1е, но только представляютъ въ себ* непрхятное напоми- 
наше о паденш ума и сердца челов']Бческаго. Ничего нФтъ смФш- 
н'Ёе, какъ вид'ёть въ бумагомарателяхъ какой-то скопъ и заговоръ 
подъ н'З^которымъ скрывающимся отъ стыда, однако же очевид- 
нымъ предводительствомъ и покровомъ. Сего рода писатели и 
такъ не пишутъ ничего путнаго ; чтожъ когда еще злоба и осталь- 
ной св^тъ разсудка ихъ помрачаетъ? Отсюда происходить, что 
иной хочетъ защищать шайку свою, и, вм'Ёсто защиты, ругаетъ 
ее немилосердо, говоря: намъ пуоюны не слова, намб нуаюно про- 
свгьщенье. Поэтому просвищете поставляютъ они въ безсловес- 
ности? Вотъ какъ они сами себя хвалятъ, и подобный сему бредъ 
пом'Ёщаютъ въ число избранныхъ сочиненШ! Но оставимъ ихъ 
думать, что они д4ло дФлаютъ. Исправить горбатаго могила, го- 
ворить русская пословица. 

Недавно прочиталъ я въ В-Ьстник* Европы старинную гра- 



*) См. въ 1 т. Записокъ стр. 117 и 118. 

^) Разсужден1е о краснор'Ьч1и Св. Писан1я читано въ годичнонъ собрангя 
Росс1Мской Лкадеи1И, З-го декабря 1810 года. 
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моту» изданную Шлецерокъ 0« Въ кош^ ея сказано: ^ожебудетд 

нечисшд путь еъ рпчкахЪу Князь велитб своимб муоюемь проводити 
сги гость, и вгьсть имб подати.^ С1И слова истолЕОванн: а ежели 
путь въ рфкагь будетъ не глубокъ , то князь прнкажетъ своииъ 
людямъ проводить сихъ чужестранцевъ и обо всемъ ихъ ув'Ёдо- 
мнть, — Я сомн^^ваюсь въ в']6рности сего истолкованхя. Печисшб 
путь должно зд*сь совс*мъ не то значить, что не глубокб. По- 
сл4дующ1я слова явно тому противур4чатъ ! ибо чужестранцу, 
плывущему по неизв'Ьстннмъ ему р']6камъ, всегда надобны про- 
водники; и такъ начто бы предписывать С1е только въ случа'Б 
неглубокаго пути? и притомъ, о чемъ и зач^мъ уведомлять ихъ 
(подать в'16сть)? Еогда и нынф подходятъ къ какому нибудь не- 
известному или мало известному берегу или проливу, то всегда 
берутъ провожатыхъ (лоцмановъ). Схи провожатые на своемъ от- 
чете ведутъ судно, и правительство не имеетъ никакой надоб- 
ности предписывать имъ, чтобъ они уведомляли корабельщиковъ, 
где мелко, и где глубоко. Напротивъ, это еще скрывать стара- 
ются, дабы всегда была надобность въ провожатыхъ. Итакъ над- 
лежигъ думать, что здесь нечистб путь значить нечто иное, 
вероятно внештя препятств1Я. какъ то разбойники, или тому 
подобяыя; въ такомъ случае правительству конечно нужно дать 
особыхъ проводннковъ гостямб, и напередъ уведомить ихъ о сихъ 
угрожающихъ опасностяхъ, дабы они приготовлены къ тому были, 
и не сочли бы утаеше отъ нихъ оныхъ какимъ либо злоумышле- 
шемъ самого правительства. — Но я уже наскучилъ вамъ мно- 
гимъ писан1емъ; пора кончить. — Остаюсь съ искреннимъ почи- 
ташемъ вашъ 

покорнейппй слуга 

А. Шишковъ. 
Декабря 27 дня 1811 года. 



8. 
Милостивый государь мой, Яковъ Тевлевичъ. 
Желая, чтобъ случившхяся въ бытность непрхятеля въ Москве 
и въ окрестностяхъ оной мног1я произшеств1я собраны и сохра- 
нены были, доложилъ я о семь Государю Императору. Его 
Величество, соизволяя на то, указалъ мне избрать человека 



') „И8ъяснен1е двухъ паиятниковъ, на славянскоиъ язык'Ь писянныхъ, ка- 
сающихся до связи нежду Новгородонъ и Ганзою/* возбудившее поленику неясду 
Кааайдовиченъ, Шлецеронъ и Каченовскинъ. 

21* 
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И препоручить ему оное, съ жалованьемъ по полуторн тнепи 
въ годъ. Мн^ казалось, что вы отъ сего не отречетесь и С1В) воз- 
ложенную на васъ обязанность исправите съ похвалою. Почему 
и сообщилъ я о семь министру полицш, а онъ отъ себя сообщилъ 
главнокомандующему въ Мосев'1. Схе отнюдь не отнимаетъ у васъ 
того мФста, которое вы прежде вж&ля. Передъ отъ^^здомъ моимъ 
не усп'Ёлъ я васъ о томъ ув']6домить, но думаю, что вы о томъ 
уже извещены. Очень радъ, ежели С1е доставить вамъ н'&которня 
выгоды; въ таланте же вашемъ исполнить С1е съ похвалою ни 
мало не сомневаюсь. Пребываю съ истиннымъ почиташемъ вашъ 

милостиваго государя моего покорный слуга 

Александръ Шипебовъ, 
Ликъ. 10 Генваря. 1813 г.. 



9. 
Милостивый государь мой, Яковъ Хевлевичъ. 
Получа письмо и объявлеше отъ васъ, напечатанное при 
ВФдомостяхъ % я весьма доволенъ быль первоначальнымъ вашимъ 
приступомъ, и над'^Бюсь, что таланты и трудолюбхе ваше произ- 
ведутъ нФчто полезное и достойное чтен1я благоразумныхъ людей. 
Вы конечно не огорчитесь моими советами, которые я въ письме 
семь подать вамъ нам^ренъ; ибо я ихъ не въ вид'ё какова либо 
приказашя или наставлешя д'Ёлаю, но единственно отъ чисто- 
сердечнаго вамъ сообщешя моихъ мыслей, помня пословицу: умд 
хорошо, а два лучше, и желая притомъ, чтобъ трудъ вашъ столько 
же принесъ вамъ чести, сколько читателямъ поль'зы. Сочинеше 
С1е должно быть такова рода, чтобъ не перо было въ немъ гла- 
динькимъ слогомъ болтливо, но истина изображешемъ и силою 
своею убедительна и красноречива. Вы очень хорошо сделали, 
что сперва начали просто собирать извест1я. Продолжайте и за- 
писывайте ихъ со всеми подробностями, трудясь и любопытствуя 
осведомляться объ нихъ въ Москве и, сколько можно, во всехъ 
окрестностяхъ, по которымъ шатался непр1ятель. Въ иные города, 
какъ напримеръ Смоленскъ и проч.^ можете сами съездить, а въ 



О Въ объявленш напечатанноиъ при Ко. 8 Московскихъ Ведомостей 1813 г., 
Бардовск1й обращался ко вс^^иъ бывшинъ очевидцами несчаст!я Москвы, съ прось- 
бой сообщать ему письменно или изустно внимашя достойныя изв1)ст1я, н гЬмъ 
спосп'Ьшествовать предпринятому имъ, по высочайшему повел-ЬнЕЮ, труду „соби- 
ран1я обстоятельйыхъ и в^^рныхъ свед'Ьн1И о всехъ важныхъ и примечан1я достой- 
ныхъ произшеств1яхъ и анехдотахъ, случившихся въ Москве и окрестностяхъ омой» 
во время нашеств1я вепр1ятеля." 



Други^ъ о1г%1С1^ать людей, которые би, по деревнямъ бав1^днваясЬ, 
васъ о томъ ув'бдомляли. Не худо справляться и по именамъ за- 
писывать всякой городъ, село и деревню, совсЬмъ или отчасти 
разоренную, съ описашемъ какъ непрктельскихъ поступокъ, такъ 
и нашихъ поселянъ. Безсомн-Ьтя господа губернаторы и другхе 
при нихъ чиновники, равнымъ образомъ священники и городскхе 
головы или купцы, не отрекутся вамъ въ томъ способствовать 
Изданными понын']^ въ печать разными изв^§ст1ями можете вы 
также воспользоваться. Впрочемъ весьма нужно поставить себ* 
за правило , отличать достов-Ьрныя св4ден1я отъ т4хъ , которыя 
по однимъ распущеннымъ слухамъ, безъ всякой поверки, сдела- 
лись изв']^стны, и можетъ быть совсБмъ не такъ пересказываются, 
какъ бы:ло ; я почитаю это весьма нужнымъ, потому что сочинеше 
ваше должно быть точно историческое и верное. Когда накопите 
вы достаточное число извФстШ о разныхъ произшествхяхъ , тогда 
приступите къ составленш изъ нихъ порядочнаго и послФдствен- 
наго пов'%ствован1я , примешивая всегда къ оному нравственныя 
разсуждешя и нравоучеше. Старайтесь иногда подкреплять ихъ 
приличными изъ Свяш;еннаго Писашя местами: оне бываютъ 
весьма сильны и убедительны, какъ скоро приведены будутъ къ 
стате. Въ семъ нашествш на насъ враговъ, больше нежели когда 
нибудь, явенъ перстъ Бож1й; итакъ не оставляйте въ молчаши 
^десныхъ событ1й, таковыхъ напримеръ, какъ следуюш;ее: при 
выносе изъ Смоленска Образа Богоматерина читаютъ Евангелге: 
и быстъ Маргя три мтьсяца въ пути, и возвратися в5 домб свой, 

и точно чрезъ такое время образъ сей внесенъ былъ опять въ 
городъ и поставленъ на свое место. Дабы совершенно видеть и 
познать изливппйся на нихъ гневъ Бож1й, надлежало проехать 
по дорогамъ, где замерзппе трупы ихъ лежали. Различные роды 
смертей, различное положеше телъ, окостеневшихъ съ поднятою 
къ верху рукою, съ возвышенною головою, съ отверстыми очами, 
съ написаннымъ живо на лице отчашемъ и страдашемъ, не успев- 
шимъ превратиться въ спокойств1е смерти, — могли бы самаго не- 
вернаго уверить въ ужасной, посланной на нихъ отъ Бога казни, 
цель сей книги должна быть следуюш;ая : первое, вывести какими 
злодействами къ собственной своей и другихъ пагубе оскверня- 
ется народъ, когда отступаетъ отъ Бога и впадаетъ въ безверхо. 
Здесь не худо краткимъ и нечувствительнымъ образомъ войти въ 
историческое разсмотреМе нравственности Гальскаго народа, где 
откроется широкое поле говорить о ядовитыхъ книгахъ ихъ, о 
развратныхъ правилахъ, о неистовыхъ делахъ, породившихъ чу- 
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довищную револющю и тысячи старнхъ и новнхъ Маратовъ и 
Робеспьеровъ. Ее нужно приб^Бгать для сего къ выдумсамь и 
уЕрашен1ямъ : довольно изобразить одну нагую и гласную истину. 
Въ противуположность сему, безъ всякаго самохвальства, можно 
отдать справедливость, что въ нашемъ народ'Ё не било никогда 
иннхъ Енигъ, кром'Ё насаждающихъ благонравхс, — иннхъ нрвБОвъ, 
кром^ благочестивихъ, уважающихъ всегда челов1^колюб1е, госте- 
пр1имство, родство, цгьломудрге, кротость и ВС* христкнсия, 
нужння для общежит1я добродетели, Естьли нннФ во нравахъ 
нашихъ примечается порча, или отступлеше отъ коренннхъ пра- 
вилъ честности и добродуния, то зараза С1я прилипла къ намъ 
отъ сего обманчиваго народа, котораго нечистая и гнилая вну- 
тренность прикрыта блестящею наружностш, уловляющею въ 
сети свои простоту и легкомысл1е. Между тФмъ зараза С1я сде- 
лалась весьма сильною и общею. Посмотрите на Европу : во всехъ 
державахъ ея весь тотъ кругъ людей, которой отличается отъ 
простаго народа, сделался, подъ видомъ воспиташя и просве- 
щешя, больше или меньше нравственнымъ рабомъ Франщи: ка- 
Еимъ языкомъ говорить Парижъ , такимъ и все другихъ державъ 
дворы и дворянство; какъ остригутся, оденутся въ Париже, такъ 
точно и черезъ короткое время увидишь и другихъ остриженными 
и одетыми. Особливо, по нещастш, мы больше всехъ прочихъ 
народовъ примечаемъ въ себе страсть къ сему подражашю. 
Когда мы наружностш своею столько стараемся быть на нихъ 
похожими, то можетъ ли внутренность наша остаться неповреж- 
денною? Когда ихъ ленточки, косыночки, пряжечки, завязочки 
такъ много действуютъ надъ глазами нашими, то что же сде- 
лаютъ ихъ языкъ, ихъ книги, ихъ театръ, ихъ учителд, ихъ 

дядьки надъ умами и сердцами молодыхъ людей?! Я давно 

началъ къ вамъ мое письмо, но после никакъ не удалось про- 
должать, а теперь и подавно нельзя. Между темъ сегодня от- 
правляется отселе человекъ, съ которымъ надобно оное послать. 
Итакъ я кончу только темъ, что постарайтесь, съ д^ображешемъ 
претерпенныхъ нами золъ изображать и то, что. это не послед- 
Н1Я беды, какъ скоро мы не перестанемъ любить язщъ ихъ, сей 
бичь, убиваюнцй народную нашу гордость, и сей ключь, отвер- 
заюпцй сердца и умы наши къ принятш въ нихъ яда злочест1Я 
и худой нравственности. Мы до того доходиш, ^то говорить, объ 
этомъ иначе не смели, какъ съ великою скромностш. Я поч[тд 
первый, въ 1804 году, сталъ о семь говорить см$фо: и вы до- 
мните, какъ господа Вгьстнти и Меркурт протввъ., ден9 Щ" 
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стали О* По сотанен]янъ ихъ, я бнлъ такой преступникъ, кото- 
раго надлежало запереть н взять съ меня отвФтъ: Еакимъ обра- 
зокъ дерзнудъ я говорить» что рускому надобно руссое воспита- 
ше ? Они улрекали меня, что я хочу ниспровергнуть просв'Ёщеше 
и вс^хъ обратить въ невежество, что я иду противъ Петра, 
Екатерины, Александра и проч.; тогда могли они такъ вопхять, 
над'Ьюь на великое число зараженннхъ симъ духомъ, и тогда 
долженъ я былъ по неволе воздерживаться; но теперь я бы ткнулъ 
ихъ носомъ въ пепелъ Москвы, и громко имъ сказалъ: вотъ чего 
вы хотели ! Богъ не наказалъ насъ, но послалъ милость свою къ 
намъ, ежели сожженные города наши сдФлаютъ насъ Рускими. — 
Вотъ къ какой ц-Ёли должна стремшгься ваша книга. Я надеюсь, 
что вы, по нФкоторомъ приведеши ея въ порядокъ, согласитесь, 
прежде издашя въ св'ётъ, прислать ее ко ишк рукописную для 
прочтешя; я обФшдн) вамъ быть во мнФнш моемъ совершенно 
чибтосердечнымъ ^). Пребываю съ истиннымъ почиташемъ вашъ 

милостиваго государя моего покорнМшШ слуга 

А. Ш. 
СилезЕЯ. Мая 11 дня 1813 года. 



10. 

Милостивый государь мой, Яковъ 1евлевичъ. 
Я получилъ письмо ваше, принесшее мнФ, какъ и вс^ ваши 
письма, великое удовольствхе ; но весьма сожалФлъ, что умолча- 
шемъ моимъ на прежн1я ваши писашя подалъ вамъ поводъ ду- 
мать, будто 010 происходило отъ какова нибудь моего на васъ 
огорчен1я. Отнюдь иФтъ, — но единственно отъ недосуговъ. Вотъ и 
на последнее ваше письмо отв'бчаю поздо. Пожалуйста не смо- 



1) Въ С^верношъ В'Ьстшгк^! и Московскокъ МеркурЕ'Ь, критики на „Разсуж> 
деше о старонъ и новокъ сюНЬ." 

') Не знаенъ, появилось- л и когда нибудь это сочинеше въ печати, но если 
и появилось, то весьма поздно, потону что въ брошюре „Двенадцать собственно- 
ручныхъ писенъ," напечатанной въ 1841 г., издатель (на оборот'Ь заглавнаго листа) 
„певторяетъ покорнейшую просьбу свою всЬиъ любителямъ истор1и и славы оте- 
чеспенной о споопешествоваши ему въ этоаъ труд^ его/' прибавляя, что „все 
собраниое и доселе нигде ненапечатанное имъ хранится у него въ заветной до- 
кладныхъ буиагъ суике г-на Тр1эра (ТпеЛге, аХАе ^е сашр Ае 8. А; И 1е рппсе 
Т1се-го1 с1*(11аИе), подаренной ему, вместо анекдота, однииъ изъ рядовыхъ ратни- 
ковъ носковскаго ополчешя/' — Въ Каталоге Черткова (Всеобщая Библ10тека 
Росс{и, 4. 1, стр. 27, Ко. 102) значится небольшая книжка (16 стр. въ 8-ку) 
„сочинетя будто-бы Шишкова,** подъ загдав1еиъ: О пребнван1иФранцу- 
зовъ въ Москве. С. П. Б. 1812. 
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^'рйте на С1е, будьте уверены, что я васъ всегда почитаю » и 
охотно хочу съ вами беседовать; но такъ занять по утраиъ, 
что никогда не могу собраться написать къ пр1ятелн) письмо, а 
послФ обФда всегда бываю лФнивъ и рфдсо дома. И тасъ прошу 
васъ, не приписывайте ниЕогда молчаше мое какому нибудь не- 
удовольствш на васъ, котораго мнФ тж&ть незачто ; и не мстите 
мнФ за это своимъ молчатемъ, но будьте великодушны продол- 
жать мн16 д']6лать удовольств1е вашими письмами, не смотря на 
меня; а я хоть чуть когда найду время, то в']Брно къ вамъ на- 
пишу. Посылаю къ вамъ просимыя вами книжки: мой переводъ 
и последнюю Беседу, въ которой читаны были мною выписки 
изъ сего перевода и еш;е одно письмо о разсухдешяхъ ПуФа. 
Также найдете вы въ ней прекрасную идилш госпожи Букиной, 
и сочинеше уже известное кн. Шаховскаго ^). Я дивлюсь, что сш 
книжки, давно уже напечатанныя , до рукъ вашихъ не дошли. 
Еп1,е посылаю къ вамъ новое сочинеше князя Шихматова. Онъ 
звалъ меня къ себ$ обедать, и вместо билета прислалъ ко мнФ 
оное. — Чтожъ вамъ еш;е сказать ? Новаго ничего нФтъ. Въ вашей 
московской словесности, также какъ и въ здешней, часто встре- 
чаю глупое самолюбхе и невежество ребятъ, которыхъ бы не худо 
было, для ихъ же добра, высечь розгами. На этихъ дняхъ попался 
мне журналъ, въ которомъ какой-то студентъ судить и бранить 
безь милости Хераскова. Вотъ нравы, которымь научаютъ юно- 
шей! Вместо чтобъ скромными сочинешями стараться напередъ 
снискать себе имя, онъ съ такою же дерзостт, съ какимь и не- 
вежествомъ, ругаетъ мертваго старика^ со всехъ сторонъ почтен- 
наго! хочетъ показать свой умъ и свои знашя, но вместо сего 
показываеть свою глупость, невежество и худой правь. При- 
знаюсь, что я не могу ничего подобнаго прочитать, безъ крайняго 
сожален1Я о худомь воспиташи молодыхъ нынешнихъ людей. 
Еажется какъ будто все училища превратились въ школы раз« 
вратовь, и кто оттуда ни выдеть, тотчасъ покажетъ, что онъ 
совраш;енъ съ истиннаго пути, и голова у него набита пустотою, 
а сердце самолюбгемъ, первымь врагомь благоразумш. — Ну 
проп1;айте, перервали мое къ вамъ письмо, а въ другой разъ 
можеть быть не скоро удастся за него приняться. И такъ прошу 
быть довольнымъ, что успелось написать. Между темь не забы- 
вайте усерднаго вамъ и покорнейшаго слугу 

Александра Шишкова. 
С. Петербургъ. 1юня 18 дня 1816 г.. 

^Д^асхищенныя шубы, ироикои1ческая пОвна.*' (ЧтеШб в% Бес^д^ 1ю6. 
русж. С1., кн. 19-ая, 1815 г.)* 
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11. 
ИЕдоетивнй государь мой, Яковъ Хевлевюгь. 

Я думаю вн на меня сердитн, и есть за что. На мнош 
ваши письма не отвФчалъ. Виноватъ. Вн можете меня укорять 
недосуганиу лйнью, ч^бмъ хотите, кромФ только : не приписывайте 
это какому нибудь моему недоброму къ вамъ располохешю , ибо 
это будетъ неправда. Я очень занять; д^ла у меня много, а 
времени мало. Старость пришибла. Бывало могъ часовъ по осьми 
въ сутки сид^бть и писать, а нын^б едва ли могу два часа, и то 
не всякой день. Много ли въ два часа наделаешь д^ла? Вотъ за 
этимъ-то часто не успеваю отвечать на письма пр1ятельск]я. 
Скажите, есть ли у васъ въ Иоскв'ё Анадемичешн Шелстяу и 
такъ ли на нихъ смотрятъ, какъ должно, или почитаютъ за пу- 
стое и маловажное изсл-Ёдовашесвойствь и состава языка? Правда^ 
ихъ еще мало и тихо ползутъ ; но чтожъ делать , коли у насъ 
стихи писать — охота смертная: всякой юноша хочетъ быть 
Виргил1емъ; а до языка нФтъ никакой нужды; веб безъ него 
лезутъ на Парнасъ. Ин% кажется, лучше бы сперва приняться за 
языкъ, а потомъ уже за стихи; иначе, сколько мы ни станемъ 
писать журналовъ, сколько ни будемъ кричать, что у насъ много 
стихотворцевъ, и что словесность наша процвФтаетъ, — осипнемъ 
отъ крика, а правды не скажемъ ни на денежку. Прежде не было 
ни одного гетяу а вей знали языкъ; а нын'Ё веб стали гетщ да 
никто языка не знаетъ. Воля ихъ, безъ языка будутъ они само- 
званцы - генш. — Добро, матер1я эта пространна: пустишься 
въ нее, такъ и конца не найдешь, а св'бтъ не исправишь. Лучше 
пожелаю вамъ всякаго благополуч1я, попрошу васъ быть уверен- 
ными въ моемъ къ вамъ искреннемъ почитанш, и остаюсь на- 
всегда вашъ покорн^йлий слуга 

Адександръ Шишковъ* 

С. Петербургъ. 21 Августа 1816 г.. 



п. 

Милостивый государь мой, Яковъ 1евлевичъ. 
Извините, что я на письма ваши умеддидъ отвечать. Право 
такъ занятъ разными и д'бламн и безд1Ьдьями, что едва нахожу 
время написать къ вамъ несколько строкъ. Книги ваши отдалъ 
я Дмитрш ПрокоФьевичу ^) , и говорилъ объ васъ все , что могъ 
сказать въ пользу вашу. Прошу всегда во мнФ быть увбреннымъ^ 



О Трощиискону. 



что я желаю вамъ всякаго ддбра. Письма ваши я всегда съ удо- 
вольствхеиъ читаю, и ехели иногда съ подробностаю отвечать на 
нихъ не яжкю времени, ради Бога не ставьте ишЬ того въ вину. 
Поздравляю васъ съ настулающимъ праздншсомъ, и желая вамъ 
всякихъ 'бдагъ, съ истиннымъ почиташехъ навсегда пребываю 
вашъ 

мнлостиваго государя моего похориййппй слуга 

Александръ Шишеовъ. 
22 Нарта 1817 г.. 



ОТЪ п. А. БИБИНА'). 

Послб отъезда вашего нзъ армш, мы ни о чемъ другъ п 
другу не писали. Немудрено: оба л^яквы. Къ тому-же и обстоя- 
тельства были таковы, что не до писемъ. Каждый страдалъ ду- 
шою н, съ сокрушеннымъ сердцемъ, ожндалъ общаго спасешя 
ОТЪ единаго милосердк Всевышняго. Нужно ли было чувства свои 
описывать другому, когда всФ состояшя были въ одномъ положе- 
Н1И, и никакое отдалеше никого не спасало; одно, что дМстви- 
тедьно усугубляло сильно страдайте наши и убивало, можно ска- 
зать, душу каждаго изъ воиновъ, было то, что укоризны х^лаго 
государства падали на нихъ, какъ на занщтниковъ отечества, 
долженствовавшнхъ оградить ее отъ гибели, или прежде принести 
себя на жертву. Посл'бдствк доказали, что вс^ умствовашя чело- 
9бчбск1я ничтожны, И ЧТО остаотся только покориться Промыслу. 
Оборотъ, который приняла война, есть неудобопонятный, исм^о 
скажу, что самъ Наполеонъ, съ надменностью, ему единому въ 
толикой тжб свойственной, бывъ въ положеши нашемъ, едва ли 
бы могь возмечтать нм^ть подобвне усиФхи. УвФрить могу, что 
надлежало быть очевиднымъ свид^^телемъ , дабы им^^ть достаточ- 
ное понят}е о всемъ происходившемъ ; иначе всякое краснорФчхе 
тш;етно, и самое пылкое воображше не удовлетворительно. Не- 
сметная непрктельская сила, по малой мФрФ изъ 15-ти народовъ 
разныхъ ее единенная, наводнявшая, такъ сказать, Россш, въ те- 
чеши 8-мн недель совершенно исч'С:)ла, и гордый завоеватель и 
повелитель всея Европы, достнгш111 съ Москвою, казалось, по- 
следней ц^ли своей, видитъ себя съ однимъ слабымъ прикрыт1емъ 
въ рукахъ напшхъ, ц<шышляя единственно о личномъ спасеши 



^) Петрг Андреевичъ Кякижъ, дежурный генералъ 1-& арн!», впос1%дств1К 
статсъ-секретарь у приняпя прошешй. — Письио перепечатывается"изъ „Москви- 
тянина" 1846 г. I. 159—167. 
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СЕОбмъ. Разительный урокъ сей да охранить кавдаго отъ само- 
над&[шяу и да согдасится всап, что нФсть вдастн, аще не отъ 
Бога ! 

Но время приступить къ ц^бли моей^ дли коей токмо и на- 
чалъ письмо С1е. Ето изъ насъ не возснлаетъ теплнхъ молитвъ 
ко Всевышнему? Чье сердце не преисполнено благодарности къ 
Богу 9 единственному Спасителю нашему? Ето не чувству етъ 
сердечной необходимости ознаменовать признательность свою къ 
милосердш Его, явно поБровительствуюш;ему иамъ? Еонечно всё 
и каждый, — С1е безспорно! Но умы разнообразны, и всякой 
видитъ по своему; почему мн'Ёше мое подвергаю просвФщенному 
уму вашему, отдавая должную ему справедливость. ВсФ вообш,е 
кричать : должно соорудить монументъ ! Согласенъ, — и во всФхъ 
отношен1яхъ нахожу С1е нужнымъ и даже необходимымъ ; новотъ 
б'Кда: чтобъ согласиться, какой? Иной говорить обелискъ, пира- 
миду другой, а колонну третШ, и такъ далФе, съ разными по 
ихъ мн']6шю надписями. Я мыслю, что паматникъ соответствовать 
долженъ во всемъ ц^ли своей и времени , то есть , когда и для 
чего воздвигнуть. 

Война С1Я, повидимому долженствовавшая р']6шить судьбу 
Россш, потрясти основанк гражданскихь и политическихь связей 
ея, и даже самой В']6ры, не есть обыкновенная; почему и намят- 
никь долженъ быть таковой же. Провид'^Бше Бож1е9 помолцю ВФры 
и народнаго духа, спасло насъ. Ему благодарность, — и памят- 
никъ Ему же принадлежить. Боже упаси насъ содФлаться несмы- 
сленными обезьянами обезьянь древнихь, забывь (и въ какое 
притомь время!), что мы не идолопоклонники. Обелиски, пира- 
миды и тому подобное, льстять надменности и гордости челов']^- 
ческой, но ни мало не удовлетворяють благородному, благодар- 
ности преисполненному сердцу христ1анина. Итакь сердце мое 
и умь согласно требують воздвигнуть храмь Спасителю въ Мо* 
скв'б, подь именемь Спасскаго Собора, который одинъ можетъ 
удовлетворить во всФхь отношешяхь ожиданш каждаго. 

Я говорю въ Москве; ибо тамъ, въ сердц'6 Россш» надмен- 
ный врагь чаяль нанести смертный ударь народу русскому ; тамъ 
дерзнулъ онь на святотатство; тамъ Провидите положило пре- 
дФль пагубнымь замысламь его на родь человеческой; тамъ на- 
чалась гибель несметныхь силь вражескдхъ. Воздавь Божге Бо- 
гови, теснее сопряжемся съ ВФрою, и потомство навсегда иметь 
будеть предь глазами памятникь признательности нашей къ Нему, 
а не киченш, приписывающему все себе: кичеще недостойно^ 
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&е!фостительное и совершенно несправедлоивое въ сей войе& 
Еонецъ 18-го стод^6т1я довольно ознаменованъ ложными укство- 
ван1ями, потрясшими вФру въ большей части Европы; похаръ 
сей распространяясь доходилъ до насъ, но къ счаст1Ю напгему 
одн'Ё искры 7сп16ли токмо закрасться въ головы мнимо-просв^б- 
щенныгь^ Гжасныя послФдств1я онаго, у^охавния и намъ самимъ, 
не должны ли вразумить насъ? Не само ли Провид'Ьше достав- 
ляетъ намъ удобный случай сей, дабы неоспоримо и разительно 
убедить каждаго въ томъ, что можетъ въ народе БФра! Испашя 
и Р0СС1Я ясно то доказываютъ. Предположивъ даже и самаго не- 
вФрующаго, не думаю, чтобъ могъ не согласиться, по однимъ 
видамъ такъ называемой политики, что С1я есть первая и силь- 
нМшая пружина, помопцв) которой правительство можетъ вести 
многочисленные народы къ цФли своей; сл^бдственно и въ семь 
случае благоразумхе одно заставить сд']^лать тоже. 

Чувствую, что напрасно распространяюсь о семъ съ вами; 
кто лучше и болКе насъ уб']6жденъ въ томъ? И такъ изложу 
токмо вообще что бы мнФ казалось нужнымъ; дополнить и усо- 
вершенствовать — ваше д^о. 

Храмъ Спасителю — на великол]6пной плош;ади (что теперь 
въ Москве кажется не трудно будетъ); на плоп1;ади сей, изъ не* 
пр1ятельскигь пушекъ сделать искусственно ограду, или другое 
что, какъ-то: врата изъ пирамидъ или колоннъ, предоставя ху- 
дожникамъ на произволъ; внутри храма, поместить вс1хъ наро- 
довъ съ нами воевавшихъ знамена, штандарты и прочхе троФОи, 
разумеется что съ искусствомъ. Въ ономъ храмФ непременно 
должно соорудить прид^лъ усопшимъ на поле чести, коихъ имена 
вырезать на доскахъ медныхъ; нижнихъ чиновъ — числомъ, съ 
означен1емъ токмо полковъ, дворянства же всего поименно, ибо 
утешительно матери читать имя сына своего, или сыну — имя 
отца, положившаго голову свою въ священную минуту защиты 
оскорбленнаго и гибнувшаго отечества. Надпись на Фронтоне, п6 
Ноимъ мыслямъ, придумана лучше быть не можетъ и сообразнее 
дели всего памятника, какъ: Не намъ. Господи, не намъ, но имени 
Твоему даждь славу* 

Но я не окончилъ, и испрашиваю снисхождешя и терпешя; 
у кого журналы на столе, какъ у васъ, и громада бумагъ, какъ у 
меня» тому, кажется, терпенью не учиться. 

И такъ еще желалъ бы (жаль, что не въ моей власти, я 
голосъ мой незначущъ!), чтобы назначено было трехъ-дневное 
вразднество ежегодно, въ день очищешя границъ нашихъ отъ со* 
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постата: первый день посвящоеъ билъ бы ВФрФ, и сагЬдственно 
для духовенства со всея Москвы крестный ходъ; модебенъ съ 
кол^нопреклонетемъ и панихида за усопшихъ; войска прдъ ру- 
жьемъ. Второй день: празднество военное, дабы ежегодно возоб- 
новлялась память славы нашего оружк, и чЪжь каждый изъ вои- 
новъ обязывается передъ отечествомъ. Третай день: празднество 
народное, передающее въ потомство безсмертную честь, каковою 
покрылись въ сш войну наши Православные, г вм']6ст1^ съ т1^мъ 
зсегдашнШ страхъ врагамъ земли Русск1я. 

Ногь бы распространиться разсужден1ями, доказательствами, 
но что истинно хорошо — не им4етъ въ ономъ нужды ; что же худо, — 
то делается несноснымъ; и для того удержусь, оставя на произ- 
воль рФшенш вашему, коему покоряюсь, чувствуя ничтожность 
силъ своихъ. Нысли сш о памятнике рождены были уже давно, 
и гораздо прежде, нежели я получилъ рисунокъ колонны г. Оле- 
нина % въ чемъ ссылаюсь на князя Петра Михайловича Волкон- 
скаго ; следственно, не им-Ья въ виду именно онаго рисунка его, 
не мен'Ёе, какъ видите, я ожидалъ подобнаго. Прибавлю токмо 
то, что я остаюсь при мнФнш своемъ, и замЬчу, что не знавъ 
точно художника, могъ бы подумать на Томана, Готенбергера 2) 
и проч., и отнюдь не хот^лъ бы съ ними встр'Бтиться въ мысляхъ 
въ подобное время. Я не бол'З^е поручилъ бы имъ, какъ искус- 
ственное устройство пушекъ вокругъ храма: С1е принадлежитъ 
художникамъ, ибо касается до вкуса и науки ; а гд* должны вхо- 
дить чувства и сердце, то д']&ло не ихъ. 

Позабылъ сказать о важнМшемъ пожертвоваши , которое я 
намФренъ сд'11лать въ семъ случае;, и какою ни одна держава 
сд'Ёлать не въ состояши: — Ёш;е за 2500 л'Ётъ въ Архипелаге, 
на острове Мелосе, находился большой обделанной камень, ко- 
торой служилъ жертвенникомъ жителямъ, въ идолопоклонстве 
тогда пребывавшимъ. Съ начала же самаго введешя христ1анской 
православной веры, и во время гоненк оной, жертвенникъ сей 
обраш;енъ былъ, для принесешя на ономъ молешй Господу Богу 
нашему жителями острова Мелоса и другими, туда отъ гоненхя 
укрывавшимися. 



О Статсъ-секретарь АлексЪй Николаевичъ Оденинъ, извЪстны& покровитель 
и любитель искуствъ, былъ въ это время директоромъ публичной библ1отеки; 
потоиъ онъ долгое вреня былъ президентоиъ акадеи1и художествъ. 

') Иностранцы художники, поселивш1еся въ Россш. Францу зъ Тононъ, ар- 
хитехторъ, строитель Большего Театра ц Биржи, въ Петербург^, Одесскаго госци- 
талд и Цолтавскаро памятника. 
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Англйшй генералъ г. Вильсонъ, въ путешествш своемъ, 
какъ драгоценную редкость , съ большими трудами и пожертво- 
ван1ямн, усп*лъ достать оный, и им*етъ изв*ст1е, что онъ при- 
везенъ уже въ Англ1Ю. Его нам*рете было и прежде отдать его 
Роши, ЯЕО старшей церкви греческаго исповФдашя; узнавъ же 
отъ меня о плане моемъ, подарияъ его мне, дабы я располагалъ 
имъ по моему произволу, съ условхемъ, чтобы то было въ Росйн, 
Я ув*ренъ, что древность таковая, освяп1;енная чрезъ толшоя 
столет1я молитвами ко Всевышнему, действительно драгоценна. 

Еш;е думаю я, что война С1я, прославившая Россга, утвер- 
дившая и показавшая целому свету силу и могущество ея, рас- 
простанитъ пользу и на друпе народы; и если Вогъ поможетъ 
намъ, то Испашя, Италхя и другхя державы одолжены будутъ 
намъ же спасешемъ своимъ: въ такомъ случае, конечно оне ва- 
хотятъ участвовать въ созиданхи величественнаго и знаменитаго 
храма сего: — украшая его, увеличатъ и увековечатъ вместе 
честь и славу земли Руссия, 

Неблагодарно и несправедливо было бы умолчать, сколько 
мы обязаны твердости Государя нашего. Потеря Москвы намъ была 
темъ разительнее, что мы страшились, и, уверяю чест1Ю васъ, 
что отъ перваго до последняго все содрогались даже отъ единаго 
помышлешя о мире. Уничиженге, бремя тяжкое, удручало каж- 
даго ! но твердый и навсегда незабвенный отзывъ его полковнику 
Мишо % неоднократно и въ разное время имъ повторенный, не 
токмо успокоилъ насъ, но вселилъ новую душу, и съ сея минуты 
прос1яла несомненная надежда возвратить Росст на прежнюю 
степень ея велич1я. Ето не знаетъ, что можетъ надъ умами че- 
ловековъ твердость единаго изъ нихъ, а темъ паче Царя своего! 
Безпристрастный историкъ конечно выведетъ ужасныя послед- 
СТВ1Я, которыя война С1Я долженствовала иметь для Россш, еслибъ 
твердость Монарха ея не обратила все бедствхя въ источникъ 
будуп1;аго ея благосостоянхя. Важность войны сей, велшоя даро- 
ван1я и могуш;есгво противника, совершенное истреблеше всехъ 
силъ его, и спасеше отечества поместило уже предводителя на- 
шего наряду съ первейшими полководцами въ мхре. Еаконець 
мужество армш и понесенные ею труды, равномерно участхе, 
которое имели все сосяовгя гражданъ въ сей незабвенной войне, 



*) присланному Кутузовымъ съ донесен1енъ о яотер'Ь Москвы. Разговоръ 
его съ государеиъ сн. во П том^ Истор1и отечественной войны г. Богдановича, 
стр. 288—290. 
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должнн обратить на себя внямаше. Итавъ можно бы на четырехъ 
еторонахъ храма соорудить на сей площади еще четыре обе- 
лиска : одинъ императору, другой главноначальствующему, трет1й 
войску, четвертый народу. Но зд'Ьсь останавливаетъ меня одна 
мысль: прилично ли, не надменно ли будетъ, воздвигая храмъ 
Спасителю, на в^бчную память нашей къ нему признательности, 
присоединить къ оному памятники, въ честь самимъ намъ соору- 
женные? Бпрочемъ мнФн1е частнаго человека не есть решитель- 
ный приговоръ, и а весьма далесъ отъ подобнаго самолюбха. 
Предметъ государственный долженъ быть здраво обдуманъ людьми 
умными и знаюнщми. Написавъ мн']6ше мое, предоставляю вамъ 
сделать, по усмотр56н1ю вашему, какое угодно употреблеше. Все 
что могу яад*яться состоитъ въ томъ, ^1то не откажите мн* 
ивъявленхемъ мыслей вашихъ съ откровенностхю на сей щетъ. 

Истинно и душевно почитающгй и преданный вамъ 

Петръ Кикинъ. 

Декабря дня 1812 года. Городъ Вильно. 



отъ г. р. ДЕРЖАВИНА. 

М. г. м. А. с. 

« 

Подноситель сего письма вашему превосходительству есть 
самый тотъ, который переводилъ на н'6мецк1й языкъ сочинешя 
вашего ВсемилостивФйшЩ и славный манифостъ, изданный сего 
года въ 1-й день генваря 0. Бстьли переводчикъ удачно изобра- 
зидъ ваши мысли и предъ прочими переводчиками вразумитель- 
нФе» то и безъ моей просьбы заслужилъ ваше благорасположеше. 
Ёстьлижъ ему въ томъ не пощастливилось, то по усердт его въ 
семъ труд*, а паче по доброму вашему сердцу помогать ближ- 
нимъ, сколько гд'Ь можно, осм'Ёливаюсь васъ просить принять его 
въ ваше покровительство и рекомендовать по знакомству вашему 
кому либо изъ генеральнаго штаба Государя Императора. Онъ 
человФкъ съ нарочитыми способностями, хорошаго поведетя, 
честный, но бедный, такъ что не им']6етъ почти съ женою своею 
и съ детьми дневнаго пропитан1я, будучи на маломъ жаловань'Ё 
въ служб* военно-сиротскаго дома; не дурно по Руски пишетъ 
и можетъ быть съ пользою употребленъ на службу. Симъ вы из- 
волите доставить оной способнаго человека и заслужить вечную 
себ* благодарность. 

Московски пр1*зж1й авторъ, Николай Михайловичъ Еарам- 



^) См. въ I т. Записокъ, стр. 471 — 479, 
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зинъ % будетъ ко жвИ въ наетупаюпцй вторшш об1^дать : не 
угодно ли и вамъ будетъ ко мн16 пожаловать н составить пр]ят- 
ную Еомпашю. Мн'6 чрезвычайно хочется познакомить васъ^). 
Пребывая въ прочемъ съ истиннымъ почтенхемъу и проч.. 

(на подл, подп.) Гавр1илъ Державинъ. 

Февраля 12 дня 1816 г.. Суббота. 

(Въ низу собственною рукою написано :) я крайне нездорова. 

БЪ ЕЯ ВЫСОЧЕСТВУ ВЕЛИКОЙ БНЯГИН11 АБЕЪ ЯАВЛОВНФ. 



Ваше Императорское Высочество» Милостивая Государыня. 
Издавъ по Высочайшему повел^^шю книгу подъ назвашемъ: 
Собраше маниФестовъ и другихъ государственныхъ бумагь, пи- 
санныхъ въ течеше 1812-го и посл']&дующнхъ годовъ, я почитаю 
долгомъ препроводить оную къ Вашему Высочеству, яко содер- 
жащую въ себФ произшеств1я, достойный сохраненк въ памяти 
потомства, какъ Росс1янъ, такъ и другихъ народовъ. Исполняя 
сш лестную для меня обязанность, поставляю за особливое въ 
жизни моей благополуч1е , что случай сей подаетъ мн% способъ 
изъявить предъ Вами то глубочайшее почиташе и совершенную 
преданность, съ каковыми нм^ю ш,аст1е быть 

Вашего Императорскаго Высочества всепокорн^Бйш1й 

А. Ш. 



КЬ ЕЯ ВЫСОЧЕСТВУ ВЕЛИКОЙ КНЯГНИФ МАРШ ПАВЛОВНБ. 



Ваше Императорское Высочество, Милостивая Государыня. 

Поставляю себ*! за особливое щаст1е, что жжбю долгъ пре- 
проводить къ Вашему Высочеству изданную мною по Высочай- 
шему повелФнш книгу, подъ назвашемъ: Собраше маниФестовъ 
и другихъ государственныхъ бумагъ, писанныхъ въ течеше 1812-го 
и послфдуюпцихъ годовъ. Книга С1я содержитъ въ себФ тФ знаме- 
нитыя произшеств1я , который достойны сохраниться. въ памяти 



1) Пр1^хавш1Й тогда въ Петербургъ, Д1я представдени государю первые 
восемь томовъ своей истор1и. 

') Въ письм*!!, отъ 14 Февр. 1816 г., Каранзинъ писалъ къ жевгЬ: „Нын-Ьш- 
шй день буду у Державина обедать со вс1|ни моими см1|шными непр1ятеляни, 
и скажу имъ: есмь единъ посред-Ь васъ и не устрашуея!" — 18 Февр.: 
уусдавннй мой об^Ьдъ съ непрЫтедями не бнжъ для нихъ веселъ: вс^ сидЬли на- 
хмурясь, хотя я и старался забавлять ихъ грамматикою, синтаксисомъ, этимолог1ею/' 
(Неиздавныя сочинешя и переписка Карамзина, т. I, стр. 148 и 150.) 



337 

Еб тошо Росшнъ, НО и зсФхъ народовъ. Собнтк еигь вреиенъ 
покрнваютъ славою Государя Императора и народъ Росс1йск1й. 
Изв^^стно отечеству нашему, сеоль слава С1я пр1ятна сердцу Ва- 
шего Императорскаго Высочества» и я бы не смФлъ решить во- 
проса : что больше — Ваша ли къ Россш любовь, или благодарность 
ея къ Вамъ? По собственному опнту моему знаю, что какъ ми- 
лостей ко мн'& Вашихъ н'Ьтъ прим'бра, такъ и глубочайшему по- 
чвтанш и преданности моей къ Вамъ нФтъ пред'Ьловъ. Съ сими 
никогда неизгладимыми во мнФ чувствован1ями, им16ю щаст1е быть 

Вашего Императорскаго Высочества всепокорн'Ьйш1й 

А, Ш. 



ОТЪ и. НАУМОВА. 

Ваше лревосх., мил. госм 
Позвольте жвИ признаться по душД предъ в. п^ что я при- 
нялъ вашу ссуду, сто рублей, нетинно за доказательство хри- 
ст1аЕбкаго милосерд1я вашего. По сему чувствовашю благодар- 
ности моей къ добродетели вашей, ссуда эаша мнФ употреблена 
будетъ на Пасху и на уд'блегае изъ оной священникамъ , при 
просдавлешм ими у меня Воскресешя Христова. Самъ Богъ васъ 
не оставить за гробомъ своимъ благоволешевгь за такое сни- 
схоя!№еше ко мнФ. О семь я въ гр'Ьшномъ сердце моемъ молю 
Его всесильную святость, въ которой сопрягается, по нашему 
понятш, правда съ милосердаемъ. Въ душФ моей отъ искренности 
ц^лую вашу благодФющую руку. Коль скоро я сделаюсь здоровье 
отъ перенесешя извФст1я о смерти старшаго брата моего, то 
явлюсь лично къ вамъ, какъ къ моему благод16телю, съ иелице- 
мФрнымъ поклонешемъ личности моей предъ особою вашею. 
Мехду же тФмъ осмеливаюсь представить благоразсуждешю в. п. 
образъ моихъ мыслей съ тою довФренностш, что вы оный, естьли 
возможно вамъ употребить его, то конечно дадите ему ходъ, а 
естьли невозможно, то оставите у себя. Штыкъ имйетъ свое дМ- 
ств1е, а перо свое. Вы трудомъ вашимъ цо перу достигли того» 
что потомство призиаетъ васъ спасителемъ отечества, поелику 
труды ваши возбудили отечественный духъ къ освобождешю оте- 
чества. Но справедливость должна быть удовлетворена : ополчеше 
не награждено надлежащимъ знакомь. О семь предмете я пред- 
ставляю ваш. превосх. мои мысли. Манифесты, как1е были изда- 
ваемы, по доверенности къ вамъ Государя, изъ подъ пера вашего, 
действительно возбудили народный духъ на поражеше враговъ. 

Тонь II. 22 
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С1е я говорю по сердцу и совести. Съ благоговФшеиъ повергаюсь 
Еъ стопамъ вашимъ, кагь содФйствующимъ спасешю отечества. 
Вашего превосходительства, и проч.. 

(на подл, подписано:) Иванъ Наумовъ. 
21 Марта 1817 года. 



ОТЪ ГР. с. П. САЛТЫКОВА »)• 

Мифост. гос. Ал« Сем. 
Общество соревнователей просвФщен1я и благотворен1я ^), 
уважая въ полной м^6р1Б какъ глубот познашя ваши вънаухагь 
отечественной словесности, такъ и стремлеше къ благотворенш, 
избрало васъ, на основаши § 33 устава своего, почетннмъ чле- 
номъ и опред'Ёлило журналомъ своимъ, въ 4-й день сего декабря 
состоявшимся, о семь сообпщть вашему превосходительству. 

Будучи предсФдателемъ сего Обп1;ества, я съ особенннмъ 
удовольств1емъ поспешаю исполнить возложенное на меня п<фу- 
чете и известить васъ, милостивнй государь, что, по Вноочай- 
шемъ утверзцеши устава, я буду имФть честь препроводить къ 
в. п. печатнвй эквемпляръ онаго, вмФст! съ дипломомъ на зваше 
почетнаго члена. — Съ истинннмъ почиташемъ, и вроч.. 

(на подлип, подп.) Грап СергШ Салтыковъ. 
N0. 237. 

Декабря 13 дня 1817 г.. 

Его превосх. А. С. Шишкову. 



На С1е письмо отвФтствовано отъ меня обнкновенннмъ благо- 
дарнвмъ письмомъ. 



ПОЛУЧЕННАЯ мною БУМАГА. 



Его превосходительству господину почетному члену Внсо- 
чайше утвержденнаго Вольнаго Обш;ества любителей россШской 
словесности и кавалеру Александру Семеновичу Шишкову. 

Общество, продолжая издан1е трудовъ своихъ и на 1822-й 
годъ, подъ тФмъ же назваа1бмъ: Соревнователь проевтщвмя и 
блиготворетл , долгюмъ постшметъ препроводить къ вашшу 



О Сеиаторъ гр. Серг4Й Петровичъ, сынъ ■А1ора гр. Пётря Владтровт 
Салтииова, дйтдкъ котораго, носившишъ ФаммЬ Каргопол&скяхъ, шперморъ 
Павелъ предоставилъ право носить «амил!» граФовъ Садтыковыхъ. 

») См. МнЪн1е Шишкова объ устав^ атого Общества, на стр. 156—159. 
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превоеходитбльств7 первро книжку сего журнала; посд'Ьдующ1я 
же будутъ въ свое врб1ш немедденно доставлены. 

(на п. п.) Предс^Бдатель Общества Федоръ Глинка. 

Секретарь Общества Андрей Никитинъ. 

9 Генваря 1822. N0. 65. 



МОЙ НА ОНОЕ ОТВЕТЬ. 



Милостивый государь мой, Федоръ Николаевичъ. 

Я им^^ъ честь и удовольствге, дри отношенш ко мнФ, по- 
лучить отъ Вольнаго Общества лв)бителей россхйской словесности 
продолжаемое имъ на сей годъ издаше, подъ назвашемъ: Сорев' 
нователъ просвтщетя и благотворешя. Пргемля даръ сей съ от- 
личнымъ уваженхемъ, я прошу васъ, милостиваго государя, яко 
председателя сего почтеннаго Общества , засвид'Ётельствовать 
предъ иимъ, мою покорнейшую благодарность, и какъ мне из- 
в'^стно, что оно получаемые съ трудовъ своихъ доходы посвя- 
тило употреблять на разныя полезныя дФла, то, желая по силамъ 
мошгь соучаствовать въ толь благонъ намеренш, я прошу къ 
доходамъ симъ причислить прилагаемые при семъ сто рублей 
ассигнащями. Не число, но усерд1е да будетъ въ нихъ уважено. 

Съ истиннымъ почиташемъ и совершенною преданността 
честь имею быть, 

милостивый государь мой, 

вашъ покорнейний слуга 

А. Ш. 

13 генваря 1822 года. 

Бго высокоблаг. Фед. Никол. Глинке. 



ПОЛУЧЕННАЯ мною БУМАГА. 



Его превосходительству господину почетному члену Высо- 
чайше утверждеянаго С. Петербургскаго Вольнаго Общества люби- 
телей россШской словесности и кавалеру Александру Семеновичу 
Шишкову. 

Общество имело честь получить при почтеннейшемъ и лестномъ 

для него отношенш вашего превосходительства, отъ 13 сего декабря, 

аееигаащею сто рублей, которые вамъ угодно было присовокупить къ 

сумме назначенной на благотворенге. За сей даръ и за благосклонное 

внимаше къ цели трудовъ его, Общество счичаетъ долгомъ принести 

вашему превосходительству истинную и совершенную благОдар- 

22* 
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ноеть, удостоверяя притокъ, что оно никогда не изнФнитъ чув- 
ствъ отличнаго уважетя къ высокому просвФщеши) и доброди- 
телянъ знаменитаго въ отечестве нашемъ 1сужа, котораго вся 
жизнь есть ничто иное, какъ безпрестанное продолжеше трудовъ, 
подъеилемнхъ для пользы росс1вскаго слова и для блага подви- 
8ав)щи1ся на поприп^ наукъ и литтературн. 

(на ш п.:) Председатель Общества Федоръ Глинка. 

Секретарь Общества Андрей Никитинъ. 
16 генваря 1822. N0. 108. 



ОТЪ ГР. А. А. АРАКЧЕЕВА. 

Милостивый государь мой Александръ Семеновичъ! 

По приближающемуся разрешенш отъ бремени Ея Импера- 
торскаго Высочества Великой Княгини Александры Феодоровны, 
предстоитъ надобность въ изготовлеши приличнаго на сей слу- 
чай манифеста. Государь Императоръ, поручая заняться симъ 
вашему превосходительству, Высочайше повелеть изволилъ, по 
изготовлеши проэкта оному манифесту, доставить его ко мнФ на 
тотъ конецъ, дабы Его Величество могъ имФть его съ собой) во 
время Высочайшаго путешеств1я тамъ, где нужно будетъ его издать ; 
о семь сообщая вамъ, милостивый государь мой, препровождаю при 
семь согласно съ Монаршею волею и копш съ манифостовъ, кото- 
рые на подобные случаи въ разный времена были издаваемы, и 
которые съ проэктомъ вашимъ пронЕу также мне возвратить. 

Имею честь быть, съ отличнымъ почтешемъ и преданности) 

Вашего превосходительства покорный слуга 
(на подл, подписано:) ГраФъ Аракчеевъ. 

Москва. 20 Февраля 1818 г.. 

Его пре-ву А. С. Шишкову. 

Получено тогожъ месяца 2в дня, и на другой день проэктъ 
манифеста посланъ съ приложешемъ къ оному требуемнгь въ 
возвратъ бумагъ >). 

къ ОСИПУ ПЕТР. КОЗАДАВЛЕВУ »). 

Милост. гос. мой Ос. Петр*, 
я виделъ въ северной Почте напечатанную Академическую 
статью, и крайне удивился сделанному на нее примечашю, гд1 

О 17-го апреля 1818 г., въ Москве, родился ннн^» царствуюпцЙ Государь йа* 
ператоръ. 

') О. П. Козадавлевъ основааъ при мннистерств1 внутрвннихъ д^IЪ гшету 
„Северную Почту." 
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при С10вФ упалбе мФсто сжазано » чло иддатедь Северной Почти 
прислашое изъ Ахадеваи {юмФщаетъ безъ яшмьйшей перемлны ^). 
Я никакъ не думаю, чтобъ таковую внноску приказано бнло сде- 
лать отъ васъу но увФренъ, что госаодину издателю газетн са- 
мому разсудилось оную поставить. А потому и прошу васъ по- 
корнейше приказать лучше не принимать Академическигь статей, 
нежеога помФш;ать ихъ съ такими замФчан1ями, которня отнюдь 
не такъ тонки, чтобъ не видно било ихъ намФрешя. Съ какой 
стати газетчикъ о присланннхъ къ нему для напечатан^ моихъ 
словахъ (при которыхъ имя мое поставлено) говоритъ, что оиъ 
печатаетъ ихъ безз мсмтйшей переяньны? Это всякъ и безъ пред- 
ув^Ьдомлешя его знаетъ, что я не данъ ему себя поправлять, и 
что оиъ самъ собою не долженъ и не можетъ сего дФлать, ибо 
внставляетъ мои слова, а не свои; следовательно худы ли ож% 
хороши ли, оиъ за нихъ не отв^тствуотъ. Еъ чемужъ иному такое 
замФчаще, какъ не къ тому, чтобъ дать почувствовать, что оиъ 
находитъ въ нихъ ташя по его мнбнш худости, о которнхъ оиъ 
даетъ знать, что бы оиъ ихъ не сказалъ. Повидимому не понра- 
вилось ему слово упалде мФсто. Можетъ быгь, по его, надлежало 
бн сказать вакантное. Но не входя въ спора о словахъ , мФсто 
ли тутъ учить меня, какъ писать? Пусть, естьли хочетъ, напи- 
шетъ о худости сего слова особое разсуждеше, тогда можно бу- 
детъ видеть, правъ ли оиъ, или не правъ. Но делать мимоходомъ 
тапя критическ1я, мнимо-хитрня замЬчашя, при издаванш лри- 
снлаемыхъ изъ Академш статей, признаюсь, есть ничто свшне 
моего П0НЯТ1Я о пристойности вещей. Какая будетъ изъ того 
польза, естьли я на подобную критическую (ибо нельзя ее на- 
звать иною) выноску сделаю мое критическое примечаше? Съ 
тЛжь ли статьи сш посылаются, чтобъ изъ того возникли тапя 
распри, каюя къ смйху читателей печатаются иногда въ журна- 
лахъ? Между тЛжь и сносить съ молчашемъ то, что обо мне 
дается знать въ публику, я не нанеренъ. Поверьте мне, что 
причиною сего письма моего есть истинное мое почтенхе къ вамъ ; 
иначе то, что я здесь пишу, я бы напечаталъ, и отнюдь не по- 
боялся бы возраженШ. По сей причине я прошу васъ, милости- 
вый государь, объ одномъ изъ двухъ: или приказать не прини- 
мать Академическихъ статей (кои я по собственному вашему же- 



Выражеше упалое м4с10 биао употреблено Шишковымъ, въ >ас4да* 
■ш РоссШской Акаден1я, при предложеши къ выбору въ члены Н. М. Карананна 
(10 1юля 1818 г.). 
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ланш, нзъ отлкчнаго почнтанш моего гь вакъ, сталъпредпочти- 
тельно поснлать въ Северную Почту), кга воспрепятетаовать 
господанъ издателянъ оной д&тать подобння зам^бчашя, на ко- 
тория жв^ и нолчать и отвечать уничижительно. — Съ соввр- 
шенннмъ почиташемъ н преданностш югбю честь быть 

Ваш. превосх. посорн^Ьйпцй слуга 

А. Ш. 
17 октября 1818 г.. 



ОТВФГЬ. 



Милост. гос. мой Алексан. Сем.. 

Еще до получен1я письма вашего превосюдительства я сд^- 
лалъ строгое зам^^аше редактору Северной Почти за сд&шнную 
имъ вниоску при Академической стать'Ё. Онъ оправдывается, что 
С1е сд^^тано имъ безъ всякаго оскорбительнаго уммсла, а един- 
ственно для того, дабы не подумали, что онъ д^^аетъ капя либо 
перем^Ёны; ибо весьма часто случается, что приснлаемия статьи, 
по пространству своему не позволяюпця поместить ихъ отъ слова 
до слова, сокращаются. Не принимая однакожъ ничего въ оправ- 
даше, я, по получеши вашего письма, вновь сдФлалъ ему зам$- 
чаше и приказалъу чтобъ впредь никакихъ подобныхъ внносокъ 
онъ не дФлалъ. Я весьма и весьма благодаренъ вашему превосхо- 
дительству за столь откровенное изъяснеше въ письме вашемъ 
ко ш6. Схе прхемлю я знакомъ тогоже вашего благорасноложетя, 
коимъ я всегда пользовался. Я увФренъ, что вн по прежнему 
будете присылать Академическк статьи, а они будутъ печатаны 
исправно. -- Съ совершеннымъ почиташемъ и преданностш честь 
имФю быть 

Ваш. пр. покорнбйшимъ слугою. 
(На подлннномъ подписано О Осипъ Еозадавлевъ. 

С. Петерб,. 18 октября 1818 г.. 



Я отвФтствовалъ на схе письмо, что я благодарю его пре- 
восходительство, и дал'Ке моихъ требовашй не простираю; что 
впрочемъ г. редакторъ напрасно оправдывается , ибо такое оправ- 
даше его служить ему обвинешемъ въ толь неимоверной недо- 
гадк^б, которую всякой бы постыдился себе присвоить; и нако- 
нецъ прошу еще дать знать ему, что я не позволю никому себя 
колоть, и самъ гораздо больнее уколю, и проч.. 
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ОТЪ ГР. МОДЕМ >)• 

Мил. гос. Ал. Сехм 
По препоручешю в. п., я ик^^лъ честь докладывать Его 
Императорскому Высочеству Государю Великому Еиязю Николаю 
Павловичу, что вы желаете пр1']6хать, для приглашешя Его Высо- 
чества Vь собраше здешней Императорской Академ1и, назначенное 
5 числа будупц1го м^Бсяца, то когда угодно Ему будетъ назначить 
для сего время. Его Высочество приказать мнФ соизволилъ благо- 
дарить в. п. за С1е ваше намФреше, изв'Ьстивъ притомъ, что 
хотя Онъ и желалъ бы быть въ семь собранш, но, по занят1ю 
Его д&хами, не можетъ сего исполнить, и, считая уже себя при- 
глашеннымъ, проситъ в. п. для сего не безпокоиться своимъ пр!- 
1^домъ. — Исполнивъ симъ волю Его Высочества, имФю честь 
быть съ совершеннымъ почтетемъ, 

мил. гос., в. п. покорнФйппй слуга 
(на подл, подп.) Гр. Моденъ. 
Ноября 30 дня 1818 г.. 

Его превосх. А. С. Шишкову. 



ОТЪ Н. М. ШАТРОВА*). 

Кп. гос. Ал. Сем.. 
Бдагоеклонннй вдглядъ, обращенный вами на ничтожное 
произведете моего пера неученаго, воседяетъ въ дупгб моей 
совершениуи) благодарность. Удостойте принять ее отъ пФвца 
н№8в4Ьстнаго, который поставдяетъ себ^ закономъ быть всегда и 
бевусловно вамъ послушиымъ. Предложеше сд'бданное мий, по 
приказашв) вашего превосходительства, Федоромъ Николаевичемъ 
Глинкою') я пр1емлю, и съ должнымъ уважешемъ, исъгдубокимъ 
почтешемъ къ особФ вашей. Слабый пФсни пФвца безвФстнаго въ 
непродожительномъ времени нредетанутъ суду почтениаго на- 
чальника Росшйской Академ1и. Да будетъ судъ его растворенъ 
милостью и правдою! Тотъ, который совершеннымъ знашемъ оте- 
чественной словесности, дарованхемъ иетиииаго витхйства стоитъ 
рядомъ съ русскимъ Пиидаромъ, ДемосФеиомъ, беземертннмъ Ло- 
моносовымъ, тотъ силенъ обезсмертить и лЛьщ ничтожиаго, ко- 



*) Гввр1ила Карловича. 

О Николаи Михайловичъ Шатровъ авторъ ниогихъ духовныхъ п^ешъ и 
подражан1й псалманъ. 

») е. Н. Глиика упражнялся въ томъ же род* пова1И, какъ и Шатровъ, и 
нрюбр^дъ своими духовннии стихотворетяни большую известность. 
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торнй поетъ единственно во славу нстинн по одному чувству 
души своей и, съ сердечной довФренностш посвящая свои про- 
стыя пФсни знаменитому, ставить за безпред']Бльнув) честь пре- 
бывать и наз1[ваться всегда 

ваш. превосхм мил. гос., покор, слуга 
(На подл, поди.) Николай Шатровъ. 
Москва. Декабря 24 дня 1818 года. 



ОТЪ и. и. ЛЕВАНДЫ. 

Мил. гос. Ал. Сем.. 

Нолуча по праву насл'Ёдства слабую часть спасенныхъ отъ 
пожара рукописей покой наго родителя моего Егево-СоФ'бйСЕаго 
собора прото1ерея и разннгь орденовъ кавалера Хоапна Левандн ^), 
состоящихъ въ 91-й пропов1Ьди, и 102-1Ъ рФчахъ, поистине ннте- 
ресующихъ словесность россхйскаго языка, но по скудости моей 
не будучи въ состояши издать оныхъ въ свФтъ собственншгь 
иждивешемъ, — съ надеждою прибегаю къ в. п., яко природному 
покровителю всФхъ произведешй служапщхъ прим1{ромъ красоты 
и краснорФч1я росс1йскаго языка, каковыми слывутъ въ иублжЛ 
тк, о коихъ рФчь настоитъ; и всепокорнейше прошу, на основа- 
ши устава Императорской Росс1йской Академ1и, лрииявъ оннявъ 
особое ваше покровительство, милостиво исходатайствовать отъ 
п];едротъ ВсемилостивФйш&го Государя Императора, дабы речен- 
ныя творешя покойнаго родителя моего, кои въ подлинншА при 
семь честь им'1ю препроводить, изданы были въ свФтъ казеннымъ 
иждивешемъ, въ пользу старшаго сына сочинителя, коему въ 
наследство ничего кроме сихъ рукописей не досталось. — Съ 
глубочайшимъ почитатемъ, и проч.. 

(На подлинномъ подписано :) Иванъ Леванда. 

С. Петербургъ. Декабря 30 дня 1818 г.. 
Его пр. А. С. Шишкову, Императорской Академш Г-ну Президенту 



На С1е письмо ответствовано отъ меня, чтобъ отнесся съ 
сими сочинешями къ министру духовныхъ делъ и цросвещепя 
князю Голицыну, и что когда отъ него не получитъ удовлетво* 
рен1я, тогда обратился бы съ просьбою къ Академ1и, которая 
оную разсмотритъ, и естьли можно будетъ, то окажетъ ему свое 
пособ1е *). 



О Унеръ 25 шня 1814 г.. 

^) Три части творен1& Деваидн были изданы въ Петербург4, въ 1821 году. 
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ПЕРЕПИСБА СЪ И. И. ДНИТРХВВЫНЪ. 

1. 
ШСЬМО КО МИФ. 

Мил. гос. А. с 

Неисправное издаше моигь стихотворешй О удостоверило 
меня въ справедливости нашей пословицы : нбтъ худа безъ добра. 
По крайней м^ЬрФ оно доставило мнФ удовольствхе получить благо- 
склонное ваше писаше, за которое приношу вашему превосюди- 
тедьству чувствительную мою признательность. Не только пови- 
нуясь лестному для меня вашему приглашешю, но и по долгу 
члена уважаемаго мною сословк н по собственному моему често- 
дюбЮу охотно бы я сообщалъ въ Академш мои произведенк ; но 
совершенная отвычка, въ продолжешн осмнлФтней моей граждан- 
ской службы, отъ авторскихъ занятШ, а притомъ и постигшая 
меня старость — причиною, что я уже не смФю приниматься за 
лиру. Сожалею теперь, что въ молодости не довольно навыкалъ 
къ прозФ ; однакожъ, по окончашн возложенной на меня комми- 
еш^), постараюсь испытать силы мои въ послФднемъ родФ. Естьли 
удастся написать что либо, чФмъ я самъ буду доволенъ, тогда 
ие преминую предать мои мысли проницательному суду вашего 
превосходительства. 

Не преминую между тФмъ сообщить здФшнимъ словесникамъ 
о благодФтельномъ расположеши Академ1и сод'Ёйствовать къ осво- 
бождешю ихь отъ ига полуграмотныхъ книгопродавцевъ - издате- 
лей^). Говоря о словесникахъ, я имФю въ виду больше сочини- 
телей учебныхъ книгь и переводчиковъ, которые въ бездействие 
своемъ или въ маловажныхъ занят1яхъ обыкновенно извиняются 
тФмъ, что сами они не въ состоянш печатать классическихъ про- 
мзведешй, а книгопродавцы берутъ отъ нихъ только переводы 
однихъ романовъ, да и то въ иовтйшемб вкусл. Это любимое 



^] Въ 1818 г. ВНШ10 пятое иэдаше сочняев1Й ДннтрЕева. 

^ Въ 1816 году, Днитр1евъ быжъ назначенъ пред<гЬдате1е1ъ вновь учреж- 
денной коннисс1я для пособ1я разореннннъ въ Москве отъ пожара и невр1яте1я, 
ааняпя которой продолжались до половиня 1819 года: рааежотр^во бело 1Ю.959 
арошЫ!; по 15.330 иаъ нкжъ, назначено било въ пособ1е 1^91.280 рублей. (За- 
пнски Дннтр1ева, ч. Ш, стр. 241 — 244.) 

О Въ заскданш 21 декабря 1818 г., Шншковъ предложнлъ учредить осо- 
бый конитетъ, для разснатривашя сочинешй и переводовъ гЬхъ писателей, кото- 
рые обращаются въ Акадешю съ просьбани о вспоноществован1и, и оказаВ1Я ииъ 
пособ1я 6ъ издати одобренижхъ коиитетонъ рзгкописей. • • . < 
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слово въ ихъ объявдбН1яхъ« — Впрочемъ съ соверш. почт, и пре- 
дан. жшИю честь бить, 

мил. гос., ваш. превосх. покори, слуга 
(на подлиниомъ подписано :) Иваиъ Дмитрхевъ. 
Москва. 1818. Декабря 23-го. 



2. 

ОТВФТЪ. 

Иил. гос. Ив. Иван.. 

Я инФлъ удовольствхе получить пр1ятиое ваше письмо и 
еще пр1ятпЁйшее обФщаше присылать сочинешя ваши въ Ака- 
демш. Да ие охладится никогда мысль ваша къ совершенш сего 
обФта! Вы изъявляете сохад^нхе свое, что во молодости не до- 
вольно навыкали т прозл; позвольте мнф сказать вамъ на это 
два возражешя : первое, кто хорошо думаетъ, тотъ и безъ навыку 
хорошо напишетъ; а потому вы не имеете нужды сожал^Ьть о 
непривычке. Второе, хотя должность Академ1и разсуадать о язык^, 
но она и въ стихахъ столько же любитъ вид'1ть его исправнымъ 
и цвФтущимъ, какъ и въ прозФ. Чтожъ принадлежитъ до отго- 
ворки вашей старост1Ю, то мнФ кажется, что естьли старость 
съ одной стороны (и то сомнительно) теряетъ живость чувствъ 
и пылкость воображешя, то съ другой прхобрФтаетъ больше опыт- 
ности, здравыхъ мыслей и разсудка; знаетъ болФе изгибы сердца 
чедовФческаго и природу. А я сомневаюсь, чтобъ и въ стихахъ 
пылкость ума, смешанная съ высокопарными полетами и погреш- 
ностями, могла более нравиться, нежели умеренность, везде со- 
провозкдаем;ая истиною и 8дравомысл1емъ. Итакъ, по всемъ симъ 
разсуждешямъ, не остается вамъ никакой отговорки, кроме одной 
воли, которую не принуждаютъ, но воспламеняютъ. Я желаю и 
надеюсь, что С1Я воля ваша, къ удовольств1ю не одной Академ1и, 
но многихъ, ежели не всегда, то по крайней мере иногда, по 
временамъ, возгараться будетъ; ибо начто ей къ явной потери 
всегь безвременно погасать? я говорю втхд, не искдючая и васъ 
самихъ ; ибо вы конечно любите приносить другимъ удоволъствае. 
%о касается до сдов^сииковъ, притесняемыхъ , какъ вы пишете, 
кпгопр^давцами-издателямн, то я уже давно думалъ, какъ бы 
избавить ихъ отъ сего притеснешя, и недавно предложилъ Ака- 
демш некоторый соразмерныя силамъ ея къ тому средства и 
пособ1я. Академ1я предложен1е мое утвердила, и вскоре будетъ 
оное въ Ведомостяхъ обнародовано. На семь основанш, кажется 
мне, всякъ можетъ заняться сочинен]ями и переводами ие одшоъ 
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романовъ и не вб новгьйшемб вкуаь, но всякихъ гаигъ» не ъъ 
старомд и не въ новому вкус); (ибо и тотъ и другой мохетъ 
бнть худъ), но въ томъ единственномъ и всегдашне1ГЬ| которой 
одобряется разумомъ и здраввмъ разсудсоиъ; ибо кто ба какъ 
цн разсуждалъ о вкуаьу но я не когу признавать его ивящнтгь, 
а особливо въ сдовесности, безъ участк въ не|гь уна и знаек. 
МнФ хажетеяу когда умъ не переиФняется^ то и вкуеъ тоже; а 
ежели умъ переменяется, то уже онъ не судк вйчноправединй» 
но модный щеголь, котораго достоинство состоитъ въ непестоян- 
ств'бь рождающемся отъ вФтренности и безмнсш. Однако я могу 
наскучить вамъ моими бреднями, и для того прец^ащаю нхъ. — 
Поздравляю васъ съ наступившимъ новнмъ годомъ; усердно же- 
лаю, чтобъ въ течеше онаго здоровье и благополуч1е ваше, со- 
держа духъ вашъ въ веселомъ расположеши, доставило вамъ бодФе 
часовъ для щштннхъ упражнешй. Думаю, что вк видаетесь съ 
Ёлисаветою Ивановною Ланскою О : прошу передать ей мое все(г- 
дашнее къ ней почтеше. Я увФренъ, что она въ побуждешяхъ 
монхъ васъ къ п^нопФшю будетъ со мною согласна. — Съ 
истин, почит. и север, преданностш, имйю честь бнть вашъ, 

мил. гос., покорн11йш1й слуга 

А. Ш. 
С. Петербургъ. 6 Генваря 1819 г.. 



3. 

письмо БО МИФ. 

Милостивый государь, Александръ Семеновичъ. 
Я не позабылъ поручетя, которымъ ваше превосходитель- 
ство изволили почтить меня чрезъ письмо ваше въ минувшемъ 
годФ: молчалъ же до сего времени потому только, что дожидался 
окончан1я перевода Виргил1евыхъ Георгикъ. ИнФ хотелось, чтобъ 
первое мое предстательство было за трудъ не весьма обыкно- 
венный въ нашей словесности, и достойный даже по однимъ 
усил1ямъ вниман1я любослововъ. Наконецъ переводъ сей совер- 
шенъ, напечатанъ, посвященъ Императорской Росс1йской Акаде- 
мш, и я, по желашю переводчика, имФю честь при семь пре- 



Б. и. Ланская, дочь н^нецкаго поэта I. Г. ВинанОва и сестра статсъ- 
секретаря Г. И. Виллааова, наследовавшая огь отца любовь къ литературе, была 
наставницей велик, княж. Александры Павловны, пользовалась прианью лучдшхъ 
русскихъ писателей своего вренени и сана запиналась авторствонъ. (Соч. Держ. 
т. Ш, стр. 517.) 
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проводить п вамъу мидостивнй государь» одаго два эжземшшра: 
одинъ на Ш1Я Императорской Академш, другой же для собствен- 
ной бнблотеки вашего превосходнт^ддьства. 

Можетъ бнть угодно будетъ ванъ, милостивый государь, 
получить некоторое сведете о состояши переводившаго : Семенъ 
Егоровнчъ Раичь служить кандидатомъ при Императорском^ Мо- 
сковекомъ Университете, и скоро надеется поступить на степень 
магистра. Онъ прещде обучался въ орловской семинарш, подъ 
руководствомъ роднаго своето брата преосвященнаго Филарета, 
бившаго въ оной ректоромъ , а нннФ управляющаго калужскою 
епарпей. Прктно мн« присовокупить къ тому, что сей молодой 
человФкъ соеднняетъ въ себФ всё качества, которня способнн 
питать и усиливать даровашя прямаго автора, и не суетенъ въ 
обравФ жизни: при основательномъ просвФщеши своемъ, отлично 
скроменъ, доволенъ малшгь ; — и главный занятк его досуговъ 
состоять въ постоянномь изучеши классическихъ поэтовъ рим- 
скихь и итал1янскигь , которнхь язнкъ знаеть онъ совершенно, 
и въ преподоваши дФтямъ благородныхъ семействъ уроковъ въ 
русской словесности 1). Что же касается до самаго перевода, я не 
дозволяю себФ сказать объ немъ ни слова. Онъ будетъ самь го- 
ворить за себя и еъ почтительннмь покорствомь ожидать отъ 
просвФщеннаго судилища своего приговора. 

Между тФмъ, съ совершеннымь моимь почиташемъ н предан- 
ностш ИМЕЮ честь бнть, 

мил. гос., в. п. покорнФйпой слуга 
(на подлинномь подписано:) Иващ^ Дмитргевъ. 
Москва. 1821 года. Ма1Я 22 дня. 



4. 

мой ОТВ!ВТЬ. 



Милостнвнй государь, Иванъ Ивановнчъ. 
Я им'Ьдъ удовольствхе получить пр1ятное ваше письмо и 
прнсланнув) при немъ книгу, подъ назвашемъ: Виргилгееы Геор- 
гики, переводз С. Р., Иокорн'бйше вась благодарю, какъ за напа- 
мятоваше обо мнФ, такъ и за доставлеше свфдешя о молодомъ 
человФкФ, оказавшемъ толь великШ успФхъ въ переводе стихами 



О Впосд'Ьдствк Раичь шдавалъ жз^жалъ „Гадатею.** 
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краснорФчивФйшаго изъ стихотворцевъ , и еще бисавшаго о та- 
сомъ предметФу о которомъ у насъ и въ пров^б мало писано. Не 
зная латинскаго языка, я не ногу судить о верности сего нере- 
вода, но по слогу н красотФ вкражешй отдаю полную справед- 
ливость господину Раичу, толь достойному вашего предстатель- 
ства. Отзнвъ вашъ о немъ ув^бряетъ Академш о его похвальной 
нравственности, а переводъ его Виргилхевнгь Георгикъ показн- 
ваетъ въ немъ соединенный со многими знашями даръ стихо- 
творства. Я скажу не обинуясь, что нахожу переводъ его не токмо, 
по скромному выраженш вашему, не весьма обыкновеннымз ее на» 
шей словесносмау но отличннмъ и превосходннмъ. Между тФмъ 
однакожъ, при отдаваши совершенной справедливости, не могу 
умолчать о погрФшностяхъ, по нещастш общихъ, но не меньше 
того важныхъ и прекрасинй нашъ языкъ сильно искажающихъ, 
отъ которнхъ по видимому господинъ Раичъ при всФхъ своихъ 
достоинствахъ не могъ избегнуть. Жаль, что подражаше худнмъ 
примФрамъ, похваляемнмъ только несмысленными журналистами, 
нечувствительно увлекло его иногда желатемъ блистать новнми 
внражешями, придавать несвойственння вещамъ прилагательння 
имена, таковня какъ безбрежная ттнь и тому подобный, гоняться 
болФе за наборомъ словъ, нежели за ясностт и чистотою мыслей, 
особливо же искажать величавый нашъ языкъ простонародною, 
не бывалою никогда въ книгахъ нашихъ буквою %6 или б, кото- 
рою нынФ стихотворцы наши, хвастаюнце вкусомъ, пылкхе во- 
ображешемъ, но худо знаюпце языкъ свой, вводятъ въ употребле* 
ше. Иожетъ быть, когда удосужусь переводъ его еще разъ про- 
читать со внимашемъ, я пришлю къ вамъ выписку снмъ погр'бш- 
ностямъ. Да проститъ молодой человФкъ ше чистосердечхе ста- 
рику, не умеющему такъ писать, какъ онъ, но и не зараженному 
нововведешями, не только языку но и здравому разсудку про- 
тивными. Еще повторяю: жаль, что сш погрешности находятся 
въ толь прекрасномъ твореши^ которое, за исключен!емъ ихъ, 
достойно всякаго уважешя и дФлаетъ честь нашей словесности. 
Я не успФлъ еще книги господина Раича представить Академ1и. 
ВадФюсь, что она приметь ее съ удовольств1емъ, и хотя не одо- 
бритъ нФкоторыхъ етиховъ, однакожъ вообще отдастъ ей долж- 
ную справедливость. Съ моей же стороны я особенно благодарю 
васъ, милостивый государь, за присылку и увФдомлеше меня, 
какъ о семъ переводе, такъ и о господине переводчике, съ ко- 
торымъ бы я весьма желалъ лично быть знакомь. Прошу про- 
должить ваше ко мне благорасположеше , и принять увФреше, 
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это Я. съ истиндьшъ и совершеннннъ почиташемъ и преданно* 
стш юсФю честь бнть 

вашего превосходительства покорн^Ьйдий ехута 

А. Ш. 
16 шня 1821 года. 



5. 

ОТВЕТЬ и. и. Д1ШТР1ЕВА НА МОЕ ПИСЬМО. 
Мил. ГОС. А. См 

Я не обманулся въ моей надежде. Ваше превосходительство 
отдали всю <шраведдивость таланту г. Ранча» и не упустили за* 
метить его погр'йшностн. Весьма справедливо ваше негодоваше 
на новизны, вводнмня новейшими нашими поэтами ^). Я и самъ 
не могу спокойно встречать въ ихъ (исключая одного Батюшкова)^) 
даже высокой поэзш так1я слова, которыя мы въ дФтствФ слыхали 
отъ старухъ или сказывальщиковъ. Вотду чу, прттъу теплится, 
юрту ль, н проч., стали любимыми словами нашихъ словесниковъ. 
Поэты-геши заразили даже смиренныхъ прозанстовъ: даже и са- 
мый ВФстникъ Европы безъ предлога воть не можетъ дать ни 
живости, ни силы, ни прктности своему слогу. 

Оь нетерпФшемъ буду ожидать отъ в. п. дальнФйшнхъ за- 
мФчашй на шреводъ Георгикъ, и не преминую сообщить ихъ 
переводчику, дабы онъ, 1фи второмъ издашн, могъ ими восполь- 
зоваться къ усовершенш своего перевода. Мецду тФмъ съ искреи- 
нммъ почтешемъ и преданноспю имФю честь быть, и проч.. 

(на подл, подписано:) Иванъ Дмнтргевъ. 

Москва. 26 шля 1821. 



6. 

ЕЪ и. И. ДМИТПЁВУ). 

Иилостивый государь, Иванъ Ивановичъ. 
Я имФлъ удовольств1е получить письмо вашего превосходи- 
тельства отъ 2в-го шня, въ которомъ вы желаете, чтобъ я сооб- 
пщдъ вамъ дальнФйнпя замФчашя мои на переводъ г. Ранча. Я 



О Мя^ше Днитр1ева объ втихъ новизнахъ сн. въ прих^чаши У1 къ первой 
части его Записокъ (стр. 98 — 100). 

^ 1821 годъ бы1ъ посх'Ьднинъ Д1я йоэтическаго творчества Батюшкова; въ 
сдИдующекъ году онъ впалъ въ ухопокЬшатедьство, отъ котораго пробудиса на 
салое короткое время, передъ еаною снертью (1855). 

О Церепечатнвается иаъ Русскаго Архива (1866 г., от. 1616-^16д7)| съ 
обяаатедънаго дозвбдешя г-на ивдатедя Архива. 
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не емФн) вамъ отказать, и посылаю ихъ не въ вид^б критики, но 
какъ чистосердечное ниШе мое о переводе, которой самъ весьма 
уважаю, и естьли бы не увахадгь, то и не сталъ бы д'блать ни- 
какихъ замФчатй. Я отнюдь судъ свой не выдаю за непогрлши* 
тельный, однакожъ нохетъ быть онъ не вездф и не совсАмъ не 
правъ. Сожалею, что время не позволяетъ мнФ говорить, какъ 
только о тЁхъ мФстахъ , которыя я нахожу нехорошими ; иначе, 
разсуждая о прочнхъ, я бы несраэненно больше еказалъ хорошаго 
о хорошихъ, нежели худаго о худыхъ. По сей причине, прошу 
изъявленныя мною хулы считать за совершенную малость вредъ 
т-Ьми похвалами, о коихъ умалчиваю. Я бы счелъ сш малыя по- 
грешности за ничто въ сравненш съ добротою перевода, но ои1^ 
потому должны привлекать внимаше, что становятся общими, 
даже почитаются за красоты, и къ порчФ языка и вкуса вводятся 
въ употреблеше. ОнФ т^мъ опаснее и вреднее, что смешаны бы- 
ваютъ съ истинно-изяш;нымъ, и потому увлекаютъ имъ посл16до- 
вать и подражать. Вотъ мои замФчашя: 

Стр. 6. — Алтарь твой окропить слезою умиленья. 

Зач'Ёмъ слезою? для чего не слезами? ЗдФсь единственное число 
больше новомодная привычка, нежели красота. 

Стр. 11. •-* Въ дни зрелости её к^ зенлФ не преклонила. 

ЗачФмъ её? для чего не ее, какъ вездф въ другихъ м'Ъстахъ? 

Стр. 12. — Но счастье оцвФло съ илахенчествонъ природы. 

Глаголъ оцвтсть или оцвтьтать почти никогда, или очень мало 
употребительный, по свойству предлога о долженъ значить окру-^ 

оюете чего-нибудь цвптомз, наприм46ръ : втоть куста весь оцвтьм, 

т. е. кругомъ разцв«лъ, покрылся вокругъ цветами. Чтожь зна- 
читъ здФсь: счастье оцвгьло сз младенчествомб природы? Естьли 
и употребить сей глаголъ, то развФ по вопросу чтьмь, а не се 
чпмд. Можетъ быть это опечатка вместо отцвгьсть. 

Самъ Девъ съ печальннхъ древъ янтарный: мёдъ отрясъ. 

Зач^хМъ мёдз? для чего не медь? Сверхъ сего отрясть медь съ 
деревд есть какое-то неестественное выражен1е. Обыкновенно пчелы 
собираютъ медъ съ цвФтовъ, а не съ деревъ, и хотя нФкоторыя 
деревья цв']6тутъ, однакожъ по густоте и липкости меда несвой- 
ственно его отрясать съ нихъ, какъ бы росу, или что иное, удобно 
оть трясешя падающее. 

Стр. 13. — Исчислимъ сонмы звФздъ, измФрнмъ ампир ей. 
Разставлены силкя для ясителей эФирныхъ. 

Вводить И пр1учать къ такймъ словамъ, какъ эмпирей, вфирныхь, 
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разв'Ь для того только нужно, чтобъ удобнее находить риФму къ 
словамъ морей и мирныооз, а больше я не вижу надобности. 

На чутвихъ воротагь затворы зазвенФля. 

Не знаю почему ворота можно назвать чуткими. Скорее затвори 
нхъ чуткщ потому что звенятъ. Тогда и все то чутко что стучитъ. 

Там!!! чущу влагу пьёхъ завистдивнй овееъ. 

Для чего пЫтбу а не пьетб ? Хорошо, что ваше стоить мьсб, тагь 
сказано овесб; а »бдибъ выше стояло кос8, тагь бн въ риФму 
пришлось сказать: тготз, овгбсд. Прекрасенъ будетъ язнгь напгь 
еъ такими нововведешями ! 

Стр. 14. — То оъ грабдямн знакомь родительскхй уд^лъ. 

Родительспй уд^лъ знакомить съ граблями! Такъ прежде у насъ 
не писывали. 1омоносовъ никого не знакомилъ ни съ граблями, 
ни съ капустою, ни съ грибами. 

Ш оруд1ямъ селянъ, — къ досп^^хамъ полевнмъ. 

Слово достьхб произведено отъ слова достьшникб, означавшаго 
воина. Следовательно доспФхъ значитъ особенно воинскую одежду 
и оруд1е; а потому, кажется мн^б, и не можно полевня оруд1я, 
какъ то соху, борону, грабли, и проч. называть досппаами, разв16 
токмо въ нФкоторомъ нроническомъ СМЫСЛЕ, какъ наприм^Ьръ: 
Вотъ ихъ ДОСПЕХИ ! т. е. воинскхя орудк. 

Грохочущ1й лотокъ жзъ липы изсФки, 
Дзъ дуба ЖЗВ6ДК бкрнпуше возкн, 
Щебещущн цФпн н грабли говорливы. 

Стихи сш, конечно, весьма звучнн для уха; но разумъ захочетъ 
знать, почему липовой лотокъ названъ грохочущимз? Онъ не 
больше грохочущб, какъ и дубовой, или иной какой; и притомъ 
не иначе грохочете, какъ развФ отъ катающихся по немъ по' 
добшцъ сухому гороху вещей. Щебечут^ говорится о птнцахъ 
мелкихъ и слабый голосъ имФющихъ, а ц1Бпы напротивъ стучать 
Скрипучее возки, — хорошо. Говорливыя грабли - по моему хорошо, 
потому что он$ во время дМствхя дрожатъ и действительно какъ 
бы говорятб. Бпрочемъ я, можетъ быть, слишкомъ строго замечаю ; 
но какъ я уже напередъ сказалъ, что сш погрешности не отъ- 
емлютъ достоинства у перевода, то и хочу лучше быть излишенъ, 
нежели недостаточенъ въ моемъ чистосердечхн. 

Стр. 16. — Но еетьли тучный листъ иругожь ее облёкъ. 

Какъ? и так1я важный слова, шеъ облекаю, облекп, можно для 
риемы превращать въ простонародныя обл1бкъ, подобно низкимъ 
словамъ, таковымъ какъ клхбкъ, кул1дкъ, и проч.? Нетъ! этого 
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въ руеконъ язвгЬ не бнло, покуда новне писатели не стали 
облачать его въ н4мвцкой или Французской слогъ, не разсувдая 
даже н о томъ, что ежели н4мецъ ставить дв* точки и пишетъ 
Напйскеп, ОшШ, то уже никогда т*хъ же словъ не напишетъ 
НапйсЬт, ОигШ; а у насъ коли риема тооу^з, тдлъоблёкъ; а коли 
рекду такъ облекъ; и везд* всякой, какъ кому хочется, пишетъ и 

ее, и еёу и медъ и мёдь^ и гнтьзда и гнёзда, Какъ МОЖНО такому 

безобразаю языка подражать и вводить это въ употреблеше ! 

Ст. 17. — Еще надежда съ нимъ, ж берегь недалёдъ. 

Можно ли не сожалеть, встречая такъ часто С1е ю^ толь несО'^ 
вмФстное съ важност1ю и чистотою нашего язнка? 

и чадэ вкругъ лее жльяазл сн^говф бФдФя. 

Грамматика не позволяетъ вм^Ьсто уравнителвнаго бллтеу писать 
дФепричаст1е блшя. Сумароковъ писалъ н^^когдд бтлне, но и. то 
нехорошо и неправильно. 

Оратай ! подетреЕ&й н е д р е мл ю щ е й руЕой. 
Можно сказать недремлющее обо, недремлющШ умъ (поелику уму 

придаютъ очи); но кажется прилагательное С1е ни къ рукФ, ни 
къ Еогк идти не можетъ« 

Стр. 1^ и 19. — Разс1шв но ней дождемъ ячмень к лёнъ янтарный. 

Тогда бевъ трепета браздамъ её ввФрий. 
Гор^ исврнвденной вращается стезёй. 

Веад'6 г6 ! Одно что нибудь : или по книжному писать , или по 
разговорному. Въ первомъ случае, давно известное >о, но всегда 
изгоняемое изъ чистоты язнка, нигд16 не писалось; во второмъ, 
какъ бы вновь выдуманное и премудрымъ изобрФтетемъ превра- 
щенное въ ёу вводится въ употрсблете. Но зачФмъ же оставди* 
ехея старое произношеше? дла чего одно и тоже слово пишется 
двмко лень и лёнВу слеш и слёзы? ИЛИ ОДНО лён9у а другое дооро 
демй, а не дооюдёмь ? Еоли употреблять 16, такъ уже вевдф упо- 
требдятЬу и вмФсто спасет^ превознееенё^ именЪу надменб, жисать 
сяасгбщ прееоэнесШду итбнъ, надмгвнз, И проч.. Судя пониоже- 
СФву сихъ ёу вездф встречающихся въ концф и срединФ етиховъ^ 
жвЛ право кажется, что это уже ие сочинитель, а ш1боршдп 
отавятъ, гдф какъ попало; но за наборврками сочинитель дол- 
женъ смотреть : иначе мы и грамматики станемъ писать ^по вро^ 
изволу наборлщковъ. Въ послФднемъ стих'6 съ южишш словами 
горл, еращаетсяу простонародное произиошенхе стезёй^ тав^ МН!Ь 
кажется не хорошо» какъ бы кто въ бархатномъ каФтаиФ быль въ 
лаптяхъ. 

То«» 1). 23 
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Окр. 20. — Тамъ — гл&съ твердить нодвн — на ш?& — безднханн» 
И безразсв^тна нощь, надъ неД безбрежна тФнь; 
Иль Фебъ отъ насъ туда оцв^тш1Й сводитъ день. 

Черточки (тире) есть также новое изобретете, показующее больше 
упадокъ, нежели возвншенхе ума. Ов.% сколько ихъ не наставь, 
не прибавляютъ ничего къ ясности смысла и сил^ вырахешя. 
Никто изъ великихъ писателей не употреблялъ ихъ: ни Гомеры, 
ни Виргилш, ни Архосты, ни Расины, ни Мильтоны, ни Ломоно- 
совы, словомъ никто. Итакъ невидимому онФ изобр'&тены не тФмн 
великими умами, которыхъ мысли тёкутъ на подобхе величавой 
р$ки, но тФми, которыхъ сила воображен1я или связь мыслей 
ежеминутно прерывается, подобно ручейку, часто изсякающему, 
или отъ малейшей препоны совращающемуся въ сторону. Еомужь 
иаъ нихъ должно подражать ? Въ саиомъ д'блФ, я бы желадъ знать, 
почему сл!Ьщ»ищмъ обравомъ прочитать стихи: 

Тамъ — (остановись) гласъ твердить молвц — {оспшяовись) 
на югФ — {остановись) бездыхалиа и безразевФтиа нощь ; почему, 
говорю, С1И остановки нужны? для чего не прочитать: 

Такф, рдасф твердить молвы, на и)гФ беадаханна 
и безразсв^тна нощь? 

ПерЪое, прочитать такимъ образомъ гораздо лучше, и второе, 
8Д']6сь ясно, что бездыханна нощь относится къ слову на югт; а 
ежели станемъ читать по прежнему; 

Тамъ — гласъ твердить молвы — на юг4, то выдетъ дву- 
смыше; ибо съ сими черточками моашо и такЪ' понять: там»^ 
на ю&ь, гласъ, твердить молвы, и тогда въ остальномь не будетъ 
ещшдр. Да чтожъ изъ ясности делать неясность и затруднять 
читателя? Я думаю, съ сими черточками иадлежитъ поступать 
весьш1 осторожно , и не иначе ихъ ставить, кахь р1^дко, и гдф 
необходимо нужно. Блрочемъ я не могу одобрить выраженк: 
ела€б твердишб молвы, такжеиприлагательнаго: бездыханна яощь* 
О сдоеФ оцватшШ сказано было выше. Кажется, т. Раичъ беретъ 
глаголь оцв!ьтать за одно и тоже съ глаголомъ оащватать; но 
айда предаюговъ о и отд весьма различна, и потому глаголы. сш 
ме могутъ одно и тоже значить Сверхъ сего день есть не мное 
что, какъ солнечный свФтъ, которому свойствевио сЫть, а не 
Ц0летл. 

Стр. 21. -- Ие тратя ясных!» дней на ее^аек^е доспФхн. 

Нв уже выше сего сказали, что слово достьхъ не можетъ въ семь 
смнслФ быть употребляемо. Можно сказать сельсше орудк, сна- 
ряды, но не доспФхи и не утварь. 



То кмпн ём11я Едететъ изъ П1б1ев1ъ нвъ. 

Хотя СЛОВО ёмк1я есть простонародное и потому произносится 
больше (бм/алу однаЕОжъ луцше пусть читатель проивяесетъ самъ 
кагь ючетъ, нежели принуждать или прхучать его такъ произ- 
носить, вводя оное въ книги, и подавая чрезъ то поводъ отъ 
нивяихъ словъ распространять С1е и на самяя важный. 

Стр. 25. — Вращаюгь сонны бурь, чреватыхъ ливнеиъ чёрнымъ. 

ЗамФтимъ зд'Ёсь первое, что ливень (т. е. дождь) не бнваетъ 
черннй, но прозрачный. И второе: можно ли, позволяетъ ли 
благородство и чистота языка не только написать, даже произ- 
несть чёрнымъ ? Обыкновенно въ высокомъ слог']^ говорится черный, 
а въ простомъ чорный\ но чгбрный ни въ томъ, ни въ другомъ 
случае, невозможно ни написать, ни произнести. Не ужъ ли же 
мц когда нибудь достигнемъ до того, что, перенимая у Франду- 
зовъ, станемъ вместо сенаторъ писать сенатерб, а перенимая у 
простолюдиновъ, вм16сто онб писать 1бн5? Откуду къ совершенной 
порчФ языка такое правило, ни на какомъ разсудкФ не основан- 
ное» взято? 

Стр. 26. -- Онъ молнш на высь Родопа и Атоса 

Послетъ — ихъ гордость — въ прахъ — и дождь густой съ небесъ, 
И воютъ берега, и стонетъ дальЕ1й л^съ. 

Зам16тимъ первое, что вм'16сто высоты сказать высь сомн'^ваюсь 
хорошо-ли; но положимъ, что С1е сокращен1е терпимо, поелику 
смыслъ ясенъ. Станемъ говорить о второмъ: наука краснорФчк 
и стихотворства конечно толкуетъ намъ о образахъ р16чен1й, 
называемыхъ опущенЫми; но въ нихъ также надлежитъ знать 
м'Ъру и употреблять ихъ съ разсуждешемъ , не д^^лая изъ нихъ 
загадокъ, и не нарушая для нихъ всёхъ грамматическихъ связей. 
Стихотворство, ссорясь съ языкомъ и грамматикою, теряетъ свое 
достоинство. Ясенъ ли сей стихъ: 

Послетъ—ихъ гор до сть — въ прахъ — ж дождь густой съ не бесъ? 

Это также одно изъ нововведешй, неизв']6стно откуду почерпну- 
тое. Нигд'1 въ знаменитыхъ стихотворцахъ мы не найдемъ онаго. 
Я уже сказалЪ| что черточки не дадутъ ни силы, ни смысла. 
Стихъ сей совершенная загадка: какъ бы я его ни толковалъ, 
везд^^ будетъ чего-то недоставать. Наприм*ръ скажу: послетъ 
молмюу тогда посл'Ёдующая р^Бчь: ихз гордость въ прахъ не бу- 
детъ им^Бть глагола, равно какъ и вторая за нею : и дождь густой 
съ небесъ, тожъ не будетъ имФть глагола; такимъ образомъ чи- 
татель принулсдается угадывать сш глаголы, но какъ бы ни во- 

23* 
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рочалЪу не угадаетъ. Ихз гордость — ее прахъ; но что же въ 
прахъ? падетъ, падаетъ, пала, легла, низринулась, или что тажое ? 
Возьмемъ глаголь падетз ; но тогда во второмъ стихи уже не 
будетъ и воютъ берега^ а надобно сказать и взвоютд берега. Возь- 
мемъ глаголъ пала; но тогда во второвгь стихФ надобно сказать 
И еавыли берега, Итагь, чтобъ согласить глаголъ воютл съ вира- 
жешенъ ихъ гордость — въ прахб, надлежитъ принять глаголъ 

падаеть; но опять не хорошо* послеть — ихь гордость — вя 

прахд (падает'^). Зд1^сь глаголъ падаеть не согласишь съ глаго- 
ломъ послетб, Везд1Б не клеится. Во второмъ полустишш: и дождь 
густой са небеса^ читатель также додженъ приложить глаголъ, 
какой хочетъ, наприм'&ръ льется, шумитъ, пошелъ, полился, 
хлннулъ, и проч.. Прочитаемъ сш стихи у Виргил1я, найдемъ ли 
въ нихъ что-нибудь запутанное или похожее на загадку: 

• «••; 1Ие йа§^гап11 

Аи( А1;Ьоп, аи( В110с1ореп, аи!; а1(а Сегаиша 1;е1о . 
Ве)к1(, 1П^етшап1; аияЫ е! Леп81881та8 1тЪег ; 
Ктшс петога хп^еп^! теп^о, пине 111;ога р1апё^п*. 

Безъ черточекъ, а ясно, и читателю нечего угадывать. 

Стр. 28. — И вздрогнувши листы въ дубравахъ шепчутъ чёрннхъ. 
На быстромъ Борабл*! пловца погибель звдётъ. 

Я не хот16лъ больше выписывать сихъ ёо» но сл1^дующ1е стихи 
нельзя не выписать: 

Стр. 30. — Далеко отъ подругъ — ирачна — уедяпённа, 
Расхахиваетъ вдоль по берегу ворона. 

Вотъ какъ увлекаютъ нась худые примеры ! Мы такъ прнвнкаеиъ 
къ нимъ, что не чувствуемъ величайшихъ худостей* Еакъ? изло- 
жать прилагательное уединенна въ уедин16нна, чтобъ сказать въ 
риему: расхаживаетб по берегу ворона! ГдФ найдемъ мы это ДО 

премудрыхъ нын^бшнихъ нововведешй ? 

Стр. 32. — ОттолФ ТЕгра ревъ я вой волк^, 

И врана чернаго торжественные крвхи. 

Вотъ чистые стихи, которые такъ и читать должно, а не произ- 
носить р«овв, вм4сто ревд, или чгорнаго ВМЕСТО чернаго. Ежели 

дхксъ стихи С1И не обезображены буквою 16, то гзл^ыъ же по- 
добные имъ въ другихъ м^^стахъ обезображены? 

Стр. 34. — Горитъ ли чистый св!Ьтъ съ денницей молодой, 
Иль въ часъ, какъ блескъ его мерцаетъ за горой, 
И утру ясному уступятъ ираки нощи, 
И светлый Аквилонъ яемчугн свФетъ съ ролщ. 

Мн'б кажется, когда мы иереводямъ Виргил1я (или ему подобнато)) 
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Фо первое наше стараМе должно быть учиться у него, а не его 
учвФЬу то ееть старать^ такъ переложить его на свой язнеъ, 
касъ бн оиъ самъ то самое сказалъ на немъ, что на латинскомъ 
говорить 9 не прибавляя ничего отъ себя, или поЕрайней н^рф 
онеиь р'бдко^ и отнюдь не украшая его тамъ, гд16 онъ говорить 
просто, безъ украшешя. Иначе мы Виргил1я испортимъ, и сами 
научимся говорить и думать не такъ кагь онъ. Да позволено 
мнФ будете зам1^тить зд^ь нФчто въ подтвержденхе монмъ ело- 
шш^» Бышесказанные стихи у Влргидк суть слФдуюлце: 

^ . А1; 81, сиш ^е^е^е{^ае ^1вт соп(1е1^^е ге1а1л1т, 

Ьас1йа8 огЫв ег11;, &и8Ь*а ЬеггвЪеге ттЬ18, 
Ш с1аго вИтав сегпеа Л^шЬпе тотеп. 

Всякъ видитъ, что они весьма различны съ переводомъ $ въ нихъ 
просто сказано (выключая оборотовъ свойственннхъ языку), что 

когда солнце при захооюдеши и еосхооюдепш бываешд ясно у то 
облака (или тучи) не страшны, свгьжШ сгьверный в1ьтр5 раагоншпб 

ихд, Въ переводе напротивъ простыя мысли С1и переиначены, и 
прибавлены къ нимъ мнопя украшеи1Я, какъ то: горит1б чистый 
свттд сб десницей молодой , блескб его мерцаете аа горойр в11тръ 
меем%уги свпваетё съ рощи. Въ подлиннике ничего подобнаго н^тъ. 
Все это нрибавкИ| украшен1я« Теперь разсмотримъ, Виргил1й дм 
чрезъ то выигралъ, или переводчисъ проигралъ. Возьмемъ пер- 
вы|[ . стихъ : 

Горитъ ли ЧЕСТнД свффъ съ денницей молодой, 

(Въ перевод'16 ска^но съ десницей, но я почитаю это опечаткою ; 
кбо тогда не будетъ въ нехъ никакого смысла.) Стихъ сей, 
кудряво сказанный, долженъ означать утро. За нимъ сл46дуютъ 
два стиха: 

Иль ВФ часъ, какъ блескъ его херцаетъ ва юрой, 
Е утру ясноку уетудятъ мраки нощи. 

Въ сихъ двухъ стихахъ, не смотря на слово им (возвФщаюп^ее 
какую либо другую пору времени) опять описывается утро. Сл4Б- 
довательно въ нихъ безъ нужды повторяется то, что сказано 
уже въ первомъ отихФ. При томъ зам^Бтимъ зд'Ьсь, что когда при 
уступающихд утру мракахъ блескб мерцаете за горой, то глаголъ 
мерцаета долженъ значить сгяетъ, светится; но откуду вопреки 
языку дано ему С1е значеше? меркну, мерцаю^ померкаю, померз 
цаюу смеркаюсь, суть слова происходяпця отъ мракь, и значапця 
помрачете, пошуханге св1;та, а не с^лл^е, Еакимъ же образомъ по 
утру блеска молодой денницы, т. е. восходящаго солнца, мерцает», 
когда глаголъ сей по разуму языка значить меркнеть, потухаетъ 
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станшжгся мракомъ? Для кзбФхатя отъ подобннхъ погр^яшоетей 
надяежжтъ крФшсо не доверять ннн^Ьшншъ пнсатешмъ* а особ- 
ливо тагь назнваемнмъ гешямъ-стихотворцамъ, которые, кажется, 
приняли за правило писать стихи не у^ась яанку, и рнеовать 
сартннн не соображаясь съ природою. Наконецъ посл1Ьдшй стнхъ : 

и св1тдыА Аквияонъ хеичугж свФетъ съ рощн — 

есть усрашен1е простнхъ Виргилхевягь мнелей, развттъ облака^ 
разгонишь висящя кадб ллсами тучи. Ужрашешя бнваютъ хороши, 
но надобно, чтобъ 01Л были у мФста и соотв^ктствовали тому, о 
чемъ ндетъ д'Ьло. Виргилио показалось нужнее, чтобъ в'Ътръ 
р(13огналъ тучи, нежели 6л свлялб оюемчугп сз рощи, и онъ правъ* 
Въ рускоиъ стих'Ь нахожу я сл^кдующее подходящимъ подъ спра- 
ведливня возражен1я: Ье, хотя въ латиискомъ и сказано с1аго 

Лдийте^ но мы о вФтрФ не говоримъ свттлтй в/ьтрз, 2-е, о/сем^ 
чуги не могутъ иначе значить, какъ росу; но зд^Ьсь д&[0 идетъ 
не о томъ, чтобъ св'Ьять росу, а о томъ, чтобъ прогнать тучи, 
разчистить воздухъ. 3-е, роща есть имя особенной, отд&юнной 
части л^&са, итакъ с^лять оюемчуги съ рощи естественно побуж- 
даетъ спросить: съ какой рощи? ибо выражен1е С1е далеко не 
значитъ: очистить лФсъ (а не какую-нибудь рощу) отъ покры- 
вающихъ его тучъ, мрака. Трудно украшать Виргилк и при- 
бавлять къ мыслямъ его свои ! 

ПримФчан1й снхъ за недосугами не могъ я продолжить, и 
начатое письмо оставлю безъ окончан1я. А потому и хот&тъ я 
его изодрать; но вручитель сего, Степанъ ёфимовичъ Дош«овъ, 
вылроснлъ его у меня, сказавъ, что онъ знакомъ и пргатель съ 
г. Раичемъ. Вы ему покровительствуете, а онъ его прктедь : вотъ 
почему и р'бшился я отдать ему съ тФмъ, чтобъ онъ доетавилъ 
вамъ на прочтшхе и раздраше. Последнее прияисываю сп'Ьша, 
потому что онъ зашел ко ъаЛ на минуточку. Прошу принять 
увФрен1е въ истинномъ и совершенномъ почиташн и преданности, 
съ которыми навсегда нмФю честь быть 

вашего превосходительства покорнййпий слуга 

Алекеандръ Шишковъ* 
13 сентября 1821 года. 



7. 

письмо ко МНФ. 

Милостивый государь, Алекеандръ Семеновичъ. 
Долговременное отсутста1е Семена Егоровича Рмча м ире- 
кращеи1е моихъ съ нимъ сиошешй были единственною причиною. 
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«СО я '^оль иоаднд отвФтстау» на б^Еаг#еIи[дню6 кашвто щи- 
воеходитедьсЕЮ ко ней 1швая1«« На дмхъ онъ возврагаден^ и я 
ешЬщ изъявить вакь, нидоеФИШ1й государь, ^вспительную 
бдагодарноеть за доставяенЕу» вши кввжку: В8вФсф1я Авадомш- 
чеев1я, и въ оео(ИЬ вавюй всю Акадешго за дестнув) почесав .ко- 
торою благоводвш почтать меня, избрая1еиъ въ таена пояета* 
тедънаго комитета. Счаотливнмъ себл иочту, естьли случай до- 
пустить пеня оправдать ваше избранхе. 

ИмФи) честь препроводить при семъ къ вашему пр^оехо- 
днтедьству письмо отъ г. Раича ^). Могу васъ ув^ить, что О]^ 
€ъ великой) призвательпоетью принядъ весьма слраведдивш за*- 
1гЬчаи1Я ваши, и обФщаетъ, воспользуясь ими, веФми силами 
стараться довести и^еводъ свой до возмохнаго сове1«1еяетва. 

Неисправное^'и его важны въ отношенш къ чнетотФ язпа, 
но судя по его силамъ, кажется, исправлеше оимхъ не затруд- 
нить его, а потому я осмеливаюсь думать, что 11еревод1^ его, 
даже и при настоящигь иедостаткахъ , не незаслуживаетъ со 
стероив Акадеши какого либо гласиш'о пооп|реи1Я» 

Влро^мъ съ чувствами совершеинаго почтешя и предан- 
ности им1ло честь быть, милостивый государь, 

вашего превосходительства покориейши слуга 

(на п. п.) Иванъ Дмитр1евъ. 

Москва. 1821 г. Ноября 24. 



8. 

мой ОТВФТЪ. 



Милостивый государь, Иванъ Иванов]Гчъ. 
Я жи/Ьдъ удовольств1е получить письмо ваше, ноября отъ 
24-го, въ которомъ вы упоминаете о г. РаичФ, что переводъ его 

не незаслуживаеть со сторокы Академш какого либо гласного пб' 

ощренш\ Я совершенно съ вами согласеяъ, но порядокъ требовалъ, 
чтобъ переводъ сей (какъ и всФ друпе) отданъ былъ въ коми- 
тетъ, которой бы, по равсмотрФнк онаго, сказалъ объ немъ свое 
мнФн1е. Что я и сдФлалъ. Между тФмъ признаться должно, чтб 
коийтетъ сей мало къ обн1;ему д*лу уеердствуетъ. Вотъ уже 
1}ол%е года , какъ онъ учрежденъ , но еш;е ни одной строки от^ 
него въ Академш не поступило. Даже и на сей отданный ему 
на разсмотрФше переводъ не бнисо ни какаго отвФта. Мног1е изъ 
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иеноП| оостамянш^вп оный, ншагда не йвдятъ въ Асажехш. 
А кап я подожидъ себФ 8а правило однимъ хоть лнцекъ бев% 
общаго еоглаш ннжего не д&жгьг то и идетъ у наеъ медленно. 
Ннн&| видя беаиепость сего комитета , я норучндъ проиитать 
переводъ сей другому разоматривательному комитету, и над^Ьт», 
что еей евор^бе отзовется. Тогда я предложу Академ1и о наградЬ 
за оннй. Прошу покорнМше приложенное при семь письмо вру- 
чить г. Раичу. Я не знаю лично сего молодаго челов^^ка, но, по 
видимымъ въ перевод1^ Виргил1я даровашямъ его и по вапшмъ 
о иемъ отзнвамъ (не смотря на мои критическк вамАчашя)» много 
его уважаю, и готовь всею силою голоса моего одобрять его во 
веякомъ случаФ. — Сей часъ иолучилъ я изъ В1^нн несколько 
инижекъ, въ числФ коихъ нашелъ двФ и на ваше имя надпмеан- 
иня; почему и прилагаю здФсь оння^). — Я не ши/Ью пуждн 
васъу милостивато государя, уверять, что переписка съ вами 
весьма мнФ пр1ятна, а потому и желалъ бы чаще ею пользоваться. 
Между тбмъ прошу быть ув1Ьренинми въ совершенной моей пре- 
данности и почитавши съ которыми навсегда имФю честь бвть 

вашего превосходительства покорнййшШ слуга 

А. Ш. 

23 декабря 1821 года. 

Бго превосх. Ив. Ив. Дмитрхеву. 



9. 

письмо ко МНФ. 



Мил. гос. Ал. Сем.. 
СпФшу изъявить в. п. чувствительную благодарность мою 
за почтенное ваше письмо и участ1е, прхенлемое вами, по случаю 
присужденной мцФ медали отъ Императорской Росс1йской Акаде- 
м1и О* Сколько вы ни скромны, но отъ меня не сц^ылось, что вы 
изволили брать еще большее въ томъучастхе: еще въ мииувшемъ 
году доходили къ удовольствш моему слухи о вашихъ лестшвхь 
для меня отзывахъ, по поводу ходатайства н^Ькоторыхъ о награде 
большею медалью одного изъ сочлеиовъ. Подвить сей тФмъ бол4№ 
оказываетъ ваше безпристраспе, что съ моей стороны но было 
ни малФйшаго искашя, и тФмъ божЬе обязываетъ меня чувство- 
вать всю его хц^Ьну. 



"*) См. н&же еего, шгеьмо ко мн^ от Лвз4^ Кыетнча. 



О 14 ЯП. 1823 г.; п топ же день бша подщесена такая яе недадк к Кршову. 
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Примите, м. г., равном'Ьрпо поворн'Ьйшуи) мою про^сьбу о 
продолженш вашего ко мнФ благораеположбН1я , во многихъ от- 
ношешяхъ ве^ма для мевш леотшию! и иссрбниее увФреше въ 
душевноиъ кочтеши н преданности, съ соторшга шжкт честь п 
вамъ пробить 

м. г., в» п. п. е. 
(на п. п.) Иваиъ Дю1тр1ею, 
Москва. 1Ш г. Января 30-го. 



ПЕРЕПИСКА съ с. в. ЛИНДЕ 0. 

1. 

ПИСЬМО ЕЪ С. Б. ЛИНДЕ. 

МилосФивнй государь мой. 

Въ прошедшее засФдаше РоесШской Императоревой Акаде- 
М1И (сего дежабря 21 дня), нмФлъ я удовольствие преддожкть «асъ 
къ избранш въ почетные чденн ея« Асадемщ, уважая талаятн 
ваши и труды, единогласно предложеше мое утвердила. Она, 
признавая усердае и трудолюбхе ваше еъ распростраиенш подьзъ 
обширнаго славенскаго языка, отдала вамъ должную справедли- 
вость, и надеется въ особФ вашей прхобрФсть благополезмаго себФ 
сочлена* Я съ особливымъ удовольствхемъ спишу васъ о томъ 
известить, прилагая при семъ и то предложеше, по которому вы 
избраны*)* Я пишу къ вамъ по руоки въ полкой уверенности, 
что языкъ сей не можетъ вамъ быть непрхятенъ. Акадешя не 
поеплаетъ къ ваагь диплома на званхе почетнаго члена, потому 
что оный вновь д'1лается и еш;е не готовъ; но не замедлить 
прислать оный. Между тФмъ я радуюсь , что им'бю случай ^изъ^ 
явить вамъ то совершенное почиташе, съ которнмъ навсегда 
пребываю вашъ 

милостмваго государя моего покорный слуга 

А, Ш. 

С. Петербургъ* Декабря 26 дня 1818 г.. 



*) Преддожеше схе напечатано въ В^дохостдхъ. 



1) Сяшуилъ Богуня1ъ Линде, ' польскШ филоюгъ (1771 — 1д4Т)> |Ьвед'& по 
орлисжождешю, дибх1отекарь недавно основаня&го ' тогда уимверснт^вта въ Варшаве. 



2. 

ОТВЕТЬ ОТЪ М. БОГУМИЛА ЛИНДЕ. 

Мклостявнй госудгфь» Адбксакдръ СемеиФвичъ. 

ЧФзсъ большая есть честь пртнцддехать п обществу столь 
достопочтенному какь РоссШская Императорская Академк, ткмъ 
больше вахожу удовольств1е въ благосклонномъ извФщенш вашего 
превосходительства о избраши меня въ оное. Очень прктно было 
для меня получить оное отъ того, хотораго образцсшому пред- 
ложенш я единственно обязанъ избратемъ столь для меня по- 
четнымъ. Въ помянутомъ предложенш нашелъ я пользн охндае- 
мыя отъ моего словаря ')» но представленння совсФмъ въ новомъ 
вид'б, что для меня т'Ьмъ лестн'Ье и ободрительн16е. 

Ёстьли бы столь благоволительная обо мнФ надежда Импе- 
раторской Академ1И9 которая чаетъ прхобрФсть во мн'Ь благопо- 
лезнаго себФ сотрудника и сочлена, покрайней мбрФ въ части 
могла исполниться! НинФшшя мои данят1я суть многочисленнн 
и очень разиообразнн и совсемъ другаго рода ; притомъ здоровье 
мое по большой части повреждено » какъ и ослабленное зрФн1е 
лишаютъ меня удоводьствк столько упражняться славеисков) 
литтературою» сколько я чувствую въ себ^Ь влечен]я къ оной. 

Ваше превосходительство не ошибаетеся въ своей уверен- 
яости, что Р0СС1ЙСК1Й язнкъ НО можетъ для меня быть непр1ятенъ. 
О естьли бы я столько зналъ его и находился въ состоянш пи- 
сать на оиомъ, съ какимъ удовольств1емъ я имъ занимание! 

Не знаю, изв^1стно ли вашему превосходительству мое раз- 
суждете о росайской церковной литтературф, которое я напи- 
салъ но причинФ изданиаго г. Сопиковнмъ сочинен]я^), въ вид^б 
рецеязш на оное, и напечаталъ въ Варшавскомъ памятнике *). 
Переводъ сего разеуждетя находится въ ВФстникФ Европн въ 22, 
23 и 24, 1816 года. 

Изъявляя при семъ вашему превосходительству мою покор- 
нейшую благодарность за столь благожюиное предложеше, равно 
какъ и за благоувФтливое извФш;ен1е меня о успехи того пред- 
ложешя, им'бю честь объявить, что за получетемъ диплома не- 
пременно особенннмъ письмомъ засвидетельствую мою призна- 
тельность Императорской Академш; ннне жъ пользуюсь пр]ят- 



^) 81о\<гтк 3§2ука роХяЫе^о. V^. 1807—1814. 6 т.. 2-е изд. умвржешюе 
печатано во Львове 1854 — б1, подъ редакщею А. Б'Ьловскаго. 

>] „Овытъ РоссШской Биб110граФ1Н<* (С. П. Б. 1813). 
О 1815 г«» % т«, стр» 411 ■ ежкл- 
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нФйшюсь сдучаем'ь заевнд'М*ельствовать вамъ чувствован!! того 
офдичяаго почитан1Я9 съ коинъ бнлъ и пребуду навеегдау 

иидостнвнй государь, 

вашего превосходительства покорнЫшй сдута 

Сакуидъ Богумндъ Лннде» 

Еавадеръ ордена С. Стан II класса, сов'Ьтнип Верховной Еоюш- 

С1Н народ, проев. 9 генеральный днревторъ Публ. Внблтеки, 

ректоръ ВаршавсЕ. Лицея и ироч« н проч.. 

Городъ Варшава. Феврали м^Ьсица 19 дня 1819 года. 



3. 

КГЬ БОГУМИЛУ ЛИНДЕ. 

Мил. гос. мой Богумилъ Ивановичъ. 
я получилъ письмо ваше и присланння при онмъ книга, 
въ томъ чнслФ Правду Рускую еочинешя г. Раковецкаго ^)« По 
одобренш вашему о семъ молодомъ писателе, я вредетавилъ 
книгу его на разсмотрШе. Членъ Академш, его нреоевящешяпо 
митрополитъ римской церкви Сестренцевичъ, отозвался о ней съ 
похвалою. Почему, какъ по письму вашему, такъ и по сему от- 
знву, предложилъ я Академш поощрить г. Рако^цкаго кь дадь!- 
нМшимъ въ семъ родф упрахнешямъ. Академ1я, согласись га ае, 
назначила дать ему золотую трет1ей степюи медаль, которую я 
при семъ для вручешя ему къ вамъ превровоцдаю , пробивая 
впрочемъ съ истинннмъ почитанхемъ вашъ, м проч. 

А. Ш. 

18 марта 1820 года. 



4. 

письмо ко МНФ. 

Милостивый государь Александръ Семоновичъ. 
Давно ухе почтенная Императорская Росс1йская Академ1я 
не получала отъ меня ннкакихъ доказательствъ моихъ упражне- 
Н1Й ; ибо я столь занятъ делами по своему звашю, что на упраж- 
нетя въ словесности едва имбю несколько досугу. Но какъ сего 
свободнаго времени недостаточно кътому, чтобы заняться какимъ 
либо подлйннымъ сочинешемъ, то я посвятилъ оное напереводъ 
подьскихъ сочинен1й о древн^^йшихъ нашихъ дФепнсателяхъ , на 
язнкъ, всФмъ известный, то есть : на н^ЬмецкШ. Я издаю на семъ 
ттЛ цФлое собранхе сочкненШ составляюш;ихъ опытъ начала не 

^) »,Рм1^с1а Вивка^^ (собряЫе аревяихъ руссмвъ дововОровъ). ^иг '\^«гмий1^. 
1820—1822. 
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только иетор1ограФ1И , но и исторш нашей и единоплеиенннхъ, 
либо другими отношетями еоединенныхъ съ нами народовпь. 
Главц']Ьйшее между сими сочинен1ями ест^: хизнеоиисан1е Еад- 
лубса, иеданиое графомъ 1осифомъ Оссолинскимъ во второмъ том16 
его очень важнаго сочиненк: ^Историчесмя критическ1я изв/Ь' 
саия,^ Еоторое въ предислов1и моего перевода обстоятельно опи- 
снваю О* Въ семь же предиеловш обращаю я виимаше ииюстран- 
цевъ на то, что хотя наша словесность, въ сравнеши ея съ 
словесноетш первнхъ въ семъ отношенш народовъ Европн, очень 
б'Ьдна, однакожъ она им'1Бетъ сочинен1я, достовння быть извест- 
ными далФе тФсннхъ предФловъ польскаго языка. Въ начале по- 
священ1я позволилъ я себ1& поставить почитаемое въ ц'Ьлой Ёвроп'Ь 
имя его сктельства г*иа канцлера Румянцева, дабы симъ равно 
жил и всбми моими трудами доказать стремлен1е къ той ц1^ли, 
чтобхгдлявваимнаго пожашя и для взаимнаго уважен1я сблнжить 
словесности именно тФхъ народовъ, которые въ столь многихъ дру- 
ПЕКЪ отношешяхъ провид'Кшемъ между собою сближены. 

Вотъ какимъ обравомъ я взираю на сей предметъ, вотъ мое 
стремлен1е, котораго прошу ваше превосходительство быть истол- 
коватеяемъ въ семъ почтеннМшемъ Обществе, въ которомъ на- 
ходиться почитаю для себя высочайшею честью. Пользуясь симъ 
случагаъ, пр1общаю удостовФреше въ глубочайшей преданности, 
съ которою юЛю честь быть 

вашего превосходительства покорнФйш1й слуга 
(н. п. п.) Самуилъ Вогумидъ Линде. 

Городъ Варшава. Ноября 8 дня 1821 года. 

Р. 8. — Знаю ВС* трудности, кайя предстоятъ въ избра* 
нш въ члены Императорской Росс1йской Академш; однакожъ ка- 
жется мнФ, что столь почтенный старикъ, каковъ гран 1осифъ 
Оссолинск1й, живупцй въ ВФн'Ё, который посвятилъ цфлую жизнь 
свою исключительно на изсл^^доваше славенской словесности, и 
сверхъ того сд-блалъ себя безсмертнымъ чрезъ учреждеше пу- 
бличной библ1отеки во Львове, заслуживаетъ того, чтобы Импе- 
раторская Росс1йская Академ1я, предъ концемъ его жизни, уте- 
шила его своимъ дипломомъ и такимъ образомъ труды его воз- 
наградила. 



^) Ушсеп2 Ка(11иЪек, е1п Ьха^опвсЬ-кгШвсЬег Ве11га^ гот 81ау1ясЬеп Ы^е* 
га№г, ааз деш Ро1ш8сЬеп ^ез Ог. ^. М. Оввоипвк!, топ 8. О-. Хлпйе, пеЬз^ <1е]1 
ЬЫквг ^бп^п 8оЬгШб& дм Рш^то^вк!, СгасЫ, КогтлМ хокв, 1л1еуге1, ш 
•еоЬв АпЬКп^п. ТУагвсЬаи. 1822. 



865 
5. 

КОЙ ОТВФТЪ- 

Мияоетивнй гоеударь мой, Богумклъ Иванов ячъ. 
Я шрЬлъ удоволъс7В1е получить письмо ваше и при<^анну|» 
при иемъ Енигу , гл которую приношу вамъ мою благодарность, 
проси, чтобъ вн и впредь трудами своими Академш нашу обо- 
гашдди. Изюяите, что не могь въ скорости на оное отв16тство- 
вать. Вы мехду прочимъ пишете о граФФ Оесолинскомъ, хелая 
чтобъ онъ иабранъ бнлъ въ почетные чдены^|[Академ1й. Я при- 
знаю достоинство сего почтеннаго муха и равномерно уважаю^» 
вашу просьбу, а потому, имФи двФ толь сильный причины, ко- 
нечно употреблю все мое стараше преклонить на то Академт 
и ехели въ томъ усп^ю, то не оставлю ваеъ уведомить. Но хе- 
лалъ бы, чтобъ граФъ Оссолинской какою нибудь присылкою тру- 
довъ (шонгь въ Росс1йскую АкадбМ1Ю подалъ къ тому поводъ; 
тФмъ паче, надлежало бы ему т сд'Ьлать, что Академк чрезъ 
г. Дубровскаго ') труды свои ему сообш;ила. Скажу вамъ откро- 
венно, что Академхя по вгЬкоторому случаю затрудняется въ сихъ 
избрашяхъ: она избрала господина Негедли, богемскаго профес- 
сора^), въ почетные свои члены и послала къ нему дипломъ, но 
не им16ла отъ него даже и отвФта на с1ю оказанную ему честь. 
Съ т4хъ поръ, удивляясь сему поступку, она положила быть 
осторожнее въ своихъ выборахъ. Приложенный при семъ, надпн- 
еанный на имя г. Раковецкаго пакегь , прошу покорно ему до- 
ставить. Впрочемъ почитая всегда сношеше ваше съ Академхею 
и со мною весьма пргятнымъ, съ ис^иннымъ почйташемъ и пре- 
данност1ю навсегда пребываю вашъ 

милостиваго государя моего покорнМпйй слуга 

А. Ш. 

10 генваря 1821 года. 

Господину Динде, въ ВаршавФ. 



письмо БЬ ж. в. ВАОИДЬЧИЕОВУЗ). 

Мил. гос. ной Лар. Вас. 
Отставн(Л за ранами морской ОФяцеръ Броневспй, описав- 
пий бывшую въ Средиземномъ мор^б подъ начальствомъ вице- 



1) т. е. внанеттвго отца славянской яяуки 1ос11фа ДобровсАяго (1753 — 1829). 

') ^ап Ке)вШз^ (1776 — 1835), проФессоръ чешсквго язяка я ятерйтурй въ 
Праяскомъ университегк. 

^) И1ар!(игь Васильевячъ Васильчнков'ь, возведсяяыЙ яяператЪ^ояъ Ияко- 
ляеяъ Павювйчейъ сначала въ доетоивспю траФа, а потояъ хвязя, — въ конц-Ь 



зев 

адмирала Сенявина достопамятную пятилетнюю кампашю ^)^ про- 
сить васъ о исходатайствоваши ему помощи. ДМствительно онъ 
того засдужнваетъ. Хотя книгу его Адмирадтбйсой Департаментъ 
ш Росс1Дская АкадбМ]я> по представлент моему, и взяли подъ 
свое покровительство^ сдФлавъ ему для издашя оной знаптель- 
ное пособ1е9 однакохъ съ условгемъ во8вращен1я въ нихъ за вы- 
данное число денегъ книгами. А потому, за всФмн издержками 
для напечаташя и съ возвращен1емъ книгь за сделанное ему 
пособхе, онъ за труды свои довольно немаловажные получить 
малую весьма награду. По симъ обстоятельствамь, уважая службу 
его, хорошее поведеше и сей полезный трудь, а притомъ и не- 
достаточное состояше, ир1емлю по всей справедливости см^^ость 
поручить его вашему милостивому о немь ходатайству. ЕжЪю 
честь быть, и проч.. 

А. Шишковь. 
Генваря 17 дня 1819 года. 



письмо КЪ ФЕДОРУ ВАСИЛЬЕВИЧУ ФОНЪ МОЛЛБРУ. ГЛАВНОМУ НАЧАЛЬ- 
НИКУ въ КРОНШТАДТ. 

Милост. гос. мой Федоръ Васильевичъ. 

Въ одномъ нзъ зд'Ьшнихъ журналовь напечатано следующее : 
„Бедная и больная вдова Флота капитана Ьго ранга и кавалера 
„Георпя 4 класса И. Д. Ш. находится теперь въ самомъ горест- 
„номъ положенш. Единственное ея утФшеше составляли два сына 
„ея, которые недавно выпущены изъ морскаго корпуса во мотъ. 
„С1я нещастная и почтенная женщина терп&гаво переносила еъ 
мними б^^дность, въ надежд^Ь что со временемь будуть они ей 
^подпорою и успокоятъ ея старость; но нынФ смерть похитила 
„одного нзъ нихъ, и б^бдная мать принуждена была войти въ но- 
жные долги на погребете своего сына.^ 

Прочитавъ С1е, я справлялся кто такая вышеозначенная 
вдова, и швИ сказали, что это госпожа Ирина Дмитрхевна Шел- 
гунова, которой въ пенсш отказано потому что муасъ ея умеръ 
прежде 1812 года. Вспомннвъ, что покойный мужъ ея быль вм^Ьст'б 
со 1Ш0Ю кадетомъ, я счель за должное оказать ей некоторое 
вспоможен1е. Мнопе изъ моихъ знакомнхъ и пр1ятелей, по велико- 



царствоваа1Я ишпер|№ора Александра, коваадовалъ гвардейскинъ корпусовъ и бн1ъ 
<)леаойъ государствевнаго совета. 

О Трудъ В1адин1ра Богдановича Броневскаго издажъ въ 4>ть тонахъ подъ 
8аг1ав1евъ: „Заввскв морежаго ОФИцера, въ продохжев1е кампанш на Средизеннояъ 
■ор^, подъ 1ючы»ство«ъ вице-адвнрада Сешшшна, съ 1805 по 1810 г,.* 
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душш своему^ мн1; въ тот споенФшеотвовади. Тасимъ образомг 
собрадг я для ней тысячу рублей, которне при семъ къ вамъ 
препровождаю, прося васъ лоЕорнМше вручить ей оння ли^но 
и меня о то1гь ув*домить. Я ув'Ьренъ, что вы по доброт* вашей 
сш просьбу мою охотно исполните. 

Съ нстиииннг и совершенннмъ почитанхемъ имФю честь быть 
вашего превосходительства покорн4йш1й слуга 

А. Шишковъ. 
Августа 10 дня 1819 года. 



письмо къ ГРЕЧУ 0. 



(Въ ответь на его письмо, при которомъ прислалъ онъ ко 
мн* рукописную тетрадь, содержащую въ себ4 критику напере- 
водъ мой Тассовой поэмы Освобожденный [ерусалимъ^), объясняясь, 
что съ одной стороны онъ обязанъ печатать въ журнал* своемъ 
присылаемый къ нему отъ неизв*стныхъ лицъ сочинешя, а съ 
другой, что онъ опасается моего за то негодоватя и пресл'Ьдованхя.) 

Милостивый государь мой Николай Ивановичъ. 
Препровождаю обратно къ вамъ присланную отъ васъ ко 
мн* тетрадь. Благодарю за присБЫку, и прежде буду отв*чать 
на ваше письмо съ т*мъ чистосердеч1емъ , какое мн* природ но, 
а • потомъ уже ра8р*шу и вопросъ вашъ. Будьте сами поступкамъ 
свошгь суд1я. Въ журнал* вашемъ время отъ времени появлялись 
н*которыя противъ меня возсташя, изъ которыхъ хотя и ясно 
вид*лъ я ваше неблагороспояожете ко мн*, однакожъ смотр*лъ 
на то спокойно, безъ всякой досады, в*дая, что насильно миЛымз 
не бываютб. Наконецъ появилась критика (или лучше сказать 
н*что бранное) на грамматику, двадцать л*тъ назадъ тому из- 
данную; но ц*ль этой критики очевиднымъ образомъ обраш;алась 
не на грамматику, а на Академш, то есть на ц*лое обш;ество, о 
которомъ вы такъ неприлично говорили, какъ и объ одномъ са- 
момъ посл*днемъ челов*к4 публично говорить не надлежало бы. 
Зд*сь уже не до меня лично касалось, и потому я долженъ былъ 
представить это Академхи, которая положила отнестись о томъ 
къ правительству. Въ сл*дств1е сего сд*ланъ былъ вамъ внговоръ, 
я Академк съ своей стороны опред*лила не давать вамъ никогда 



О Николаю Ивановичу, издателю Сына Отечества. 

*) Нацечатащ», въ 2^%% частяхъ, въ С. Петербурге, въ 18|8 году: 
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бюета для входа въ ея торжеетвеннЕя собрашя. Но ае ян ма- 
дЫше не аосдужидо къ унятш и обузданию вашпъ нешзвол- 
тельннхъ постулокъ; ибо тотчасъ поедИ сего цапечатадн вн 
опять иЛчто подобное же| или еще хувдшее, аикянио: переводъ 
ШамФортовой рФчи >). Что такое р'Ьчь ШамФортова ? — собранхе 
лжей, невФжествъ, клеветъ, злобы, противъ Французской и всякой 
другой Академш, — рФчь, писанная во времена разврата » ясно 
въ черноте намФрешя своего изобличенная Мореллетомъ, котораго 
стоитъ только прочитать, дабы почувствовать къ ней онерзеше. 
Полезно ли так1я вещи переводить и печатать ? — я отдаю вамъ 
самимъ на судъ. Но и этова показалось вамъ мало. Противъ 
шестой книжки Академическихъ ИзвФстШ напечатана въ журналЬ 
вашемъ критика, но какая? истинно жалко ее читать. Напрасно 
мы см^бемся надъ т'бми временами, когда астроном1я почиталась 
еретичествомъ и чернокниххемъ. Не доказнваетъ ли подобная 
критика, что и въ наше время тожъ д'Ьлается? Впрочемъ какъ 
это касается собственно до меня, то я ни слова о томъ не го- 
ворю; а сожалею только и удивляюсь, отъ чего такая ненависть 
къ трудамъ, которнхъ пользу, естьли не теперь, то со временемъ 
конечно узнаютъ и почувствуютъ? (ЗдФсь я разум^Ью вышеупо- 
мянутую нелФлую критику на Иаелстя Академичешя п вашемъ 
же журнале напечатанную.) Неужъ ли вс^Бхъ читателей мочитаютъ 
ничего не знающими? неужъ ли думаютъ, что довольно знашя 
одной азбуки и желашя злословить, чтобъ очернить всФ мои на 
пользу словесности понесенные труды и опровергнуть долго об- 
думываемый доказательства? Ненависть слФпа но безпристраше 
не сдФпо: оно хочетъ своими глазами видеть, а не чужими; оно 
усмотритъ намФреше и различить ложь отъ истины и клевету 
отъ правоты. Вотъ вамъ чистосердечная моя исповедь; но со- 
всФмъ этимъ я уверяю васъ искренно, что не им^ ни мааМшаго 
на васъ негодовашя, почитаю ваши таланты» и готовь, ежели бы 
могъ, оказать вамъ всякое доброхотство. Впрочемъ противъ распо- 
ложен1я вашего не обращаю васъ къ моимъ пользамъ, и предо- 
ставляю вамъ на волю быть ко мнФ благосклоннымъ или небдаг 
госклоннымъ, какъ вамъ угодно. 

Теперь скажу о присланной вами тетради. Я прочиталъ ее, 
и напередъ знадъ , чему въ неД быть должно. . Сочинешя сш не 
удивляютъ меня своимъ содержашемъ, ибо я привыкъ ихъ видеть 
таковыми, но удивляютъ своимъ нам^брешемъ. Опять, видя про- 



См. внше „Прнкхючете, относящееся къ РоссШсю! Академ," стр. 102—109 
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тивъ оебя таш вооружешя» повторю» что н« могу надввитм^я» 
за что нннФшн1е писатели обиаруживаютъ ко мнФ тасую несдра^ 
ведливую ненависть, которая больше чернить ихъ самихъ, не- 
жели меня? — Ни я гонитель дарованШ, ни я зложелатель кому 
нибудь! Совесть моя со веФхъ сторонъ чиста и спокойна. Ни- 
когда не могу я себя упрекнуть ни личностш» ни строгостью 
въ моигь сужден1яхъ ; но всегда наблюдалъ одну тофко сдраг 
ведливость. 

Нав1Френ1е сочинителя присланной къ вамъ тетради состоитъ 
вь томъ, чтобъ подъ видомъ невФденк о моемъ имени (хотя 
всймъ известно, что я перевелъ Тассову поэму Оевобожденннй 
Херусалимъ) обругать меня площадными словами. Ето этотъ ру- 
гатель? — какой-то мальчикъ недавно вншедшШ изъ школы. Кого 
онъ ругаетъ? — сФдова старика» служивщаго отечеству и отече- 
ственной словесности съ усердаемъ и честш. Подлинно похваль- 
ное нам^Ьреше ! самое скромное и благонравное ! Ему хочется по- 
жаловать меня въневФжды! желаю ему шдстливагоуспфхаув^брнть 
въ томъ себФ подобныхъ. Сл'йпая ненависть не позволила ему 
прим'йтить, что онъ ае нам^^реше свое худо скрываетъ. Я очень 
увФренъ» что въ переводе моемъ можно найти погрешности» но 
не такимъ образомъ какъ онъ ихъ нш;етъ. При многихъ» означа- 
ющихъ совершенное невежество замечашяхъ его не нашелъ я 
ни однаго справедливаго ; а между т^мъ ежелибъ онФ были и 
все справедливы, то и тогда маловажность ихъ въ переводе целой 
поэмы не могла бы въ очахъ здравомысляпцихъ людей почесться 
достаточнымъ доказательствомъ о худости перевода всей поэмы. 
Следовательно ясно открывается, что замечатель побуждаемъ 
быжь къ тому не пользою и любовю къ словесности, но един- 
ственнымъ желашемъ насказать мне какъ можно больше грубо- 
стей, ни мало мною незаслуженныхъ. Я отнюдь не тш;еславлюсь 
именемъ писателя, и съ этой стороны весьма равнодушенъ къ 
похваламъ и хуламъ, но стражду за общШ вредъ, могуш;1й про- 
исходить отъ буйства и наглости, скрываюш;ей себя подъ видомъ 
полезныхъ суждешй о словесности. Вы въ конце письма своего 
кажется опасаетесь, чтобъ я изъ присланной вавш рукописи не 

сделалъ дальнтйшаго употреблешя, и чтобъ сочинитель (какъ вы 
пишете), впрочемп вами неизвгьстмыйу не подвергся отвтту. Я 

могу васъ уверить о моемъ образе мыслей, что жалобы и пре» 

следовашя за подобныя вещи почию я себя недостойными. По 

моему понятш, имя человеческое есть не то что жизнь: жизнь 

можетъ у него жаломъ своимъ отнять змея, скоршонъ и всякой 
Тон» и, 24 
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гадъ; не доброе пя нжкто» кронФ его еамото, отнять у него не 
коатгь; иначе бялъ бн ченовФгь самое бкднЫшее С08дан1е« И 
тать, что прннадлежитъ собственно до меня, я нюсакихъ паскш- 
лей (нбо иначе сей вашей или присланной п вамъ критиси на- 
звать не можно) ни малФйше не опасаюсь и ужЬю ихъ презирать ; 
но я не внноватъ, естьлн безъ всяжихъ моихъ домогательетвъ, 
нравитедьство обратить на то свое внимате; ибо оно больше 
нежели частное лице имФетъ причину не терпеть подобинхъ 
дерзостей. А потому я гь напечатанш того въ вашемъ журнал^Ь 
ни ноонфять, ни отвращать васъ не могу. Это ваше д^Ьло по- 
ступить кажъ вамъ угодно. Вы обыкновенно говорите» что при- 
сланиаго кь вамъ не можете не печатать. Ежели зто въ прави- 
лахъ вашихъ, то сд1^дуйте нмъ. Я не отвлекаю васъ оть ннхъ, 
но признаюсь, что естьли бн мнб на такомъ усдовш надлежало 
издавать журналъ, то бн я ни для какихъ на свФтФ сокровищъ 
не взялъ на себя обязанности быть трубою всякаго злоязнчника 
и нев^дн. Простите мн1& естьли я излишно съ вами откровененъ. 
Я отнюдь не желаю не только оскорбить васъ, ниже малМипй 
подать къ тому поводъ, и думаю, что чистосердечное изд1яше 
чувствъ значить уважеше и никогда не бнваетъ оскорбительно. 
Впрочемъ пов^ьте, что я во всякомъ случае сохраню къ вамъ 
искреннее мое почиташе, сь которнмъ навсегда пребуду вашъ 

милостиваго государя моего покорнФйппй слуга 

А. Ш. 
11 генваря 1820 года. 



ПЕРБЛИСБА съ I. ДОБРОВОБИМЪО. 

1. 
письмо КЪ ДОБРОВСБОМУ. 

Милостивый государь мой, господинъ проФсссоръ ДобровскМ. 

я пишу къ вамъ по руски, первое потому, что худо умФю 

по н^мецкн, другое, ув'бренъ, что вы, такъ хорошо зная славен- 



*} Письва 2-ое и 3-е печатаются изъ Шишковскаго сборника, а 1-ое и 4-ое — 
съ подшшщковъ, хранящихся въ Чешсконъ Народнонъ Музе^, въ ПрагЬ. Обширная 
переписиа Добровскаго еостав1яетъ три большигь перепдетегашхъ тона, въ 4-ку, 
н 9«х1ючаегь обнхкннй натер1адъ дмя нсторц! славистики. Въ чисд^ русскнжъ 
кореспоидентовъ Добровскаго были какцдеръ гр. Рунянцевъ и акаденикъКеппенъ; 
во нельзя не подивиться совершеннону отсутств1ю писенъ нашего знаненитаго 
Востокова: что таковыя были, и при тонъ весьна вяжныя по своену содержашю, 
]П триъ свнд%тедьств^ют'( сд'Ьдуюаця два н1ста изъ писенъ Рунянцева къ До- 
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I 

6ЮЯ нарФч1Я9 письмо мое беэъ труда прочитаете* Я тж^щт 
притное ваше дисанхе и весьма вамъ за оиое бдагодареиш. Ол* 
вФчалр немножко поздо для того , что уФзхадъ на время изъ Ве» 
тербурга въ деревнн>« Вугъ СтеФанович'ь бнлъ у меня и иодарилъ 
миф ев(А словарь О* Любошхтную книгу, подъ назван1емъ Шко- 
рь8 Ъга1оЛ^ог$Ц^), я также чрезъ графа Румянцова получщ'ь. 
Благодарю васъ за об16щаи1е прислать ко мнФ онуи>| Весьма мв*! 
НР1ЯТН0 вид^БтЬф что вк меня помните» Прошу и съ моей етороцц 
быть увФренннми, что знакомство съ вами, во время крД|Т1фго 
цребнван1я моего въ Драг! % навсегда осталось въ моей ;Цамчтв. 
Росс1Яская Академ1я, для нользн язива своего, старается измять 
едовари всфхъ славенскихъ нарФчШ. Она сд&шлд грсподвэда Лннд^ 
своимъ почетинмъ членомъ. Вн также но сей ч^ти на м^мкр 
трудились, а потому надеюсь, что и васъ дочтитъ она г^мъ ж^ 
зиащемъ. Я бы желалъ только, чтобъ вн съ вашей сторр0]2 дог 
чтили ее вашими письмами, или присылкою въ ней ка]|ихъ либо 
касающихся до сего книгъ или рукописнихъ вашнхъ прнм^чащй : 
тогда она, принявъ ихъ съ благодарностю, не оставитъ из'^авить 
вамъ оную. РФчь, говоренную на нФмецконъ язьиф госдоднномъ 
проФессоромъ Яегвдди, при вступлеши его въ богемское учидрде. 



бровскоку: „За]Н|тивъ изъ письма вашего, что вы, иилостивый государь ной, со- 
6од1»зиова1И, что ие иж-кете нЪкоторыхъ цодробрыхъ св'Ьден]^ объ Ортро|111ровой 
Бвангед1И, я поручилъ извЪстноиу ваиъ г. Востокову снять съ т^хъ н^стъ, о ко- 
торыхъ особенно любопытствали точныя ^ас-вхшПе и полной дать важъ с^тчетъ о 
его собственшпъ зан-кчашяхъ на счетъ сей древней рукописи. Г. Во^гоков*) 
какъ искренней вашъ почитатель, препоручеше кое исполнилъ. Вы зд-^сь, н. г. 
ной, найдете трудъ его и длинное отъ него письно. Я счастливынъ себя почту, 
коли все С1е будетъ ванъ благоугодно/' (28 апр. 1823 г.). — Черезъ годъ (19 
ная 1824) Руиянцевъ пишетъ: „II у а 1тё8 Ьп^^етра, топ81виг, ^ив З'а! ей ГЬоп- 
пепг Де уоиз епуоуег 1е8 ^ас-зхтИе див уоиз Дёзшеи ауохг е* дие т-г йе Уоз1ю- 
ко^ а гесаеНИз еЪ а ассотра^пёз д'апе 1;гвз Ьп^ае 1е((;ге дш п^е81; раз запз 1о1ё- 
ге*. ^по^^ае топе пе т'ауег раз Ы* ГЬоппепг йе т'ассизег 1а гёсвр410п~йе св1 
епто1, — ^в 8а18, топзхепг, ди'11 уоиз ез* рагуепи." 

1) Вукъ СтеФановичъ Караджичъ (1787 — 1864) известный своииъ Сербски мъ 
Словаренъ (Српски р1ечник), въ особенности же издан1енъ сборникевъ сербскихъ 
п'ксенъ (Народив Српске шесне), пословицъ, сказокъ и проч.. Благодари ходатай- 
ству Шишкова, неоднократно оказывавшаго ему помощь, Вукъ, съ 1826 г., по^у- 
чалъ изъ Россш ежегодную пеис1ю во 100 червонцевъ. (Си. интересную статью 
И. И. Срезневскаго, въ „Московскоиъ Сборник*" 1846 г., стр. 339 — 369: Вукъ 
СтеФаноФИчь Караджичь, очеркъ б!ограФическ1Й и библ1ограФическ1й.) Вукъ погк 
тилъ Россш во второй разъ въ 1833 г.. 

*) Открыта Ганкой 16 сентября 1817 года. 

3) Въ сентябре и октябре 1813 г. (си. въ 1 то|1* Записок>» стр^ 22Р я ^60}. 
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яере^е^п я на руекой язикъ и напечатап въ Академиюскить 
И^вФшяхъ О* И^'ь <^^о вы можете вид-бть , что Рошйская Ава- 
^кемхя охотно пргемлетъ труды и сочинешя на другшгь славея- 
екигБ нар1Ьч]яхъ9 и почнтаетъ ихъ Басъ бы шонни. Ёстьли бя 
я зналъ гкПз кои въ сихъ учиднщахъ начальствуютъ, и притомъ 
увФренъ бняъу что они столько же и наши книги ии^^ть желаютъ» 
сколько мн ихъ, то нриелалъ -бн къ ншгь иадаваеиня Росс1йскои) 
Акадешею такъ называення ^1«<xдежичесx^л Иэвлстя, въкоторнхъ 
о ве^№ь славенскаго язяка корнягь и нарФч1яхъ разеуждается, и 
юторня не только богемскому нарФчю, но можетъ бвть и н11- 
мецкому языку могли бн быть полезнн. По С1е время сихъ ИзвЛ' 
ет1й вшнло 7 княжекъ* Естьли вн снесетесь о семь съ господами 
учеными Богемцами и уведомите меня о томъ, что они ям^бть 
ихъ желаютъ, то я не умедлю ихъ прислать, Вугъ СтеФановичъ 
нолучилъ отъ меня одинъ экземпляръ. Прошу васъ удостоивать 
меня вашею перепискою и давать мн% знать о произведешяхъ 
такихъ, какъ Выборга ЬгаШгоагзк^^ или тому подобныхъ. Вы меня 
крайне тФмъ одолжите. Впрочемъ желаю вамъ огь всего сердца 
всякаго благополучш , и съ искреннимъ почитан1емъ навсегда 
пребываю вашъ 

милостиваго государя моего покорный слуга 

Александръ Шишковъ. 
С, Петербургъ. 21 шля 1819 года. 

Р. 8. — 1сЬ ЫИе ит УегдеЬипд, йазз 1сЬ ги8318сЬ йсзсЬпе- 
Ьеп ЬаЬе; 1сЬ Ып уегэ1сЬег(, (1аз8 816 кеьпе МиЬе \уегйеа ЬаЬеп 
68 т 1е8еп. 



2. 

письмо ко МНФ ДОБРОВСКАГО. 
(Переводъ съ нФиецкаго.) 



Ваше превосходительство. 
Прежде всего приношу мое извинеше, что на столь драго- 
ц'Ьниое для меня письмо ваше» отъ 21 числа шля минувшаго (1819)9 
отвечаю въ Феврал^б текущаго (1820) года. Я "бздиль въ ВФну, 
дабы тамъ отдать въ печать мою славенскую грамматику ^) ; Вы- 
сочайшее позволеше посвятить оную Императору получилъ я не 



О Кн. 3-я, 1817 г.. 

>) Знаненитый трудъ Добровскаго, переведенный на русск1Й языкъ, снача1а 
(1825) въ сокращеннонъ вид|| Иванонъ Пенинскинъ, а потон'ь въ поднонъ объен4| 
С. П. Шевнревцнъ н М* П. Цогодиннп. 
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прецде, жап ю ноябре иФеяцЬ. Д'бла заставили невя опять 
прх^^хать на иФскодько временя въ Прагу» гд^б я теперь нахожуся. 
Им^ честь еще до обратнаго отъФада коего въ Мну уведомить» 
что я, по мидостивону пригдашешю вашему, пришлю изъ В1н^ 
вей мои сочинешя, относящ1яся гь славенссой филолог1и, въ Им- 
ператорскуи) РоссШскую Лкадемш, или прямо къ ея достойному 
президенту. Отъ суждешя вашего зависать будетъ, сдФлаготъ ли 
оння сочинителя своего достойннмъ принятк его въ число чле- 
новъ знаменитой АЕадем1и, которая, какъ усматриваю изъ Извл- 
сшй^ ежедневно прЬбрФтаетъ ббльпий блессъ. Съ удовольствхемъ 
читалъ я сш Изеття о успФхагь ея и предпр1ят1яхъ. На кри- 
тнчесгая статьи въ оннхъ предоставляю себФ впредь написать 
нФкоторня замФчатя, дабн по крайней мФр'б подать поводъ къ 
строжайшему разобрант иФкоторнхъ пунктовъ. Прагспй про- 
Фбсеоръ Иегедли вмФняетъ себФ за великую честь, что р'Ёчь, го- 
воренная имъ при вступленш въ Академт, переведена на рос- 
С1йекой языкъ и по1^ш;епа въ сихъ достохвальннхъ Извлстгяхп, 
Оь Вугомд ♦) я много разъ говаривалъ въ В^н*, и у него вид&1ъ 
и читалъ Извтстл съ другими журналами. Поелику ваше пре- 
восходительство благоволили прислать несколько оннхъ къ намъ 
въ Богем1ю, то я осмысливаюсь просить, чтобы не забыты были 
въ В'ЬнФ Императорская Библ1отбка, преФектъ оной граФъ Оссо- 
линскИк % скрипторъ Копитарь % находяпийся при оной же Би- 
бл1отек$. Для Праги довольно четвфехъ экземпляровъ; одинъдля 
Публичной Библ10теки и три для частныхъ особъ, а имянно: г. 
профессору Негедм, профоссору Юнгману% коего трудн по сло- 
весности пришлю вмФстФ съ моими сочиненкми, и накоиецъ для 
меня. Мы принимаемъ дЫ^тельное участхе въ успФхахъ россШской 
словесности, и гордимся тФмъ, что и наши произведешя, по край- 
ней мФрЫЬ древнФйппя, уважаются росс1йскими учеными. На новаго 



»■ ■ « •таш^^^т 



*) Вугк СигеФаловичь, сочинитель Оербскаго словаря, бнвш1й зд'бсь я 
подучшший отъ кеня Мскодбко руокихъ кшш. 



О По11*сК1Й Меденатг, издатель многихъ вязкнькъ историческй^ъ ланятйиков^^ 

^) Бардо! оней Копитаръ (1780 — 1844), ученый ел авистъ, впоса^дсхвш стар^ 
1111Й хранитель инператорской венской библ!отеки. Главн'Ьйш1я его сочинен1я: 
^^Огаттаик дег в1а\П8сЬеп ЗргасЬе !& Кгатп, ККгпИАеп пт1 В^еуегтагк*^ (Ьа1ЬасЬ. 
1808) и ),а1адо111;а а1о81апи8'' (^У1еп. 1836). 

') 1осиФЪ Юнгманъ (1773 — 1847), изв-Ьстный свониъ Чешско-н'Ьшецкимъ 
словниконъ (5 т. 1855—1839), который досел'к считается лучшимъ славянскимъ 
словаренъ, и своей Истор!ей Чешской литературы (1825 и 1849). 
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]1б||бводтоа Слова о полку Игореел ^) я им'Ью прнчину жаяов&пес 
за то 9 что онъ о Миллеровомъ нйнецсонъ пвревод'6^), который 
конечно 1м1Ьетъ свое достоинство ^ отзывается съ щжзр'бшекъ. 
Д могу показать ему мФста, которня Милдеръ, еще прежде его 
труднвшйся надъ переводомъ помянутаго Слова, подъ моимъ 
руководствомъ, также перевелъ и понялъ. Истягну ума предсгга- 
вляетъ совершенно другое понятве, нежели препоясала ужу ждо- 
.казательство его неудачно; онъ худо приняхь стягну ^истягну. 
— Спала похоти осталось ДЛЯ него также непонятно^ кшгь и 
для вс&хъ другихъ. Должно думатьу что въ древнеиъ спиес^б 
находится ошибка. — На канину онъ старается объяснить поль- 
скимъ словомъ ката рг^^йт^ и дунаеть^ что куснута (такъ на- 
зываемое растен1е) означаетъзд^ь настоящИ шелкъ. Еакъ смешно! 
Ката означаетъ везд'Ь и всегда коршуна (Сге1ег) и естьли ку^ 
скута (си$си1а) называется Коршунова пряжа (Р1асЬ88е1<1е, лЛж.) 
то и посему ката не есть еще настоящШ шелкъ. — Итують мя 
изъ польскаго теди]^ (лат. пе^аге, Фр. шег) также объясняется 
неправдоподобно. Сему толкователю Слова о полку Игоревл едва 
ли известно было польское слово шедогоас или латинское педаге. 
Нгьгуютб происходить отъ слова нФга. -— Хорошо ли доказано 
слово кощей, которое приводится на стран. 68 ? — Соком вб мы- 
тех5 конечно должно быть что нибудь другое, нежели какъ ду- 
маетъ г. ПожарскШ. — Стрикусы пусть будетъ то, что онъ ду- 
маетъ; но богемское слово кусе приведено весьма не кстат^Ь. — 
На стран. 79 стоитъ: „рози есть творительный падежъ отъ раг?;^ 
совсФмъ не справедливо: го0г есть именительный падежъ миоже- 
ственнаго числа, а гоку (рогами) есть творительный, въ чемъ 
можно легко удостов'бриться изъ всякой хорошей славенской грам- 
матики. — Хоботы точно ли означаютъ то, что утверздается на 
стран. &7?*) — Курд, п1Ьтухъ. Миллеръ слово ае объяеняетъ 

*) Ъ(Л С11 статьи оговоренн ухе въ возражен1Я, напечатанномъ въ 
Инва^шд'Ь. Впрочеиъ С1е сочянеше Якова ПояарскагоннеетождобнякЕакнхъ 
возрахешй, естьлибъ не издано быдо подъ нокровнтедьетвомъ гра«а Руяяи- 
цова, которой, желая истод^ковашемъ Слов'а о полку ИгоревФ принести 
пользу словесности, поручилъ сделать оное не току, кому надобно, и смо- 
тр'Ьлъ только на исполнеше своего нам^решя, а не на то, какъ оное испол- 
нено. (Прнн. переводчика). 

*) Якова Пожарскаго. При дервовъ|издан1и (1800), надъ переводонъ ■ объ- 
яснев1енъ текста трудились гр. А. Н. Мусинъ-Пушкнвъ, А. О. Ма^■вовск^^ ■ Н. 
Н. Бантышъ-Каненск1&; второе издан1е (1805) съ яажЬчангяви и иовннъ перево^ 
довъ А. С. Шишкова повещено въ I части Соч. и пер., издав. Росс. Акад.. 

^) НеМеп^аапср тот 2и^е ^^е^еп ^е РоЬ^^гег Аеа Ри^8^еп уош 8емгеп« 
асЬеп NоV^^о^ос^ Хд^ог 8^ае1в1а^1*8сЬ. Рга^. 1811. 
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также: (^доватед]^но ему дриЕаддехитъ честь сего открнт1Я| твп 
какъ и другихъ сдовъ'''). — Папор$и конечно есть не иное что» 
какъ польское роргад, богемское рорпед. — Долго, Миддеръ уже 
соедннидъ со слФдующшгь р'&ченгемъ ночь меркнетб**). — Тропа 
будто означаетъ на богемскомъ и кроатскомъ ядшЛ воинспео; 
но въ богемскомъ я не нахожу сего слова, а въ кроатскШ взнто 
она нзъ нтал1янскаго ; такъ какъ и ^гирр не есть слово немецкое. 
— Турд, Миллеръ слово С1е уже объяснилъ» а здФсь оно сдоуа 
подтверждается**^). — Убуди Инлдеръ принялъ въ томъ же 
смысле, каковое придается сему рФчешю на стран. 51 -|'). — Цто 
зегзица значить кукушка^ С1е также нашелъ ][нллеръ въ польскомъ 
н богемскомъ язык^, и здФсь только снова тоже подтвер^даетсяЦ). 
Въ нФкоторыхъ другихъ мФстахъ г. ПожарскШ не лучше поняль» 
какъ и мы здФсь въ Праг'Ё. Я весьма много обязанъ великому по- 
кровителю наукъ Румянцеву за прекрасный подарокъ» сдФланннй 
мнФ присылкою новаго издан1Я Слова о полку Игорев1Ь'\'\^)ч — Я 



*) Догадка Миллера въ семь жкот^ дИствжтедьно основательна, но 
впрочемъ онъ ничего новаго не открылъ, н во иногихъ мФстахъ также оши- 
бался. (Пр. переводч.). 

**) Худо соедини^гь. Разстанавлоая выходитъ тоже, но разстановка 
С1Я д4лаетъ красоту. (Пржм4ч. переводч.). 

***) Не Миллеръ объяснилъ, а оно объяснено было и въ саиомъ нервомъ 
перевод^Ь* Могло ли слово С1е быть нензв^Ьстно, когда во всФхъ рускихъ сказ- 
кахъ говорится: вппиваетъ тур1& рогъ иеду сладкаго? (ЕрниФч. 
переводч). 

-}-) Ммцакъ, Миллеру и Добровскому простительно не знать, что 
убуди столько же ножетъ происходить отъ убудить (т. е. пробудить, раз- 
будить) сколько и отъ убыть (т. е. уменьшиться); но Рускому непрости- 
тельно сего не знать, а знавши еп],е непростительнее не ум^^ть вывести нзъ 
того ясный, чистый смыслъ, вместо явнаго противор1ч1я, какое выходить въ 
разуме всей р^чи, когда убуди (а не убуди) взять за разбудить. Си. 
толковаше о семь въ Академическихъ Сочинешяхъ ') (Примеч. переводч.). 

-Н*) Нашелъ, да не лучше какъ и Пожарской. Некоторое въ назвашп 
сходство есть еще весьиа недостаточное доказательство , а особливо когда 
смыслъ рФчи съ назвашемъ слова совсФмъ несогласенъ Ярославна говорить : 
полечу зегзицен) (а не жегулицею) по Дунаи), омочу бебрянъ ру- 
кав ъ, и проч.. Когда же кукушки летаи)тъ по рфкамъ и обмакиваются въ 
воду? (Прим. перев.). 

*|"|"|-) Это походить несколько на ярон1ю. Носл'6 того, что сказано о 
семь сочинеши выше, прилагательное прекрасный кажется не въ пастоя- 
щемь смысле зд^сь употреблено. (Прим. перев.). 



О Томъ I, 1805 г.. 
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не йогу не объявить вашему превосходительству и также РоссЛ- 
СЕой Акадеши, ревностно пекущейси о раепространеши россШ- 
скаго язнка, что росс1йской грамматики, сочиненной Антономъ 
Пухмайеромъ 1) , уже печатается листъ N. Она посвящается Им- 
ператрице, матери сФвернаго Александра, на что Бя Величество 
изъявила свое соизволеше во время пребнван1я своего въ ДрагК. 
Въ разсуцденш методн она расположена по образцу моей богем- 
ской грамматики ^). Я постараюсь, чтобы Академ1я Росс1й»ая, 
по окончати печаташя, немедленно получила экземпляръ; ибо 
сочинитель самъ ничего столько не желаетъ, какъ видеть, чтобы 
трудъ его быль разобранъ и подвергнуть сужденш столь про- 
евФщеннаго общества, дабы со временемъ можно было согласиться 
въ образце, по коему должны быть расположены вс$ грамматики 
прочигь славенскихъ нар4№й. Да сохранить Богь ваше превосхо- 
дительство еще на мнопе годы, ко благу ррссхйской словесности, 
всегда здравымъ и добрымь, и проч.. 

(на подл, подписано:) 1осифъ ДобровскШ. 
Прага. И Февраля 1820 г.. 



3. 

письмо ЕЬ ДОБРОВСКОМУ. 



Милостивый государь мой. 
Получа письмо ваше весьма поздо, я сь начала думадь, что 
мое письмо до васъ не дошло, но посл^б быль радь, видя изъ от- 
в16та вашего, что вы оное получили. РоссШская Императорская 
Академ1я, на сихъдняхь, въ собранш своемь, избрала васъ и го- 
сподина профессора Негедли въ почетные свои члены. При семь, 
чрезь непремФннаго секретаря г. Соколова, посылав)тся кь вамъ 
дипломы на С1е зваше. Академ1я, признавая даровашя ваши и 
труды кь обогащешю славенскаго языка, над'1ется пршбрФсти въ 
васъ полезныхъ себФ сотоварищей и сотрудниковь. Знаше сла- 
венскаго языка нужно для ученыхъ людей вс^хъ народовъ. Они 
найдутъ въ немь многхе корни и начала своихъ языковь. По 
желашю вашему я посылаю къ вамъ Академтесмя Извпстя. По 
С1е время вышло ихъ семь книжекъ. Прошу васъ каждому доста- 
вить ихъ по нижесл1^дующему росписанш: 



О ЬеЬг^еЬ&а^е йег ВиввхвсЬеп вргасЬе, пасЬ Дет ЬеЬгё^бЬйиДе дет ВбЬ- 
т18сЬв!1 ЗргасЬе дев Негш АЬЬё ВоЬго^вку. Рга^. 1820. 

*) ЬеЬг^вЬйиае <1ег ЪоЬпизсЬеп ЯрГасЬе. Рга^г. 1809. 1819. 
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экземпляров 



Въ Императорскую Библиотеку въ ВФн'6 
Префекту ея графу Оссолинекому • . . 

Г. скриптору Копитару 

Въ публичную Библ10теку въ Пра1^ 
Профессору Негедли ..%.... 

Профессору Юнгману 

Аббату Добровскому ........ 



и того 7 дкземпл.9 всего 49 книхекъ. 

Осмая книжка печатается, но еще не готова. Въ ней пом^^- 
щена будетъ изданная г. Ганкою въ ПрагФ Кралодворская руно- 
писы Еогда напечатается, то и оную пришлю. Съ симъ письмомъ 
получите вы три связки: въ первой, подъ N0. 49 А, находятся 
два диплома для васъ и для г. Негедли, со влохенхемъ книжки 
подъ назвашемъ : деревья слова ^) ; во второй, подъ Ко. 49 В, три 
экземпляра^ или 21 книжка, Академическихъ ИзвгьстШ ; въ третьей, 
подъ N0. 49 С, т*хъ же ИзвгъсмШ четыре экземпляра, или 28 кни- 
жекъ. Посылка С1я для того на три связки разд^Блена, чтоможетъ 
быть вдругъ послать неудобно, и потому послана будетъ съ раз- 
ными курьерами, ежели для одного везти тяжело. 

Въ письме; вашемъ оговариваете вы присланное къ вамъ отъ 
графа Румянцева сочинеше Пожарского , въ которомъ толкуетъ 
онъ Слово о полку Игоревтьь Сочинеше С1е, преисполненное по- 
гр-бшностями и худымъ толковашемъ, никогда не было принято 
и одобрено Академ1бю. 

Вы обещаете прислать ^ьмИчшя ваши на корни словъ, 
объясняемые въ Академическихб Извтстяхдщ Я прошу васъ о томъ, 
и приму это съ величайшимъ удовольств1емъ ; даже хотФлъ бы, 
чтобъ и друг1е господа Богемцы» знаюнце славенскк нарФч1я, 
потрудились надъ симъ достойнымъ вниман1Я предметомъ. Д'бдо 
ае сколько ново и трудно, столько же и полезно! Я говорю «ово^ 
потому что нигд1^ не случалось шЛ вид'бть и читать о томъ. 
ВсФ извФстныхъ языковъ словопроизводные словари по еье время 
довольствуются токмо тФмъ, что берутъ за корень полное слово, 
имФюш;ее зиачеше, и отъ него производятъ вФтви. Еаприм$ръ 
отъ дгаЬеп :=. ЬевгаЬеп, дгаЬег, дгаЬвйсЬ, дгаЬеавеп, &. — Отъ 
дгЫ^еп = Ье^геНеп, Ъевге1ШсЬ, Ье^гШ, &. Такимъ образомъ ^гаЬш 



1) Полное ея 9аг2ав1е: „Деревья словъ» И1Я корни ядыка съ иавдечевнцни 
изъ нихъ код'Ьнани и ветвями." -* Изсл'1»дован1е н'Ькоторыхъ корней сн. въ Акад. 
Шв. кн. V, VI и IX. 
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и дгег/ш почитаи)тъ первообразннми , но овЪ отнюдь не перво- 
образнняу а тоже одно отъ другаго происходятъ; всФ имФютъ 
одинъ и тотъ же корень » измФнеющШся въ дгаЬ, д^аV, дгг/у 
дгеь( &. ; и поелику одинъ корень шкШть^ то в<А и понят1е оди- 
наковое нзъявляютъ ; ибо дгаЬеп въ кореиномъ понятш есть тоже^ 
что дгег(еп (Французское дгаюег сюда же принаддежитъ). Итакъ 
главное д'бдо состоитъ въ томъ, чтобъ изъ собран]я вФтвей, какъ 
на своемъу такъ и на другигь язнкахъ, за1гЁчать значеше корня 
при всФхъ его измФнензяхъ ; ибо всФ языки составляются одинакимъ 
образомъ, и сл^^дн происхожден1я понят1й отъ одного корня 
удобно могутъ быть видимы. Возьмемъ н'Ёмецкой и руской языкъ : 

ухо — — — — — — оЬг 

слухъ — — — — — деЬог 

слушать — — _ — — Ьогеп 
подслушивать — — — — ЬогсЬеп 

послушный — — — — деЬогзат, 

ВсФ сш слова, русЕ1я и н'ЁмецЕ1я, им'1ютъ одно начало или 
корень въ буквахъ ух или оЛ, къ которымъ привязано понятге 
слушатя; но въ рускомъ корень уХу нзиФняюпцйся въ уш (ибо 
говорится ухо и уши)^ во вс^хъ вышеозначенныхъ пяти словахъ 
ясно виденъ, и переходъ понят1й отъ одного слова къ другому 
ош;утителенъ ; въ нФмецкомъ же С1е не тасъ ясно: не скоро свя- 
жешь понят1е оЬг съ понятхемъ деЬогзат, Надлежитъ прибегнуть 
къ толкованш, что чрезъ переставку буквъ (везд!; примечаемую) 
изъ оЪг сделался Ыг (въ Ьогеп, й^Ьог, &.) и Ьог (въ ЬогсЬеп, 
^еЬогсЬеп, веЬогваш, &.). — Вотъ, по моему мненш, на какихъ 
разсуждешяхъ долженъ основываться словопроизводный или вти^ 
мологичешй словарь ; тогда онъ не только для своего языка, но 
и для всЬхъ язнковъ вообще будегь полезенъ. Иалый образчикъ 
сихъ моихъ показанШ конечно не можетъ быть достаточно убе- 
дителенъ, однакожъ можно изъ него хотя несколько усмотреть, 
сколь нужно желать, чтобъ всФ ФилосоФическк о словахъ разсуж- 
дешя и примечашя были собираемы, дабы больше имФть свФ- 
тильниковъ для осв'Ёщен1я сего пространнаго и мрачнаго храма. 
Впрочемъ я помещаю схе въ краткомъ письме моемъ для того 
только, чтобъ иметь удовольств1е съ вами побеседовать. 

Я посылаю къ вамъ еще опытъ словопроизводнаго словаря, 
ПОДЪ назвашемъ: Деревья словз или корни языка С9 извлеченными 
иэд нихб колтьнами и вптвами. Въ семь сочинеши разсмотрено 
только три корня, изъ которыхъ последнШ кр произвелъ 132 ко- 
лена и 2363 ветви* С1Я книжка напечатана единственно для 
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опята, и тап <гка8ать еобетвенно для Акадевйи. Она въ публике 
неизвестна, но квб хотФяось, чтобъ она иавФетна бнлаваигь. Вы 
И8ъ объяснейй, прйложенннхъ при конц1^ каждато дерева, прочи- 
тавъ притомъ шестую книжку Академическихб ИзвлстШ, легко 
можете изъ ннхъ увид'бть и нам^реше расположить синь обра- 
зомъ словарь, и связь вс^гь колФнъ (въ дерев1Ь) одного съ дру- 
гимъ. Первое безъ прекослов1я нужно и полезно. Второе конечно 
можетъ быть подвержено н'16которнмъ погр1№шостямъ ; но для 
сего — то и нужно дФлать частая надъ язнкомъ наблв)ден1Я, дабн 
со временемъ исправить погр']6п1ности, легко при начале иогупця 
вкрасться. Я бы очень желалъ, чтобъ господа ученые Богемцы 
и Н'бмцы вошли въ разсмотр^ше сего предлагаемаго мною плана 
словаря, нужнаго для всбхъ языковъ, и удостоили меня своими 
зам^чатями, которыя принялъ бы я съ благодарностт. Между 
тЬмъ, желая вамъ всякихъ благъ, съ истиннымъ почитан1емъ на- 
всегда пребываю, 

вашъ покорный слуга 
А. Ш. 

С. Петербургъ. 18 марта- 1820 года. 

Господину Аббату Добровскому. 

Р. 8. — Прошу васъ засвидетельствовать мое почтете г. 
Негедли. Помнится мне онъ переводилъ на богемскШ языкъ Го- 
мерову Пл1яду. Естьли сей переводъ окончанъ, или сколько ни- 
будь онаго издано въ св4тъ, то попросите его, чтобъ онъ прислалъ 
къ намъ въ Академш О* 



Письмо С1е и при немъ дипломы и книги отправлены въ 
В4ну, при письме къ находяп1;емуся тамъ посланнику нашему 
графу Головкину^), съ просьбою, что естьли и г. Добровсмй за- 
хочетъ что переслать въ Росс1йскую Академ1ю, то бы отъ него 
принять. 

4. 

письмо къ I. ДОБРОВСКОМУ ^). 



Милостивый государь мой. 
я получилъ сперва послаиныя отъ васъ сочинешя ваш^ю 
книги, а потомъ письмо ваше, на которое, по причине разиыхъ 



^) Издана была только первая II^снь, въ 1802 году. 

') Юр1ю Александровичу, бывшему прежде послокъ въ Кита-Ь. 

^) Съ поДлиЕНика, находящагося въ Чешскомъ Музе-Ь, въ Праги. 
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обстаательствъ , не могь скоро отвечать. Благодарю васъ какъ 
за ТО) такъ и за другое. Отъ господина Негедди не получила 
Акадешя никакаго ответа. За примФ^ашя ваши на некоторый 
слова въ АЕадемическихъ ИзвФстхяхъ я также вамъ благодаренъ, 
хотя во многонъ различно съ вами думаю. Бъ словопроизводстве 
не такъ легко доискиваться до истинн, и потому-то мнЪнк не 
могутъ бить одинаковы. Въ осмой книжке Академическихъ ИзвФ- 
СТ1Й помФщенъ переводъ Крсмодворской рукописщ изданной госпо- 
диномъ Ганкою. Онъ писалъ ко мн'6 письмо и желалъ, чтобъ пе- 
реводъ сей бнлъ къ нему присланъ. Я сожалФв), что не мегъ 
исполнить сего такъ скоро, какъ ему хотелось; но теперь посы- 
лай). Не знаю гд']6 вы находитесь, въ В'Ьн1^ или въ ПрагФ. Пре- 
провождаю письма мои въ ВФну, къ В угу Стефановичу, которой 
над'1юсь вамъ ихъ доставить. Прошу продолжить ваше ко мн^ 
благое расположеше. Впрочемъ съ истишшмъ почиташемъ на- 
всегда пребываю, 

вашъ покорнФйшШ слуга 
Александръ Шишковъ. 

9 октября 1820 года. 

Его Высокопреподобш господину аббату Добровскому. 



къ ГР. Ю. А. ГОЛОВКИНУ. 

Милост. гос. мой, Юр1й Александровичъ. 
Уверенный въ благосклонности ко мнФ вашего С1ятельства, я 
беру смелость послать на имя ваше посылку, состоящую въ трехъ 
связкахъ, означенныхъ буквами А, В, С, подъ N0. 49. Прошу 
васъ покорнейше все три доставить аббату Добровскому, кото- 
раго я считаю находяш.имся въ вене. Бстьли же случится, что 
онъ, при получеши сего письма, будетъ находиться въ Праге, 
въ такомъ случае ласкаю себя надеждою, что вы не отречетесь 
взять на себя трудъ переслать письмо и посылки къ нему въ 
Прагу. Пзъ посланныхъ связокъ въ одной, подъ Ко. 49 А, вло- 
жены дипломы для г. Добровскаго и г. профессора Легедли, ко- 
торыхъ Росс1Йская Академш избрала въ свои почетные члены ; въ 
двухъ же другихъ связкахъ, подъ N0. 49 В и 49 С, 7 экземпляровъ 
книги, издаваемой Россхйскою Академгею, подъ назватемъ Акадв' 
мичеснихд Йввгьстй, Экземпляры С1и (по 7 книжекъ въ каждомъ) 
назначены следующимъ местамъ и особамъ^ въ Императорскую 
венскую ВибЛ10теку 1, префекту ея графу Оссолинскому 1, г. 
скриптору Еопитару 1, въ Публичную Прагскую Библхотеку 1, 
проФессорамъ Добровскому, Юнгману и Негедли 3. ГраФЪ Нес' 
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седьродъ обйщалъ мнФ посылки сш отправить, естьли не воз- 
можно будетъ вдругъ съ однимъ курьеромъ, то еъ двумя одинъ 
послй другого. Равшшъ образомъ и вашего С1ятельства прошу 
постараться доставить ихъ г. ДобровсЕОму. СмФи) также присо- 
вокупить и еще просьбу, чтобъ и имъ, то есть г, г. Добровскому, 
Негедли и Вугу Стефановичу, дать знать, что естьли они поже- 
ла1бтъ каЕ1я либо книги послать въ Росс1йскую Императорскую 
Академш, то вн примете на себя трудъ переслать оння. За 
таковое ваше одолжеше РоссШская Академ1я останется вамъ 
весьма благодарною* Примите увФреше въ искреннемъ почиташи 
и совершенной преданности, съ которнми имФю честь бить, и проч. 

А. Ш. 
С. Петербургъ. 18 марта 1820 года. 



письмо ко МНЪ Е. г. ЭРСТРОМА. 
(Переводъ съ Е^мецкаго.) 

Внсокоблагородннй господинъ адмиралъ, президентъ россШ- 
ской императорской академхи, и многихъ россШскихъ орденовъ 

кавалеръ! 

За несколько мКсяцовъ предъ симъ, я имЬлъ честь, чрезъ 
г. пастора Гиппинга, получить отъ вашего превосходительства 
въ даръ три первня части Словаря Академш РосЫйской новаго 
нздан1я. И такъ уже давно бн надлежало мн'6 принести в. п. 
мою чувствительн^бйшую благодарность за сей даръ , а особливо 
потому, что С1е для составляемаго жюЛ мною Росс1й(жо-Швед- 
скаго Словаря толь важное сочинеше въ продажу еще не всту- 
пило, но по особенной милости в. п. било жвИ сообщено. — Я 
надФялся, при письме моемъ, препроводить вамъ экземпляръ Рос- 
сШской Христоматш, въ пользу Финляндскаго юношества состав- 
лепной, которая уже болбе двухъ лФтъ тому назадъ отдана била 
въ печать, но тиснеше оной, по причин^б удивительной медден- 
пости въ типограФш, еще и понннФ не кончано. Сл^^довательно, 
при семъ непр1ятномъ медлеши издашя, ми*! остается токмо ш- 
просить у в. п. позволеше доставить вамъ экземпляръ сей хри- 
стоматш, какъ скоро онъ выдетъ въ св1^тъ. 

Новое издате сего достохвальнаго труда РоссШской Акаде- 
мш есть весьма прхятное появлеше для всякаго знатока м люби- 
теля Р0СС1ЙСК0Й словесности. МнФ кажется, что сочинеше С1е 
весьма много превосходитъ первое издате по двумъ отношешямъ : 
во первнхъ тФиъ, что число словъ нарочито умножено, также 
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дначбяш многихъ рФчешй объяснены волн'Ье и по кКстамь обо- 
гшценн прим'Ьрами и оборотами. Во вторнхъ, что въ семь ело* 
варФ поставленн х'лаголн въ неокончательномъ наЕлоненш, а не 
въ первомъ лиц'Ь настоящаго времени, какъ то иревде било во 
всФхъ дрежнихъ россИссихъ словаряхъ; ибо неопределенное* по- 
елику означаотъ какое либо понятхе — (напротивъ того настоя- 
щее, будущее, а особенно прошедшее иреднологаетъ уже неко- 
торое разсуаденхе) — естественно должно быть прежде; елФдо- 
эательио правильн'Ёе и гораздо облегчаетъ пршскиваше лрочихъ 
окончашЯ» Впрочемъ расположеиге временъ учинено по системе 
грамматики РоссШской Академш, и въ ней показано нужное ру- 
ководство къ оному. Однакожъ обозр'бше временъ глаголовъ для 
иностранцевъ было бы гораздо легче, когда бы неопредФленння 
и совершенння времена отд'1лены были одно отъ другаго такъ, 

ЧТОбъ наприм'бръ вмЬсто взглядывать, взглянуть, взглядываю^ взгля' 
дываешЬу взгляну ль, взглянешь, поставлено было: взглядывать, взгля'- 
дываю, взглядываешь; взглянуть, взгляну, взглянешь. Кажется та- 
ковое расположеше бол'1Ье сходно съ свовствомъ росайскихъ гла- 
головъ ; ибо прошедшее совершенное время всегда ставится прежде 
будущаго (т. е. между неокончательнымъ и будупщмъ). Схе по 
многимъ причмнамъ и при нмбольшей части глаголовъ весьма 
выгодно; желательнобъ было, чтобъ и настоящее неопред^еиное 
всегда сл'Ьдовало посл4Ь прошедшаго времени, или обратно; можно 
бы было сперва ставить неокончательное, потомъ послФ неопре- 
д^^ннаго неокончательнаго настоящее, и посл'ё неопред'Ьлениаго 
совершеинаго (или простаго) будущее: впрочемъ настоящее м 
будущее столь великое им1^тъ между собою соотношеше, чзч) 
то и другое или прежде или послб прошедшаго поставлены быть 
могутъ, поелику въ самомъ д^лй будущее есть не иное что, кавъ 
ивмйнеше настоящаго (что въ рускомъ Я8ык1| показываютъ даже 
и самый окончан1я глаголовъ). ПослФднШ порядокъ (1, неокон- 
чательное; 2, настоящее или будущее; 3, прошедшее) быль б& 
въ семь отношеши самый естественный; ибо почти во всйгь 
рускихъ глаголахъ, прошедшее есть самое старшее время, потомъ 
настоящее, и наконецъ неокончательное, которое въ словар^Б 
наилучше стоитъ сперва , какъ самое младшее. — Сей предметъ 
конечно требовадъ бы простраинФйшаго изложения. Ваше превосхо- 
днтеяьетво, какъ глубокШ знатокъ россШскаго языка, конечно 
будете судить о сихъ ненаетоятельныхъ прим^^чашяхъ, содержа- 
щихъ токмо краткк изложенш для дальнфйшаго изсдФдовашм 
еего обмдьнаго предмета, съ обыкнове(нно|9 отличному изелЬдо- 
вателю языка милостш и снисходительностш. 
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Хотя 11р1искиван1е словъ въ семъ словар*, посредствомъ 
азбучнаго порядка, иринятаго въ семъ новомъ издати, гораздо 
облегчено, — но получена ли общая выгода при сей перем*н*, 
можно судить токмо по ц4ли и назначенш сего сочинвН1Я. Естьли 
ц-Ьль сего словаря есть доставить полное собрате вс*гь словъ, 
какъ въ ннн^шнемъ язнеФ, тасъ и въ н'^Бкоторнхъ старнхъ кнн- 
гахъ встречающихся, съ ихъ значен1ями, тогда конечно азбучный 
порядокъ есть самый выгоднФйшШ. Но если же словарь имЁетъ 
ц'16л1Н) представить расположеше вс^хъ въ росс1йскомъ языгБ на- 
ходящихся словъ ученымъ и Филологнческимъ образомъ, если 
оный назначенъ не токмо для начинающихъ , но также и осо- 
бенно, какъ я думав), для желающихъ пр1обр']Ьсти основательное, 
полное и ученое сведете въ семъ богатомъ и благозвучномъ 
ЯЗЫК16, то я опасаюсь, что мнопе св'бдупце въ языкФ будутъ со- 
жалеть о прежней этимологической ФормФ. Еще болФе желатель- 
нобъ было, чтобы къ производнымъ словамъ нынЁшняго росс1й- 
скаго языка прилагаемо было также краткое историческо-Фило- 
логическое зам^чаше, какъ объ образоваши производныхъ и со- 
ставныхъ словъ, такъ и о происхождеши и многоразличномъ 
распространенш значен1й. Если бы съ начертаннымъ и утверж- 
деннымъ отъ Академхи для сего сочинешя планомъ соединено 
было въ т^хъ случаяхъ, кои требуютъ совершеннМшаго объяс- 
нен1я значенШ словъ, также и сравнетае съ сходственными на- 
реч1ями или даалектами, то словарь сей чрезъ таковое сравнеше 
и употребленк сего вспомогательнаго средства еще гораздо болФе 
получилъ бы достоинства и ценности. Все почитатели древней 
руской словесности и археологш россШскаго языка примутъ съ 
особенною благодарностш богатую, изъ Библш и прочихъ цер- 
ковныхъ книгъ собранную Фразеолог1Ю. Справедливый права на 
признательность еще более бы умножились, ежели бы въ словаре 
помещены были въ ббльшемъ количестве слова, выраженк и ре- 
чешя, изъ самыхъ древнихъ летописей, стихотворенШ и повестей 
почерпнутыя. Ваше превосходительство сами яснейшимъ обра- 
зомъ доказали, какъ должно пользоваться всеми источниками къ 
обогащешю языка, и что не должно почитать ветви одного де- 
рева за два дерева, но за одно дерево. Вы доказали намъ и 
темъ, что при опнсаши и изображенш дерева не должно про- 
пускать никакихъ ветвей, но должно все въ точности разсма- 
тривать, дабы все дерево представить совершенно яснымъ и 
полнымъ. Отъ г. пастора Гиппинга узналъ я, что в. п. воз- 
намерились издать этимологическую таблицу. С1Я таблица без- 
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соин^бшя принесетъ важное пособхе къ познанш росеШскаго 
языка. 

Ваше превосходительство, какъ я сжЪю над'Ёяться, снисхо- 
дительно простите мнФ тоу что, ревностный почитатель россЦ- 
скаго ящка и словесности, дерзиулъ я обратить внимаше ваше 
на прочтеше сихъ, мохетъ быть, весьма маловажныхъ прим$чан1й« 
Я прошу, чтобъ ваше превосходительство приняли С1е за дока- 
зательство искренняго усерд1я, съ коимъ я занимаюсь однимъ изъ 
прекраснФйшихъ языковъ въ Европе. 

Я принялъ смелость послать в, п. экземпляръ изданной 
мною вжбетЬ съ г. Оттелиномъ РоссШской грамматики. Она издана 
еще въ 1815 году, и напечатано оной, противъ воли моей, дв'б 
тысячи экземпляровъ. Въ сей малонаселенной стране, изъ числа 
учебныхъ книгъ можетъ продаваться въ годъ не бол^е 150 или 
200 экземпляровъ, и по сему нельзя еш;е сказать нав^ное, что 
мы мохемъ ее напечатать вновь въ 1825 году, — чего однакожъ мы 
весьма желали бы. Мы начинали ево(е учиться россШскому языку, 
когда первое издаше нашей грамматики вышло въ св'бтъ. Теперь, 
надеюсь я, могли бы мы издать ее н1&сколько совершеннее и 
полнее. 

Отъ г. пастора Гиппинга узналъ я также, что в. п. угодно 
было позволить мнФ, въ такихъ случаяхъ, гд*! Ш1% при моемъ 
лексикограФическомъ труд-й, повстречается что либо сомнительное, 
советоваться съ Росс1йскою Академхен). Примите, в. п., за сш 
отличную милость и снисходительность, увереше въ моей глубо- 
чайшей и почтительнейшей признательности. Какъ скоро ману- 
скриптъ будетъ готовъ, то я постараюсь приехать самъ въ Ле- 
тербургъ, дабы въ полной мере воспользоваться советами Ака- 
демш. Ничто столько не можетъ споспешествовать исправности 
и усовершешю столь обширнаго труда, каковаго требуетъ сочи- 
неше словаря, особенно же такова языка, каковъ РоссШскШ, ко- 
торый въ богатстве и многоразлич1и содержашя и Формы, также 
въ усовершенствовавши своемъ почти ежедневно и приметно воз- 
растаетъ, какъ то, ежели опытъ онаго будетъ подверженъ стро- 
гому разсмотрешю многихъ теоретически и практически просв!;- 
щенныхъ изследователей языка. Схе чувствую я весьма хорошо ; 
но думаю, что я не въ полной мере достигну цели своей, когда 
трудъ мой буду пересылать по частямъ, и когда оный разсма- 
триваемъ будетъ безъ моего присутств1я. Разсуждешя бываютъ 
гораздо полнее и притомъ удобнее, когда оне производятся 
словесно, а не письменно. Оверхъ того разсуждешя принесутъ 
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мн* гораздо меньшую пользу въ мое отсутств1е, нежели каковую 
бн я иогъ получить, находясь лично при ономъ; причемъ я 
им'Ьлъ бы случай иное пространн16е изложить и объяснить нежели 
кагь можно то учинить письменно. 

Примите» ваше превосходительство» чувствовантя глубокаго 
почтешя, безпред'Ьльнаго внсокопочитан1я и истинной благодар- 
ности» съ каковыми я пребуду 

вашего превосходительства 

всепокорнФйппй и послушнМппй слуга 
(подписано О Бг* ви8(. ЕЬг8(гбт. 
Лбовъ. Мая 5 дня 1820 года. 



ОТВФТЪ- 



Мидоетивнй государь мой. 

Я получидъ письмо ваше» писанное изъ Абова» ма1я отъ 5 
дня, и прочитала оное еъ великимъ удоводьств1емъ. Въ изложен- 
инхъ вами мн^Ьн1яхъ о сдовар'6 и н'Ккоторнхъ грамматическихъ 
правилахъ я нахожу неоспоримую истину и совершенно съ вами 
согласенъ. Словарь» издаваемый вновь Академхею по азбучному 
порядку» можетъ нФкоторымъ образомъ быть полезенъ для спра- 
воБъ о словахъ; но словарь для ученыхъ людей» для философи- 
ческаго позиашя языка, долженъ быть словопроизводной (ё^шо* 
1о^^ие). Прежшй Академически Словарь, въ семъ нам16ретн 
составленный» д-блаотъ великую честь нашей Академш. Но онъ 
быль первою ея работою» и потому нельзя отъ него требовать 
совершенства» котораго и нигд'Ь н^Ьтъ. Изъ столькихъ» можно 
сказать, тысячъ инностранныхъ словарей» частными людьми и 
обществами сочиненныхъ» я нахожу всФ оные» больше или меньше» 
подобно нашему словарю недостаточными. Словарь» въ которомъ 
изо ста тысячъ словъ тридцать или сорокъ тысячъ первообраз- 
ныхъ (8е1Ьз(;8(;ап(11де), не можетъ назваться словопроизводными ; ибо 
полагать въ немъ такое число коретыхъ словъ столь же неесте- 
ственно» какъ бы въ род'Ь человФческомъ полагать н'Ьсколько 
тысячъ Адамова. Мы потому въ семъ случа'Ь заблуждаемся и 
ходимъ далеко отъ прямаго пути» что разсуждаемъ о цФлыхъ 
словахъ» не разсматривая началъ ихъ» то есть корней. Отсюду 
происходитъ» что ежели бы кто сказалъ дерево и трат есть одно 
и тоже» то изо ста челов1Ькъ девяносто девять возоп1Яли быпро- 
тнвъ него: какъ это можетъ статься? какъ можно утверждать 
такую явную небылицу? словомъ» они бы скор^^е сочли его по- 

п. 25 
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врежденЕЫмъ въ уж% иежели в^ро&тхя досхойнаиъ* Орд таковомъ 
лредубФждевк людей, трудно ихъ уверить» Но д^ меньше того 
сказанное мною есть сдраведлнво. ВоФ слова аанка дока^ываютъ, 
что челов^Еъ, при называши вещей , данное нмъ ,назваше одной 
нзъ ндхъ съ малою переменою относилъ всех'да къ другой, ей 
иодсУбной. Такъ н зд^сь: не замечая рааностн между з^авою и 
деревомъ, когда он1^ равны высот)дю, онъ сцерва н то д другое 
разум']^лъ подъ коренншш буквшн дрв^ но 1и>гда дерево вознеслось 
БЫС01С0 надъ травою, д разность дхъ сд^^лалась для него авною, 
тогда онъ не перем'1ндл:ь дмъ назван1й, а только для различешя 
сталъ одно передъ другимъ мягче дроизносить, азм-Ьня букву д 
въ т ; поел* того смФшенхемъ съ гласными буквами и н-Ькоторою 
отменою въ окончашн увеличилъ ещебол^е С1еразлич1е, сдФлавъ 
нзъ того же дрв для одного предмета дерево или древо, а для 
другаго трава, Такимъ образомъ о1и даввшщ воитаемъ мы те- 
перь двумя сювами, и каждое ивъ нихъ называемъ кор№нымъ, 
особамЪ) |{эр]»ообраздымъ ; но въ самомъ дфд'! оння не иное что 
суть» какъ одно и тоже слово. Не обращая вндманш на корни 
языка, трудно сему поварить, но обращая и находя мдопе тому 
примеры, трудно усумнитьея* 

На подобныхъ ошггахъ н суждешяхъ оодовалъ япланъсвой 
для составлени вновь словопронзводнаго одовэ.р&» Сей плаш> 
конечно обншронъ, труд^нъ, требу етъ ве.1вкяхъ уйражаен1й, стро- 
гмхъ нзсл^дованш и доказательотиъ ; но за то, по моему мнФд1Ю, 
онъ есть, единственный, который в*рно н безошибочно ведетъ кь 
иееодцешю нам^решя; единственный, который можетъ доложить 
твердое основание языку толь обширному, ва](овъ славенекШ или 
руск1й язывъ. (Я ихъ не разделяю , какъ то мнопе друпе дФ- 
лаютъ ; да и о томъ, кто равд^ляетъ ихъ, думаю, что онъ утверх- 
даетъ н*что подобное, какь бы утверждалъ^ что Французское ^• 
Ш1 и русЕое солнце различны между собою. Такъ! слова двухъ 
яаыковъ различны, но предметъ, изъявляемый ими, есть одднъ и 
тотъ же.) 

Ка1гъ вы, госиодннъ дрофессоръ, опытами вашмхъ трудовъ, 
лшб04^1ю къ русБОму языку и усердшмъ къ словесносг^и докаш- 
воете желан1е ваше дал*е въ томъ упражнятьсв, и относитесь къ 
Академ1и РоесШской, то я ^ъ велдкимъ удовольотв1емъ 1Ч>тобъ 
делать вамъ всякое къ сему нособхе. Для сего поручждъ я не- 
прем'Ьицому секретарю Академш, г. Соколову, дослать къ вамъ 8 
книж^къ АЕадемичесшхъ Ивв^(тй, т С1е время двданннхъ, таЕхе 
н таблицу додъ дазван10М!ь дер9&»в ело^з, съ илчадьднмн диет- 
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КУШ обысненк вФтвей. Академичесш Еов^^гя &<№аж7тъ мкь 
предваржтедьння равсуждешя о сорняхъ сдовъ, о предлогахъ и 
оконяашяхъ, равннмъ обраэоиъ о сродстве и одинакош еоеювФ 
всйхъ явакоюн Таблица пшсахетъ ваиъ связь кол!йнъ к составь 
изъ нжгь цФльнаго, нераарывиаго дерева. Вн рвдите въ ней 
(]юдъ Еорнемъ кр) 132 колена и бол'Ье ШО ветвей, подведенннхъ 
подъ ОДБО воашию^ тогда, какь он^1 въ првхнемъ словаре соста- 
вдали 132 начала, клн первообравннхъ слввъ, и по сену иожете 
суднть, приведете! лн синь образонъ яэнкъ въ лучшее обоврШе 
ушц соетавлявшаго оинй, и получитъ ли правильность употребле- 
шя словъ, толь необходимо нужная для наукъ, законовъ и сло- 
весности, какую отъ того пользу. Въ приложенннлъ притомъ 
дисткахъ найдете вн начало (ибо Акадеш только что приступила 
къ оному) объяонешя ветвей, изъ конхъ по предооложешю не 
должна ни единая остаться безъ прнведеннаго изъ книгъ, или 
сочиненна») къ ней пршгЬра. Все С1е д^ается для одного токмо 
первоначальнаго опнта, дабя но оному расположить дал1^е про- 
должеше труда, н мещду т&ыъ исправлять могущге вкрадываться 
вшнбкн, или дополнять забытое. Словомъ, сей далеко еще несо- 
оершенннй трудъ, не им^юпцй ни начала ни конца, я для того 
единственно къ вамъ препровождаю, дабы вы усмотрели изъ него 
не исполнеше, но одно токмо намФреше Академ1и. Естьлн вы 
пожелаете соучаствовать въ томъ какими либо вашими прим^Ьча- 
шями, будьте уверены, что оныя приняты будутъ съ благодар- 

Н0СТ1Ю. 

я им^ю вашу грамматику (ВузкзргакШга). Не отнимая ни 
мало у ней достоинства, позвольте мн% съ чистосердечхемъ за- 
м^Бтить въ ней хотя и мелочь, но которая по неш.астш сделалась 
довольно важною въ новейшей нашай словесности. Вы въ томъ 
не виноваты, ибо увлеклись прим'^рами нашихъ писателей. Мно- 
пя слова напечатаны въ ней съ двумя точками надъ буквою §, 
какъ то (исивёшд, лоюёшд, льёшд, пьёшь, поёшзу и проч. Хотя и 
д'^Бйствительно вс4 такъ говорятъ, то есть произносятъ букву е 
какъ 10 или ^, но С1е пронзношенге есть простонародное, никогда 
правописанш и чистот^^ языка несвойственное. Выдумка С1я, 
чтобъ ставить надъ буквою е двФ точки, вошла въ новМпоя вре- 
мена къ совершенной иорч']^ языка. Она до того распространилась, 
что пишутъ даже звёздыу гнезд», лоюётъ, и проч., когда иначе не 
пишется и даже говоряш,ими чисто не говорится, какъ гнтьзда, 
звя>зда^ лжешб, или въ просторФчш лжогт, но никогда лжёшб, 
чего и проявиести невозможно. 3 для того сп^Ьшу въ томъ васъ 

25* 
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предостеречь, чтобъ при напбчатан1и вновь вашей грамматики, 
или иныхъ какихъ сочииенЦ, вы отъ того тб^тщть могли. Чи- 
стой и внсокой нашъ язнгь состонтъ въ священннхъ Енигать, а 
не въ журналахъ нннФшнихъ, которые часто пишутся ли^дьми, 
не читавшими ничего вахиаго по русЕи, Ером16 переводнвхъ съ 
ФранцузсЕаго языва газетъ и романовъ, располагающими елогъ 
свой по ихъ слогу, и почитающими себя знатоками въ Я8Н1А, 
научаясь оному изъ однихъ простонародннхъ разговоровъ. Нигд'6 
въ русЕихъ Енигахъ (Ером1^ н^^ЕОТорыхъ нын16шиихъ), ни въ ка- 
Еомъ писателе прежнемъ, не найдемъ мы сего новопроявив» 
шагося ё. 

Извините С1е мое зам']Бчан1е; безъ уважен1я еъ трудшъ ва- 
шимъ я бы его не сд^лалъ. Естьли вы будете въ Петербурга, 
каБъ нам'брены, я почту за особливое удовольствге лично съ вами 
познакомиться. До того же времени препоручая себя въ ваше 
благорасположен1е, съ истиннымъ почитатемъ пребываю, 

милостивый государь мой, 

вашъ покорн^^йш1й слуга 

А. Ш. 

1юня 25 дня 1820 года. 
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письмо ко МНФ ОТЪ ВОГЕМОКАГО ПРОФЕССОРА В. ГАНКИ*). 



Ваше ВысоЕО Превосходцтельство ! 

Прочитавъ я письма ваши, сообш,енныя мн'Ь Его Высоео- 
Иреподобхемъ г. ДобровсЕимъ, доведался объ томъ, что моя такъ 
называемая Кральодворская Рукопись въ Изв']6ст1яхъ Имп. Росс. 
Академш вмФщеина будетъ: в*сть та наполнила духа моего ра- 
достш и восхищен1емъ, особливо когда помню**), что СлавянсЕ1€ 
Народы начинаютъ ухе языки свои между собою уважать. ШШ 
же Ер*ПЕое дов*рен1в, что упомянутая РуЕОПись щастлив*е по- 
нята и истолкована будетъ, нежели оныхъ номножео мФстъ, ео- 



*) Письмо с1е писано по руски, а потому и списывается зд11сь точно 
противъ подлинника О* 

'''*) Хотя въ ПОДЛИННИК'^ не поставлено нивакаго ударенгя, однакохъ 
по смыслу надлежятъ слово С1е читать не пбмни), но помню, т. е. подумаю. 



О ВячеслАвъ Ганка (1791^-1861), трудолюбявн)! бибд10текарь Народнаго 
Чешскаго Музея, особенво па«ятны{| русскикъ ученннъ, посещавши къ Прагу. 
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торыя г. Пожарскимъ въ его издаши Слову о полку Игорев^Ь на- 
ведены были. Не понимаю кагь еиу на умъ спасть могло, чтобъ 
роео. буквами старочесжш слова писать, не зная ихъ настоящаго 
юговора. У насъ, въ томъ елуча'6, старыя рукописи читать, да- 
леко трудив Росс1Янъ, потому что наши древнМппи писатели, 
незнаючи божествениаго Ехрулдова изобрФтенгя, довольствовадися 
латинскими письменами какъ имъ возможно было. Но когда бы 
бнлъ г. ПожарскШ на мое противустоящее возобновлеше свои 
глаза обратилъ, никакбы возможно не было такс погрФшить. Точно 
н я ныня издавай) Слово о полку ИгоревФ для Славянъ употребля- 
юпциъ латинскаго письма, по истинФ достойна пФсь та, чтобъ ю 
всФ Славяне въ подлиннике читать^); и я надеюсь, что и Рос- 
С1яне съ монмъ тольковашемъ и.примФчан1ями согласны будутъ. 
Нашихъ древнихъ стихотворешй издано уже мною четыре томи- 
ковъ^) кроме Еральодворской Рукописи, и ежели бы я смФлъ 
дерзнуть ихъ съ некоторыми моими сочинен1Ями въ покдонъ 
Имп. Росс. Академш прислать, почитадбы я это за великую 
честь себе. 

Скажите прошу баше Высоко Превосходительство, чего ради 
насъ Богемцами называете? Иы сами зовемся Чехи, и тымже 
именемъ зовутъ насъ все Славянскге народы, какоже и вашъ 
старый Летописецъ Несторъ; Богемцы или Бои совсемъ другаго, 
Германскаго роду бывали. 

Конечно всепокорнее упрашамь, потому что у насъпосред- 
ствомъ киигопродавцевъ ничего Рускаго получить невозможно, 
ежели что нибудь г. Добровскому пришлете, извольте приложить 
одинъ экзем, оныя въ Извест1яхъ напечатаной Ер. Рукоп.; я при 
счете г. Добр, съ благо дарностш заплачу; только бы я радъ 
скоро еш,е предъ вторымъ изданхемъ, которое прхуготовляю. 

Вашего Высоко Превосходительства 

всепокорнейпой 
(на п. п.) Вящеславъ В. Ганка, 
интерии. Библ10текеръ народнаго Музеумъ 
въ Праге. 8 (20) Мая 1820 года. 
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1).1^ог8уА1ов1аУ1& Нг^швк^ 2}>ёу о *аХвп1 ргок! Ро1о1^сЛт. V ]Ргавв 1821 
») 81»гоЬу14 8к1ааап1е. 5 т. Прага. 1820—1824. 
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ПИОЬНО БО ШЪ Б. ТШт. 

Ваше Превосходительство, Милосггшей Государь! 
Еъ веяисойу моему удоволств1ю увФдомидсж я, чте граФъ 
Лубевс11й на сихъ дняхъ въ Варшаву поддеть: жодьзуюсв тою 
удобност1Ю прислать въ сктедьиую Импер. Росс Академш мио» 
изда^ваемыя книжки въ сдабай знакъ благодарности моей, ]60Т0'- 
рия прошу Ваше Высокопревосходительства миоговахнымъ своинъ 
ходатайотвомг сопровождать и препоручать въ Академияессую 
Библ1ртеку, ежели ихъ той чести удостоить иаволите* Я прило- 
жилъ также одинъ витнскъ мнон) открнтыя греческ1я грамматики ^) 
для Московска1ч> Университета, зная хорошо, что вооточпой церкви 
тотъ прекрасннй ГречеекШ язакъ нуженъ, какъ западной Латин- 
СК1Й; чего ради упрашаю случай 1^ковуж) въ Москву переслать. 
Въ прошедшее дни пррчиталъ я 6 томовъ сочиненШ и переводовъ 
Росс1йской Академш, и читая зас1Ьдан1я, на умъ ми$ пало, чтобъ 
не токмо весьма пристойно, но и несравненно полезно было, когда 
бъ въ зас1Бдаи1яхъ оныхъ тоже одинъ искусннй нацшнальнкй 
членъ изъ каждаго нар'Ьчхя присутствовадъ, особливо когда 1ка- 
дем1я словари вс1^хъ Славенскихъ на^^чШ издавать нам^Ьревается ; 
ибо тадовое преславное д']^ло никтоже во вс1^мъ М1р^ кром*]^ А|&а^ 
дем1и РоссШской способствовать*) не можетъ. — УспЬетъ ли во 
Вхен***) проФессура славенскаго языка и словесноса^и , ко1:орую 
тамъ учредить хотятъ, то трудиться буду вс4ми силами о томъ, 
чтобъ и въ Праг4 такая каФедра завелася, гд* же бы особливо 
великую пользу приносила 2), Того ради задержалося немношко 
сделанное мною преложенхе о Славянахъ изъ Карамзина и дру- 
гихъ нов1;йшихъ историковъ отъ набору, потому что мн* опре- 
делено сделать сокраш,ен1е изъ грамматики словянсйя Г.Добров- 



*) вероятно слово с1е употреблено вместо совершить. 
**) т. е. въ В^нФ. 

') МапиеНа МозсЬориИ Сге1еп818 оризсик ^гатшаНса егс. Е сосЦсе пирег 

ш ВоЬвтха гереНо ейхаИ: Г. К. Т'Нге. Ь1р81ае е* Рга^ае. 1822. — Ганка 

отыскалъ 8ту греческую рукопись въ Крйюв* Градц-к въ 1820 г., и устувнлъ ее 
пражскому профессору Тицу. 

') Учрежден1е сдавянскихъ каФСдръ въ русскихъ уннверситетахъ было тоже 
одною изъ эав-Ьтныхъ мыслей Шишкова. Кеппенъ писалъ Добровскому (ЗутрЬе- 
горо1. 1-7 (29) ^ип^ 1821 г.): . . . „всЫясЬкомг Ьа* пип вехпеп Ро8*еп а18 М1ш84ег йег 
УоХкзаиШапт^ тейег^е]е^Ь, оЬпе давв ее Пип ^еХипё^еп вех 81а\П8сЬе СаШедег 
ш деп Ецвв. 1Тшуегв1Ш<;еп га отсЫеа. ^^ег уге1в8, оЬ шш з^тлЬ Ы^аа айв 
^евет Р1апв \пгс1" 
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скаго , бо сочинен1е его очень великое для преподован1й ьъ 
училкщах'ъ, которое каждую недолго триЛдн по часу годомт^ со-' 
вершить треба. Дай Боже успеха добрымъ вещамъ. Г. Доброй-' 
сой, который вдоровъ И8ъ Мены возвратился, и Г. Юнгманъ, ко- 
торый самъ па^ку съ листочкомъ*) прилагаетъ, сдЪлаютъ сйои 
уклйнн**), кои им410 честь явить 

Вашему Высокопревосходительству 

всепокорн1^йш1й слуга 
(на л. п.) Вячеславъ Ганка. 

Вибл10текарь народнаго Музея 
въ ПрагФ. 3 Мая 1822 года. 

Р. 8. — Открылъ я опять рукопись наистаршихъ правъ 
(правды Чехской) ')» которые, какъ напечатаны будутъ, прчщлю. 



мой отвътъ. 

Милостивый Государь мой. 
Много и много благодарю васъ за присыл1;у книгъ въ Рос- 
С1йскую Академш и за честь приписан1я щЪ книги подъ да-. 
зван1емъ ЗЬагоЪИа зЫаЛапге, Простите. миФ, что я умедлцдъ от- 
вечать вамъ на ваше письмо. Надавно Академ1я наша вадада 
новый словарь въ шести частяхъ, которой я со временемъ поста- 
раюсь къ вамъ прислать; а теперь посцлаю девятую и десятую 
часть Академическихъ Изв'Ьст1й. Думаю, что вс4 предшеетвовад- 
пия части вы имеете. Въ девятой книжк* найдете вы маленьку^^^ 
р^&чь мою о нашемъ общемъ (славедскомъ) язык*, древнюцо из- 
вестную вамъ рукопись о судгь Любушиномд, и продолжение из- 
следован1я корней. Сгя последняя статья, содерж(ицая въ себе 
малый токмо опытъ надъ некоторыми Еорнями, долженствовала 
бы обратить на себя внимаше ученыхъ, разсуждаюш,ихъ о сда- 
венскомъ языке. Мнопе твердятъ о словопрризеодствп»^ какъ о 
первейшей части грамматики, но никто не вникадъ въ оное до 
той глубины, до которой опуститься должно, когда хотимъ узнать 
составъ языка и его нареч1й, близкихъ и отдаденныхъ. Не трудн(0 

добраться, что руковица, рукоятка, рукоплескаиге^ я проч^проис- 



*) т. е. лакетъ съ письмомъ. 

**) т. е. кланяются, свид-Ьтедьствуготъ чрезъ меня свое яочтен1е. 

^) ЕпШа в1;агёЬо р4па а ЕозепЬег^а. Рг4уо гетзкё сеакё. Рукопись на.*, 
ходитсй въ Чешском^ Музв'Ь. 
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ходятъ отъ слова рука;^т этова мало; надобно дойтн до пер- 
воначальной мысли, какую умъ челов^чесий дрнвязалъ къ корню, 
и отъ ней, какъ отъ источника, перехода послФдственно изъ од- 
ного понат1я въ другое, смежное еъ нимъ, сталъ извлекать, со- 
ставлять и плодить слова. Вы увидите, когда возьмете трудъ 
прочитать с1ю статью, что отъ услншаннаго имъ въ природе 
звука гр, пошелъ онъ отъ сего корня производить и гро^сэ, агора, 

и городд, и грызу, и грущу, и гребу, и проч. и проч. ПоняТ1Я 

совершенно мехду собою различнвя, но не меньше того имФюпця 
началомъ своимъ одинъ и тотъ же корень, одну и ту же мысль, 
которая вс^Ёхъ ихъ породила, Вотъ истинное словопроизводство, 
показуюш.ее составъ языка, и можетъ быть въ одномъ токмо сла- 
венскомъ языс^ ц^Бпь С1я сохраняется столь неразрывною, что по 
ней отъ послФдняго до первоначальнаго звФна ея доходить можно. 
А ежели м ^ всякое изъ вышеозначенныхъ словъ (громъ , гора, 
городъ, грызу, грущу, гребу) сочтемъ за первобытное, неизв^Ьстно 
откуду произшедшее, то вс^Ь наши умствовашя объ язык1^, ыЛ 
словари и грамматики будутъ, какъ домы или здашя построен- 
ные на песк^Ь, косы, кривы и не тверды. — Дес^^тая книжка, на- 
д'Ъюсь, должна показаться вамъ еще любопытнее. Въ ней уви- 
дите вы изслФдован1е , въ чемъ ыуЬ языки разнятся и въ чемъ 
сходствуютъ между собою. Еакимъ образомъ каждый изъ нихъ 
изменялся, отходилъ отъ первобытнаго , и, сделавшись совсбмъ 
ияымъ, сохраняетъ однакожъ въ себе признаки своего происхож- 
дешя. Славенск1й языкъ является въ нихъ древнейшимъ и пер- 
вейшимъ. Въ этомъ я уверенъ не потому, что я Славенинъ или 
Руской, но потому, что мой разумъ въ томъ меня убехдаетъ, и 
что С1е убеждеше основано на многихъ опытахъ и доказатель- 
ствахъ. Безсомнешя Немцы и другхе иностранцы возошютъ про- 
тмвъ меня, какъ смею я утверждать, что мнопя слова ихъ суть 
ветви елавенскихъ словъ! Но ежелибъ они, отложа всякое при- 
страспе кь языку своему, съ холоднымъ и здравымъ разумомъ 
вникли въ началы состава языковъ, то конечно согласились бы 
со мною, и кая^дый изъ нихъ увиделъ бы въ томъ пользу соб- 
ственнаго языка своего. Но по нещастт не мнопе иностранцы 
знаютъ славенспй языкъ, и потому не могутъ ни прочитать меня, 
ни почувствовать силы монхъ доводовъ. — Прошу отъ меня по- 
клониться господину Добровскому и Юягману. Первому изъ нихъ 
долженъ бы я былъ отвечать на почтенное его ко мне письмо, 
но пожалуйте извините меня предъ нимъ, что я особаго письма, 
по скорости отправлен1я сего, къ нему не пишу, а ^ъ вашемъ 



\ 



прнонсшцШ| что я гршшатику его предетамль РоссШесой А1а« 
демш, которая пршида ее еъ особливниъ удовольствхемъ и по* 
ручнш мнФ заевид^И^едьствовать ему свою бдагодвриость! На- 
деюсь, что со временемь онаа переведена будегь на росс1всс1й 
язнгь. — Впрочемъ, желая вамъ всякихъ благь и прося о про- 
додженш дрхятной вашей съ нами дередиски, съ метйни1ш% по- 
чнташемъ навсегда пребываю, вашъ 

милостиваго государя моего докормнй слуга 

А. Ш. 

С. Петербургь. Апреля 28 дня 1823 года. 

Господину Вячеславу Ганк1Ь, Библ10тежарю Чежскаго Народ- 
наго Музеума» въ Праг**). 



ПЕРЕПИСКА съ I. Б. РАЕОВЕЦКИМЪ. 

1. 

ПЕРЕВОДЪ 
письма г. Раковецксио, писанного на польском^ язык/ь, изд Варшавы 

ош 1 О 3)' Тюля 1820 года. 



11рввос10Дителън*Йш1й господинъ ! 
Угодно било в. п. почтить меня благосЕлоннымъ внимашемъ 
вашимъ и сверхъ чаяшя моего дать весьма значительную ц'бну 
предпр1ят1ю моему въ издаши Руской Правды на польссомъ язык1Ь. 
Достойно возблагодарить за С1е я не въ силахъ. По крайней мФр1Б 
удостойте, в. ш, принять какъ дань должной признательности со- 
чииете мое, котораго первый томъ и дополненхе съ посланной 
чрезъ г. Линде части при семъ препровождаю. Томъ вторый 
скоро вндетъ изъ печати, Въ ономъ заключаться будутъ трак- 
татн: Олега, Игоря, Князя Мстислава Давыдовича и Руская Правда. 
Русйй текстъ съ польскимъ переводомъ будутъ сравниваемы съ 
остатками разныгь древнигь славянскихъ законовъ; за симъ по- 
сл^кдуютъ разсуждешя о начале и нын'Ьшнемъ состоянш поль- 
скаго языка; въ конц^Ь прхобщится Россхйско-ПольскШ словарь 
мало вразумительныхъ рускихъ словъ, находящихся въ семъ сочи- 
неп1и. Обратить внимате на славенскую древность, а особливо 
на средства къ обогащеню и усовершенствоватю отечественнаго 
языка помопцю древнихъ славенскихъ нар^чШ, есть ц^^ь сего 
соч[инен]я. Ёстьли старашя мои хотя несколько будутъ соот- 



*) Письмо с1е послано л хняаемъ Водк(импск». 
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в^те^гвавать тол|ь веяшсому предарктш^ ж 'гр|гд'ь иой ^вталгели 
ирязоаюфъ нодевншсъ, то ешгь щамхмъ юмшъ я ^уду обяаанъ 
изэ^стнцмъ въ кругу ь&кгъ славмекихъ нарадювъ оочинеюямъ 
вашб|Ч) превосходительства, цреложившкиъ шЛ путь еъ сему 
предирдатда. 

Ваше превоскодительство пр1обр1ли глубокхя св^бден1я во 
вс1б1ъ славенсЕихъ нарФч1яхъ. Ои^ дорозсе и прхятя^^е вамъ на- 
рФчай' чухдвкъ народовъ. По сему-то я и осмелился писать еъ 
в. п. на от^чественномъ язне^Ь, на Еоторомъ вообще удобнее, 
нежели на иностранномг, изъяснять свои мв^сли. — Съ глубочай- 
шими почтепемъ вмЪю честь быть 

(на по длинномъ подписано:) Д. В. Еако\У1еск1. 



2. 

отвътъ. 

Милостивый государь мой* 
Я им1{лъ удовольств1е получить письмо ваше и присланную 
при ономъ сочинен1я вашего книгу подъ назвашемъ Ру(щия Правда, 
Благодарю васъ, ЕаЕъ за то, такъ и за другое. Труды ваши ж^- 
лаютъ вамъ честь, и я ув^ренъ^ что они полезны будутъ ддя 
исторш, для языЕа и словесности. ВсФ славенсЕ]я нар'Ьчдя суть 
одного отца д1Бти« Прошу о прододженш сообщешя лхъ въ Росай- 
скую Академш. Будьте уверены» что знакомство оь ваци, жотя 
и заочное, приноситъ мн1& великое удовольств1е« При семь въ 
знакъ исЕренняго почиташя моего посылаю к]^ вамъ вновь вы- 
шедшую изъ печати осмую часть Ахадемическихо И^в1ьсмйщ Въ 

ней пом^Ьщенъ переводъ изданной въ Праг^ на ченском:^ язшеФ 
ЕралодворсЕой рукописи, о которой и вы въ сочицещи своемъ 
упоминаете. ТаЕовыя древшя рукописи почитаю я весьма по- 
лезными, какъ для н^бкоторыхъ историческигь открыт1й, такър|авш) 
и для зам1Ьчан1я коренныхъ въ язык^ сжовъ и свойственннхъ 
оному р1Ьчен1й. Помещенная вами статья, присланная отъ г. 
Юнгмана къ гос. Линде (которому прошу засвид^тедьеввоаюь» 
мое почтеше) о собранномъ чехскою королевою сов^тФ, так- 
же весьма любопытна '}• Прося о лродолжешм вашего ко мнФ 



^) Изжйстнм древ■^&1IIая чешспя рукопжсь: Любушшнг судг, Ш1ш тагь 
амумешм Зелеаогорска! руммсь, опрвпш ю 1818 г.. 



» ' 
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благорасположен!» съ и тййннмъ' почйтате^съ навсегда пребы- 
ваю, вашъ 

милостиваго гйсударя Моего покорн*йш1й слуга 

А. Ш. 
С. Петербургъ. 3 августа 1820 года. 
Господину Раковедкому, изда^^елю Руской Правда. 



ДИРЬДО ко МДф. . ; , 

^а8п^е \У1е1тойпу Раше! 

Ро}о2еше то^е 1 сг^з^е 0(1(1а1аше 8д§ г \Уаг8;?а>уу П1е (1о1а\^о1Цо 
Ю1 икопсгус 2ас2§1е80 йгики Рга^йу ЕизЫ^^ , 1 со. Ьу1о ро^одеда» , 
а 118<;ат1 ше 8т1а1ет ^гийпхб ХЛУ.Равд. Тегах рггу^ паЛсЬойг^суш 
по\уущ гоки рос2у1и|§ зоЫе га да^щПзгу оЬотщг^ .щдх^згущ щ 
2д}081с 1 рггу па^81§Ь8гёт иаг^по^апщ оз^уш^рздс «[, !(?. Ра;ВД ^С2^}:е 
1 сги1е йусгепха )?У82е1к^ё^ ротуШойс!, а цЦеV^аду8^ко й^цвЦЬ 1а^ 
1 С2ег81;\уе§о 2(1го)г^1а. Рг2у1ёт тащ Ьрцо^: ^]сщЩ Щ^С 1рдац Т^г^о, 
Рга\?(1у Ки^1,ё^, 1.у1е Не <1о1%й ^684 .у^ус1ги1{0\^й^1]^о. "йГ 4а1|йУ^п с^здц 
пазЦр! ^е82С2е кг6^;ка Ыз^отуа ^§щ1са з^отщп^щк) ^щ ^Щ^ Щк^ 
роЛш1оп(х. С2§8с. I 2гоЫоп% ;е8<; па ^гЬх ?• Д1уа^:р1 (Йцг Гцщуе!:- ^ 
8а111ё йе 1а 1ап8ие Ггапдахзе), уг ккогёз тош 81§ о <1а\упуга с1уа1екс1е 
сегИолгпут, Ко88у^8к1ю, 8егЬ8к1т, С2е8к1ю, Ро18к1т ^^ С2§8С1 Щ 
Ь§(121е роу?<;6г20па роте^с о зерте кгоЬгрё) ЬиЪи80у, ^ес11е кори 
роргатаё; 81)080\уше йо оп§1па11ц и(121е1опё] . ш1 рггег Р. Нал1г^8 
1?^у(1а1^С§.Д§кор1щиКг61о(1\уог8к1ев09 кЬбг^ ЬигвЛ^тт. СгфоИг^; 
2гоЬ10п% зевЬ па ^яог Р, йе Вгов^ (ТгаНё йе 1а йттаНоп Ш'йоа* 
шдие Лез кп^иез) V к^6^ё^ 81§ шош о р6сй%1;1си 1 1Vго^2ей^й 81? 
3§2ука 8}оту1ап8к1её;о 1 гбйпусЬ ^е8о (1уа1ек(;б\у, о \уето§1г2пёт >уу- 
гаго^^ гпасгепш 1 1. р. — ^^1616 коггузй^ещ 2 р^2у8^:^ё^ щ! 
{авка^де рг2е2 ^. \7. Раио,Ш§дг VIII ТУгаЛотоёсъ Акай. Во^». Тлщ- 
(1ц)§ 1>ат па кагс1е 19 та(1ото1§ё о >ргу<1апусЬ рггег ' Акайешщ Та- 
ЬИсасЬ Е1у1по1о§1С2пусЬ, к1:6гусЬ 1;и с1о81;ас П1е ройоЬпа, а ъ МогусЬ 
тоёЛут \У1е1е ког2у81ас, рг2е1о 08т1е1ат 81§ о 1;ако\уе рокогпхе 
^. Т'Г. Рапа ирга82ас. РггеЬасг ^. \У. Рап, ^е во *ещ р18тещ аа1]?ий- . 
шаш, 1:авка^.е у^тф^^^ Шгеш! пай то^е 2а8^[ив1 гавгегусопу гоаи^вт^ 
1 к1бгут ы@ пага^кгбсе оййа!^, йо <;едо шп1е обтЫНу ^). 



1) Перево'дъ: Положеше мое й' частыя отлучки изъ Варшавы лон-Ьшали 
.мн% окончить начатое печаташе Русской Правды, и это было причиной, что. пись> 
■ани я не сгЬлъ беапокоить Басъ. Теперь, съ прибл11Ж(ен1енъ новаго года, считаю 
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14с2|С ^гугаг шц^^^Ьвгедо и82аш)?гап1а тат Ьопог щгияб 

За&те \71е1то2пево Рапа 



Какошеск!. 



\Уаг82а1Яга. — А 12 (24) Ог. 1821. 



МОЙ 0ТВ11ТЪ. 

Ииостивнй государь мой. 
Я вм'Ьлъ 7довольств1б получить письмо ваше съ приложен- 
ными къ нему трудовъ вашихъ книгами. Приношу вамъ^мою 
искреннюю бласодарность за то и за другое. Я почитаю трудн 
ваши весьма полезными, кагь для язнка, такъ и для исторхи. 
Продолжайте ихъ, они принесутъ вамъ честь и славу. Вы пишете, 
что не им'кете таблицъ (или деревъ). о которнгь упомянуто въ 
Академичеспиг ИзвФст1яхъ. Я посылаю къ вамъ девятую часть 
сигь Изв1Ьст]й (полагая что прежде изданныя 8 къ вамъ достав- 
лены), гд'Ь напечатанъ переводъ одного изъ вашихъ разсужден1й *), 
и тх^ найдете вы также и упоминаемый таблицы. Ов^ для опыта 
напечатаны особо въ вид1Ь деревьевъ съ колунами и ветвями, 
которыгь хотя очень мало напечатано, однакожъ я и с1и къ вамъ 
посылаю. Изъ нихъ усмотрите вы намФреше мое, состояш,ее въ 



пр^ятн^^^шянъ до1гонъ обратиться къ ванъ съ настоящимъ письномъ и вм'ксгЬ съ 
пубочайшинъ почтешенъ выразить ванъ искренн1я и сердечныя пожедан1я всякаго 
счаспя, а больше всего до1гол1(Т1я и кр^^пкаго адоровья. При этонъ честь ■н'Ью 
перестть часть 2>го тона Русской Правды, столько, скблько до сихъ поръ шше- 
ч»тш10. Дальше будетъ еще следовать краткая истор1Я славянскаго яшка, равдй^ 
леяаая на дв^ части. Часть 1-я составлена по образцу Рнвароля: „8иг Гиштегаа* 
И1ё Ае 1а 1ап^е ^гапуахве." Въ ней говорится о древненъ нар^ч1и церковнонъ, 
руссконъ, сербсконъ, чешсконъ, польсконъ. Въ атой части будетъ повторенъ раз^ 
сказъ о сейн% королевы Любушн, на основанш исправленной по оригиналу 
ко|1я, сообщенной шА г. Ганкою, издателенъ Кралодворсвой рукописи. Кошю ату 
у сего прилагаю. Часть 2^я составлена по обравцу де*Бросса: „ТпиЬб виг 1а {6т« 
гааиоп т^ап^^ие с1ев 1ап^ие8.** Въ ней говорится о начале и образовашн языка 
славянскаго и разныхъ его нар'ЬчЕЙ, о внутренненъ значен1и словъ и т. п. Я иного 
пользовался присланною ванн УШ книжкой Изв%сТ1Й Росс1Йской Акаденш. На 
стр. 19 я нашелъ танъ нзв%ст1е объ нзданныхъ Акаден1еЙ атинологическихъ табля' 
цахъ, которыхъ эдксь нельзя достать, а он^ яоглн бы швА быть весьна полезны. 
Поатону осн^ливаN>сь поко)»н^йше просить васъ прислать нн^ вти таблицы. Изви- 
иите, что беапокою васъ втинъ письнонъ. Милостивое внннан1е, которынъ вы неая 
Почтили превыше нонхъ заслугъ, и которону я поручаю себя навсегда) пря- 
дало нн^ сн^лости, и проч.. 

^) Выписка изъ книги: „Цравда Руская.'* 
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сл^Ьдующемъ : досел'Ё ыЛ словопроизводные словари, на вс&хъ 
языкахъ, издавались такъ, что в^тви производились только отъ 
кол'1нъ, а колена не почитались в^вями, но принимались, во- 
преки языку, за первообразный слова. Такъ напри]г6ръ: 

пепелб илипелдб, пепельный, пенеяище, ивпепеяить, и проч. 

пылаю, пылкИ, пылкость, пылко, ншгь и про9. 

Въ разрозниваши такннъ обрааош слою шепем и пымаоу 
предполагается^ что каждое иаъ нить есть первообразное^ то есть 
не произведенное ни откуда, а само собою составляюшее корень ; 
но это не правда: пепель происходить отъ пьиаю, поелопсу оана- 
часть вещество по пылт (т. е. посл'Ь пыла или полоыя ил пы- 
лан1я) остающееся. Инн С1е очевидно составлено изъ предлога 
по и имени п»л9 (т. е. зной, жарь, огонь). Польское рор%о1\ или 
богемское роре1у еще яснФе то свидФтельо№уи>ть« -- Ваеди весь 
словарь такимь образ(шь будетъ составдевь, то можеть ли оиъ 
назваться словопроизводпымшу к<№да о производств^^ слюь 1га мало 
не разсуждаетъ и в1№ви принимае^гь за ко|»ень9 01ю*»то важную 
въ сочннен1и словарей погрешность покушаюсь я иеправять, 
сперва производствомъ изъ корня первыхъ вйтвей (иавыааемыхъ 
мною кол1ьиамм)^ а потомъ уже производствомъ отъ каждаго но- 
лФна принадлежащихь ему в'йтвей. Я над4ш>еь найти васъ со- 
гласными со мною, что трудъ сей требуегь конечно миогихъ 
изсл1Ьдован1й, справокъ, разсущенШ и доказательствъ » прежде 
нежели можеть бы[ть со^ершень ; но и того отрицать нельзя,, чфо, 
не говорю уже словари, но и самая грамматииа и логика, едва 
ли безь строгаго ро8ыскан1я начадь языка, могуть быть чужды 
многихь погр-бшностей и заблуящешй. Предоставляя дальн'Ъйшхя 
о семь обьяснеюя собственному суду вашему, и прхемля съ удо- 
вольствхемъ ъ(Л ваши ко мн1Б отношешя, съ истиннымъ н север- 
шеннымъ почиташемъ навсегда пребываю, вашь 

милостиваго государя моего покорн1ЬйШ1й слуга 

А. Ш. 
Генваря 9 дня 1822 года. 
Г-ну Раковецкому, въ Варшав1Ь. 
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5. 

ЦЯСЫ10 КО НИ. 

(Дврмв№ «* жолмпм.) 

Бане иревоспднмявстю, мидоотивяД гмуда^^ь! 

Честь вмйю нревреводпъ къ в< ш два пакета, ваднясаннне 
«а; НИИ ваше % хаторве доетавленв во мкК жаъ П|»агм лрж пйсьв^^ 
ьна Гаити Вг пвеыгк ееаъ г- нъ Ганжа оообщаетъ ха^^ что за 
иЛешшало нед^оь предъ етлравдешет оааго отжрнп онъ яе- 
июкегау^ донник рукопись богехсснхъ нравъ НУ отолФтхя, по 
д|^ев1астп юнва и дртпшъ отноппшжхъ довольно важную и 
^и|бе^штиу1). Рупопиоь сю вапАреваетеа она отдшгь въ печать, 
•ежели мйстяая цензура те дозволить. Я съ мое! стороны хочу 
преджшнгь ежу, чтобъ при иаданш евВ рувопнсн надечатадъ онъ 
текегь устава Сте#апа вороха еербскаго, иазодащИся въ Серб- 
своД Исторш» сочи»енно8 Раичемь. Таковое нздаше сеД рукописи 
сод'Ьладось бн весам» важнню въ отношепн гь общей словесности 
славеюской и ноторл законодательстаа. 

Равнна оботюатедьства не довводнди ми?Ь до сихъ доръ окон- 
чить печатанк втораго тома Руекой Правды; однавожъ над^Ьюсь 
въ непродожвитеоьномъ • временя прнвесть д1к10 сае къ концу , и 
тогда поставлю за долгь доставить оное вашему превооходнтель- 
ству. Между тФмъ приношу вамъ увфрете въ глубочайшемъ по- 
чяташн X усердн^№п^ преданности. Ех&и) чесФь бнть вашихъ, 

хпзостивмй государь, всепокорнФйшнхъ слугою 

(на п. п.:) Веиеднктъ Раковеций. 

14 <гб) 1юнж 1823 г.. 



письмо ко МНЪ Б. БРОНЕВСКАГС). 



Милостнвпй государь, Александръ Семеновичъ. 
Разборъ моихъ ЗаписоЕъ открнлъ ипЪ всю мФру моей къ 
вамъ благодарности. По1вадН| г. критисомъ*) мн1Ь припнсаннш, 
л себФ не присвонваю. Вамъ зависки мои обязаны овоимъ суще- 
ствовашемъ; вашему покровительству и руководству облзанъ я, 
что труды мои награждены лестнымъ отзывомъ многихъ любите- 
лей отечественцой словесности. Зам'Ьчанк ваши о моихъ ошиб- 



Пнсьиа Юнгнана (отъ 2 ная) и Ганки (отъ 3 «ад). 

') См. выше письмо Шишкова къ И. В. Васижьикову (17 янв. 1819 г.). 

^) А. е. Воейковыиъ, въ Сын% Отечества И1И Руссконъ Инважмд-к. 
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каиъ, Бкеаниас на даекутшкъ бумаги я на орнгкнал'к^, сбхрйнка 
я хасъ иаинтнжгь оообаго ко ннФ бл&говолеиЗй , кап а1й[агь скй* 
сх4жд€як вашего, съ нау^внга и иеправлент иоеку кл[он1ГбШ1- 
гося. Со всею откровеннотю признаюсь, что моя книп&, безъ 
мудраго вашего надаора, наноднена была бк тпростительннми 
оншй^ами» и ее1!ьян похвалы г. Воейкова въ нФкоторомъ отношев1и 
справедливи, то я всФмъ симъ обязанъ единственно вамъ. Ваше 
превосходительство, какъ Меценатъ всФхъ упра:1:Ш1Ющихся въ 
Рускомъ словФ, конечно уже привыкли къ изъявлешямъ благо- 
дарности многихъ писателей! но я по предпочтешю им'Ёю право 
безйо^оить вак^ моей %увствй1'елън%йшею и '1^скреяЦ[е^а йризна- 
тезыюстш эа оеобшиое виималк къ трудмиь; м^мъ. 

Поздравляя* ваше 1Ч)евоекохителн9в6 съ^ аовмт 1Ч)ЯМ1г, м- 
лаю вамъ вс^хъ благъ и стсвш, и еъ истиннымъ высокопочита- 
Н1емъ и совершенною преданностш честь имФю быть 

вааею прДвовюдитшьеФва, 
мидосФиваш) государи^ воко1ПгМ(Ш1й олуга 
(на. мдл. подпие*) Ъ^ Б]^ю|юв}1« 

1, геншря 182Ь Туда^ 



спиоокь съ дисмкл ш> ть отъ гооуд1Рыа1 шияраирщм* 



Адекса|1дръ Оеменцвнчъ! С> тглтя Лишхрл'Щ/л^ .либфв- 
н'Ъйшах'о. моего сына, избрала я васъ въ члени < сов'Ьфов'Ьу хмв^- 
денныхъ прд Обществе бл^оррдннхъ д'Ьшцъ . и Учцшщк ордена 
Св» Екатерины, Я над']^юсьг что № въ сень вяборф ушдмтф до- 
казательство особливой моей къ вамъ довЪрошюсго м бдаго|^м- 
доложен1я, а я находить буду дрхятные сдучар ивъявдять шшль 
чаще истинное увахенге и добро«одата1ьство, еъ каковымМ' я 
пребываю вамъ благосклонною. 

(На подлиняомъ. цодднсано;) И^ц^ьа. 

Въ Давловск'Ь. 1юня 22 дня 1^21. 



отвмъ мой. 

Всемилостивейшая Государыня! 
Обращеа1|10^е да меня внимаще Вашего Имдератороваго . Во- 
лмчества избранхемъ меня въ членц сов'Ьтов1г, учреддешыд^ при 
Обществе бдагородныхъ д'Ьвицъ и Училищ,1Ь ордена ов. Б|;аториш1, 
ДР10МЛЮ я съ тФмъ хдвМншмъ чувствовашемъ бяагцдцрдоотм и 
благого^^шя , какими всегда преисдоддодъ бш;ь п сдздоддой 
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бдижаЯшимъ сввд'Ьтедбмъ издиваемнхъ Вами на ^елов'КческШ родъ 
благотваре1)1Й9 будетъ сдадкою для души моей пхщею* Съ воеп- 
щ^нщ1мъ сердцемъ» ловерга! себя къ етопаиъ веехидоетквМшей 
моей Государыни, щаст1б им1^ бшгь 

Вашего Императорскаго Величества 

веедоддаи']Шш1й 

А. Ш, 

1юня 23, 



отвзтъ 

МИННОТРУ ДУХ. ДФЛ'Ь и ПРООВ'ЁЩКНХЯ, кшГодицниу, 

на письмо^ которнма предлагала онб, чтобб 1500 экземплярова 
лр€дста(ментш> е^у Словаря напечатать огоб Академви, ее пользу 

сочинителя. 



Мидостивнй государъ хей| Адександръ Нисодаевичъ. 
Въ <У11^детв1е письма вашего С1ЯФельства о иапечатанш 1500 
экземидяровъ Словари на четнрехъ язнкахъ» — русЕОмъ» молдав- 
свомъ, гречесЕОмъ и Францувскомъ, въ подьзу сочинителя онаго 
г. Марцеллн, имЬю честь донести, что Академхя находить въ томъ 
ведшая затрудиеМя: Ье, потому что она не им^Ьетъ гречесЕихъ 
литеръ и н1^которнхъ молдавскихъ, въ нашей азбуке не находя- 
щихся. 2-е, что естьли вел'&ть нарочно для сего отлить сш ли- 
Ферн^ то нанечатате сего Словаря, съ бумагою и другими типо- 
грамчеоями расходами, возрастетъ конечно до суммы болЬе 
десяти тнсячъ рублей. 3-е, ]1ечатаи1е сего Словаря, неоЕОнчан- 
на^о еш;е и яе приведеинаго въ должную исправность и порядокъ, 
хояетъ продолжиться н«сколыо л4тъ. 4-е, Академ1я въ Словар* 
семь не им16етъ иной надобности, какъ разв^Ь только ту, чтобъ 
им4Ьть у себя одинъ или два экземпляра онаго, и то для одного 
молдавскаго язнка; ибо лрочихъ языковъ словари она им'бетъ. 
5*е, Академ1я понесла бы великой убнтокъ не только отъ напеча- 
тан1я 1500 экземидяровъ въ пользу сочинителя, но даже и тогда, 
когда половину отдала бы ему, а другую удержала у себя для 
продажи и выручки употребленныхъ на то денегъ ; ибо весьма не 
надежно, чтобъ она хотя малую часть экземпляровъ продать 
могла, в-е, что Академическая типограФхя занята печатан1емъ 
своего словаря и другихъ многихъ сочинен1й. Наконецъ 7-е, со- 
чинитель и самъ согласенъ, что Академ1И не сходно словарь его 
на пр№ь свой напечатать, и что онъ о томъ и просить неможетъ. 
А еспди сочинителю нужна будетъ какая либо иная зависящая 
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отъ Ажадемш помощь* то она охотно еку оную подаотъ* По шЛжь 
синь пританамъ, ваше штельство усиотрите» что Акадшхн ни- 
какимъ образовав къ надечатанш сего словаря пристулнть неу- 
добно. Донеся о оемъ, съ истнншшь почнтанхеиъ и преданно* 
стш имФю честь быть^ 

вашего С1ятеяьетва покорнййноД сдуга 

А. Ш. 

Августа дня 1821 года. 



письмо БЪ я. и. СМИРНОВУ. 
(священниЕу прн посольстве нашемъ въ Лондоне.) 

Милостивый государь ной» Ябовъ ИвановичЪ| 
РоссШссая Академк пось^|[аетъ съ граФомъ ХристоФоромъ 
Андреевичемъ Ливеннмъ О пронзведешя свои въ Лондонссое Об- 
щество Воуа! 8ос1е1у и въ Эдинбургской Уннверситетъ. При семъ 
с.1уча1^ прошу васъ, милостивый государь мой, не можно ли съ 
вашей стороны дать имъ знать, что ежели они пожелаютъ о ка- 
кой либо стать'Ё въ сихъ книгахъ им^^ть сведете, то вы примите 
на себя трудъ переводомъ или объяснешемъ оной удовлетворить 
ихъ любопытству. Таковымъ со дМствхенъ вашимъ вы весьма много 
обяжете Росс1йскун) Академхю и меня. Я бы желалъ, чтобъ вы 
содФлались н^которымъ посредникомъ между нашею Академ1ею и 
английскими учеными обществами, естьли С1е съ нашей стороны 
первое къ нимъ отношеше примутъ они за знакъ нашего къ нимъ 
уважен1я и захотятъ намъ т^мъ же образомъ платить. Безсомн^- 
Н1Я въ посланныхъ къ нимъ Извтсшяхд Академическихд могли бы 
они найти много ^остойнаго любопытства и дальнФйшихъ о томъ 
разсуждешй, ежелибъ языкъ нашъ былъ имъ изв^стн^Ье; ибо въ 
нихъ не объ одномъ славенскомъ, но и обо вс1^хъ вообще язы- 
кахъ разсуждается, и самая польза англинскаго языка требовала 
бы, чтобъ они не поверхностно на С1е взглянули, но вошли бы 
въ основаше и связь доказательствъ. Мн'Ё зд']^сь наговорили, 
что оба сш общества, Коуа! 8ос1е1у и Эдинбургской Уннверситетъ, 
не занимаются словопроизводствомъ, то есть нзслФдовашемъ на- 
чалъ всФхъ языковъ; но естьлибъ С1е и не было главнымъ ихъ 
занят1емъ^ то невозможно, чтобъ они предметъ сей, единственный, 
ведущШ къ познанш человФческаго слова, почитали ненужнымъ 



О Посолъ нашъ въ Лондон'Ь, 6ы1ъ сынъ княгини Шарюты Карловны, воспи- 
тательницы великихъ вняженъ, дочерей инператора Павла; ХристоФоръ Лндрее- 
вичъ состоялъ при ненъ генералъ-адъютантонъ ; съ 1834 года до своей сверти 
(1838) находился при осо(И» веляхаго хнязя Наследника. 

Топ ш 2в 
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шжя иедостойшоп вижмашж. — Свергь еего вн можете со мне- 
пхЪ' сторояъ одолжать н&шу Ас^дезш н бить ей подезншп. 
Ижпрвмкръ: она предпохагаетъ издать вновь еравннтехьннй сю- 
В1фь на двуть стахъ язнсагь, нзданнвй Паиаеокь, ж въ состав- 
жешж котораго сама Кмператрнца Есатернна Велмваж трудилась. 
Въ секь словари на многжгь сткагь недостаегь назвашй, кото- 
рнж надлежало бн пополнить. На англннскомъ жзшЛ есть много 
морсснгь путешествШ, изъ жонгь вФрожтно въ н1Ькотор11хъ нахо- 
дить можно хотж и немногочнеленнлж собрашж словъ разннхъ 
народовъ, а особливо, ссазнваютъ, печетсл о томъ Калькутское 
игь Общество. Ежели бн вн подобннин словарями, или выпи- 
сками изъ путешестгай, . могли снабжать нашу Академ!», то бн 
вн ее крайне обязали. — Словомъ, я над1Ёюеь, что вн, по любви 
вашей къ наукамъ и отечеству, не отречетесь одолжать ее лрн- 
снлкою всего, что найдете для св^дешя ея лн>бопнтннмъ или 
нужннмъ. Вн много также меня обяжете, когда, узнавъ мн1Ьше 
ученнхъ Англичанъ о трудахъ нашей Академш, или покрайней м1^ 
о томъ, кагь они отношеше наше къ ннмъ примутъ, меня о тоиъ 
чистосердечно ув^Ьдомите. Во всемъ ономъ съ полною дов^брен- 
Н0СТ1Ю на васъ полагаясь, при изъявлешн совершеннаго моего 
п вамь почиташя и преданности, навсегда пребнваю, 

мнлосгивнй государь мой^ 

вашъ покорннй слуга 
А. Ш. 
2 сентября 1821 года. 

письмо БЬ ГРАФУ ЛИВЕНУ. 
(яослу НАшену прж Аш'джнскош xвор^^. 



][илостивнй государь мой, ХрнсгоФоръ Андреевичъ. 
При семь прилагаю къ вашему оятельству два письма, одно 
9Ъ Лондонское Общество Кота! 8001017, а другое въ Эдинбургской 
Университетъ, оба на рускомъ язнкК. Я прилагаю при семь и 
псреводъ игь на английской язнкъ; но сего перевода не одо- 
брянкгъ. А потому я и предоставляю на волю вашего оятельства 
сдклать изъ него такое употреблеше, какое вн заблагоразсудите 
Можетъ бнть они сами найдутъ кого нибудь, которой лучше не- 
реведетъ. Также прилагаю письмо къ находящемуся при васъ 
шященннку, господину Смирному, прося ему оное вручить. Впро- 
чемъ Рос€1йская Академ1я препоручаетъ вамъ свои пользн, какъ 
мочтеииМшему своему сочлену, будучи уверена, что вн не про- 
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пустите ничего 9 могущаго служить къ распространётю доброй 

ей славн» и также къ снабдешю ее полезными инигаии* Она по 

Монаршей щедроте въ такоиъ теперь состояшиу что можетъ 

употреблять н^^которую сумму на составлеше своей библ10техи, 

почему и просить васъ покорнейше уведомлять ее о такихъ на 

англинскомъ язнкФ проиаведешягь, хотя бн м довольно дорогихъ» 

который тамъ отыскиваться могутъ , или вновь появятся » и вы 

сочтете ихъ для насъ нужными. Я же съ моей стороны, особенно 

прося о продолжеши вашего ко шЛ благорасположешя, съ истин- 

иымъ и совершеннымъ почиташемъ и преданностш честь имею быть 

вашего схятельства покорнейпий слуга 

А. Ш. 
2 сентября 1821 года. 



Отд РосЫйской Императорской Академт ее Лондонское Ученое 
Общество^ называемое Коуа! 8ос1е1у. 

РоссШская Императорская Академ1Я имела всегда великое 
уважеше къ английскому языку, сколько по знаменитости народа, 
употребляющаго оный, столько же и по многимъ изданнымъ на 
немъ превосходнымъ произведешямъ. По той же причине, итожь 
самое уважеше имеетъ она къ достопочтенному английскому со- 
сдовш Коуа! 8ос1е1у, пекущемуся на томъ же основаши, какъ и 
Росс1йская Академ1я, о пользе языка своего и словесности. Хотя 
языки наши различны, а потому и предметы нашихъ обществь 
кажутся быть различными, поелику каждое изъ нить раскрываеть 
и объясняеть свой языкъ, — однакожъ, вникая глубже въ человече- 
ское слово, находимъ, что все, даже и самые отдаленнейлие языки 
суть нареч1я, или лучше сказать дети первобытнаго и общаго 
всемь имъ прародителя, и потому, при всей своей кажущейся 
разности, имеютъ, хотя и потаенную, но удобопроницаемую раз- 
умомь взаимную связь и одинакк начала. Следовательно откро- 
вен1е оныхъ и приведете въ некую достаточную для разума яс- 
ность не только сближаетъ сродство всехъ вообще языковъ, но 
можетъ послужить и къ особенной каждаго изъ нихъ пользе. На 
семъ«то основаши, РоссШская Императорская Академк желаетъ 
войти въ сношеше съ Англинскимъ Еоролевскимь Обществомь, 
препровождая къ нему опыты свонхъ разсуждешй, подь назва- 
шемъ ИзвгьстШ (изданныхъ по С1е время въ девяти книжкахъ), и 
надеясь, что Королевское Общество приметь ихь благосклонно. 
РоссШская Академ1я сочтетъ за знакъ прхятной для нея соответ- 
ственности, когда Королевское Общество заблагоразсудить прц- 

2в* 
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шгГь Еъ ней подобния о язшагь изелФдовашя» иди иння каёя 
пронвведенк, Соо|бщеи1б т утвердить связь между двумя со- 
елов1ами, имеющими въ н^оторомъ смысле одинакун) ц'бль, и 
умножить еще бол16е то почтенье и уважевхе » какими РоссШская 
Ахадемк къ английскому народному просвФщеиш и следственно 
кь пекущемуся о томь Еоролевскому нхь сословш происнолиена. 

Александръ Шишковъ, 
Президенть Росс1йской Академш. 

1 сентября 1821 года. 



Опьб РоссШской Императорской Академш въ Эдинбургской 
Университешб. 

РоссШская Императорская Академк, вь знакь особеннаго 
уважешя своего къ знаменитому Эдинбургскому Университету, 
препровождаеть въ онвй некоторые опытн трудовь своихъ въ 
изслФдоваши корней словь^ открнвающемъ какь начало, такъ и 
сближенхе вс11ъ вообще язнковь. Хотя славенспй язнкь не столь 
изв'Ьстень въ кругу ученыхъ мужей, какъ греческ1й и латинсий, 
однакоже Росс1йская Академ1я надеется, что почтенное Эдинбург- 
ское Общество приметь труды ея сь благосклонностгю и не ст- 
вергнетъ таковыми же съ нею сношенкми доставлять ей вели- 
чайшее удовольств1е* Хотя языки наши различны, но какъ ьс/к 
народы текуть ивъ единаго источника, не преставая нести съ 
собою языкъ отцевъ своихъ, то кажется не можеть быть сомнШя* 
чтобы и въ языкахъ ихъ, сколь ни сделавшихся различными, не 
были приметны сл*дн постепеннаго ихъ измЬнешя, Трудолюби- 
вый нзыскан1я могутъ открыть С1и сдфды и каждый языкъ по- 
черпнетъ изъ того свою пользу. Таковые Росс1йекой Академш 
опыты, хотя и относятся болФе кь славенскому языку, однако не 
могуть быть чужды Эдинбургскому ученому обществу, поелику въ 
нихь вообще обо всЬхь языкахъ разсуждается. По сей-то при- 
чине Росс1йская Академ1я, руководствуемая двоякимь побуждешемь : 
вопервыхъ уважен1емъ своямь кь Эдинбургскому Университету, и 
вовторыхъ желатемъ чрезъ взаимное сообщеше удобнее разс^ять 
мракъ, доселе еще слово человеческое покрывающхй, препровож- 
даеть вь Университеть опыты своихъ изследованхй» конечно не- 
совершенныхъ еще и недостаточныхь кь снятио завесы толь об- 
ширной и тяжелой; но для того-то и нужны обпця силы и тру- 
долю(Це. Росс1йская Академк просить принять уверенхе, что она 
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не престанетъ никогда инФть достодолжное увахеше и пошташе 
къ знаменитому Эдинбургскому Университету. 

Александръ Шишковъ, 
Президентъ Росс1йской Академш. 
2. сент. 1821 года. 

письмо ко МНЪ МИТРОПОЛИТА ВАРЛААМА. 

Баше внсоколревосх. мил. гос. 
Въ зиакъ моего искреннято увахен1я къ вамъ, мил. гос. мой» 
яшкю честь представить вашему высокопревосходительству два 
экземпляра изданннхъ мною толковашй и бес']6дъ на праздничння 
Ёвангел]я, одинъ для Имнераторской РоссШской Академш, а дру- 
гой для причислешя къ библхотекФ вашего внсокопревосходи- 
тельства. 

Пршмите таковое мое малое, но усердное приношеше, съ 
свойственнымъ вамъ благорасположешемъ, чЫъ самымъ много 
обяжете 

вашего превосходительства , 
милостиваго государя, покорн']^йшаго слугу 
(на подлип, подпис.) Ворлаама Митрополита| 
Сентября 13 числа 1821 года. 

мой ОТВФТЪ ПА ОНОЕ. 

Ваше внсокопреосвяш;енство, милостивый государь. 

Я им*лъ честь получить присланную отъ вашего высоко- 
преосвяш;енства ко мн4 и въ РоссЙскую Академ1ю сочинешя ва- 
шего книгу , подъ назван1емъ толковате ЕвангелШ С5 нравоучи- 
тельными бесгьдами, Принявъ даръ сей СЪ величайшимъ удоволь- 
ствхемъ, я, какъ отъ себя собственно, такъ и отъ лица всей Ака- 
демш приношу вашему высокопреосвяп1;енству покорнейшую бла- 
годарность. Академ1я сохранитъ оный, а я потщусь почерпнуть 
душевную пользу отъ заключаюш,ихся въ ономъ благочестивнхъ 
наставлетй. 

Съ истиннымъ почиташемъ и преданностш , прося вашего 
архипастырскаго благословетая, ингШ честь быть 

вашего внсокопреосвяш;енства покорн4йш1й слуга 

А. Ш. 

Тогожъ года и м^Бсяца, 15 дня. 



.1* 
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ПЕСЫСО БО ЖЕЪ X МИЛЕТЕЧА. 



Ваше высокопревосходительство, милостивый государь! 

По благосовФт1Ю сербскаго дворянина Бука Стефановича и 
прочить ли)бящихъ и прославляющихъ ваше высокопревосходи- 
тельство, дерзаю книжицъ мою под' титломъ: примФръ шпуст- 
наго слова арххерейскаго, чистымъ славенскимъ язбкомъ написанъ <), 
и другую пол титломъ: слово о в'бчномъ блаженству, простымъ 
сербскимъ языкомъ изложенно, вашему высокопревосходительству 
покорнейше принести, еже прошлаго м-ц-а по курхеру ш посоль- 
ства РоссШскаго въ дв']^ю завясц1& шсюду шправихъ въ семь благо- 
нам^^енш вашему высокопревосходительству и посредствгемъ вы- 
сокопочитаемымъ всФмъ С1ятельнМшимъ и превосходительнФйшииъ 
лицамъ глубочайшее поклонеше мое со всякимъ высокопочита- 
шемъ шсвид'Ётельствовати, в'бдый 1ако у вашего высокопревосхо- 
дительства славенское книжество имать рачителя великаго и Ме- 
цената своего ненакнадимаго , съ нимъ же и росс1йское дворян- 
ство величается. 

Прошдйте ми дерзновеше и истинное изражеюе сердца моего, 
покорн'Ёйше прошу ваше высокопревосходительство! удостойте 
оное вашего милостиваго воззр'Ёшя и благоволите а> малаго 
трудолюб1я моего (оправленный маловажный дарекъ, хако знакъ 
глубочайшаго страхопочиташя, благоугодно пр1яти и содобрити, 
съ коимъ высокой милости и благопр1ятьетву вашего высокопре- 
восходительства, и всФхъ великоименитыхъ посредствхемъ высо- 
почитаемымъ покорнейше себе вручая, есмь и пребываю, 

милостивый государь, 
вашего высоко-превосходительства нижайпий слуга 

(на п. п.) Лазарь Иилетичь. 

Въ БечФ. 16-го Ноемвр1я 1821. 



мой ,опъть. 
Государь мой, господинъ Лазарь Милетичь. 
Я истинно не знаю какъ оправдать себя передъ вами. На- 
деюсь на одно ваше великодуиае, что вы мне простите толь 
долгое умолчате на письмо ваше и присланную ко мне книгу 

подъ заглавхемъ: отпустнаго слова архиерейского примтрд. Бпро- 

чемъ я исполнилъ ваше поручеше : представилъ сш сочиненную 
вами книгу въ Императорскую РоссШскую Академш, которая 

^) В^и•• 1821 г.. 
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приняла ее съ удовольствгемъ и бяагодарностш ; роздалъ тбжь 
лицамъу коихъ имена означены были на экземплярахъ. Иванъ 
Ивановичъ Дмнтрхевъ тогда хе пнсалъ ко мн^, чтобъ я поблаго- 
дарилъ васъ за присылБу къ нему оной. Но я внноватъ: ожидая 
случая писать и Вуку Стефановичу, и препоручить ему пере- 
слать письмо мое къ вамъ, день отъ дня отлагалъ, и разными 
случившимися препятств1ями вовлеченъ былъ въ долгое молчанге. 
Но лучше поздо, нежели никогда. Итакъ принося вамъ теперь 
мою покорн'1йшую благодарность, прошу васъ и впредь им1^ть 
сношеше со мною и присылать труды ваши въ Россгйскую Лка- 
дем1Н), которая, сохраняя ихъ въ своей книгохранительниц16, не 
престанетъ воспоминать объ васъ съ должнн[мъ уважешемъ, съ 
какимъ и я навсегда пребываю, вашъ 

государя моего покорный слуга А. Ш. 
5 мая 1823 года. 

Государю моему, господину Лазарю Милетичу, правдослову 
въ кралевств'Ё Мацарскомъ ') и Загребскаго комитата заседателю. 



письмо КЬ ГРАФУ ПОТОЦКОМУ. 



Милостивый государь мой, Ярославъ Феликсовичъ. 

Вы просили меня о книгФ подъ назвашемъ: Собрате ВысО' 
чайшихъ манифестовъ, грамотз^ указовд и проч,^ посл1ьдовсшшихб 
вд течент 1812, 13, 14, 15 и 16 годоеб, и желали, чтобъ я до- 

ставилъ вамъ оную при своеручномъ моемъ письме. Сохраняя 
въ душ^ моей искренное къ вамъ почиташе, я охотно С1е испол- 
няю. БезсомнФшя толь важный и великхя приключен1Я, как1я 
происходили въ 1812, 13 и 14годахъ, не истребятся никогда изъ 
памяти людей и летописей потомства. Сл']6дственно и Высочайноя 
бывппя тогда повелФнк, приказы* извФш;ешя и проч. останутся 
также навсегда незабвенны. С1я книга содераштъ ихъ въ себе, 
но ежели которая либо изъ сихъ бумагъ можетъ наиболее обра- 
щать на себя вдимашя, то оная, по мн'бшю моему, есть статья 
ХХУ1, подъ назвашемъ: во всенародное извп>сте, по Высочайшему 
повелтнт ^), Бумага С1Я написана въ то время, когда получено 
изв'6ст1е о взятш Москвы. Признаться должно, что вторжеше въ 



О т. е. юристъ въ коро1евсп1^ Венгерсконъ. 
*) См. въ Зашскахъ, т. 1, стран. 157 — 159. 
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Росе1Ю толь сильнаго, изъ столысигь народовъ во едино 14ло 
еоставленнато Нбпр1ятеля, ^СVЛx}^ его оружк, быстрое отъ Юмена 
до Иосквн 11ришебтв1еу меогихъ городовъ покореше и наконецъ 
взятие и сожжете главнейшей россШской столицы, въ глубнн'Ь 
царства лежащей, — все С1е не могло быть иначе, какъ печальнымъ, 
всякую бодрость и надежду отъемлющнмъ предвФстгенъ. Но при 
всФгь сихъ мрачныгь и тяжкихъ обстоятельствахъ, при которыхъ 
бумага С1я писана, читая ее, почувствуетъ ли кто въ ней дуть 
безнадежности и унын1я? — напротивъ: среди окружающихъ тучъ 
и отчаяшя, она предвозвФщаетъ ясность неба и несомненную 
надежду. — Позвольте мне повторить здесь сказанное между 

прочимъ въ ней: „Сколь ни болгьвнеино всякому Рускому слышать, 
что первопрестольный градб Москва вмгьщаетб вз себгь вреиовд 
отечества своего, но она вмтщаетб ихъ въ себгь пустая^ обна- 
оюенная отз встхб сокровища и оюителей. Гордый завоеватель на- 
дтьялся^ вошедъ въ нее, сод&латьея повелителемъ всего Россгйскаго 
Царства и предписать ему такой мирд, какой заблагоразсудитз ; 
но онб обманется въ надеоюдть своей и не найдетъ въ столиц/ь сей 
не только способовъ господствовать, ниоюе способовъ существовать» 
Собранный и отчасу больше скопляющгяся силы наши окрестъ Москвы 
не престанутъ преграждать ему есть пути, и посылаемые отъ него 
для продовольствия отряды еоюедневнд истреблять, доколгь не уви- 
дит>б онъ, что надеоюда его на порао/сете умовъ взят1емб Москвы 
была тщетная^ и что по неволл» долзюенъ онъ будешь отворять 
себ/ь путь изъ ней силою оруоюгя.^ Я вопрошаю: не точно ли то 

ВЪ последствш происходило, что здесь заранее предсказано? 
Далее бумага ш. говорить: „Ёезсомшьтя смтлое или лучше ска- 
зап^ дерзкое стремленге его въ самую грудь Росст и въ самую 
древнтьйшую столицу удовлетворяете его честолюбт и подаешь 
ему поводь тщеславиться и величаться; но конецъ вгьнчаеть дп>ло. 
Не въ ту страну зашель онъ, гдл одинь смтлый шагь пораоюаеть 
вслхь уо/сасомь и преклоняешь къ сшопамь его и войски и иародь, 
Россгя не привыкла покорствовать, не потерпишь порабощешя, не 
предаешь законовь своихь, вщы, свободы, имущества. Она сь по» 
сллднею вь груди каплею крови станешь защищать ихь. Всеобщее 
повсюду видимое усердге и ревность вь охошномь и добровольномь 
прошивь врага ополченш свидетельствуешь ясно, сколь крепко и 
непоколебимо отечество наше, ограждаемое добрымь духомь втр» 
ныхь своихъ сыновь. Итакь да не унываешь никто! и вь такое ли 
время унывать мооюно, когда ваь сосшоятя государствеиныя дн- 
шать мужесшвомъ и твердостью? когда непргятель сьодтаткомь 



^ 
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отчалу болте исчезающихб еойскд сеоихь, удаленный отб земли 
своей, находится посреди многочисленного народа, окруоюепь ар- 
мЫми нашими, изд котарыхъ одна стоите противё него, а друггя 
три стараются преаькать ему возвратный путь и не допускать 
кд нему никакихъ новыхб силб? когда Гишпатя не только свергла 
сб себя иго его, но и угроон>аетб ему впадешемб вб его земли? 
когда большая часть изнуренной и расхищенной отб него Европы, 
слуэюа по неволп) ему, смотритб и ооюидаетб сб петерпттемб 
минуты, вб которую бы могла вырваться изб подб власти его 
тяоюкой и нестерпимой? когда собственная земля его не видитб 
конца проливаемой ею для славолюб1я своей и чужой крови? — 
При толь бгьдственномб состоянт всего рода человгьческаго^ не 
прославится ли тотб народб, который, перенеся есть неизбтоюныя 
Сб войною разоретя, наконецб терпгьливостт и муоюествомб своимб 
достигнетб до того, что не токмо прюбрттетб самб себгь прочное 
и ненарушимое спокойствге, но и другимб дерэюавамб доставишб 
оное, и даоюе тпмб самымб, который противб воли своей сб нимб 
воюютб?^ — Я опять вопрошаю: не точно ли такъ все это сбы- 
лось? и можно ли было въ то время, когда казалось все вокругв 
насъ падаетъ, помышлять о семь высокомъ возстанш? Дал'1е 

сказано: „Пргятно и свойственно доброму народу за зло воздавать 

добромб.^* — Не исполнилось ли и сего цри снисходительномъ 
вшествш побФдоносныхъ войскъ нашихъ въ Парнжъ? — Конечно 
бумага С1Я не была пророчество, ибо челов^къ будущаго не знаетъ; 
однакохъ нельзя отрицать, чтобъ сильное въ сердц']^ человФче- 
скомъ вопкше противъ лютой неправды не исторгло иногда изъ 
устъ его предчувств1й, похожихъ на предссазанхе, особливо когда 
оскорбленный обрап],ается къ Богу, мстителю за него. Бумага 
С1Я окончевается следующею молитвою : „Бооюе всемогущШ ! обрати 
милосердый очи Твои на молящуюся Тебгь сб колпнопреклонетемб 
РоссШскую Церковь, Даруй поборающему по правда вгьрному народу 
Твоему бодрость духа и тертьте. Сими да восторжествуешб онб 
кадб врагомб своимб, да преодолтьетв его и, спасая себя, спасетб 
свободу и независимость Царей и Царствб/^ — Событ1е показало, 

что молитва С1я дошла до престола Всевышняго. Росс1я изъ 
н'Ёдръ зла вознеслась на высоту благополучк, спасла себя, воз- 
дала добромъ за зло, освободила Царей и Царства. Итакъ, благо- 
даря Правителя м1ровъ и судебъ, бумага ск, отнюдь не проро- 
чественная, по благости Бож1ей, содФлалась таковою. — Препро- 
возЕдая къ вамъ С1е письмо и книгу, я чувствую величайшее 
удовольствие, что им'бю случай хотя налою услугою изъявить 
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вамъ то почтеше и преданность, еъ которнми навсегда имФю 
честь быть 

вашего превосходительства поЕорнМшШ слуга 

А. Ш. 
18 ноября 1821 года. 



письмо ко МНФ с. Е. ТШЧ1. 



Ваше превосходительство, милостивый государь 

Александръ Семеновичъ. 

Свяш;еннов) обязанностш поставляю для себя воздать благо- 
дарность вашему превосходительству за т* замФчашя, которня 
вн благоволили сд']^лать на первый и сл'Ёдовательно несовер- 
шенный трудъ мой. Я принялъ ихъ тЪыъ съ большею призна- 
тельностш, что он^б слились съ пера, если см^бю такъ выразиться, 
истиннаго патр10та нашей словесности,' обогатившаго ее неподра- 
жаемыми образцами краснор16ч1я и давшаго ей благотворные за- 
коны. На некоторый изъ зам^чашй вашего превосходительства 
я осм^шился бы сд^Блать возражешя, но опасаясь пристраст1я къ 
самому себ1Б и зная тонкость вкуса вашего превосходительства, 
Р'^шился лучше воспользоваться ими при второмъ изданш моего 
перевода. Съ глубочайшимъ почтетемъ, честь имФю быть 

вашего превосходительства покорный слуга 
(на п. п.) Семенъ Раичъ. 
Москва. 

1821, ноября 20. 



мой ОТВФТЬ. 



Милостивый государь мой, Семенъ Ёгоровичъ. 
Я имКлъ удоводьств1е получить письмо ваше отъ 20 ноября. 
Благодарю васъ за оное. Вы между прочнмъ пишете, что могли 
бы на некоторый замФчашя мои сд&1ать возражете, но опасае- 
тесь пристрастк къ самому себФ. Учтивость и скромность вапш 
дФлаютъ вамъ честь; но и обо мнФ сделали бы вы несправедли- 
вое заключеше, естьлнбъ подумали, что я зам^чашя мои почитаю 
непогрешимыми и не люблю никакихъ возражешй. Поверьте 
мнФ, что естьли я иногда не воздерживаюсь д1Ьлать ихъ, то это 
отнюдь не по дМствш самолюб1я, но по единственной и чистой 
дюбвн къ отечественному языку и словесности. МнФ жадЬ| когда^ 
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думая уЕрашать, безобрааятъ и портятъ его по образцаиъ чужваъ 
язнковъ. Вотъ вся моя вина. Конечно, сила употребдетя и на- 
выка можетъ меня сделать неправнмъ: нФкогда порочилъ я 
входянця въ языкъ нашъ внражен1я, таковня юкъ вмянге яа и 
тому подобння, но теперь оя^ у всФхъ на язнкЪ. Етожъ повца- 
дитъ меня насмешкою? Но между тбмъ я и яий% уступая сид?Ь 
навнка, не перестаю думать, что ч^Ьмъ больше станемъ мы руспя 
мысли и обороты изъ языка своего выгонять, а чухеземныя на 
мФсто ихъ вставлять, тФмъ больше будетъ онъ на себя не похожъ. 
Трудно оградить словесность отъ подобныгь выражешй, когда 
уже онФ и въ судебныя бумаги входятъ. Бывало когда кто на 
кого доносить, что онъ участвовалъ въ каковгь либо преступленш, 
то долженъ былъ сказать, что обвиняемый имъ или подговорилъ 
или подкупилъ преступника, и ежели сего не докажетъ, то самъ 
подвергался наказанш; а нын'6, благодаря нововведенш выра- 
жешй, доносчикъ сей не опасается вопросовъ, ибо, вмбсто под- 
говорилъ или подкупилъ, скажетъ: онб имтьлъ па яеео влгяпге. 
Судья толкуй, какъ хочетъ, сш слова, но не изобличить его въ 
клевете. — - Я не спори), что о н^^оторыхъ иносказашяхъ, ино- 
имешяхъ, оборотахъ, выражешяхъ и тому подобномь можно быть 
различнаго мн'ён1Я, особливо въ стнхотворств'6 : мы видимъ са- 

ё 

мыхь славн^бйшихъ писателей въ томъ иногда не согласующихся ; 
но что касается до нововведен1й въ языкъ, то оныя должны быть 
строго разсмотр'&ны : не потрясають ли его? не искажають ли? 
не отъемлюгБ ли у него силы и важности? 11осл1Ьдовать имъ 
слФпо, безъ основашя, потому только, что н'бкоторые писатели, 
щеголяюпце новизиами, начали употреблять ихъ, не можетъ ни- 
какимъ образомь быть оправдано. Я говорю о введеши въ чистый 
и благородный языкъ простонароднаго произношен1я ю или ё. 
Откуду оно взялося? Возмемъ весь письменный языкъ нашъ, отъ 
самаго начала его, найдемъ ли гд16 оное? Находится ли оно въ 
священныхъ писашяхъ, образцахъ краснор'^бчк, силы и важности 
слога? Находится ли въ л^бтописяхъ, писанныхъ языкомь про- 
стФйшимъ или болФе народнымъ? Найдемъ ли оное даже въ ЕлесФ, 
шутливой поэмб Майкова? О Не говоря уже о другихъ прозаикахъ 
и стихотворцахъ нашихъ, Ломоносовъ, Сумароковъ, Еантемирь, 
Херасковь, Нетровъ, Богдановичъ, Еняжнинъ, Хемницеръ, и проч. 
и проч., вводилиль когда нечистоту С1ю въ языкъ нашъ? Откуду 



О „Елисей иаи раздра;)<енну& Вакхъ", поэна въ пяти пЪсняхъ Василия 
Ивановича Майкова. 
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же она появилась? Можно лн посдфдовать въ тон!б арин^^ру н'Ь- 
Еоторнхъ неопнтннхъ писателей) начавшихъ употреблять оную 
по незиаши) свойствъ языка своего» иди по самолюбивому, весьма 
неосновательному мнФшю, что будто для отличенк себя въ сло- 
весности довольно, когда я стану придумывать что нибудь не- 
бывалое» напримйръ писать безъ еровъ, разд'Ьлять слитную букву 
щ на двФ несдитныя сч, вмФсто е ставить щ и тому подобное? 
Язнкъ нашъ больше, нежели всякой другой, отличается важнымъ 
слогомъ отъ простаго. Въ немъ почти всякое слово пишется 

двояко: прсмсб и порохе, правд и норовъ, крава и норова, млеко и 
молоко, прейти и перейти, и проч.. Употребленхе ткть и другихъ 

словъ прилично слогу — есть въ немъ совершенное искуство. 
Хот']Ёть писать одинакими словами и выражешями какъ важную, 
такъ н простую р1^чь, есть не знать и унижать достоинство 
языка. Тожъ можно сказать и о простонародномъ произношешм 
10. Письменнный, чистый и благородный языкъ не можетъ вме- 
щать въ себФ онагО| Оно терпимо только въ разговорномъ языкФ, 
и то въ самыхъ низкихъ словахъ, таковыхъ какъ шлюпнуться, 
клюкъ, сердце юкнуло, и тому подобныгь. Позволительно сказать 
простолюдину: у нашева барина много этакихъ сюли; но напи- 
сать Ломоносову: 

Жел^^зо браней да не знаетъ, 
Служа въ труд* безмолвныхъ сюлъ, — 

было бы совершенное невникаше въ важность и силу языка. — 
Простите моему чистосердечш. Отдавая полную справедливость 
вашему переводу, я не могу не сожал'Ьть, что вы, къ совершенной 
порч* прекраснМшаго языка нашего, увлеклись сими принтами, 
и, посл']&дуя н16которымъ новМшимъ писателямъ, вмФстФ съ ними 
многовФчную и почтенную древность его хотите наряжать въ 
новую несвойственную ему одежду. Господа нынФшше писатели 
крФпко гнЬваются на меня за мои мн'бшя, но пусть какъ хочетъ 
умъ и свФтъ вертится, я увФренъ, что истина всегда оставаться 
будетъ истиною. Ясность смысла, соблюдете грамматичеоЕихъ 
правилъ и выборъ словъ по прилич1Ю слога почитаю я нужными 
во вс& времена и вФки, ибо навыкъ старается, а разумъ всегда 
юнъ* — Я над'Ьюсь, что вы не подосадуете на меня за сш мою 
откровенность, н не примите оную за критику иди иаставдеше 
вамъ. Я весьма отъ того далекъ, чтобъ хотеть учить кого нибудь, 
но люблю открывать мысли мои тФмъ, которые даровашями 
своими произвели во мнФ должное къ нимъ уважеше* Съ симм 
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чувствоваштт ж совершеввнш» почита^емъ, нхвёегда къ ваш 
нребуду* вашъ 

милостиваго государя моего 
нокорннй слуга А. Ш. 
23 декабря 1821 году. 
Господину Раичу. 



ПИСЬМА ко МИФ г. ВИЛЛАМОВА О- 



1. 
Милостивый государь Александръ Семеновичъ. 
Государыня Императрица Высочайше повелеть изволила уве- 
домить ваше превосходительство, что, согласно съ совФтомъ ва- 
шнмъ, Ея Величество предпочла отмеченное вами для музыки 
сочинен1е9 вставивъ въ оное только два куплета изъ другаго, 
которые Ёя Величеству понравились, вместо исключеиныхъ двухъ 
же, какъ усмотреть изволите изъ приложенной здФсь точной 
коп1и, снятой въ томъ виде, какъ сочинеше теперь отдано Еавосу 
для сочинен1я музыки. 

Съ истиннымъ почтетемъ и преданностш, имею честь быть, 

милостивый государь, 
вашего превосходительства покорнейпий слуга 

(на п. п.) ГригорШ Внлламовъ. 
Ноября 30. 1821. 

N6. — Въ семь году было въ Смольномъ Монастыре два празд- 
нества : первое, данное отъ членовъ совета сего Общества, ноября 
въ 12-й день, въ которой совершилось 25-тн летнее начальство 
Государыни Императрицы Марк Феодоровны надъ Обш;ествомъ 
благородныхъ девицъ. (См. о семь празднестве въ Отечествен- 
ныхъ Запискахъ г. Свиньина, статью подъ назвашемъ: Достопа- 
мятный юбилей.) Второе, данное Императрицею, декабря въ 10-й 
день, по случаю прибыт1я великой княгини Марш Павловны. Въ 
С1е второе празднество, Императрица поручила мне по заданной 
программе сочинить стихи для пен1я девицамъ. Я отнесся о семь 
къ некоторымъ стихотворцамъ, изъ коихъ князь Шаховской и 
Востоковъ сочинили точно по программе, а прочхе токмо отчасти 
по оной исполнили, я отослалъ все сш стихи къ Ея Величеству, 
отдавъ преимущество стихамъ князя Шаховскаго ; но въ тоже 



') Григор1Й Ивавоцичъ Видлановъ, статсъ-секретарь императрицы Мярхи 
ведОровны. 
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время ходатайствовадъ о наград!; Во€токова| кап «селов^са юй/кп* 
щаго болФе нухдн въ одобреши. ВншепомФщенное и последую* 
пця пиеьма били слФдствхемъ сего произшествк. 



2. 

Милостивнй государь, Александръ Семеновичъ. 
Я яжЬлъ щастге докладывать Государнн^б Императрице по 
письму вашего превосходительства и представлять корректурный 
листъ стихамъ, сочиненнымъ для празднества 10-го числа. Ея 
Императорское Величество Высочайше повел'&ть изволила просить 
ваше превосходительство, чтобы благоволили приказать напеча- 
тать только т$ стихи, которые будутъ пФты, и съ которыхъ я 
имФлъ честь сообщить вамъ копш. 

Ея Императорское Величество со всемилостивФйшимъ благо- 
волешемъ принять изволила сочинешя г. Востокова, и предо- 
ставляетъ 006*6 изъявить ему Высочайшую признательность*), 
о чемъ ваше превосходительство ув1&домляя, покорнМше благо- 
дарю за присланный мн*!; экземпляръ, и съ истиннымъ почита- 
Н1емъ и преданностш киНю честь быть, 

милостивый государь, 
вашего превосходительства покорнМппй слуга 
(на п. п.) ГригорШ Вилламовъ. 
Декабря в-го дня 1821. 



письмо ко МНФ Н. НОВОСИЛЬЦОВА. 



Милостивый государь, Александръ Семеновичъ, 
Государыня Императрица, въ знакъ Высочайшаго благоволешя 
къ г. дМствительному члену Императорской Росс1йской Академ1и 
Востокову за сочиненные имъ стихи, по случаю происходившаго 
въ 10-й день сего декабря въ Воспитательномъ Обш;еств* благо- 
родныхъ д^вицъ торжества, всемилостивФйше пожаловать ему 
соизволила брил1янтовой перстень, который Высочайше и по- 
вел'бть изволила препроводить къ вашему превосходительству 
и просить васъ, милостивый государь, г-ну Востокову оный вручить. 



*) Зд^Ьсь говорится о двухъ тонахъ сочяненШ его 0) отосданнпхъ 
отъ иена для поднесешя ИнператряцФ. 



') Въ 1821 г., Александръ ХристоФоровичъ Востоковъ сображъ н кдалъ 
свои стихотворный произведешя, подъ заглав1енъ: „Стихотворешя А . Востокова/* 
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Исполняя симъ монаршую волю и покорнейше прося ваше 
превосходительство о полученш означеннаго перстня почтить 
меня вашимъ увФдомлешемъ, яжЬю честь быть съ непрем1Ьнннмъ 
почтешемъ и совершенною преданностш, 

милостивый государь, 
вашего превосходительства всепокорнЬйшимъ слугою, 

(на п. п.) Николай Новосильцовъ. 
Декабря 1в-го дня 1821. 
Его Прев. А. С. Шишкову. 



письмо ОТЪ МЕНЯ 
ВЪ ТЕАТРАЛЬНУЮ ДИРЕКЩЮ. 



Милостивый государь мой, Аполлонъ Александровичъ О* 
Сыпь недавно скончавшагося, извФстнаго талантами своими 
мужа, Ивана Афонасьевича Дмитревскаго, относясь къ РоссШской 
Императорской Академаи, объясняется слФдуюнщми словами: 

»,Я хелалъ бы, какъ благодарный сынъ, отцу моему, члену 
РоссШской Академ1и, воздвигнуть надгробный памятникъ на томъ 
]и^есте, гд^ погребенъ прахъ сего осмидесяти - девяти - лФтняго 
старца, котораго вся жизнь посвящена была на пользу отече- 
ственной драмматической словесности, и который былъ, можно 
сказать, основателемъ и образователемъ россгйскаго театра, за- 
нимая на ономъ, ВЪ течеши многихъ лФтъ, съ величайшею по- 
хвалою самыя трудн^йнпя роли, доставивъ оному мног1я своего 
сочинешя и перевода отличный шэсы, и образовавъ мнопе мо- 
лодые таланты, кои украшали и нын^ украшаютъ нашу сцену; 
но имФя недостаточное состоянхе и семейство, состоящее изъ 
жены и трехъ дочерей, кои требуютъ содержашя и воспиташя, 
и притомъ задолжавъ довольно значительную сумму, какъ на л^- 
чеше бол*зненнаго и престарФлаго моего родителя, въ посл-Ьдихе 
годы жизни его, такъ и на приличное погребеше, я не въ силахъ 

теперь самъ почтить прахъ его и самымъ малФйшимъ надгро- 
бхемъ, и проч." 

Объясняясь симъ образомъ, проситъ онъ Росс1йскую Ака- 
демш и Вольное Экономическое Общество (щЪ отецъ его также 
былъ членомъ) сделать ему въ томъ пособхе. 

Росс1йская Академ1Я находитъ т желанге сына воздвигнуть 



') МаЙковъ, поэтъ, служнлъ прежде въ гвардш, потонъ управлядъ театраль' 
вой дирекц1ей. 
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надгробннй памятникъ толь почтенному отщг весьиа спранедди- 
внмъ; ибо россШшй театръ дМствительно обязанъ быль ему 
не токмо началомъ существованхя своего, но вмФст^^ и славою. 
Онъ въ молодости своей посланъ бняъ въ чуше край. СлавнМппе 
тогда въ Англ1и и Фрашци аЕтеры, Гаррикъ и Лекень, почтили 
его своею дружбою и отдавали справедливость исвуству его игры. 
Возвратясь оттуда, онъ долгое время былъ душою театра, утФше- 
шемъ зрителей и полезнымъ наставникомъ молоднхъ людей въ 
трудной театральной науЕФ. Знаменитый Сумаросовъ, творецъ 
первнхъ трагед1й нашихъ, неодноЕратно обращался къ нему въ 
стихотворешяхъ своихъ, и восхищенный даровашями его спра- 
ведливо взывалъ ЕЪ нему: „Дмитревшй ! тебя потомство не 
забудетб/^ Сверхъ славы прхобрФтенной имъ на поприще Иель- 
помены и Тал1и, онъ, вакь по нравственности, таЕъ и по сло- 
весности, былъ отличныхъ достоинствъ, доставившихъ ему прхязнь 
и уваасеше отъ всЁхъ лучшихъ людей. Вс4 ученые, особливо же 
трудившхеся надъ драмматическими сочинешями, беседовали съ 
нимъ и пользовались его советами. Онъ исЕусенъ былъ въ ру- 
скомъ язык*, и по достоинству н*ЕОторыхъ сочинешй своихъ 
былъ принятъ въ члены РоссШсеой АЕадемхи. Отдыхая на лаврахъ 
въ посл*дн1я времена жизни своей, достигъ онъ до глубОЕой 
старости, и хотя долгое время не являлся на сценФ, однаЕожъ 
въ славн*йш1Й для Россш 1812 годъ, воспламененный любовш еъ 
отечеству, дряхлый, трясупцйся, вышелъ на оную, и произвелъ 
въ благодарныхъ зрителяхъ неумолЕное рукоплесЕаше. 

Толь исполненную заслугами долголетнюю жизнь старца 
Россхйская Академ1я, долженствующая, по сил* повелФшя и ще- 
дротъ Монаршихъ,' ободрять таланты, не можетъ и не должна 
оставлять безъ внимашя. Но ЕаЕъ главная поЕойнаго Дмитрев- 
скаго слава и заслуги относятся болФе еъ театру, то напередъ 
и ожидаетъ она отъ театральной дироЕцш подвига, состоящаго 
въ томъ чтобъ дать ему бенеФисъ. Тогда Авадемхя съ своей сто- 
роны не оставитъ съ признательностхю публиЕи соединить и 
свою признательность еъ праху сего отличнаго Росс!янина. 

Сообщая вамъ, милостивый государь, отъ лица АЕадемш о 
сихъ ея расположен1яхъ , и прося сделать ихъ гласными, съ 
истиннымъ почиташемъ и совершенною преданностш нм1ю 
честь быть 

вашего превосходительства 
поЕорнФйппй слуга А. Ш. 

ДоЕабря 5 дня 1821 года. 
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Его Превосх, Апол. Алексан. Кайсову, Управляющему Теа- 
тральною Дирекщев). 



о ТОИЪЖЕ 

хъ С. Петербургскому военному губернатору. 



ИилостивЕй государь, Михаиле Андреевнчъ. 

Отнесясь отъ лица Академш къ театральной днрекщнф 
назначенш бенеФиса покойному члену Академхи Дмитреэскому» 
оказавшему при необнкновенншъ даровашяхъ немална заслуги, 
достойння того, чтобъ въ ободреше талантовъ воздвигнуть ему 
надгробный памятниЕъ, я о томъ же самомъ, и отъ лица той же 
Академ1и, отношусь и еъ вашему С1ятельству, прос^ употребить 
ваше въ томъ сод^Ьйствхе. Кому приличнее поддерживать славу 
талантовъ, какъ не тому, кто увФнчанъ славою на поляхъ брани ? 

Съ нстинннмъ почиташемъ и совершенною предарност!^» 

им$ю честь быть 

вашего С1ятельства 

покорнФйш1й слуга А. Ш, 
Декабря 5 дня 1821 года. 

Вго Схятельству ГраФу Мих. Андр, Иилорадовнчу» 



ОТВФТЪ. 



Милостивый государь, Александръ Семеновичъ. 
Получа почтеннМшее письмо вашего Превосходительства, 
оть 5 сего декабря, о дач^Ь на зд^Бшнемъ театре бенеФиса по* 
койному члену Академ1и Дмитревскому, я им'^^ъ ш;аст1е всепод- 
данн^бйше докладывать Государю Императору, и Его Величество 
на С1е соизволяетъ. 

Сообпщвъ о сей Внсокомонаршей вол1^ г. управляющему 
театральною дирекцгею для надлежаш;аго исполнен1я, им1Бю честь 
объ томъ н васъ, милостивый государь, уведомить. 

Съ совершеннымъ почтешемъ и преданностт, есмь 

вашего превосходительства 
всепокорн4йш1й 
(на подлип, подписано:) Г. Милорадовичъ. 
N0. 7246. 
13 декабря 1821. 
Его Нревосх. А. С. Шишкову, 

тмпш 27 



!. 'I 

I ' ' , ^ I ' 
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Ваше превосходительство, милостивый государь! 
Простите си']^яости, съ саЕОВ),челов1бЕъ вамъ неизв'Ьстныц 
утруждаегь ваше превосходнтескетвч» поЕорнМшею прозьбою о 
благосЕлоилоиъ прншкгш уъ вшиу библхотесу ^ренравождаемаго 
ЭЕЗсмпляра ПанятыиЕОвъ Росс1йсеой словесности XII в']ЬЕа. Это 
слабый знайъ '{'ОГО глубочайшаго уваженш еъ трудами вельможи, 
^^^й^с^рранитеЛА отечественнаго с^ва, еъ трудамъ, Еоторые 
лтсто <5луетли Мй* руководствомъ. 

•^ • Вели у!Рбдно будете вашему превосходительству почтить 
5!(5ия • уб*Д01ивй1е1ГЬ о !1олучен!и енйги, благоволите надписать, 
Ш 'Шс^ моей службы, въ еоммйсхю печатамя государствеиннхъ 
♦рк^тъ И дютовЬровъ, ири йосЕовсЕомг архив* Еоллейи ино- 
йрЬйнйкъ !^*^^> 

-■ Оь <5вв1ву1*еннйз1Ъ по^тен1^з4Ъ и истинною преданност1го кг 
<б^М№ 1^а111ёв^ Чй(^ йиФю йрМ(ы*рь вашего превосходительства 

милостиваго государя 
^ ■ поЕорн^йшимъ слугою 

Л1 ./ ^,^.. м(|1|а гит) Еонстаитииъ Калайдовичъ. 
Москва. 
20 де!гЩ)Я \Ы года' ' " ' • 

мой отвъгь. 
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Тйилостивый государь мой, Констактинъ Федоровачъ. 
Я им^дъ удоБольствхе получить письмо ваше и прнслшнуи) 

при иемъ Енигу: Памятники РосЫйской словесности XII вгька. Съ 

Еаковою ($лагодариост1Ю прхемлю я даръ сей, съ тйЕдвою же ра- 
достш вижу похвальные ваши труды. Ёстьли0ъ мы во всЬ вре- 
мена заботились о сохранеши достойныхъ чтешя сочиненхй, то 
ножетъ бы^^ь им'^ли бы множество таЕихъ памятниЕОвъ ; но Еа- 
кется нигд* стольЕО не поглаш,ала ихъ р1Ька зйбвейя, Еакъ ръ 
нашемъ отечеств'1. Даже и въ недавныя времена ц6лови^1а творешй 
ФеоФана^ПроЕоповича, иапгего Цицерона и ДемосФона, до насъ 
не дошла. Между т:Ыъу въ дв^надцатомъ ьЪк% во всей Ёврон'Ь 
не иайдемъ и тъии то^о Браснор'Ёч1я, ЕаЕое вд представляете 
памъ въ р']^чахъ 1^ровсЕаго. Желательно, чтобъ вы, отшЕивая 
таковня соЕровенности, принесли велиЕую пользу нашему лин1Б- 
шнему язнЕу и словесности удер.жан1емъ и^ъ въ духф прямо 
рускомъ. Почти ъ(Л мы думаемъ, что словесность наша началась 



со врвмеп Дюра ВеяпАго ; но ж ыхЛлхе ехь плюл ^-шяж^ 
ешоронк яаксоу вщ^аведлинпкв^ а ишигао, ^{тО'ЖС'не'мап я#» 
которнп родовъ свсинешй» шаа то траг^дай^ кокедШ»^ бжявр!, 
со]|етов'Ь9 епиграмФ и ирот.; однаков^' не бцяж «уясдиофаещ» 
р1№2 ж погашай въ враеотап еяовесЕОСФи. (Не свид^Федьалт* 
1атъ ъеЛ наши духовная пис«я1я, въ которып видшъ ошхчвую 
шлу я возвниенноеть шнка* Ол1Ьдоваггелшо не €лжь Сирию 
нрннфровъ^ иди обккновенк тлраквст&еа въ ввксвкяп свяшм* 
шяхъ, но язвхъ ндшъ нздревде бндъ евосфверь' п троквв!» 
оаишгь гаубачайших^ шюдей н шльннхъ чувесвованШ, .11917* 
щихь во всякоиъ род1Ь творетй днетать сердце ж вовнщшеь 
душу. ввФтскхя сочннешя наши предоставяенв бвяи яарож|Г4 Но 
и тотъ эь скапсохъ н 1йсня1'ь своихъ ко|ваяеня1тнне']|(«швИ| 
чрезъ взуетное нреданЁе соярацнтвся въ ц&довШ) щ^еп^ещд 
«сврн уман вкуса кь ивобршонгфсъ ЩдмЛ н прц^ояви .Д*- 
^а№уи) (шаекадн 6н мы св<№ нехваяу н умно бн 1яЬп|ЯХ» 
Еолдабъ, вотодьвовавшнсь нуяевецинжи дримфраш шЬ обрав* 
цамж, ^е увлеклись собдавнитодьнфЮу яо лпнудрев двгкепб» 
сннсюа» ихъ рабоорввнно тЛиш красвамн» кашя п 1ш]щшвишяк 
употреблены! нбе хоея умъ, и храеош в«вдй нрасвжа| ищшншЬь 
СВ9Й1ЭТВ0 юяшъ раашшО) и однФ н тФже слова въ одномъ 
язнкФ не ик^Ьютъ.той силн въ другонъ. Не читая книгъ своихъ, 
мы невольно отвыкаеиъ отъ природных^» 118йку:ширв1цг евействъ, 
начинаемъ хлад'&ть къ нимъ и даже презща1!ь У(жв лоДобння 
синь красоти, въ дв^Бнадцатомъ вФк1Ь чувствуежня: ^излимб^ 
яко миро у на глаеу ег^ тру и лн^ит пату; изыдемь люботю, 
яко и народЫу во сртьтете ему; сломимв гшьеодержате^ яко и 
вттви; постелемъ ему, яко и ризы^ добродгьтели; воскликнемб 
молитвами и незлобгемб, яко младенцы; предвидемб милостынями 

Кб нйщимб,** н проч. *— уже, говорю, нинЬ, въ девятнадцатбжъ 

стол^^Т1Н, Бъ паденхю языка и словесности, перестаютъ быть 

чувствуемы. Такимъ образомъ, отчасу бол4е удаляюсь отъ пер- 

выхъ, мы стронмъ н1что новое на старомъ, но ухе едва изв1^ст< 

номъ намъ основаши, пр1емля чуж1я и переиначивая смысаъ 

многихъ словъ своихъ и выражешй. Такъ, напримБръ, прежде 

говаргаали: ртъка образуетб жизнь человлческую, ТО есть'течетъ, 

впадаетъ въ море и тЪжь лредставляетъ образъ или подоб1е 

человеческой жизни, а нын%, по переводу Франдузс^ато глагола 

Гогтег, или нЬмецкаго ЬШт, стали писать : восПитаЫе Ьбразуеш 

нравб, ргька образуетб островб. Ктожъ, привыкнувъ къ сему но- 

воху смыслу, пойметъ русктя слрва;,ш№е $!еруеими _тдЛ^ обра-' 

"' '27* ■ 
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#ЗП9ЦА? Нб.шаш что Еа11ос1$догь едйдаетея ивъ язнжа нашоч), 
^ютьлиш танхъ обравонъ отанеш его переишкчнвать н все 
то яю ие1Ч) истреблять, что не похоже въ немъ на азнкь Фран- 
•цресой» с» которнш ояъ составокь своимъ тап различ'енъ, 
жап .нехв8а больше. Удержите» естьлн можно, вашнни трудами 
сш «фазу* Отыщите побольше тажихъ древнихъ сочинешй, жо- 
ф(Ч)Н1у хота не скоро, но со временемъ показали бн намъ, что 
мв же отъ бедности языка пншемъ : натура, порфира, философгя, 
АЛЖ. играя 1Л карты говоримъ: пат, офраншироватъ масть, дать 
оюрлупл^ и тому подобное, но отъ навыка, и что не возможно 
евапсяэ чтобъ мн сказать сего не ум&1и, когда бы хот&пи. 
Нещду т&гь С1Я мелочи, ш>пившнсь во множеств'^, вредить сло- 
иесноез», и что еще хуже, со вс^мъ нашимъ умомь и просв&ще- 
шмъ, ув^^я1»тъ насъ въ скудости того языка, отъ котораго 
«^ии^Ьтшогь обрааоиъ всЪ друпе ]фоисходятъ. Простите иевоз- 
хержшеть мов, что я обременилъ васъ сими ионии разсу«де- 
Н1ЯИИ. МиФ всегда жаль, когда кто трудится надъ полезнымъ, и 
и1фь. иад^щды, чтебъ, при усиливающейся къ древншу ишху 
шннему иеуваженш, трудъ еей могь принесть желаеиые ушйхи. 
01 шжнншпа почиташем» ииФю, честь быть вашъ 

милос1»ваго государи) ж>его 
покорный слуга А» Ш* 

О тшваря 1%%% года. 

А Калайдовичу. 



мои тХЯЯ» д. п. ТАТИЩЕВУ'). 

Иидостивый государь, ДиитрШ Павловичъ. 
Въ црошедшихъ засФданхяхъ РоссШской Акадеши разсух- 
ддеио было о паиятник1^, воздвигнутоиъ надъ гробоиъ Ломоносова, 
что оный уже покривился, преклоняется къ паден1ю и требуетъ 
поправлешя. Академ1я обратила бы внимаше свое на сохранеше 
зкака лаиятн надъ толь знаиенитымъ нужемъ, но какъ памятникъ 
сейвоздвигнутъграФомъВоронцовымъ, то Академгя воздерживает- 
ся перетупить къ тоиу безъ согласш на то граФовъ Воронцо- 
выхъ, и какъ ей известно, что вы состоите въ близкоиъ родстве 
съ симъ до^оиъ, то и проситъ васъ, какъ члена своего, принять 
на себя трудъ снестись съ кФиъ слФдуетъ изъ господь Воронцо- 
выхъ : угодно . ли будетъ имъ самииъ паиятникъ сей воз- 
обновдфь, или предоставить ае Российской Академ1и« О чеиъ 



• • » 



О Оббр%-к«хергеръ Д. П. 1')1тн]цев%, долгое время бнвш11 послонъ въ В^я^. 
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покорнейше прошг васъ, мидостиваго хюсударя, меня увЪдомжть^ 
дабн могъ я ОФвФтъ вашъ представить Акадеиш. 

Оь «стинннмъ почнташемъ и совершенною преданност19у 
шйШю честь быть 

вашего превосходительства 
поиорнФДш1й слуга А^Ш. 
17 геяваря 1822 года. 
Его Превосх. Дм. Павд. Татищеву. 



НЁРЕВОДЪ ШЕСЬМА ЕО ЖВЪ I. ЮНГШЛА. 
(писаннаго въ нод^шнняк^^ на лахинсЕомъ языеФ.) 



Ваше превосходительство! 
На благосооннФйшее письмо вашего нревоеходитедьства|1 
отъ 22-го апреля 1821 года, отвечаю весьма поздно потопу, что 
я со дня на д№ь ожндадъ издашя втораго тома словари Нодт-> 
вичаО* Нан'б оннй томъ» также 2-й и Ч^'й томнящшкки П0||(;ь 
а&глашемъ Егок ^), при семь письме препровоадаю* Сиш^ о пов»^ 
вальномд ткуствп» 0ратъ моД приняяъ съ ивмвлеи^екь велХ1 
чайшеД радости и благодарности, сохал^ только т перв1и№<а 
тоуь, что весьма много утрудилъ ваше превосходительство отк^ 
скивашемъ столь редкой книги, и во вторнгь о ить^ что от 
не знаетъ ея ц1Ьнн; посему и чувствуетъ себя весьма. обя9ац« 
шакь вашему превосходительству. Въ книжке Кгок (д^мъ Фомк) 
брать мой 3) покЁстилъ отрнвокъ о судт Лю&уттлг съ сохраю?? 
шемъ правоиисашя рукописи; а я прнсовокупилъ аов^Шний бон 
гемспй переводъ и нФкоторня примйчаии!. То что ваше ореиоо* 
восходительство иаволили заметить о употребдещи и польаф 
словопроизводства показнваетъ, что вн какъ бы угадали мои 
мксли. Желадъ бн я, чтобы ыА наши соотечественники убе- 
дились въ сей истине. У насъ нни'Ь между нфко^^ортда Богак!» 
цами существуетъ разномнслхе о правописащи, слогоударенш и 
заимствоваши техническихъ словъ изъ другихъ славенскихъ на- 
Р'6ч1й. Правописаше исправилъ ДобровскШ. и пишетъ послФ ц 
всегда а, послФ с, з, гдф требуетъ того аналог1я, — мягкое и 
вместо твердаго «. Енижка Кгок написана по новФшему, а сло- 



>) В^1шивсЬ-|1ба1»еЬ-1а4»ш1Вс)1е8 '\^^б^^е^ЪасЬ гоп 0еог^ РаШ(т^^всЬ. 3 т. 
{то и 1821). 

>) Чешск1Й учено-литературный журналъ; нздавиъ его Янъ Святопот 
Прес1ь; съ 1821 по 1840 г. вьшии тоны 1-^1 V (ч. 1-ан). 

3) Антона Юнтнаяъ, прОФОссоръ пражской акуоюрскоД кдппм* • - 
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мр& По1С9вма 110 старо»)' 11равопкса111го( Одогоударш}^ у нам 
троякое: а) древнее^ ьъ которому удареше ставятсж только ио 
'ч«С1у с1огов%9 Ейкъ ТО въ Ерадодворсюй рукописи; Ь) среднее 
и ини^Ь вновь введенное, а имянно: количественное, каково есть 
лапиекйб и греческое; такъ писаны стихи въ книхк^^ КгоЬ 
(час^Б И, стран. 83 и сж^уюпця); наконецъ с) повгьйшее (или 
лучше сказать среднее), которое, по мн^^наю Добровссато, похо- 
дить на германское. Онни% написанн стихи №гедл1]1 <еа1, Из- 
В'Ьст1Я Р0СС1ЙСК0Й Акадоши, книжка Ш, стран. 42 и проч.). — 
Гекзаметры, которые на рускомъ языкФ употреблены Гнлдичемъ 
(естьли не ошибаюсь пом4ш,енные въ книг*: Чтеше въ БесФд'Ь) 
кажутся мнФ подобными германожмъ, а отнюдь не греческимъ. 
Весьма бы полезно было изсл'&доватъ: „можно ли сочинять на 
россШскомъ &арМ^ стихи по закокамъ количественнаго елого- 
ударен1я, тавгь кагь въ нарФчш богемскомъ, которое въ семъ 
сдуча^к, йо моему мк1нш, можетъ спорить съ языками греческимъ и 
оаьеиритскимъ?^ -- Упетреблеше словъ изъ славянскаго источника 
съ мебедыиимъ' мэмЬившемг (Ногае. ас1 Р{воп.) одни охуждаютъ 
(»0 пероыхъ Наедли, Полкоеищ и проч.), а друпе, согласно со 
МнеЮу €|Д#бр«)ФЪ {Преем, Маренп % и проч«). Однакежъ мя ни 
МА19 не мелуЖЁваомъ, чтоб% оми за с1в гнали иасъ и преходили 
въ презр1№1е у правительства* Но ото война комаровъ. Есть 
пршчшма иемлику смлятьел пащ^пб карлика^ (Изв^Т| Росс. Акад. 
%ш. Ш, €траи« 58. прим^Ьчаи.).* — Словарь Полковича лучше и 
иех^ке ыЛхъ киигъ де иыкк у насъ изданныхъ въ семь род*. 
Жаль едшшоскъ^ чфо ие пееяупиип» еиъ моеге совета издать оинй 
вм^Ьсф! со мною и съ И'Ьмторымв другими. Въ IV том* нашего Крока 
ДеетомнсФво ж недостатки сего словаря показаны чистос^дечно. 

Вшюго мревосходительства покорнМш1й слуга 

(на п. п.:) 1осиФЪ Юнгманъ, 
млосеФ1и мдругихъ наукъ докторъ, проФесоръ поэзш и риторики. 
2 мая 1822 геда« 



письмо ко ЖШ п. ЕБППЕНА. 



Милостивый государь, Александръ Семеновичъ» 
Лаская себя надеждою, что напечатанной въ Москв'6 спиг 
О0«ъ собраннымъ мнош лш1ятникамъ ^) въ свое 1фвмя доставленъ 
къ в. п. и принять вами, м. г., со свойственною вамъ снисходи* 



■ ■ к 



о Антояияъ Марекъ, Декмъ въ ЛабувЬ (п Боге111И)» 

') Сиаошяь Русскими Паяяпппиш^ (пд. въ Мос«шй, въ 181^ г.). 
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твльноегю» I ое1гБлкшн««ь преяроноквк пр1 тт. издайп^ 
■но» зд^Ьсь въ ВФн« стАгыо о русипгъ древштм1ъ >), ео1|«](йК 
ияпншва хля того толыо, чтвб% иовпакохмъ шпмемцып'' еА 
отечественнвня вредметанн. йнкя (?в собою' одв* только «вой 
зашиха, я не ногу вадИяУьм, тгобн с1е ивОоАШов сочпеиМ 
было 7А0Я-№гворвтвльво дп Русвага ; что хе жасаетсв до ЬкО» 
«транцевъ, то а снМ> думггь, «то «нж найдутъ въ ойоМъ н(ко>' 
торвя доаолнвнк къ извФшянъ, сообщеннннъ нт рааввМн «4^ 
ектелянн. 

Другой прилагаемой у сего вЕаенпдаръ еей же тп-апи №" 
корн1йпе врошу представать ИшераторемВ Роое1ЙеЕОй Акаденж, 
ч1|нъ нршного «бямль изводите н111Ьющаго честь быть, и проч. 
(ва п. в. ;) Петръ Беппенъ. 

П1ша 18 (30) Ноября 1822 г. 



ПЕРЕПИСКА СЪ В. К. ГОЛОВНИНЫИЪ'). 

1. 

ПДСЬНО БО МВФ- 

Ваше 11ревосходнте.1ьство, нилостивиЯ государь, 
Адександръ Сеиеновячъ! 
Съ крайавнъ прнсЕорб!еиъ узналъ я, что н^которне ,и?% 
господъ иорсЕихъ генераловъ в старшихъ ка 
на пеня за прии11чав!я, прилохевныа въ ра; 
перевода Опасашя достопримлчательныхъ кОр 

овня ДЛЯ себя обидныив, в особенно осЕорбл 

ноп^Ёщенныни во второй частв, на стравв: 

По зван1ю вашему перваго члена государст! 

СЕЯго департанеита, но одобрен1ю в подъ н 

рсводъ пой навечатанъ, а поставнлъ себ1 

олравдаше мое вредетаввть вашему превос 

еъ двухъ писеиъ, полученныхъ мною отг го 

ГреВга в Еонтръ-адиирзла БнченсЕаго. С]в 

ннрали иначе отзываются о трудахъ яовхъ 

не находятъ въ ннхъ ввчего поноепаго для россйсквхъ норС' 

нлавателей, во нанротнвъ того считаютъ овне весьма д)1я вв1^ 

полезнони. Я не нмФю ввсакой вадобноств прибегать еъ до; 

') 17бЬе* АНегШпт ппй Кппа! 1П Еиввкиа. 
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1||»4ФМ^(ггвмъ въ опршерхеш зш^Ьшд гошодъ, о^орблашцахея 
110Н11|1,эамФч1шишн$ переводъ мой цшЪлъ я честь вашему дре- 
В0сх#двд9дьетву мредотавять» и ееш вн дримите трудъ проштать 
11Р№11'^Ь?9а|я1я» п немъ иаходяпцяся, то еамн изводяте увяд^ЬтЬ| 
тео онЪ не содерасатъ нячего обидяаго для морски» иашяхъ 
омцеровъ» ^еял же жто эахозать обвщ зам'Ьчанк дрнааравди- 
ват». Е дришкдавать (хЛ% то для таковых'Ь всякое убФяи^енхе 
б|йе1гь тщетно, 

Съ нстиннымъ и глубочайшямъ внсокопочитанхемъ и север- 
ще)11Ц)ю прбдан9остЩ| нмФю честь бить» 

мшостивяй государЬ| ваше]РО превосюдкгельства 

. ,. покарнФйшШ слуга. 

<на п. в.;) ВасилШ Головнднъ. 

Геиваря 26 дня 1823 года. 

С, Петербургъ. 

N0. 4. 



2. 

МОЙ ОТЫта НА ОНОЕ. 



Милостивый государь мой, ВасилШ Михайловичъ. 
Я имФлъ удовольств1е получить ваше письмо, въ которомъ 
вн ув'Ьдомляете меня, что съ крайнимъ присЕорбхемъ узнали о 
!1^омъ, что некоторые изъ господь морскигь генераловъ и стар- 
шихъ капитановъ негодуютъ на васъ за примЁчашя, прило- 
женння въ разннхъ мФстахъ вашего перевода о кораблекрутв' 
щяхд. Я самъ отъ многихъ слншалъ, что они сш прим'Бчашя и 
н%ЕОторня друг1я бумаги ваши находятъ неблагонамеренными 
и оскорбительными для Флота, Я весьма сожал^^ю о сихъ слу- 
чившихся съ вами непр1ятностяхъ , ибо доброе имя и хорошее 
объ насъ мн$н1е людей всегда для насъ дороги. Вы при письме 
вашемъ ко мнФ приложили два письма къ вамъ отъ г. г« вице- 
адмирала Грейга и контръ-адмирала Быченскаго, отзываюш;ихся, 
съ" похвалою о вашихъ трудахъ: я весьма согласенъ съ ними и 
готовъ отдать вамъ справедливость, что переводъ англинскихъ 
кораблерушенШ, и подобное же сочиненхе о претерпФнш такс- 
выхъ же нещастШ разными россШскими судами, есть любопытства 
достойный трудъ, съ усп1^хомъ вами совершенный. Ео что при- 
пдяажятъ до прим'ЬчанШ вашихъ и другихъ бумагь, подавшихъ 
цп^ъ п ибудово«ьсФвш да васъ, то хотя вн въ пнсьм'Ь своемъ 
м мн1к ж пишете, что будто бн, по звашю моему перваго члена 
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юеударотвекваго адмЕрахгоЁекш'О деоартахекпц перемдф вашъ 

и прим'Ёчанку по одобрешю моему и подё надз^ом» моимв^ щ^ 
печатаны, адкавожъ это еовершенно несвраведлцвск Я сенлаюсь 
на самвхъ ваеъ» чфо я не прежде книги ваши увидФлъ, и узиадъ 
объ нихъ, кахъ уже но иапечатанхн! оннхъ, когда вн сд'Ьлад! 
шЛ честь принесли ихъ ко мнФ, а последнюю пртелали» Бжеднбъ 
вн показали мнФ ваши прин1Бчан1я прежде нацвчафан1я оннхЪ| 
то я, по усерд1Ю моему къ вамъ, не отрекся бы сказать вамъ 
чистосердечное мое мн^^ше; но какъ я ничего объ нихънезналъ, 
и не прежде увид-бль ихъ, какъ уже напечатанннмиу. то теперь 
изъявлять мнФ мое объ оннхъ мнФше и поздно и безполезно. 
А дабы подобными слухами и закшчешямн не прослыть мнФ 
участиикомъ въ томъ, то я нахожу себя пряшуждеиншп» гласно 
отъ того отречься* Вы и сами, я иад'Ьюсь, не захотате, чтФбъ 
я вшБлепалъ на себя надэорь и одобрете такихъ примФчаМй, щн 
торыхъ я до напечатащя оннхъ въ глаза не видалъ, и которю 
намекли на себя, еетьли не общее» то по крайней мфрф неудо* 
вмьств1е многихъ. 

Съ особливымъ почитан1емъ и преданноет1ю, имФю чесп быть 
вашего превосходительства покорн^^ЙшШ слуга 

А. Ш. 

Генваря 29 д. 1823 г. 



'I . ■■ «■ 



3. 

ВТОРИЧНОЕ БО МНФ ПИСЬМО О ТОИЪ Ш!. 



Ваше превосходительство, милостивый государь, 

Александръ Семеновичъ! 

Въ ответь на почтеннейшее письмо, коимъ меня удостоить 
изволили, тЛт честь вашему превосходительству донести, что 
«ъ писый моемъ отъ 26 Генваря сего года было сказано: „по 
зваяш вашему перваго члена государственнаго адмиралтейскаго 
департамента^ по одобрен1Ю и подъ надзоромъ коезо переводъ 
мой йапечатанъ»** Следовательно коего я относилъ не къ лицу 
ваше1ч> превосходительства, а къ департаменту, котораго, какъ 
я веФхъ прочихъ присутственныхъ мФстъ, три члена въ собраши, 
за яеприбыт1емъ другихъ, по законами, составляютъ присутствхе 
я подписываикгъ журналы и определешя« 
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. . Съ, тпЕвшамъ н гдубо^айвшвсь вноовопошишаемь я не- 
егранжшшом зц^данноеаДжь шгЬю чвоть б]1ть 

мвдоотшнй государь, вашего прехошодктельетва 

1Юк»р(нМш1й едуга 
(ва П| п« :) ВасилИ Га10вжииъ« 
Гевви 81 дш ШЗ г. 
С Оеторбурга. 

I '' 11 4 « и ■>! 

4. 

МОЙ ОТВФТЪ НА ОНОЕ. 



ИшосФивнй государь мой, ВасиШ Мгаайдовичъ* 
1а вотаеввФйшее письмо вашего превооходпеш^отва, ген^ 
ьшря отъ 31, хм^ чосФЬ ответствовать, Я очень ежа», что въ 
врежнеш» пноьнФ вашеягь »>]П1^ генваря от^гв^ напнсанобвдо! 
^по звашю шоЕвнт пврваво иена государсФвеняшо адшралпцй* 
еваго департамешгау по одобрен!» и подъ надзоромъ кое^о пере* 
водъ мой напечатанъ,^ и проч.. Знаю такжоги еще жадвтш» 
бу^^учи знадъу что въ еей рФчи мФстовмеше «ое^^ относвфся къ 
децартаменту ; до въ 0108*6 департамент аашючается и мое 
лице, поелику я членъ онаго ; следовательно во всясомъ надзоре 
и одобрешн подразумевается и мое одобренхе, Равннмъ обрдзомъ 
не безънзвестно мне, что трое могутъ составлять присутствхе, 
какъ вн въ томъ же писысе вашемъ мне объясняете; но здесь 
совсемъ не то обстоятельство. Решеше, подписанное тремя чле- 
нами, друг1е отсутствовавш1е могутъ не подписать, н тогда дело 
или останавливается, или переделывается и остается на ответствен- 
ности только техъ, которые подписали. Но книга, напечатанная по 
решенцо троихъ, беаъ ведома другихъ, не мояе1гь бить ни оставлена, 
ни переделана; а между текъ разглашаемся, что оная издана подъ 
надзоро^^'ь м одобрешемъ департамента; следоэа^^е^до вклю- 
чаются и те, которые можетъ быть на иныя места и не дадр 
бы своего одобрешя, естьлибъ напередъ быдн о тщь мввеотшЖ| 
Сами В9 пишете, что некоторые тъ морскихъ геэдр^люъ и 
етаршнхъ капитановъ негодуютъ на замечащя| въ^.кщге вашей 
напечатанный, А я знаю, что не тощо шькоторые, ко м веоиц 
мнопе, и не один морспе, Зачтожъ темъ членам;ь, которя^е ни- 
чего о томъ не ведали, .р^дерр^^ь рооотъ на днхъ пубддкн 
вместе съ сочинителемъ н теми, кои его одоб^рддм? П^бдшЕа 
видитъ не трехъ членовъ, но щщщ1^^яя и де^автацентъ, его 
одобривши. Ктожъ захочетъ быть обвиняемъ за чужое сочинеше, 
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не имФвъ ни мал16й11№го вг неиъ учмтУл?- я гюварш сочйМШ!»^ 
ибо д%Л0 идехъ не о переводе кзнги, но о прин'1чан!ях'ь въ ^ей 
пея^ще&ншсь, въ которнхъ, съ по№олен1я * вашего сказать, д4й« 
^твн^елъно есть нного сатирн^ессаго на 09№б флотсенгь чшиььъ 
я службы. Вся1съ, нрочитавъ т% это вочрствуетъ, и в1^ мюмъ 
вн ниЕого не переув^Брнте, даже, я думаю, и самого себя. Ш* 
добныя сатиры не нау^аютъ, но только оскорбляютъ. Таковые 
вещи не Долженетвовали бы печататься по сотлас1в) троихъ при- 
сутствовавшихъ (какъ вы пишете) и выдаваться въ свФтъ» Ш% 
ведома другигь, отъ лица департамеКЕта. Всякъ своимъ иишемъ 
дорожйтъ. Естьли по С1е время это было, то для будущихъ слу- 
чаевъ надлежитъ взять м^§ры, чтобъ не см^Ьшнвать такимъ обра- 
домъ правыхъ съ неправыми; ибо каждые долженъ отЁ^^чать заг 
собственныя свои дФйствхя, а не за д1^йств1я друрйхъ. Въ сет» 
разум1^ (а не отъ непонят1я вашихъ словъ и незнанк, куда от- 
нести мФстовиеше) отв^гчалъ я ваМъ на первое вжке письмо, и 
въ томъ разуме; отвечаю на второе. Впрочемъ съ отличнымъ 
почтешемъ и предаиностш, имФю честь %ть 

ващеге превосходительства посоргай сауга 

А*Н1. 
Февраля 2 дня 1823 г* 



КВ.— Для объяененхя. скхъ писемъ нужно . знать» чфо ]фежде 
нежели переводъ г. Годошида ан1?ланскрй шдсн о ыар,а(^ле^у* 
шемяхб вншелъ въ свЪтъ, предложилъ а РооеШФкой Лдадемщ 
дать ему за сочиненное имъ путешеотв1е его въ Яа<шш «оуюф^э 
третьей степени медаль ; но когда узналъ о нФвотары;сь . пред? 
етавдедннхъ инъ морскому министру бумагахъ к соботвендыхъ 
его примФчашф[Ъ| въ повшсутомъ п^еводФ лем^Ьов^дгаи'ь ц 
подавшихъ поводъ къ общему ыЛп мохсквхъ . оюцедюеъ нэг 
удовольствш, то отозвался въ Академ1и, что я по симъ арв^ 
н%мъ отъ дреядо:цешя моего дать ему медаль отрщтеь. Тожъ 
самое сд-блалн и друпе члены» такъ чте число подш1са.э9ШХ1^ Щ 
предложеше, бывшее еще неполнымъ, чрезъ отступлеще ..отъ сев 
подписи многихъ» стадо совсФмъ недоотшочно, д медаль была 
остамовлеиа. Схе ш)да<о поводъ г-ну Головнину къ вышеозна- 
ченной переписке со мною. Между тФмъ, дабы им^Ьть поштхе о 
неудовольствш, какое произвелъ онъ своими бумагами во флот- 
скихъ оФицерахъ, довольно расказать о слФдуиш1Щъ^ бывшемъ 
въ Еронштад*]^, приключенш: — Юкто ванит№^ ^ерстмшгъ ему 
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НО сдужбФ) бажь съ нимъ друженъ. Портреть Годовшша вдсФлъ 
въ его комнате. Еогда сей каоитанъ узнадъ о его букагахъ» то 
сд1и[адъ обФдъ, на которой дрнгдасилъ нногихъ генерадовъ, ка- 
питановъ н ОФицеровЪ| Гости собрадися. Хозяинъ скададъ имъ: 
у^иреасде всего прошу васъ быть свидФтелямн н^Ёкоторой прнго- 
товденЕОй мною торжественной цереиоши.^ По окончашн сикь 
еяовъ отворяются двери и два человека несутъ маленькой гробь. 
Ходяииъ снимаетъ со стФин нортретъ Головнинау кладетъ его въ 
сей гробь, закрнваетъ оннй и ведитъ нести вонь, произнеся 
слФдуи)Щ1я слова: „по С1е время бнли мы друзья, но отнынФ окь 
въ сердц'Ь моемъ умеръ, положенъ во гробъ и погребенъ на- 
всегда» '^ ВсФ съ 1»укоплескан1емъ одобрили сю вндумку, и за 
етоломъ пили за здоровье хозяина, поступившаго столь честно 
и справедливо. 

письмо БО МИФ ВТК! СТБФАИОВМЧА КАРАДЖИЧА, 



Ваше высокопревосходительство, милостивкА государь ! 

Последнее письмо ваше я им^ъ честь получить, отъ 18-го 
октября 820 года; потомъ я писалъ вамъ 18-го августа и 2-го 
сентября 821 года, и 14-го Февраля, и 23-го марта, и 21-го априля 
822 года. ВсФ сш посылки я отдавалъ въ зд^ёшнюво канцелярш 
Росс1йскаго посольства, но не знаю получили ли вы ихъ. 

Знаменитый сербскШ славянинъ. Свято - Георг1евскаго (въ 
Банат1Ь Темесварскомъ сущаго) монастыря архимандритъ, госпо» 
динъ Павелъ Кенгелацъ, отдалъ мн^Б въ ТемесварФ у сего при- 
лагаемый дв1 свои книги (Бстествослов1е и Быт1яслов1е 1), для 
прислашя въ Императорскую Росс1йскую Академ1Ю, который те- 
перь, вмФстФ съ БесФдовникомъ Иллирико - Еталишскимъ честь 
им1Ью къ вамъ препроводить. Особенножъ честш и цаграждешемъ 
послужить миФ извФстхе, что вы вс^ мои посылки в^Ьрно по- 
лучили. 

Поручая себя милости и благосклонности вашего высоко- 
превосходительства, съ глубочайшимъ высокопочиташемъ, честь 
имФю быть 

вашего высокопревосходительства нижайшимъ слугою, 

(на п. п.:) Вукъ СтеФановичъ. 

Въ ВФв^[и 

26 Февраля 823. 



*} Имаш въ Будь, те 1811 г« 
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МОЙ ОТВЕТЬ. 



Государь мой Вуп СтеФановичъ* 

Я очень виноватъ передъ вами: на мнош письма ваши и 
присилки разннхъ книгь не отвФчалъ. Но тФмъ не меньше вамъ 
за оное бяагодаренъ. Посл^бднее письмо получилъ я отъ васъ, 
внФстб съ присланными отъ архимандрита Павла Еенгелаца кни- 
^'ами сочинетя его» подъ названхемъ Естествослов1е и Всемирнаго 
сбытгясловгя первая часть. Я прилагаю при семь письмо къ 
нему и прошу васъ оное ему доставить. Также естьди отъ него 
что въ отв*тъ подучите, то пожалуйте перешлите та намъ. 
Вероятно, ежели не издана еще имъ вторая часть Всемирнаго 
сбыт1яслов1я (ибо Я получилъ только первую), то будетъ издана, 
и въ такомъ случа* попросите его, чтобъ и оную къ намъ при^ 
сладь, Вы некогда присылали въ Академш листочки сербскигь 
ведомостей ')• Не худо, когда бы вы вс*, сколько ихъ поныне 
издано, собрали въ одну или дв4 перецлетенныя книги, и къ 
намъ прислали ; ибо въ присыланш по листочкамъ они теряются, 
Больше всего почитаю я себя виноватымъ передъ господиномъ 
Милеттембу къ которому прилагаю при семъ письмо, и прошу 
васъ ему оное доставить *). Не поставьте мн4 въ вину прошедшее 
мое молчаше и продолжайте попрежнему писать и присылать 
что заблагоразсудите. Академ1Я будетъ вамъ за то весьма благо- 
дарна, и я также, Я говорилъ объ васъ князю Голицыну, и онъ 
увёрялъ меня, что вы за переводъ Библ1и на сербской языкъ 
удовлетворены по услов]ю съ вами ^), Естьди обстоятельства не 
позволятъ вамъ оставаться въ В'ЬнФ, и естьди вы желаете им^ть 
какое нибудь зваше при нашемъ посольств*, то уведомьте меня: 
я постараюсь похлопотать объ васъ, можетъ быть и удастся мн* 
доставить вамъ какое нибудь мФсто, могуш;ее приносить вамъ 
некоторое пособ1е, Съ истиннымъ почиташемъ, пребываю на- 
всегда вашъ 

государя моего покорный слуга 

А. Ш. 

С. Петербургъ. 

5 мая 1823 года. 



*) См. вБппе стр. 406. 



О ))Србске Новшю" издавали въ В'Ьн'Ь Фрушичь н Давкдовичь. 

*) По предложен1ю Русскаго Библейскаго Общества, Букъ переведъ Новый 
Зав'Ьтъ; но чисто сербск1й слогъ перевода былъ искаженъ исправлен1ями А. Стой- 
ковича. (Статья И. И. Срезневскаго, въ Моск. Сбор. 184в г^ стр. 367.) 
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жом 1Ш0МО 
П ЛРШЗ^ДНДРИФУ УС6НГЁДЛЦУ. 



Высокопреподобянй отеи^ь Архимандрдтъ, 
Я додучндъ чреаъ господина Бука Стефановича книги сочк- 

Н0И1Д вашего ПОДЪ назвашемъ : Естествословье и Всемирнаго сби^ 

тяслоеЫ первую часть, и лредставилъ ихъ Императорской Рос- 
сШскрй А|садеши, которая . приняла оныя съ должнннъ къ толь 
полезному труду уважешемъ» и поручила мн'б принесть вамъ 
^ои) благодарность. Она поместить ихъ въ свое книгохранилище» 
и проситъ васъ и впредь удостоивать ее присылашекъ вапшхь 
пр^онзведен1й и церепискою съ нею. Напрасно недоброжелатели 
эаши (какъ вн въ предисловии своемъ объясняете) разглашаютъ, 

яко бы вы оное изд Россш украли^ и поди своимъ именем^ напеча- 

талц. Это совершенная неправда. С1и сочинен1я ваши, какъ по 
аодержашю своему, такъ по доброт!; мнслей и слогу весьма 
достопочтенния, вамъ собственно принадлежать и д1;лаютъ вам?» 
честь. Академая съ удовольствхемъ это свид*тельствуетъ и буде 
Он нашлись как1я либо затрудненш въ напечатанш т^хъ вашихъ 
9^ворешй, как1я впредь вами приготовлены будутъ, то она съ 
охотою ихъ напечатаетъ, или окажетъ вамъ н']§ЕОторое пособ1е 
къ , нздашю оныхъ, естьли вн того пожелаете и къ ней отнесетесь. 
Съ дстинннмъ почиташемъ и преданностт навсегда пребываю, 

вашего высокопреподобк покорный слуга 

А. Ш. 
(Президентъ РоссШской Академш, вице-адмиралъ, государ* 
ственнаго совета и многихъ ученнхъ обществъ членъ.) 



отвФтъ мой БА письио ко мнъ а: м. елонгевича. 



Иилостявяй гввударъ мой. 
я 1м1кдъ удовольствхе получить почтенн'бйшее письмо ваше 
и при немъ дипломъ, доставивши мн'6 эван1е почетнаго члена, 
которымъ Императорскому Вилинскому Унгаероитету угодно было 
меня почтить. Съ величайшею признательностт нр1емля еш 
сделанную миф честь, прошу васъ, милостиваго государя моего, 
изъявить предъ всФмъ университетоиъ мою покориМшую благо- 
дарность. Естьли могу въ чемъ-либо быть полезенъ оному, то 
прошу расцодагать мною, какъ, человфкомъ , желарщимъ все- 
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усердно ириносжть ему свои посильиня услуги. Съ истиииннъ и 
совершенннмъ почитанхенъ и преданностш, жжЬю честь быть 

вашехч) в11СОЕОпреподо(Яя Локорн^йшШ слуга 

" А. Ш. 

Его Внсокопреподоб1В), милостивому государю моему, ксёнзу 
Андрею Михайловичу Елонгевичу, въ Вильни. 



письмо 
Бъ д%вйб1% Анн^б АлЕССФИвн^ Волковой. 



Еще въ прошломъ году поднесъ я Государю Идп^ахору 
сочиненные вами стихи, воторие Его Величество изволилъ при- 
нять благосклонно, безъ всякаго однако;»ъ . иабначещя вамФ какой 
либо милости ; но когда я представилъ ему, что васъ дв4 дочери 
у престарелой и бедной матери, живушей у меня въ дом4, то 
Государь, по сему объяснен!») моему, приказалъ пожаловать не 
лично вамъ, но вообще семейству вашему, подарокъ, которой 
ннн$ только присланъ мнФ изъ кабинета ; а потому препровождая 
къ вамъ оный^ прошу, по продаж* или по оц4нк* онаго, поло- 
вину выручённыхъ за него денегъ отдать сестриц* вашей, В4р* 
Алекс*евн*, какъ исходатайствованный на общее ваше имя, и 
следовательно сколько вамъ, столько же и ей принадлежащШ. 
Съ искреннимъ почиташемъ, им4ю честь быть, и проч. А. Ш. 



. I 



. ПИСЬМО 
Ш Д||ВИЦ^ В1&» АЛЕХС«6ВВ%В0а1ЕО1о1« 



"ЧЧ" ' 



Милмсдявм государкня! ВФра АдеФсФевщ! . 
Ирид{|гаш п]^ есшъ спц^къ с^ виеьца мо^о ш ^о^щ^'| 
вдщейв АииФ Алб«(^вц^ щвъ которого вц усмофригге, 11^ цог 
жашрадшй кь лрош^дац^мъ году Росударемъ 11|Ш(|рдторомъ щи 
д^роуъ^ боетоящШ взь. брйЛ1янтово||ъ Ф^^уарФч урццадлежитъ 
ВАМЪ Ш^влъ^ а дотюму и должны вы прдушфэ.' .дедаэицу ц^^ 

деИНу ^№9 ^^№ <Ш»ГГ'^* Ув^ДШЯЯЯ васъ О С(НС%| 0(Ь |^]({1^ЦрМ{^ 

«очитащей(ъ вшЫ чесп^ быть» ^и проч. А. Ш. {1т^ ^ Д^^ 
1827 год»), 



^» •! 
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Милостивый государь, Александръ Семеновичъ. 

Съ сердечною чувствительност1И) приношу вамъ покорней- 
шун) ною благодарность за ваше нилостивое старан1е9 и хотя 
признаюсь ванъ чистосердечно я ласкалась надехдою по вашему 
предстатедьству получить одна пожалованной Государемъ Им- 
ператоромъ подарокъ, такъ какъ сочинительница поднесенншъ 
Ему стиховъ, однакоагь радуюсь тому, что Вогь употребляетъ 
перо мое для вспоможешя моему сшейству; я хе съ долхннмъ 
вамъ почиташемъ и безпред^бльною признательност1ю, им1Ью честь 
быть, и проч. 

на подлип, подписано} Анна Волкова. 

1юня 11 дня 1827 г. 



диоьжо 
къ ЛлЕкоФ|о Петр. Ермолову. 



Мил. гос. мой. Ал. Петр. 
Простите мнФ великодушно, если я письмами и просьбами 
моими вамъ докучаю. Свяп];енный долгъ пеш;ися о родннхъ и 
надежда на ваше ко мн% благорасполохеше извинять меня предь 
вами. Племянникъ мой Ш ...... , котораго препоручилъ я оте- 
ческому вашему попечешю, пишетъ ко мн*, что онъ ухе до- 
вольно долгое время ведетъ хизнь и слухбу тяхкую, что по сей 
причине хелалъ бн хотя на н^Ькоторое время отпроситься въ 
отпускъ и хотя н'йскйлько отдохнуть, но не еи%&п безъ моего 
на то позволешя, о чемъ и проситъ меня усильно. Мехду т^Ьмъ, 
хотя не вжЬю я объ немъ подробишь св^Бдешй, и не слышу ни 
хор<ш[аго, ни худаго, однакохъ. по обстоятельствакъ, что онъ 
удалень оть лица вашего, и при миоюкь проиоходившихъ д4М« 
ств1яхь не упоминается нигд1 въ чаеп/к отличившихся заслугами, 
даключаю изъ того, что онъ продолхаеть бнть тавовнмъ хе, 
хаковь къ вамъ послакь. На увФретя его о перентФнФ своего нрава 
н своихъ поступокъ я не могу полагаться. Опнтъ осудить его на 
с1*рогую хизнь, мехду грубыми народами, подвергнуть труду и 
опасностямъ, казался мнФ послФднимъ средствомъ къ егоисправ- 
ленш. Благопр1ятный случай препоручить его начальнику, толь 
вс^ми чтимому, и котораго благосклонност1Ю я ласкаюсь, обнадехи- 
валь меня въ успФхФ. Я р'бшился на то, исполняя долгъ единокров- 
наго родства, возлохенный на меня смертт отца его и матери. 
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Но емлн ни строгость опвта» ни ваше начальство и благорас- 
подохевае ю ин^Ь (въ которомъ я никогда не усунни^сь), не могли 
носдухить ему въ пользу, то уже я не знав) ничего болФе при- 
думать. Онъ оФицеръ ; ему бол^е двадцати лФтъ отроду. Когда 
посд$ такова испнтавоя онъ еще не образумился и не можетъ 
владФть собов>, то попечевхе мое о немъ превращается въ нФкое 
прискорбное отчаяше о его исправлевш, тФмъ больше, что онъ 
не глупъ, и могъ бн хорошее предпочесть худому , екелибъ 
упрямнмъ образомъ не предавался влечешю страстей. Въ смъ 
расположеши мнслей моихъ» пишу я къ нему» что онъ уже въ 
тшБомъ чини и возрасти) въ которв1хъ челов'бкъ доджеиъ самъ 
соб<ж> управлять; а потому я не могу снимать съ него воли, и 
предоставляю ему распоряжать собою, какъ онъ хочетъ, напо- 
миная только, что онъ будущей судьбФ своей самъ будетъ ви« 
новникомъ, и отъ него зависитъ быть самому себФ другемъ или 
врагомъ. Но отдавая ему на волю располагать собою, еще при- 
бегаю къ вамъ: умоляю васъ, обратите на него ваше виимаше 
и употребите все, что можно, къ его спасешю и бдагоподучш. 
Молодость его и проходящая съ лотами пнлкость по даютъ еще 
некоторую къ тому надежду. Кашябъ вы ни употребили на то 
средства, я вамъ буду обязанъ величайшею благодарностш. 
Ежели онъ стшетъ проситься въ отпускъ сюда, то уволяте ли 
вн его или н^Ьтъ, я и то и другое сочту за дМстаге участш 
вашего въ немъ и за великое мнФ одолжеше. Не смфю просшгь, 
не смФю обременять васъ; но ежелибъ прмближеше къ вашей 
особФ, съ строгимъ взнскангемъ при худомъ, и съ некоторою 
ласкою при хорошемъ доведеши его» могло несколько времени 
продлиться, то можетъ бнть вашъ прим^^ръ, вшпъ обравъ мвсяей» 
вашъ иногда гнФвъ, иногда ласка — подействовали бн надъ ум<шъ 
цолодаго человека, кот<фому бн вн дали больше нежели жизнь. 
Простите мнФ т мое жедаше, если оно по какимъ либо причи- 
намъ съ вашими мнслями несогласно. Я совершенно полагаюсь 
на васъ. Предаю его вамъ. ВсякШ вашъ съ нимъ поступокъ не 
иначе буду видеть, какъ истннннмъ вашимъ къ нему и .ко мне 
доброжелательствомъ ; ибо еслибъ я и могъ усумниться въ благо- 
расположеши вашемъ ко мне, то не усумиился бн въ сродиомъ 
вамъ великодушш избавлять людей отъ несчастк и подавать 
имъ руку помощи, когда есть хотя малейшая къ тому возмож- 
ность. Нетъ надобности изображать лредъ вами чувстш! сего 
сдадоеть; вн ее больше меня знаете. 

Тол И, ^ 28 
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ц}|1|10 ч^^ть бни^у я проч. А» Ш« 

Письмо Еъ АлбЕсан. Ард* Шиш. . 

Другъ мой А. А.! Я получидъ твое пиеьмо, и хочу тв64 на 
Евго отвечать. Ты еъ н'бсоторнмъ огорчея1еиъ п^ялвтъ шЬ, для 
^аяо я чао1Го напоминаю теб'Ь о должностягь ко Всевношеху 

Оущветву. Вопрошаешь ( неушсели вгьтреннымь и часто дурнымь 
тведетемъ своим подалъ ты случай думать, что вмлстт еп сла^ 
б^стями, тртшимися вб твое сердце, исторглась изб него все^ 
чтзт*тоАшо должет челоегьт отличаться отъ ёезразсуднаго омш- 
вотылао? Ужели (говоришь) мог5 я дойти до такой степет упи^ 
чнясительнаго развратна, чтобъ вб бурныхб волнахб свтта, отда* 
лтяый от» всего для меня драгоц/ьинаго, не вахотгьлб им/ьть и 
пвсл/ьёияго утлшемя вб горестяхв, надежды на Провидлте? На- 
Бонецъ заключаешь: ягьтб этого быть не момееть! сб пылкимв 
моижё нравоМб, еслибб не вкоренена была вб моемб еврдцгь теплая 
вара Кб пекущемуся всегда о насб Промыслу Бож1ю, то отчаяние 
дате уоюЬ довело бы меня до крайняго степени нещастШ, -* 
Вотъ твои слова, Я бы порадовался инъ, еелибъ могь точно бить 
унбренг^ что говорить ихъ твоя душа, а не языкък Не подумай, 
таобъ я вподяннну считалъ тебя до такой степени развратнтгь, 
чяю тн не знаешь Бога. №тъ! тогда бы и рука моя не подня- 
лась къ тебФ писать. Но послушай, мой другъ: Тн молодъ и 
заблуждаешься» Говоришь о надеждгь своей на Бога, о теплой 
тра, и въ тожъ время показываешь, что онФ у тебя только на 
Я8Н1Й, а не въ душ'Ь и не въ чувствахъ) ибо вопрошаешь: 
неуаюели вмтстт Сб слабостями, вкравшимися вб т^ое сердце, 
исторглось и$б него все, чн>мб только долженб человткб отлпчатёся 
атё безразеудяаго животного? — Да, конечно! кто продолжаетъ 
вбстя себя худо, не воздерживается отъ пороковъ, не исправля- 
етоя, н иазнваетъ это слабостями, вкра&тмася «8 его сердце, 
тотъ прил^Ьпденъ къ страетямъ своимъ^ извиняетъ, питаетъ ихъ 
въ еебй, ^~ и сл^Ьдовательно Богъ и в'1ра у него только на язык^б* 
а вгь с^дцб страсти. Двумъ господамъ служить нельзя; одинъ 
кто ни<^удь нзъ нихъ поработитъ иодъ власть свою, и тогда не 
девноь: вкравшаяся вб сердце слабость поведетъ тебя изъ одной 
въ другую, изъ порока въ порокъ, изъ преступлешя въ пре- 
ст1гпл«И1е, и хотя восклицаешь ты: нгьтб, этого быть не молеетв, 
однако будетъ. Тутъ нФтъ средины* Или надобно твердо пред- 
принять ейравшгяся слабости искоренить, почувствовавъ ихъ 
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олаеностьу отстать отъ нихъ, и л$лвяъ 9то веднтъ Богъ и вФра; 
или дать себя увлекать симъ сдабостяиъ; и тогда уже и'Ьтъ со-* 
мя1Ьшя, что онФ возьмутъ верхъ, усилятся^ и заведутъ въ ос* 
стояше гораздо хуждшее, ч41мъ еостояше безразсуднаго живот^ 
наго. — Изображенння въ письм^6 твоемъ мнсли хороши; но 
надобно, чтобъ ты дМетвительно тасъ чувствовалъ; а ежели 
не чувствуешь и говориль, то тн идешь по весьма оиасиоиу 
пути. Испытай себя, и пов^Ьрь дФла свои съ сими твоими ело* 
вами; ежели д'Ьла твои иесогласнн съ ними, то не думай, чтобъ 
тн когда либо могъ быть щастливъ и спокоеиъ. Тн просишь 
извинешя, что пишешь ко миФ чистосердечно; я люблю чисто- 
сердеч1е9 и самъ такимъ же обраэомъ хочу говорить съ тобою. 
Послушай: д&ш твои здФсь бнли очень дурны, ты самъ ато 
знаешь. Поведешемъ своимъ довелъ ты себя до того, что зд'Ьеь 
нельзя было тебФ оставаться; надлежало или постнднымъ обра* 
зомъ вндти въ отставку и закосн16ть навсегда, или удалиться 
отсел^б. Блш'опрхятный случай льстилъ мнФ, что ты замараииое 
зд^^еь имя свое поправишь въ нномъ м'ЬстФ, что узнаешь нужду 
и иастояш;ую службу, почувствуешь надобностк быть хорошимъ 
оФицеромъ и человФкомъ, и переменишь нравъ свой и свои по- 
ступки. Подвергиувъ тебя, для твоего же благополуч1я, сему 
опыту, сделавшемуся необходимымъ, я просилъ о тебб иачаль- 
ника твоего, человека заслуженаго, всеми почитаемаго, и ко ми1 
благосклоннаго. Ты являешься къ нему съ дерзкимъ проступкоиъ, 
и на первый самый разъ заслуживаешь отъ него выговоръ, под* 
тверхдаешь въ немъ худня о тебФ мысли. Однакожъ, не смотря 
на то, онъ обращаетъ на тебя свое вннмая1е, хочетъ приблизить 
тебя къ себе, открываетъ тебе путь и прошедшее поправить, 
и навыкнуть при немъ къ деламъ и службе. Малейшее твое 
искан1е въ немъ, показаше себя съ хорошей стороны, привязало 
бы его къ тебе, и ты нашедъ бы тутъ и къ поправленю и къ 
обучешю себя и къ почестямъ дорогу. Но чтожъ? — проходить 
несколько времени, и я уже слышу, что ты отъ него удаленъ, 
служишь въ полку, на ряду съ другими, и между отличающимися 
имя твое не упоминается. Ктожъ виноватъ? можно ли быть сему 
безъ причины? самъ ты говоришь объ немъ, что это такой гене* 
ралъ, который Сд величайшимъ тщангем& изыскиваетб вь наждомл 
офицерп наградить малтьйшую ттнь заслуги. Какимъ и% образомъ 

и почему будетъ онъ противъ тебя одного несправедливъ? Та1 
опасаешься, что такое его хладнокровхе и невнт1ан1е къ тебе 

одному подастъ мне поводъ счесть тебя трусомв, подлымб; но 

28* 
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что тн въ протнвномъ тому ссылаешься на всйхъ своихъ ^гачаакь- 
никовъ и подчиненннхъ, бнвшихъ съ тобой) въ сражбН1яхъ« Слу- 
живону челов'Ьку конечно не хорошо быть трусонъ. Я полагаю* 
что ты храбръ; но развФ ОФицеру только и нужна одна храбрость? 
разв'6 ирн храбрости не надобно уже имФть никакихъ другихъ 
достоинствъ? Представимъ себ'16 ОФицера, который пьянству етъ, 
заб1ячит1>, проигрывается» всякому грубить» ни съ к16мъ не ужи- 
вается, ищетъ всегда быть съ подобными себ^ шалунами, уда- 
ляется отъ учтивыхъ, кроткихъ, благонравныхъ людей, не бере- 
жетъ ни въ чемъ своей чести, мотаетъ, эадалживаетъ, не пла- 
тить, лжетъ, хвастаеть, обманываеть, и словомь — исполненъ вся- 
кими пороками: можетъ ли все это заменять одна храбрость? 
какой генералъ захочетъ е1Ч) отличать, или держать при себФ? 
какой порядочный человФкъ пожелаетъ съ нимъ быть знакомь? 
какое имя наживетъ онь себФ? — Я не для того говорю это, 
чтобъ полагалъ въ теб'Ь веб сш гнусные пороки, безчестяпце 
человечество, — сохрани тебя Боже отъ нихъ ! — но ежели ты 
и н'Ькоторую часть ихь въ себФ имеешь, то долженъ самого себя 
винить, а не другихъ. Никто не будетъ тебя уважать и любить 
съ ними, никто о тебФ не пожалФеть, и тш;етно будешь ты 
самого себя обманывать, что это одн*!; только слабости, пылкость 
щ§ава, но что въ сердцФ твоемь вкоренены Богп, влра и добро- 
дтылель. Не правда ! человФкъ, чистосердечно желаюлцй обратиться 
на блапй путь, иначе не можетъ сего сдФлать, какъ возгнушаться 
прежними своими дФяшями, увидать предь собою бездну погибели, 
ужаснуться и положить твердо, не повиноваться болФе своимъ 
страстямъ, и пр1учить себя любить доброе. Когда онь это не- 
преложно предприметь и обратится къ Богу и къ вФрФ, тогда 
сыщетъ и въ БогФ милость, и въ людяхъ дружбу и почтеше. 
Но проводники къ сему — смиреше и кротость, а не буйство и 
ваглость. Страсти не укрощаются потачкою имъ; для обуздашя 
ихъ потребно противь нихъ вооружиться, ополчиться строго, и 
для подкрФплен1я силь своихъ искать и просить помопщ : возьми 
Ёвангел1е и читай не отъ скуки, но со внимашемъ, съ раз- 
мышлешемъ, — ты почувствуешь свое достоинство, возненавидишь 
пороки, полюбишь честь, великодупие, кротость, милосердье, воз- 
держан1е, отечество, ближняго, себя самого, и пов-брь мнФ, оно 
ед'Ьлаетъ тебя честнымъ, справедливымъ и благонравнымъ чело- 
в1ккомь, который везд'Ь, всегда и одинъ прямо щастливъ, потому 
что имФетъ спокойную сов'бсть. Я вФрю и зиаю, что ты ведешь 
скучную и тяжкую жизнь; но чтожъ дФлать? чЛшъ пособить? 
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Ежели етропй этотъ опнтъ необходимо нуженъ бнлъ для соб- 
ствеииой твоей оользн, то нельзя же въ короткое время изгла- 
дить прежше свои поступки : чориня пятна не скоро смываются ; 
тн же ихъ худо моешь. А ежели онъ не послужилъ тебФ въ 
пользу, и естьли паче чаяшя тн тФжъ свои дурння привычки 
и по нын1^ сохраняешь, то къ черному ты прибавляешь еш,е 
болФе черноты: какъ же хочешь, чтобъ тебя считали бФлымъ? 
Умоляю тебя откинь самолюб1е, взгляни на себя съ должною 
строгостш, не заглушай въ себЪ гласа сов'бсти и дай ей волю 
укорять тебя: она одна можетъ своими укоризнами возвратить 
теб^Ь и покой и ш;аст1е и почтенхе отъ людей. Ты хочешь про- 
ситься въ отпускъ и требуешь отъ меня позволензя. Я радъ 
тебя увид'Ёть, но не призываю и не возбраняю. Ты уже въ 
такомъ чинФ и лФтахъ, что самъ собою располагать долженъ. 
Подумай: исправился ли ты? загладилъ ли т1Ь проступки, кото- 
рыми вдФсь себя помрачилъ? Ежели н1^тъ, то зачФмъ сюда пр!- 
Фдешь? буде съ т^ъ, чтобъ Фхать опять назадъ, такъ это не 
стоить труда, и отниметъ у тебя время исполнить скор4е то, 
зачФмъ ты отсели по^Ьхалъ; буде же съ т'Ёмъ, чтобъ остаться 
здФсь, то какъ остаться? въ службе? но естьли надежда, чтобъ 
зд^сь — наживши себ* худое имя, тамъ — не поправя его, и 
возвратясь таковымъ же, какъ и по^бхалъ, могъ получить какую 
либо для себя выгоду? Съ прежними твоими привычками, и съ 
тФмъ именемъ, какое ты нажилъ и не загладилъ, ты не прослу- 
жишь зд^^сь года, какъ можешь быть посрамленъ и сд^^лаешься 
нещастливъ; ибо зд'16сь всяшй твой поступокъ будетъ явенъ и 
слышанъ. Вуде же пр1^6дешь съ т*мъ, чтобъ идти въ отставку» 
то какая участь ожидаетъ тебя ? — смешаться съ ничтожными 
людьми, влачить жизнь презрительную, закоснеть въ грубости; 
ибо во всякомъ состояши надобно быть изв1^стну, обраш,аться съ 
известными людьми, им^ть достоинство и доброе имя; безътого 
челов4къ ничтоженъ, низокъ ; онъ долженъ будетъ знаться съ по- 
добными себ* негодяями, и отчасу бол*е утопать будетъ въ 
грязи своего состоян1я. ТФмъ еш,е опаснее, что по самолюбт 
своему онъ станетъ мечтать себя н*что значуш;имъ, а по нажи- 
тому имъ худому имени и по д*ламъ всякъ будетъ его прези- 
рать. Отсюду родится въ немъ или умножится сварливость ; онъ 
станетъ безпрестанно чувствовать досаду, со всеми огрызаться, 
ссориться, и впадать въ пуш;ее презрФше. Поверь мнЬ, мой 
другъ, гдФбъ ты нибылъ, ежел^тысамъ къ себ* не будешь чув- 
ствовать почтен]я, ежели въ собственныхъ своихъ главахъ не бу- 
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дйшъ правь, то и друпе никто почитшгь и заШть тебя не бу- 

дутъ. Мой долгъ бнлъ с]са8ать теб1Ь нравду. Т'Ьнъ покойвой 

матери твоей и отца, моего брата, и моя къ теб'1Б родственная 

любовь налагаютъ на меня сей долгь. Впрочемъ, ежели чисто- 

еердеч1е словъ монхъ не коснется твоего сердца, то теб'б же 

хуже. Прощай. Будь адоровъ. Иоли) и эаклннаю тебя, утфшь 

меня и тетку свою, столько къ теб^Ь привязанную, будущииъ 

своимъ поведен1емъ. Остаюсь любящШ тебя, верный твой дядя 

А, Ш. 

« 

письмо 

къ г. Н. Городчанинову ^). 

Милостивый государь Г. Н., 

Я полу^илъ ваше письмо, въ которомъ, по прежнимъ нашимъ 
суждбН1ямъ о словесности, сообщаете мн1^ сомн^^ше свое о стих) 
Державина: „Я царь, я рабд, я червь, л Богэ^, вопрошая, не слиш- 
комъ ли велико для челов'Ёка назвать . себя Богомъ ? И не опасно 
ли будетъ для юношей, преподавать нмъ стихъ сей за образецъ 
внсокихъ мыслей и краснорФч1я? Вы правы: стихъ сей превос- 
ходенъ, или скажемъ — превыспренъ, дабы дать больше возвышен- 
ности и лучше выразить иностранное слово зиЪИше ; однакожъ, въ 
сужденш^о красотахъ словесности, можно и о семъ стих^Ь потолковать 

Я нахожу въ немъ первое: что онъ при всемъ своемъ пре- 
восходстве, имФлъ бы больше правильности и постепенности, 
когда бы начальный два слова : Я царь, я рабъ переставя ска- 
зать : Я рабъ, я царь, я червь, я Богъ. Второе : что принадле- 
житъ до слова Богъ, то вы справедливо усумнились, можно лн 
разсуждать о немъ съ юношами, опасаясь, что они настояшдго 
смысла, даже и для зрФлыхъ л^тъ труднаго къ растолкованш, 
не поймутъ. Вы сами, еслибн не нашли въ св. Писаши и въ 
АкаФистб открывающуюся вамъ силу сего слова, остались бы въ 
сомнФнш. Найденный вами текстъ д']6йствительно о(:ъясняетъ 
оное. Но я попытаюсь тоже самое еще инымъ образомъ подтвер- 
дить, а именно вотъ какимъ : если выраженхе : я Богз^ вложить 
въ уста нев*руюшдго во всемогущество Божхе, то оно будетъ 
дерзкая непростительная гордость : ибо тогда прилично ему только 
назван1е : я червь ; но когда онъ истинно в16руетъ въ воплощете 
единороднаго Сына Бож1я, тогда изрФченхе его о себФ : я Богь^ 



^) Перепечатывается изъ „Маяка" ^842 г., кн. 3, СкЬсь: Пояснен1е на 7-й 
стнхъ въ 9-К строФ'Ъ гннна „Богъ". — Г. Н. Городчаниновъ быгь проФессоронъ 
нъ к^аавекожь зшнверсятегЬ. 
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не есть уже д^рвсах я безрадсудная гордостьг во благоговейте 
восхищвн1е и радость: ибо до сего времени челов'Ькъмогь о себЬ 
сказать только : я червь\ но но еил1Ё вондощен!! Бож№ еодфдн- 
ваясь не только чадонъ Божшмъ, но и цричастиикомъ Божаека!"» 
естестца! восторгъ его : я Вогд — сод'Ьдадся не хвастовствомъ червя, 
но бдагогов'Ьшемъ чедов'бка, величающаго въ себФ д'Ьйствк бда-» 
годатнагр милосердш Бож1Я| возведшш) его иаъ черм въ Бога. 
Можно сделать сему цротивуподожаое удодобдеше» Богъ Сшво 
(1оанн. 1—8), для спасешя человека, по неизреченному мидос^ 
дш Своему, стало плотю^ потому н назнваетъ Себя! Сыиомб 
человеческими. Юкоторые, острые, но непросв'&щеинне внушав-» 
мнмъ вФрою, чнстымъ о Божестве донят1емъ, хотятъ иногда дошг 
нымъ остроум1емъ свонмъ пленять худо разсуждающихъ чята^ 
тедей свонхъ. „5» Вьеи пео^кЬоИ ра», Л /оиЛгои ПпреЫег^, т. е« ес^ 
либъ Богъ не существовадъ, то надлежало бы Его изобр^ств. 
Да ктожъ могъ бц Его нзобр'Ьсть, когда бы Онъ не еущест»- 
вовалъ? ибо тогда и созданные Имъ вс1^ люди и твари не су^- 
ществовали бы. 

Простите миф, что поздо вамъ отв'Ьчаю: сл'бнотА гдазФ 
моихъ и ослаб'Ьвпия отъ бол']Ьзней силы не позволяютъ ни чястать, 
ни писать, ни сказывать мои мысли, какъ строкь по пяти, и то 
не во ВСЯК1Я сутки. 

Съ отличнымъ почитанхемъ и преданностш, пребываю вавгь, 
милостиваго государя моего покорный слуга, 

А. Шишковъ. ' 

Августа 26 дня 1838 года. 



письмо мово. 

не пшйш)му советнику князю Платону Александровичу ШириН' 

скому Шихматову^. 



ИядосФмвый гоеударь, 
князь Пдатонъ Адександровичъ» 

Чувствуя неминуемый для всФхъ смертныхъ и для меня уже 
близпй переходъ изъ сей временной жизни въ вФчнун), я ^келаю 
иеподиить, прещде наетупден1я посдКдняго часа, некоторый озаг 
бочиваюпця меня обязанности Христханина, мужа и родственника, 



О Какъ это письао такъ и вс^ цоел^дужшия пер^шсащ посторонней 
рукой. Шищковъ въ ВТО время уже потеря1ъ 8р1>н1е. 

') Родной братъ инока Аяикиты ; бщъ нннистронъ вароднаго проср^щенЕЯ. 
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чтобн сколько возможно болФе успокоить и ооб<| и оставлаенкгъ 
хною ьъ сиротств^Ь бдижннхъ иоить. По сему я разсудндъ сд^б* 
дать на <^чай моей смерти сл4дуи)щ1я распоряжешя и, для вФр- 
иишаго ихъ исподнешя, иокорн^Ьйше просить ваше С1ятельство 

Во переыхб : кахъ Христаанииа и моего добраго пр1ятеля, 
соединить со веФми уповающими на беаконечшхя заслуги нашего 
Искупителя и Воскресителя усердвя молитвн ваши/ къ Богу объ 
очищепи и упокоен1И души моей, которую я съ вФрою и на- 
деждою предаю въ руки Небеснаго Отца. 

Во еторыхб: по болезненному состоянш жены моей Юл1и 
Осиповны, требуюпцему особеннаго попечешя объ ея здоровье, 
равно и потому, что она, будучи католическаго вФроисповёда- 
шя >), не знаетъ уставовъ нашей церкви, — принять ближайшее 
участхе въ распоряжетягь о погребеши моего тбла и избранш 
для этого кладбища и мФста, по благоусмотр16н1ю вашего С1Я- 
тедьства и другихъ извФстннхъ мнФ постоянншгь прхятельскимъ ко 
юЛ расположен1емъ лицъ, именно г. сенатора генералъ-дейтенанта 
Ивана Савича Горголи % г. дФйствительнаго тайнаго советника 
Александра Ивановича Рибопьера, г. тайнаго советника Алексан- 
дра Сергеевича Танеева з), гг. действнтельннгь статскнхъ совФт- 
ииковъ, Александра Ивановича Красовскаго ^) и Владим1ра Ивано- 
вича Панаева^), истатскаго советника Еонстантина Степановича Сер- 
биновича % которнхъ я объ зтомъ также просилъ, равно какъ и моего 
духовнаго отца, Еазанскаго Собора протохерея Петра Николаевича 
Инсловскаго. Что касается до денежннхъ издержекъ, нужннхъ 
на погребете тФла моего и на поминовеше души моей, то я на 
синя назначаю слФдуюпця мне въ выдачу жалованье и столовыя, 
равно и остаюпцяся въ доме моемъ наличный деньги, которыхъ 
помянутые распорядители погребен1я моего, могутъ требовать 
изъ наддежащихъ месть и отъ моей жены, какъ главной участ- 
ницы во владенш оставдяемымъ мною иметемъ. 

00 третьихб : обще съ оначенными шестью лицами приложить 
попечеше о сохранеши соглас1я и мироли)бномъ окончаши всехъ 
делъ между моею женою и моими родственниками » особливо 

') Она бы1а по1ьскаго происхожденЫ. 

>) Бнвш1й петер6ургск1Й о6еръ«по2ицкейстеръ; унеръ въ 1862 р. 92-хъ 
Нтъ Отъ роду. 

'} Статсъ-секретарь императора Николая Павловича 

О Бнвш1Й цензоръ. 

*) Авторъ ,^ДШ11М** (1в30) и Воспомияав1Й, нааечатанныхъ вг В1|сТн. Бвр. 

1867. т. Ш. и IV. 

^) Почетинй чденъ 2-го Отд4дев1я Лкаденк Наукг. 
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остающииися въ моемъ жилищ-б двумя пяемянницаии коими, 
вдовою Дарьею Александровною О и девицею Настасьею Дми- 

Тр16ВН0Ю ШИШКОВНМИ, ВЪ СИрОТСТВуЮЩеМЪ СОСТОЯШИ ЕОТОрПГБу 

равно какъ и всей моей родни, я принимаю жив'Ёйшее участхе. 
Посему я прошу и умоляю ихъ в&кть моею гь иимъ любовш, 
*чтобн оп% по хриспанскому долгу и по чувству взаимной ко 
мн'Ь любви, почтили память мою иссреииимъ единодуш1емъ и 
всймъ воэмохннмъ виимашемъ гь последней воли умирающаго, 
который всегда хелалъ сохранить между ними миръ. Хотя я на- 
деюсь, что оиФ не отрекутся исполнить мою посз'ёднюю о томъ 
прозьбу, но если бн ожиданхе мое, сверхъ всякаго чаян1я, оста- 
лось въ чемъ либо неисполненннмъ, — то въ семъ случае я покор- 
нейше прошу ваше С1ятельство, равно какъ и ъ&кхъ вяшеупо- 
мянутвхъ пр1ятелей моихъ, оказать моимъ родственникамъ нуж- 
ную помощь советами и ув']6ш;ан1ями ; въ могущихъ же возникнуть 
какихъ либо недоразум16н1яхъ между ними принять на себя по- 
лезное для нихъ посредничество, и если бы представилась необ- 
ходимость, то быть и добрыми примирителями въ ихъ несогласкхъ, 
стараясь оканчивать оныя домашнимъ образомъ и безъ огласки. 

ОбФщашемъ возможнаго исполнешя изъясненныхъ въ семъ 
письме посл^днихъ желашй разлучаюш,агося съ вами на вФки 
пр1ятеля вашего, вы умножите чувства истинной къ вамъ любви 
и благодарности за всФ опыты вашего добраго ко жеЪ располо- 
жен1я. С1И христ1анск1я чувства не умрутъ въ безсмертной душ'Ь 
разрушающагося только тФломъ человека, который сохранялъ 
всегда искреннее къ вамъ почтеше, и теперь, можетъ быть уже 
въ последнее засвид'1тельствоваше сихъ чувствъ, подписывается 
дрожаш;ею рукой, 

вашего схятельства 

покорнФйшимъ слугою 

(на подлиниомъ подписано:) 

А. Шишковъ. 
22. Августа 1840. 



Письмо С1е одииакаго содержашя отправлено и къ другимъ 
нФкоторымъ особамъ, а именно : къ духовному отцу моему, про- 
то!ерею Петру Николаевичу Иысловскому, действительному тай- 
ному советнику Алехоаидру Ивановичу Рибодьеру '), тайному со- 



О РоАденною Сычевскою. 
*) Оберъ*к«нергеру* 
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вФтшнсу етатсъ-сбкретарю Александру С^гФевичу Танееву, се- 
натору генерадъ-дейтенанту Ивану Савичу Горголи, дМстви- 
телънону статскому сов']6тник7 Александру Ивановичу Красовскоиу» 
действительному статскому сов'Ётннку Владцм1ру Ивановичу 
Панаеву и статскому .сов1^тнику Еонстантину Степановичу Сер- 
биновичу, отъ коихъ подучены сд-Ьдугопце отвФты: 

Ошб князя Платона Александровича Ширинскаго Шахматова: 

* 

Лилостивнй государь, 
Адександръ Семеновичъ. 

Съ сокрушенннмъ сердцемъ прочиталъ я письмо ко мн'Ь 
вашего высокопревосходительства, которымъ вамъ угодно было 
исполнителемъ посл^^дней воли своей назначить между прочими 
и меня. ПоспФшав) отв'Ьтствовать, что , воля ваша для меня 
свяш;енна. Молю Господа, чтобъ Оиъ продлилъ драгоценную для 
отечества и всФхъ знакомыхъ вашихъ жизнь вашу. Но есдибъ 
святыми и праведными судьбами Своими Онъ благоволилъ призвать 
васъ къ Себе прежде меня, въ такомъ случае, какъ о благодетеле 
моемъ и покойнаго брата моего, я не престану, по чувству глу- 
бочайшей признательности и всегдашняго моего уваженхя, усердно 
молиться ко Господу нашему 1исусу Христу и призывать на 
васъ милосерд1е Божге, точно такъ, какъ исполняю С1е въ отно- 
шенш къ моимъ родителямъ. Ближайшее участ1е въ отданш 
вамъ последняго долга принадлежитъ мне какъ по причине мно- 
гихъ полученныхъ мною отъ васъ благодеян1й, такъ, смею ска- 
зать, и по моей неизменной къ вамъ преданности, которая не 
ограничивается пределами гроба. 

Наконецъ я готовь содействовать къ сохраненш мира между 
родственниками вашими^ сколько только С1е отъ меня зависеть 
можетъ. 

Съ отличнымъ почтен1емъ и сыновнею покорностш имею 
честь быть 

вашего высокопревосходительства покорнейшимъ слугою 

(на подлинномъ подписано :) 

Князь Ширинск1й Шихматовъ. 

26. Августа 1840, 



Отб прот01ерем И* Н. 

Еазанскаго собора протохерей Петръ Иысдовск1й съ сердеч- 
нымъ умидешемъ ннедъ честь прочитать проэктъ письма его вы- 
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сокопревосходитедьетва Александра Семеновича Шишкова, и, 
найдя оный вдодн'Ь христниМшинъ и благоразумн'Ьйшммъ, не 
видигь что бн можно было прибавить къ сему проэкту или уба- 
вить. Протодерей Масловск1й изъявляетъ душевную свою готов- 
ность, вс1^ми м'брами вспомош;ествовать священной вод'1Ь великаго 
мужа, когда Господу угодно будетъ воззвать его въ вечность. 
Окъ же, Мнсловсий, и по духу общен1я во Христе и по всег- 
дашней личной, привязанности къ особФ его высокопревосходи- 
тедьства, обязуется возд'1вать грФшння руки свои въ часъжерт- 
воприношон1я за упокоенхе души его, да победивши см^ть 
Своею смертш дастъ ему животъ вечный въ лик'Ь Праведннхъ. 
Августа 21 дня. 1840 года. 



Отб г. статсд'секр старя А. С, Тантьева, 

Мидост. госуд. Алек, Семен. 

Съ скорбннмъ чувствомъ прочнталъ я письмо вашего вы- 
сокопревосходительства отъ 22сего августа; но тутъ же почерп- 
нулъ я новый прим'Ьръ достойный подражашя, сколь свойственно 
каждому христ1анину быть готовымъ къ оставлен1Ю земнаго 
поприш;а, хотя и неизв1^стенъ намъ часъ воли Бох1ей. Неиз- 
гладимо будетъ въ потомстве имя ваше, украшенное благочестхемъ, 
заслугами отечеству и доблестями; но для меня въ особенности 
незабвенны будутъ прхязнь и дов']6ренцость великаго мужа, и я, 
преисполненный глубокимъ къ вамъ чувствомъ уважен1я и бла- 
годарности, вм'Ёню себФ въ обязанность исполнить возлагаемое 
на меня порученхе ваше по сил'6 моего разум'Ьн1я и возможности. 

ИмФю честь быть съ глубочайшимъ почтешемъ и предан- 
Н0СТ1Ю, милостивый государь, 

вашего высокопревосходительства покорнМшШ слуга 

(на подлип, подписано:) Александръ Тан'Ёевъ. 

25 Августа 1840. 



01М сенатора генералб'лейтенаита И. С. Горголи» 

Мил. госуд. Алекс. Семен. 
Лестное поручеше вашего высокопревосходительства, изъя- 
сненное въ почтенн'^Бйшемъ вашемъ письме отъ 22 августа, при- 
нимаю съ благогов'16н1емъ, и сжЬю васъ ув^^рить что христ1анск1я 
ваши распоряжешя въ отношеши почтенн']^йшаго вашего семей- 
ства и родственниковъ вашихъ» возлагаемый на меня и другихъ 



поихянованиыгь оеобъ, будутъ по в<Аиъ предметамъ со всею 
Т0ЧН0СТ1Ю исводвенну какъ заяогъ тЪхъ непокодебимнхъ чувствъ, 
коими исподвенъ бнлъ къ особФ вашей, и кои сохранятся въ 
душФ за пред&ш гроба. Но жеяаю душевно н молю Искупителя 
и Спасителя нашего 1исуса Христа, — Ему же вся возможна суть, — 
чтобн благоет1В) Своею, елико возможно, продлилъ еш;е драгоцен- 
ные дни ваши, толико полезные для соотечественннковъ вашихъ, 
и какъ вн есть образъ неизреченння Его славы, то, когда воз- 
зоветъ васъ къ СебФ, чтобы принялъ въ руц1^ Свои безсмертнуи) 
душу вашу, и вселилъ бы ндФже пресФн^аетъ свФтъ лица Его, и 
ид^е нФтъ ни болезнь, ни печаль ; и тогда, какъ и теперь, про- 
симъ васъ не забыть о чтущнхъ васъ. 

Съ отличнымъ почтешемъ и совершенною преданностхю, 
честь им*ю быть и пребуду на всегда 

вашего высокопревосходительства всепокорнМшИ слуга 

(на подлип, подписано :) Иванъ Горголи. 

Августа 25 дня 1840. 



Отб А. И. Красовсксио. 

Мил. госуд. Алек. Семен. 
Почтеннейшее письмо вашего высокопревосходительства отъ 
25-го августа я прочиталъ несколько разъ, и размышлялъ о немъ 
съ умиленною душею. Сердцу человеческому дано предчувство- 
вать, уму — постигать всю важность посл4дняго часа въ здеш- 
ней жизни : Божественное Откровенхе научаетъ насъ, что въ ней 
однимъ мгновен1емъ невозвратно определяется участь наша въ 
целой вечности. И такъ если христханское приготовлеше къ со- 
крытому отъ насъ, но темъ не менее верному концу дней нашихъ 
должно быть всегда первою изъ нашихъ заботъ , то содейство- 
вать возможному здесь успокоешю Христханина, способствовать 
къ мирному напутствш его изъ настоящей краткой жизни къ не- 
скончаемой будуш;ей — есть неотрицаемый и священный долгъ 
всякаго, кто только носитъ на себе имя последователя Хисусъ 
Христова. Одннъ такой взглядъ на главный предметъ досто- 
почтеннаго письма вашего составляетъ для меня уже достаточное 
побужден1е въ свое время принять охотное участхе въ исполнеши 
изъясненной въ ономъ последней воли вашей; христханской, 
отеческой, достойной хвалы и подражан1я многихъ Христханъ, 
многихъ отцевъ и родственниковъ ; уже по сему одному невоз- 
можно мне отречься отъ призван1я и чести быть въ числе лицъ. 
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избранннхъ для этого д'бла вашею дов^Ьрбнност1В). Но С1и уб'Ьж- 
ден1я д'Ьлаются еще сшлъжЬе и еще возвашенн^Ке, съ одной сто- 
роны, отъ чувствъ разд^ляеннхъ мною съ Россхянами и просв'Ь- 
щенными иностранцами, ^вствъ отличнаго уваженхя къ безсмерт- 
ннмъ заслугамъ нашего отечественнаго писателя и вм1Ёстй госу- 
дарственнаго мужа, а съ другой, отъ живФйшей душевной бла- 
годарности за ъ(Л полученння мною отъ васъ наставлешя и бла- 
годФян1я. Изъяснивъ сш сердечныя чувства просто на язшсй, 
который вамъ и мн4 мил'Ёе вс^^хъ языковъ въ М1р^&, и которому 
продолжительные и незабвенные труды ваши принесли отличную 
честь и пользу, я над'^юсь, что ваше высокопревосходительство 
удостоите принять отъ меня прежде всего искренн1я желанк, 
чтобы Творо!^ и Хранитель быт1я нашего еш;е подкр^бпилъ ваше 
здоровье и продлилъ драгоц'бнные для многихъ дни ваши; и по- 
слФ сигь желан1й позвольте повторить вамъ об^бщаше сыновняго 
послушашя и готовности моей къ исполненш христ1анской воли 
вашей, когда ударитъ, и когда мы, съ в-Ёрою и назидашемъ душъ, 
услышимъ великШ часъ, предопределенный судьбами Премудраго 
и Всеблагаго. Между т'1мъ, да будетъ ответь сей на ваш[е приз- 
ваше новнмъ в'брнымъ свидФтельствомъ глубокаго высокопочнта* 
шя, сыновней преданности и чистой благодарности, живыя чув- 
ства которыхъ питать въ душФ моей я всегда поставлялъ себ11 
за особенную честь, и съ оными до конца жизни моей пребуду 
вашего высокопревосходительства всепокорнФйшимъ слугою, 

(на подл, подп.:) Александръ Брасовсгай. 
28 Августа 1840, 

Ошд В, И, Панаева. 

Милос< госуд. Алекс. Семен, 

Вашему высокопревосходительству угодно было присоеди- 
нить меня къ числу исполнителей посл'Ьдней воли вашей^ изъяс** 
ненной въ письм'Б ко мнф отъ 22-го Августа. Повинуюсь вамъ съ 
горестш, уважешемъ и дризнательностш. ... Но да продлитъ 
еще Господь Богъ драгоц'Ьнные дни полезной, славной и добро- 
д'Ьтельной вашей жизни, и да отдалитъ отъ вс1Ьхъ насъ печаль- 
ную необходимость исполнешя! 

Съ неизм']^нным,ъ во в'ёки глубочайшимъ почтешемъ и ду- 
шевною преданност1ю, им^ю честь быть вашего высокопревосхо- 
дительства покорн'Ьйшимъ слугою, 

(на подлинномъ подписано:) В. Панаевъ. 

30 Августа 1840. 
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Отд А. И. Рибопьера. 

Милос, госуд. Аяесс. Семен. 
Я не ногъ безъ слезь прочитать письма, Еоторш1ъ ваше 
внсокопревоеходительство почтить меня изволили. Принимая съ 
чувствомь глубокой благодарности новый сей опнть дружбы и 
дов^^ренности вашей ко ия% столь для меня лестной, я об1Ьщан)сь 
свято выполнить возлагаемое вами на меня, и молю Бога отъ 
нскренняго сердца, да продлить Онь дни достохвальной, во вс*хъ 
отношен1яхъ примерной и полезной жизни вашей. Съ совер- 
шеннымь высокопочитатемъ и преданност1ю, ш^кю честь быть, 

милостивый государь, 
вашего высокопревосходительства покорн16йшимъ слугою 

(на под. подпис:) А. Рибопьеръ. 
3 Сентября 1840. 



Отб К. С. Сербииовича. 

Мил. госуд. Алекс. Семен. 
Письмо, коимь ваше высокопревосходительство изволили возло- 
жить на меня обязанность участ1я вь нсполнен1и последней волн ва- 
шей, столь глубоко тронуло меня, что и теперь еще не нахожу словъ 
для выражен1я чувствъ моихь. Живо помню всФ незабвенныя 
ваши ко мн'6 благод'Ьяшя, все покровительство, оказанное мнФ 
вами въ юности моей, и, за счаст1е себ16 считая, что бы вы рас- 
полагали мною для услугъ своихь, вм'Ьню себ'б вь священный долгъ 
в4рно и точно исполнить волю вашу по м-Ьр* силь и средствъ 
моихь. Сь сею искреннею, жив1Ьйшею привязанност1Ю къ вамъ, 
пламенно молю Всемогущаго Бога, да сохранить драгоценную 
жизнь вашу безболезненно еще на многхя л*та, и да утешится доб- 
родетельная душа ваша еще и вь зд*шнемь М1р4, чрезъ совершен1е 
всехь вашихь благихь желан1й, а после странств1я земнаго, въ 
награду }(рнст1анскихъ подвиговь, да внидеть вь радость Господа. 
Примите изьясиен1в глубочайшаго почитанхя и усерднейшей 
преданности, сь коими честь имею пребыть, 

милостивый государь, вашего высокопревосходите.1Ьства 

всепокорнейшимь слугоЛ 
(на нодлинномь подписано :) К. Сербиновичь. 
Сентября 1840. 
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Гурьева, Мар Дм. — См. Нессель- Дюпоръ, танц — I, 323. 

роде. Дюпре де Сенъ-Моръ. - 1, 82, 83. 

Гурьевъ, гр. Дм. Александр. - 1,329, Дютуа-Мамбрини. ~ II, 217-219. 
454, 461 ; П, 100. ^ 

Густавсонъ. — См. Густавъ 1У. 

Густавъ 1У, кор. шведск. - I, 249. ЕвгенШ Волховитиновъ, митр. - 

Густавъ Ваза, пр. шведск. - I, 282, I' Поправки; П, 223, 235, 236, 275. 

283 297, 409. Екатерина П Алекс*евна. — 1, 1, 

ГЮЬОНЪ, г-жа. - П, 217, 297. *' ^' ^^-^^' 20, 21, 24, 25, 28-30,36, 

63, 71, 80, 82-86, 100, 282, 405, 439, 
» Поправки; П, 6, 9, 67, 68, 96, 102, 

Лавиювичъ П 429 ^^*' ^^^' *^®' ^^' ^^^' ^^^-^^^^ ^•^• 

давидовичъ. - п, 429 Екатерина Павловна, вел. княг. - 

Даву, марш. - I, 448. , ^24, 152, 208, 209, 248, 251, 261, 345, 

ДавЫДОВЪ, Гавр. Ив. - I, 104-113. з79, 386, 388, 390. 

ДаД1анъ, кн. Григ. - I, 415. Елагинъ, Ив. Перф. - П, 4. 

ДаД1анъ, княг. Пина Григ. - I, 415. Елена ПавлОВНа, вел. княг. - I, 

Дашкова, княг. Екат. Ром.— П, 3,4, 6. 206, 207. 

Дашковъ, Дм. Вас. — и, 284. Елисавета Алексбевна, ими. — I, 

ДемИДОВЪ, морск. ОФ. - I, из. 279, 280, 282, 283, 292-298, 300, 303, 

Денисьева, Праск. Никол. - См. 3»2-394, 401, 403-406, 408-412, 
Шишкова. 414-416. 

тг „„.«-. Елисавета Петровна, имп. — и, 6. 

Денисьевъ, ив. Дм. - 1, 375. ^^ г ? 

тг , .-^ , Емельянова. — 1, 389. 

ДержавиНЪ, Гавр. Ром. - I, 5, 71, 81, _, 
87, 93, 114-116, 154, 318, 325, 328, ЕрмОЛОВЪ, Алекс. Петр - I, 81, 216, 

329, 332, 339, 374, 386, 408, 416; П, ^^'^ "' *^2- 

4-6, 27, 32, 94, 311, 335, 336, 438. ЕфремОВЪ, полк. - 1, 213, 347-349. 

ДернберГЪ, ген — I, 184. ^ 

ДесниЦКГВ, Сем. Ефим. — И, 4. 

Дидеротъ. — I, 267. Жеребцовъ, Ал-дръ Александр. — I, 

Дмитревсюй, Ив. Ае. - I, 2; П, 5, ^^^» ^^*• 

6, 415—417. Жихаревъ. — I, 101. 

ДмитревскШ, СБШЪ Ив. Ае. - П,415. ЖОМИНИ, бар. Геи. Вид. - I, 346. 

ДмИТревСЙЙ, гр. - П, 6 ЖукОВСЙЙ, вас. Андр. - П, 266, 274. 

ДмИТрхеВЪ, Ив. Ив. - I, 23. 116; П, ЖуравлеВЪ. - I, 201, 347. 

180, 345-361, 407. ^ 

ДобрОВСкШ, 1ос - I, 220, 221, 360; 
П, 365, 370-381, 388-393, 421, 422. ЗавадОВСКШ, гр. Петръ Вас. -1,87,116. 

Долгорукой, кн., ген.-ад. — I, 153. Зар'&ЦК1Й, Леонндъ. — И. 50. 

Долгорукой, кн. — I, 155. Засъ, ген. лейт. - 1, 416. 
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Захаровъ, ив. Сем. - I, т, 374. Еараджичъ, вужъ СтвФ. - н, 171— 

ЗахарОВЪ, Рост. Ив. - I, 315. 373, 381, 381, 416, Ш, 428-436. 

ЗубОВЪ, гр. Валер. Алежсандр. - I, 78. Каразннъ, Вас Нав. - I, По1фа1™. 

ЗгбОВЪ, гр. НИ1С0Л. Александр. ^ I, КарамЗННЪ, Ни. Ми. - I, 81, Ю; 

9 7$. II, »3, 101, 180, 369, 274, 335, 336, 341. 

ЗубОВЪ, кн. Плат. Александр. - I, 5, Еарбонье, ген. м - II, 284, 285. 

б, 9, 19, 51,53,78,98-100,220,360,394. КаргОПОДЬСЙЙ. - См. гр Серг.Петр. 

Зубовн. - 1, 81. Салтнковъ. 

* Еарлъ ХШ, кор. швед — I, 354—356, 

3^8. 

ИванОВЪ, ген. м. — I, 260, 389. Карлъ Августъ, герц, вейжар. — 

Ивашевъ, п. Н. — I, 221, 362, 380. I, 368. 

ИэмайД0ВЪ9Владин.Вас. — 11,180, 181. Карлъ Фридри1Ъ, гросгерц. беден. 

ИЛЬИНСПЙ, гр. Авг. Ив. - 1, 54-56. " '' 249, 279, 404, 405. 

Инокентй, арпеп. ПСКОВ - II, 4. Карн*евъ, 3. Я. - II, 217, 298. 

Инокенпй, еп.пен8 -11,178,209,231. Карповъ, А. Д. — II, 269. 

ИнОХОДЦевъ, Петръ Бор. - II, 102. КарЦОВЪ, чл госуд сов - 11,264. 

ИСЕОЛЬСКая, Соф. - I, 336, 337 Кастельри, лордъ. - I, 263, 394. 

Батасановъ, кораб. стр. — 1, 43. 

* ЕаховссШ. — II, 275. 

1она, еп. тверск. - II, 223. . КаченоВСИЙ, Мнх. ТроФ. - II, 311, 

10СИФЪ II, жми. австр. - I, 1. 318-320, 323. 

^^^т*п^ т -о Кенгелацъ, Пав., архишшдр. — II, 

ХОСИФЪ, эрцгерц. палат. — 1, 98 ^^„ ^^"^ ' ^ '*^ 

428-430 

* Ее1Шенъ, Петръ Ив. — и, 370, 390, 

422, 423. 

1ЬаОри. - I, 358. КНКИЖЦ Петръ Андр. - I, 169, 196, 

КавериНЪ, калуж. губ. - I, 460, 461. 197, 220, 222, 278, 314, 325, 353, 362, 

ЕавОСЪ, К0МП08. - II, 413. 363, 377, 380, 384,402; И, 178, 179,269, 

Казначеева, варв. Дм. - 1, 315. ззо-зз5 

Казначеевъ, Ал-дръ Ив. - 1, 315, 316, Киреева. - и, но, ш, ш, 136. 

330, 332, 372, 384, 387. ЕириЛДЪ ТурОВСШЙ. - И, 418. 

ЕалаЙДОВИЧЪ, Конет. Оед. — II, 323, Едонгевичъ, Андр. Мих., ксенвъ. — 

418-420. II, 430, 431. 

Калининъ. - I, 338. Еняжнинъ, Як. Бор. - II, 4, 6. 

Еакенскхй, ннк. Ник — См. Бан- Еобде, коне. — I, 353. 

ТНШЪ. Еобле, ГенрхетаАлекс— Ск. Иордви- 

Еаипенгаузенъ, бар Валтас. Валтас нова. 

— II, 75-77, 83, 87. ЕовалевШЙ, Е П. — I, 123. 

Еанабихъ, ген. лейт. — I, и, 18, По- ЕозадавлбВЪ, Ос. Петр. — 1,122,318, 

^травки 330, II, 4, 6, 340-342. 

Еанкринъ, гр. Ег. Франц. -1,245, 248. Еоденкуръ, парк, де.- 1,96, 117, 394. 

ЕарабаноВЪ, Петръ Матв. -- и, 6. ЕОЛОГРИВОВЪ, Андр. Сем. — I, 48, 49. 
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ЕОЛОТОВЪ. - I, Поиравта. КутаЙСОВЪ, гр. Ив. Павл — I, 2», 41, 

Комаровсвхй, гр. в. е. - I, 141 ". 5'. 52. *'< "•• 

КОМНИНО. - I, 2М, Л8-34в. КутаЙСОВЪ, гр. Пав. Ив. - I, 47-4», 

Кондратьевъ. - 1, 228, ш. „ *'■ *'• **' "• ^ 

Коновницинъ, г,. Л^ Петр. - ^У'^«'«- ^- »«- 0--Хиува. 

I 382. Кутузова, варв. Ив. - См. Баку- 

КОНОНОВЪ, А. А. - I, 71. ШШЛ, 

КонСТаНТИНОВЪ, библ1от. - и, 62. Кутузова, Дар. Мих ^ См. Опочи- 

Константинъ Павловичъ, вед. кн. « ' « ^ 

- I, 27, 28, 36, 37, 76, 125, 126, 147 ; «УТУЗОВа, Ввд. Ил. Голенищева. - 

II 272 274 ' 

Копитаръ, Варе. - И, 373, 377, 38«. Куузова, Ввд. Пав. - с«. Глннм. 

Копьевъ, Алек. Дан. - 1, 13. Кутузова, кит. Ви. Ил. Голеяище- 

КоробЮ, юи - I 91 92 ва,СМ0ЛвНШи1. - I, З, т, 317, 318, 

„ *^ ' "" '• ' ^- 821-324, 327, 334-337, 1544, 432. 

КОСИКОВСПЙ, куп. - и, 79, 80 

Котельнивовъ, ввл, есаулъ. - II, Кутузова, ВК.МИ1.- См. Кудашева. 

232-234, 279. Кутузова, Вл-Ми. - См. Хлтрова. 

Котельнимвъ, сем к.р - и, 4. Кутузова, Пр.Мнх- См. Толстая. 

Кочетош., 1оак.. е«,щ. - II, 211. ^^''^^''^ Степ.Ив.-С«. Ва.унииа. 

Кочубей, ш. ВН1^. Павл. - I, 87, Кутузова, Степ. Ив -См Бюлеръ. 

125, 128, 154, 451; II, Ив, 111,133,134. КутуЗОВЪ, Ив. Лог. ГолениЩвВЪ. 
Кошвлевъ, Род. Александр. - I, 97. - '. *. 314; II, 4 

Край, Карл». - II, 189, Кутузовъ, Лог. Ив. Голенищевъ. 
Красовсой, Ад-дръ Ив. - II, 44«, ~ '' "в-**^- 

442, 444, 445. КутуЗОВЪ, кн: Мнх Ид. ГОЛеНИЩевЪ, 

КрасОВСПЙ, 1оанн», нрото1вр — II, Смоленспй. - I, З, 7, 12», 148- 
102. 159, 152-156, 159, 1в2, 163, 167-169, 

Крузенштернъ, Ив - I, 16», 342 »76-189, 198, 235, 314, 317, 318, 321- 

Р 1' ' " ■. ■•*. " 523, 326, 327, 333, 335, 336, 338, 346, 

ЛРУЗЪ, Ал-дръ Ив. - I, 26, 32, 34. ^^^ 432-435, 442, 443, 445, 447, 457, 

КрНЛОВЪ, Ив. Андр. - I, 116; 11,360 ц 79, 80, 85, 86. 

Крюднеръ, ((ар-са. - I, 281, 282. КутузОВЪ.гр П«в.Вас.ГолвНИЩвВЪ. 
Крюковской. - I, 342, 343. •"_ , а^з 410, 413. 

Кудашева, княг. Вкатер Юп - I, Кутузовъ, Пав. Ив. Голенищевъ. 

^*' '''*• - I, 325, 330, 336, 338. 

Кудашевъ, кн. Нмкол. Данхл — I, Кушелева, гр-ня Люб Ил — I, 68. 

248, 338, 373, 374. Ку1ЙвЛвВЪ-ВвЗб0р0Д10,гр.Ал-дръГр. 
Куракнвъ, кн. Ал-дръ Бор. — I, 469, | (^ 

"""*'"™" Кушелввъ, гр. Гр. Гр. - I, 4, 6, 11, 
Куракинъ, кн. Алекс. Бор - I, 20, 20, 22, 31, 33, 44, 66-69, 73-75, 79, 

31, 122; II, 283. 87, 323, 374. 

КутаЙСОВЪ, гр. Ал-дръ Ив. — I, 154. Кушелевъ, Ив. Ив. — I, 332 
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Кушелевъ, генер. кржгсъ-ком. - I, ЛОМОНОСОВЪ, Ми. Вас. - II, 62, 1М, 

88, 89. ^•*» ^^^ ^^• 

^ ЛОНГИНОВЪ, Мнх. Никол. — I, И1; 

II, 369 

Лагарпъ, воеп. Ал-дра Павд. - 1,85, ЛонгиноВЪ, Никол. Мих.-1, 286,281, 

292, 369. **7, 412. 

Лагарпъ, писат. - 1, 85; 11,5,369,316. Лопухина, Ан. Петр. - См. Гага- 

Ламбертъ, гр. Кардъ Осип. до. — I, рина. 

392. ЛопуХИНЪ, Ив. Владии. — I, 269; II, 
Ламбертъ, гр-няЮл.Мих. до. — 1, 392. 232. 

Ламбро Качшни. - I, 8 Лопухинъ, кн. Пвтръ Вас. - I, 71, 

ЛаЛСДОрФЪ, гр. Матв. Ив. - I, 263. 72, 154; II, 54, 83, 132, 256, 272. 

Ланговая, Ага*. Ив. - I, 324. ЛориСТОНЪ, марш.- I, 464. 

ЛангСДОрФЪ, бар. Георгъ Генр. - I Лошаковъ, Стен. Ефим. - II, 358. 

112. ЛубенскШ, гр. — II, 396. 

ЛанДШаденЪ. - I, 297. ЛукИНЪ, морск. оф. - I, 167. 

Ланская, Едис. Ив. - II, 347. ЛупанДИНЪ. - II, 116, 125, 126. 

Ланская. - I, 226, 368, 374. Львова, В4ра Никол. - I, 353, По- 
ЛанСКОЙ, Вас. Серг. - 1,325,327,329; пР»вки. 

И, 169, 136, 132, 169, 251, 277. Львова, Нат. Никол. - I, Поправки. 

Ланской. - I, 374. ЛЬВОВЪ, Алек-дръ Никол. — I, 353, 
Леванда, Ив. Ив. - П, 344. Поправки. 

Леванда, Юаниъ, протоЮр. - и, 344. •"1'>»^«*' 2™^- ^^в^«5»ВД>- - "> *• 

Лекенъ, акт. - II, 416. ^^ЬВОВЪ, Пав. Юр. - 1, 319, 328; II, 32. 

Леонтьевъ, Никол. Вас. - II, 4. Л^^^^'^' Серг. Лаврент. - I. 98-164. 

ЛепехИНЪ, Ив. Ив. - и, 4, б, 162. ЛЮД0ВИ«П, XVI. - I, 288, 292, 299. 

Лесли, смол, предв. двор. - I, 151. ^ЗДОВ^ ХУШ. - I, 268, 468, 475, 

Ливенъ, княг. Шарл. Карл. — I, 38; т,_„' „^ , ^о, л^ч 

-- .^- ЛЮДОВИКЪ, пр. дармшт. — I, 282, 467. 

Ливенъ, кн. ХристоФ. Андр. — 11,461, * 

462. 

Литновскаякняж.-См.Разумовская. Магницк1й. - и, 196, 298. 

Линде, Сам. Богум. — II, 361—365, МаЙКОВЪ, Апол. Александр. - II, 415» 

371, 393, 394. 417. 

Линденеръ. — I, 71. МаЙКОВЪ,Вас. Ив. — и, 411. 

Линь, пр. до. — 1, 58. Макаровъ, виц. адм. — I, 76. 

Литта, гр. Юл. Помп. - II, 83. МакарОВЪ, каб. секр. - II, ИЗ, 117. 

Лихачевъ, шт. кап. — 1, 23. Макдональдъ, марш. - I, 431. 

ЛобанОВЪ, кн. Дм. Ив. — II, 74, 96, МаксимиЛ1анЪ, кор. бавар. - I, 282, 
169-111, 138, 274. 372. 

Лобархевская, Юл. Ос. — См. Шиш- Максимъ Грекъ. — и, 162. 

КОВа. ИалиноВСПЙ, Алекс. Оедор. — И, 374. 
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МалЬТИЦЪ. — I, 195. МИШО, додк. - I, 156; II, 334. 

Мальцанъ,гр. — I, 185, 186. Моденъ,гр. Гавр. Кард. — П, 343. 

Мамбрини. — См. Дютуа. Моллеръ, вед. Вас фонъ. — II, Збб. 

Мамонова, гр. Дар. Оедор. Дмитр1е- МодчанОВЪ, Петръ Степ. — I, 126. 

ва. — II, 292—363. Мордвинова, Генр. Александр. — I, 

МамоНОВЪ, гр. Ал-дръ Матв. Дми- 353. 

ТрхеВЪ. - II, 299-363: МорДВИНОВа, Нат. Никол. - См. 

Маре, герц, де Бассано. - 1, 354, 355, Львова, 
357, 358. Мордвинова, — См. Сталыпина. 

Марекъ, Антонжнъ. - II, 422. МордвиНОВЪ, гр. Нжкол. Семен. — I, 

Мар1Я-Луиза, импер. - I, 286-291. 5, 68, 87-^96, 114^116, 119, 329, 353; 

Мар1Я Павловна, вел. княг.- 1,268, "' 74-80, 84, 89, 134, 135, 264. 

226, 248, 363, 345, 362, 368, 379; И, МоркОВЪ, гр. Аркад. Ив. - 1,98-100. 

336, 337, 413, 414. МорО, генер. - I, 209, 210, 216, 217, 

Марк веДорОВНа, нмпер. - I, 27, 346, 350, 352, 353, 389. 

31, 34, 39-41, 124, 187, 268, 338, 387 ; МорОЗЪ, сенат. - II, 130. 

II, 174, 273, 274, 376, 399, 466, 413.; МорОШКИНЪ, Мих. Яков., прото1ер. - 

Марковъ. - I, 324. II, 163, 205. 

Марцелла. — и, 466, 461. Муравъевъ, Мих. Никит. — I, 91, 93. 

Марченко, ст. секр. — 1,164,343,461. Муравьевъ, Ник. Назар. — I, 91; II, 

Медемъ,гр-ня. — См. Виронъ. 287. 

Мерзляковъ, Алекс. Оедор. - I, По- Муравьввъ-Апоетолъ, Ив. Матв. - 

правки. I, Ш; И, 241-244,250-264, 270,271, 

МеСТМахерЪ, бар. Ив. Ив. — I, 56, 52. 277, 278, 280. 

Местръ,гр. Юс. де. - I. 97, 117. Мусинъ-Пушкинъ, Алекс. Вас. - I, 

Местръ,гр. Ксав. де. - I, 97, 98. ,^^*' ^' ^ 

Метастазй. - 1. 5». Мусинъ-Пушкит., гр. Алекс. Ив. - 

Меттернихъ, кн. - I, т. Мусинъ-Пушкинъ, гр. - 1, 279, ш. 

МеЩОВШЙ. - II. 266-268. МНСДОВСЙЙ, Петр» Нюсол., свял, - 
МевОД1Й Смирновъ, арххеп. тверск. ц 440—443. 

- II, 3, 8, 32, 42, 162. Шоратъ, 1оакимъ. - I, 442. 

Милетичъ, лаз. - II, 466, 429. МИС0*Д0ВЪ, вид. адм. - I, 110. 
Миллеръ. - II, 374, 375. 

Милорадовичъ, хр. Мих. Алдр. - 1, * 

176, 268; И, 96, 169-111, 126, 187, 264. 

276, 272-275, 278, 417. НапОЛеОНЪ I. - I, 117, 123, 126, 180 

Мингрельская, цар. Нина Григ. - -^^8, 142-145,147-150,153,155-163, 

. ТГЯТ11ЯТП. Ш-т, 183, 195, 197, 198, 203, 209, 

ш. дадшнь. ,^^^ 220, 224, 235, 237, 239, 265-267, 

МингрельСКХЙ, царь. - См.Дадханъ. ^^^ 270, 277-279, 284-293, 299, 338, 

Михаилъ, митр, петерб. 11,178,179,269. 354-358, 367, 37.1, 373, 385, 394-398, 

Михаилъ ПавлОВИЧЪ, вел. кн. - I, 400, 403, 409, 416, 424, 425, 441, 448, 

263; II, 273, 274. 468, 472-477; II, 330. 

В 
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Нарбутъ, Юл. Ос. - См. Шишкова. ОбоденСЙЙ, кн. Аидр. Петр. — п, 

НартОВЪ, Андр. Андр. — I, 207, 335, 240, 242. 

344; II, 2, 6-8, 42, 91, 95. Обольяниновъ, Петръ Хрясаи*. — I, 

Нарнковъ, Ив. Аван. — См. Дми- 20, 81. 

тревСЕ1Й. 0бр*ЗКОВЪ, Алекс. Мм. — I, 384. 

Нарышкина, Мар. Алекс. - I, 283, 0бр*ЗКОВЪ, Петръ Алекс. - 1,51, 384. 

294, 406, 407, 411. ОжорОВСКЙ, гр. Ад. Петр. - I, 139, 

Нарыщкинъ, Ал-дръ Львов. — 1, 280, 196, 197, 371. 

282, 283, 292, 294, 295, 297, 298, 405- ОзерецкОВСК1Й, Никол. Яковл. - II, 

408, 411, 414, 417. 4, 6, 142. 

Нарышкинъ. - 1, 317. Оленинъ, а. Н. - I, 181; II, 333. 

НаумоВЪ, и. - II, 387, 338. ОлсуФЬСВЪ, Ад. Вас. - II, 4. 

Негедли. — и, зб5, 371-373, 376,377, Ольденбургше, пр. - и, 104. 

379-381, 422. Опочинина, Дар. Мих. — I, 344. 

Ней, марш. - I, 448. ОПОЧИНИНЪ, Оед. Петр. - I, 326, 327, 

НелединсБ1й*Мелецк1й, Юр. Але- ЗЗО, 332, 344, 379, 380. 

ксандр. — I, 41. Орлова, гр. Ан. Алеке. ЧеСМенская. 

Нелидова, Ек. Ив. - I, 27, 31, 32, 34. - I, 54; II, 179, 24в. 
Неплюевъ, Сем. Александр. — I, 41. Орловъ, гр.Алекс.Григ.Чесиеншй. 
Нессельроде, гр. Кардъ Вас. — I, — ^» 5, 14, 19, 51, 54—56, 58. 

125, 128, 130, 329; 11,90, 264, 380, 381. Орловъ, кн. Алекс. Оед. - 1,268. 

Нессельроде, гр-ня Мьр. Дм. - I, Орсонъ. - |, 354. 

329, 330. . ОССОЛИНСИЙ, гр. 1ос. — II, 364, 365, 

НИКИТИНЪ, Андр. - II, 340. 373, 377, 380. 

Николай I Павлович!». - 1, 38, 263, Остермань-Толстая, гр. Вл. Алекс. 

383; П, 174, 207,273-276,284,285,287, - I, 220, 294, 359, 360, 409, 411. 
288, 343, 431. Остерманъ-ТолСТОЙ, гр. Ал-дръ Ив. 

НИЛОВЪ, Андр. Петр. - I, 325, По- - I, 136,216,224,233,360; 11,97-101. 

1Ч?»вки. Оттелинъ. — II, 384. 

НИЛОВЬ, Петръ А1[др. - I, 325, По- <» 

правки. 

НОВИКОВЪ, Никол. Ив. - 11,269 Навелъ, герц, виртемб. - I, 206. 

Новосыьцева, Вк. Александр. — I, Паве.тъ I Петровичъ. — |, 2, 4, 5, 

'^*- 10-13, 19-23, 25-28, 31-40, 42-4б! 

Новосильцева, Вк. Ив. - |, 319. 52, 55, 56, 58, 61-64, 66-81, 84-88, 

НовоСИЛЬЦевъ, Никол. Ннкол — I ^^> ^•^ 247, 338, Поправки; II, 62, 

84; II, 54. 269, 338. 

Новосильцевъ, Никол. Петр.- 1,318, Н^ВСЛЪ, еп. харьЕ. — II, 240, 242. 

319; II, 414, 415. ПавлОВЪ, Алекс. Андр. - II, 163. 

Новосильцевъ, Петръ Ив. - I, 319. ПавскШ, протохер. — II, 304. 

Новосильцевъ. ~ I, 54, 55. Наленъ, гр. Петръ Алекс. - I, 78, 79, 

Новосильцевъ. - |, 418. **> ^54. 

„, На.тласъ. - и, 402 



459 

Плмва. <> См. Берннда. Потемкидъ, кн. Григ. Александр. — 

Панаевъ, Владим. Ив. - II, 440, 442, - Ь 5, 28. 

445. П0Т()ЦК1Й, гр. Яросд. Феликс. - П, 407. 

Панинъ, гр. Ннкита Петр. — 1, 45, 60. Преслъ, Янъ Святоп. - II, 421, 422. 

ПаНФИЛОВЪ, Ив. Ив., лрото1ер. -^ II, 4. ПриклОНСЙЙ. - И, 74. 

Пау-туччи, Марк. - I, 173, 461. Прозоровская, княг. Ан. Мих. - I, 

ПениНСкИ, Ив. -^ и, 372. 280, 282, 407. 

Перекусихина, Мар. Сав — I, 86, ПрОЗОроВСкШ, кн Ал дръАлександр. 

314, 330, 332, 388. - I 280. 

Перхурова, Тат. Оедор. - 1, 384, 387. Протасова, гр. Ан. Стен. - I, 208, 

ПерхурОВН. - I, 341-343 ^^^' ^*^' ^*^' ^^^ 

Пестель, и Б. « II, 109, 130. Протасова, гр. Варв. Алекс. ~ 1, 208. 

Петровъ. - См. Гавр1илъ. Протасова, гр. Ек. Петр. - См. Рас- 

Петрулинъ, полк. - I, 400, 401. „ топчина. 

Петръ I Алек(Левичъ. - I, 23, 24, Протасовъ, Алекс. Протас - П, 4. 

53, 90, 92, 247, 439? II, 113, 117, 118, Протасовъ, гр. Никол. Александр. - 

129, 227. I 208. 

Петръ Ш ведоровнчъ.- 1,13, 14,80. Путятинъ. - I, 52, 195. 

Платова, Ан. Матв. - См. Харито- Пухмайеръ, Ант. - II, 376. 

нова, Пушкинъ. — См.Мусинъ, 

Платова, Мар. Матв. — См. Грекова. Пущинъ, Петръ Ив. - I, 26. 

ПлатОВЪ, гр. Матв. Ив. - I, 174, 183, ПФаФФвНГОФОНЪ, гр. - 1,43,44, 49, 50- 

211, 216, 218, 219, 346, 351, 353, 3<)2, ^ 

462,463. 

Платонъ, митр. МОСК. - 1,86,87, 152, Раевская, Ан. Мих. - I, 327. 

„ ' РаевскШ, Никол. Никол. - I, 226, 

Плещеевъ, серг. Ив. - I, 39. ^^^ 368 

Повалишинъ, к. адм. - I, 32-34. ра.здеришинъ. - и, по, 126, 127. 

ПОГОДИНЪ, Ми1. Петр - 11,372. РазуМОВСКан, гр. Варв. Алекс. См. 

Подоб*довъ, — См.1мврос1Й. Р*пнина. 

Подгоричанинова, гр - I, 413. Разумовспй, гр. Андр. Кнрнл. - I, 

ПожарсЙЙ, Як. - 11,374,375,377,389. 44, 49, 51. 

ПОЛКОВИЧЪ, Г. - И, 421, 422. РазуМ0ВСК1Й, гр. Кир. Григ. - I, 

Полонская. ~ II, 110, 127. 19, 51. 

Поль, К. К. Фонъ - II, 189. РазуМОВСЙЙ, гр. - I, 116; II, 43, 52, 

Полье. - 1, 282. ^2, ^з. 

ПонятовскШ, кн. - I, 134. Разумовсйя, гр-ни. ~ I, 50. 

ПОПОВЪ, Вас. Мих. - II, 169, 173,174, Раичъ, Сем. Вг. ~ 11,347-^360,410-^412. 

190, 220, 221, 237, 247-264, 270, 276, Раковецпй, I. Б. - II, 363, 365, 

277, 279, 280. 393-398. 

ПоПОВЪ, Вас Стен. - I, 28, 99 ; II, 88- Рапателли. — I, 353. 

ПортЫОСЪ, лонд. еписк - II, 311. РаСТОПЧИНа, гр. Ек. Петр. - I, 345. 
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РастОПЧИНЪ, гр. вед Вас — 1,20, 151, Сабанвевъ, Ив. Вас. -- I, 372. 

152, 181, 345, 428, 429, 446-448. Саблуковъ, Ал-дръ Александр. - I, 
Раупахъ, про*. - П, 141. «7; II, 75-77, 83. 

Ребиндеръ, гр. Роб. Ив.- и, 278, 279. Сакенъ, кн. Фаб. Вильг. - 1,386. 

Резановъ, нжкол. Петр. — I, 104— Салтыкова, гр. ~ 1, 362. 

108, 110. СадтыКОВЪ, кн. Ал-дръ Ннкол. — I, 
Рекъ, гр-ня Фонъ. — I, 58. 469, Поправки; И, 57, 264. 

Ренье, генер. - I, 317. Салтнковъ, гр. г. с. - I, 325. 

РжевШЙ, Алекс. Андр. - II, 4. СалтыкоВЪ, кн. Никол. Ив. - I, 20, 
Рибасъ, Анаст. Ив. - 1,5. ^^0, 154, 425; П, 56. 

Рибасъ, виц. адм. - I, 5-7, 68,^73- СалтыКОВЪ, гр. Петръ Вдадим. - II, 

75, 77, 78. ^^^• 

РибОПЬеръ, Аграф. Александр. - I, СалтНКОВЪ, гр. Серг. Петр. - II, 338. 

71, 72. Самборскхй. -. II, 74. 

Рибопьеръ, Александръ Ив. — I, 71, СамоЙЛОВЪ, гр. Ал-дръ Никол. -- 1, 

72; II, 440, 441, 446. 20, 21. 

Рибопьеръ, Ив. Степ. - I, 72. Сарачинская, ек. Мих. - См. Ку- 
Рогенъ. - 1, 323. дашева. 

РоджерСОНЪ, Ив. Самойл. - I, 9, 86. СарачинскШ, Ил. Степ. - I, 338. 

Розенъ, бар. Григ. Владим.- 11,97- Сегюръ, гр. де. — I, 14-17. 

101. СелИВанОВЪ, кап. — I, 109. 

РозешсаиПФЪ, бар. Густ. Андр. — И, СвНЪ-При, гр. Эм. Франц. де. — I, 

53, 54, 130. 1в6. 

РОММЪ, Жильб. - I, 3. Сеньель. - I, 354. 

РОММЪ. - 1,3. Сенявинъ, Дм. Никол. ~ I, 117; П, 
Ртищевъ, генер. - II, 226, 227. ^^ 

РУМОВШЙ, Степ. Яков. - II, 4, 6, 102. ^^^^^^Г"' ™'^' '''^'^^- "" "' ^^' 
^ ' » . . ' ^ щ щ щ 207^ 208, 210, 211, 213, 

РуМЯНЦОВЪ, гр. Никол. Негр. - I, 87, 221-224, 232, 233, 238, 240, 275. 

105, 108, 125, 126, 128, 221; II, 364, л^^/г„„^' „, ,/ ' . ,„« 

370, 371, 374, 375, 377. П Ш 4^1^^^^^^ " ' 

РУМЯНЦОВЪ, гр. Петръ Александр. - Сес^ронцевичъ.Вогушъ, Стан.-П, 

^ *' ^^' ^*^- 92, 363. 

РунИЧЪ. — II, 190. л ^ 

„^ ' • Сигнеу<5Ъ, еванг. еписк. - II, 181, 

Русановъ. — См. ОеоФилактъ. ^^2 279 

Рнл4евъ, тайн. сов. - II, 89, 90. с^^съ, аб. - I, 60. 

Р*ПНИНСК1Й. - 1,335, 353. Смирновъ, Мих. Алекс. - См. Ме- 

Р4пнина, книг. Варв. Алекс. — I, Ш. еодШ. 

РЬПНИНЪ, кн. Никол. Вас. - 1, 18, 48, СмирноВЪ, Як. Ив., свящ. - II, 401, 

49,58-60. 402. 

Р*ПНИНЪ - ВОЛКОНШЙ, кн. Никол. Смиттенъ, Елен.Ив.Фонъдеръ.-См. 

Григ. - I, 220. Барклай де Тодли. 

* СмОТрНЦМЙ, Мвлетй. — II, 102. 
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Снарская, Ант. Стая.— См. ВмтгвН- СушкОВЪ, Никол. Вас. - П, 55. 

ШТеЙНЪ. Снчевская, Дар. Александр. — См. 
СоЙМОНОВЪ, Петръ Александр.— 11,1. ШиШЕОВа. 

Соколова, Аиаст. Ив. — См. Рябасъ. ♦ 

Соколовъ, Дм. Ив. — II, 102. 

Соколовъ, Е^ Ив. - п, 6, 8, 10, Талеранъ, - 1, 28б-т 

13 102 376 386. Тан*евъ, Ал-дръ Серг. — II, 440,442, 
СоЛДаНЪ, г-»а. - I, 188, 324, 343. **^- 

л^,г«««« I шй Тараканова, княж. — |; 5. 

Солтанъ, литов. марш. — I, 166. *^ ' 

Сопиковъ, Вас. Степ. - И, 362. Тарасовъ. - 1, 323. 

СперанСКЙ, гр. Мих. Мих. - I, 114, Тарсукова, Ек. Александр. - См. 

119, 252; П, 9, 10, 53, 55, 146, 149, НоВОСИЛЬЦева. 

204, 264. Тарсукова, Ек. Вас. — I, 314, 330. 

СпириДОВЪ, Гр. Андр. - I, 70. ТарсукОва, Мар. Ардал. - 330. 

СрезневШЙ, Изм. Ив. - и, 371. Тарсуковъ, Ардал. Александр. I, 314. 

Стадшнъ, гр. - I, 221. Тарсуковн. - I, 314, 318. 

Стаднпина. - I, 353. Татаринова, Ек. Фнлип. — П, 220, 221. 

СталЫПИНЪ, Арк. Алекс. - I, 353. ТатиЩОВЪ, гр. Ал-дръ Ив. - и, 264. 

Станевичъ, Евст. - II, 178,269-214, ТатиЩвВЪ, Дм. Павл. - II, 426, 421. 

231. ТатшцевЪугр. Никол. Алекс. — 1,28. 

СтеФанк Вогарне, герц, баден. — Телепневъ, Стах. Никит. — I, 466. 

I, 279, 404, 405, 418. Тетвнборнъ, генер. - I, 324. 

СТОЙКОВИЧЪ. — II, 429. Тизенгаузенъ, гр-ня Ек. ведор. — !• 
СтрОГОНОВа, гр. — I, 116, 117. 344. 

Строгоновъ, гр. Ал-дръ Павл. - I, Тизвнгаузенъ, гр. Влен. Мих. - См. 
283, 407. Хитрова. 

Строгоновъ, гр. Ал-дръ Серг. ~ 1,3, ТиЗбНГауЗбНЪ, гр. Оед. Ив. — 1,344. 

96; II, 4. ТЛМКОВСКШ, Ив. - I, 174, 261, 323, 
Строгоновъ, гр. Пав. Александр. — 347, 392. 

I, 3, 84, 283, 407. Тицъ, лроФ. - II, 390. 

Стурдза, Алекс-дра Скарлат.- 1,280, ТодорСК1Й« - I, 81. 

283, 466, 468. ТОМОНЪ, архит. - II, 333. 

Стурдза, А. с. — I, 115. Толстая, гр.В4ра. — См. Шишкова. 

Суворова, кн. АН. Вас. - См. Гор- Толстая, нат. Ив. -См. Голицына. 

'^^^^** Толстая, Праск. Мих. - I, 344. 

СуворОВЪ, кн. Ал-дръ Вас. - I, 7, 9, ТОЛСТОЙ, Матв. Оедор. - I, 344. 

12, 13, 36, 62-66, 86, 160, 269, 216, ТОЛСТОЙ, гр. Никол. Александр, -г I, 
235, 346; II, 74. д2, 125, 128, 164, 176, 267, 244-246, 

Сулима, ДмитрШ, ен. Кишинев. - II, 262, .318, 342, 348, 37С-378, 387, 451. 

223- Тормасовъ, гр. Ал-дръ Петр. — I, 
СумарОКОВЪ, Ал-дръ Петр. - 11,416. [Зб, 137, 154, 196, 197, 325, 431, 469, 
СумарОКОВЪ, сенат. - II, 243, 244, 250. Поправки. 
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Торубасвъ, кал^'ж. голова. - I, 174. Фридерим, Доротея, кор. швед. — 
ТреСЕИНСЙЙ. - П, 189. ». 2*9' ^80, 295, 297, 4«5, 414. 

Трощинскй, Ди. ПрокоФ. - I, 28, ФРИДРИХ-Ь Августъ, герц. сакс. - 
57, 81, 85, 92, 95; II, 329. '• ^^■ 

Трубецкая, кн. - II, 152, 153. Фридрихъ П т. т. - 1, 358. 

Трубецкой, кн. Вас. Серг. - I, 148. Фрндрихъ П, кор. пруск - I, 83. 

Труцевичт,, 1онл^, игум. - II, 314. ФриДРихт. Вилгельмъ III, кор. прус. 

1руцевичь, оилг, и ) , _ ^^^ ^^д^^;, «л, 372, 386, 

ТургенеВЪ, Алдръ Ив. — 11,266,271. ^^ ^ ^^^ 

Тургеневъ, Ив. Петр. - II, 269. фридрнхъ Вилгельмъ, пр. прус. - 

Тургеневъ. - и, 130. |, 264, 294, 399, 490. 

ТуркеСТаНОВН, княя. — I, 220, 36в. фрущичъ. — и, 429. 

ТурчанИНОВЪ, Петръ Ив. — II, 4. фукст., Ег. Бор. — I, 315, 349, 34», 358. 

ТуТОЛМИНЪ. - II, 264. фуль, генер. - I, 124, 125, 128, 129, 

ТучКОВЪ, Ал-дръ Алекс. - I, 1»4- 133, 135-137, 139, 148. 

ТучкОВЪ, Никол. Алекс. — I, 136, 154. фусъ, акад. — II, 142. 

Тюргеймъ, гр. - См. Разумовск1я. 

* 

Убри. - I, 117. ХаннкоВЪ. ~ I, 195. 

Уваровъ, Оед. Петр. - 1,111,112,378. Харитонова, Ан. Матв. - I, 218. 

УДИНО, марш. - I, 431. ХвОСТОВа, Бк. клеш. - I, 314, 317, 

УшакОВЪ, Вас. Андр. — II, 4. 5^2. 

ХвОСТОВа, Со*. Александр. — См. 

Шишкова* 

Фенелонъ. - П, 297. ХВОСТОВЪ, Ал-дръ Сем. - I, »3, 1в1, 

Фердинандъ УП, кор. испан. - М4в. т 313, 314, 324, 329, 339, 387 ; II, 5. 

Фесслеръ, проФ. - и, 1в, 50, 204. ХВОСТОВЪ, Вас. Сем. - I, 393. 

Филаретъ, еп. калужск. - П, 348. ХвоСТОВЪ, гр. Дм. Ив. - I, 325. 

Филаретъ, мжтр. москов. - П,8, 183, ХвоСТОВЪ, Никол. Александр. - 1, 104 

205, 207, 208, 215-217, 237, 304. -^^^^ 

ФилатОВЪ, Сем. Сем. - I, 374. ХераскОВЪ, Мжх. Мдтв. - И, 4, б, 328. 

ФИЛИСЪ, оперн. п*вица. - I, 323, 405. Хитрова, Ан. Мих. - I, 188. 

ФИЛОСОФОВЪ, Мнх. Мих. - 1, 114,115. Хитрова, Елис. Мих. - I, 344. 

ФОСТ, Бор. Бор. - I, 315. Хитрова, Екат. Оедор. - См. Тизен- 

ФонъВизинъ, Ден. Ив. - II, 4, 6, гаузенъ. 
11^ 28. Хитрова. — См. Солданъ. 

Ф0Т1Й, архнм. - I, 54; II, 179, 230, ХитровО, Никол. Захар. - I, 188. 

232-234, 246, 247. ХитроВО, Никол. Оедор. - I, 344. 

ФранЦЪ I, жмпер. - I, 225, 261, 286- ХомутОВЪ, С. Г. - I, 175. 

291, 345 ] II, 185. ХраПОВИДИЙ, Ал-дръ Вас. — II, 4. 

Фрил ерика Каролина, кор. бавар. 

- I, 282. * 
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Чагинъ, — I 379. ШИШКОВЪ, Ардал. Семен. — I, 314, 

ЧарторижСЙЙ, К1Г. Ад. - I, 84, 308. ^15, 320, 330, 332. 

Черныи1евъ,кн. Ая-дръ Ив. - 1,140, ШиШКОВЪ, Дн. Ардал. - I, 330, 332, 

^82. 184. ^^* .«,,«.. 

Чесменсий. ^ I, 54, 55. Шишковъ, Дм. Семен. - I, 314, 31э, 

тт ^ . о «^ ^^ 325, 326, 333. 

ЧичагОВЪ, Вас. Яков. - I, 3, 26, 66, ^ ' 

-. ^„ ' Шишков!., Никол. Сем. — 1, 314. 

Чичаговъ,' Пав. Вас. - 1, 66, 67, 84, ШиШКОВЪ, Сем. Ардал. - 1, 332,333. 

87-96, 108, 111, 112, 114,126, 130, 163. ШишкОВЪ, Сем. Никиф. - I, 344.' 

Шишковы. - I, 315, 337, 341. 

* Шлецеръ. - II, 323. 

т.^, .л«г. ж, « .. о^., 041 ШЧИТЪ, академ. - П, 296, 297. 

ШатрОВЪ, Ннк. Мих. - II, 343, 344. „^ "^ „ ^^^ 

пт ^- . . Шторхъ, академ. — II, 274. 

Шаховской, кн. Ал-дръ Александр. - .,, , ^«. ... 

Л 328 413 ШтОФрегенъ, д. мед. - I, 280, 406. 

Шаховской', кн. - I, 63. Штукенбергъ. - I, Поправки. 

Шварцецбергъ, Фелдмар.-1,235,236, ШуазбЛЬ, гр-нл. - 181. 

268, 269, 277, 284, 381, 394, 398. Шува.10ВЪ, Ив. Ив. - II, 4, 6. 

Шевнревъ, Стен. Петр. - II. 372. Шувал0ВЪ,гр. Пав. Андр. - I, 136, 

Шедгупова, и. Д. — II, 366. 291, 292. 

Шелгуновъ, кан. - II, 366. ШУЛЬГИНЪ, Дм. Ив. - II, 187, 220, 

Шельтингъ, Дар. Алекс. - См. Шиш 253-256, 278. 

кова. Шульцъ. - I, 127. 

Шенинъ. — I, 362. * 

Шириншй.Шихматовъ, к„. Плат. щ,и,^,евъ, Сем. Н.КОЛ - П, 4. 

Александр. — II, 439, 442. ^ ^ 

ШиринскШ.Шихматовъ, кн. Серг. Щ^Р^атОВа, княж. Дар. Оедор. - См. 
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Орловой, жен^ кн. Григор1я Григор1евича, умершей въ Лозанне и по- 
хороненной въ тамошнемъ собор4? 
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